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הקדמה 

יום שמחת לבנו הוא היום הזה: בו חוזרת אל מחננו תקופת ספרות תמימה וגדולה 
במנין ובמעלת חשיבות. אלפי שנים נןן!ה חיתה לבין מחנות של נכרים. דורש לא היה לה 
בקרבנו. חיצונית קראו לה. הדורות הקודמים לא זכו להחזירה. אולי לטובתה חיה שלא 
מרחו בה: הם הלא חסרים היו עדיין הוצאות בדוקות ומבוקרות לנוסח הספרים. לדורנו ניתנה 
אפשרות זו. 

והנה מגזע עתיק יומץ המטוחלב מדורי דורות עולות יונקות, והן מלאות הוד של 
תחיה והתחדשות. סוף סוף שבו לצאת אל דרכן שלהן. 

ודאי היה לו לכל ספר מאותם הספרים שנכתבו עברית מתחלה משלל צבעי הקשת 
ומהמון קרני אורה ראשוניים. על כרחם ?בו התרגומים, בלי ספק, כמה מאותן הקרנים. אבל 
המתרגמים - 1 ןןםר הדבר בשבחם - לא החליפון באחרות: הם לא שפרו דברי הקדש 
והשאירום כמות שהם, כי על כן קדש היו להם הדברים ואין תמורה בקדש אף לכשהוא 
מחליף את לבושו. 

יהי זכרם לברכה: בנאמנותם למלאכת הקדש הקלו לנו בתרגומיהם את עבודתנו שלנו 
בבואנו להחזיר את הקדש אל מקדשו, את הספרים העברים אל לשונם העברית. 

הוצאה זו של הספרים החיצונים ^?מופית היא: חבורה של אנשי מדע הקרובים אל 
המקצוע נזדמנו כאן. איש ועבודתו. מכל מקום נשמרה מדה אחת בתכניתו של המפעל עד 
כמה שהיה אפשר: כל ספר וספר מבוא לו בראשו, תרגום מן הנוסח הבדוק ביותר בזמעו 
ופירושו בצדו. 

הן במבואות והן בפירושים ן^נו הדברים במדה הדרושה לקורא העברי. כאן אין מקום 
למשא ומתן של חקירות מפורטות. על המשתתף בעבודתו בקובץ כגון זה לעמוד בינו לבין 
עצמו על פרטי הפרובלימות ולהגיש לקוראיו רק את התמצית ממה שהעלה במצודתו. וכן 
הדין אף במראי המקומות לפסוקים שבתנ״ן וכדומה: רק הנחוץ ביותר לקורא העברי 
^עליו ליתן. 

אף בעצם הנוסח של התרגום העברי ק^תן כאן יש מדה של צמצום: לפעמים טעמו העברי 
של המתרגם הביאהו לידי הוספות לשון או השלמות לשץ, והן נסגרו במרובעים ולקורא 
העברי מדברות הן בעדן ואינן נזקקות להארכת לשון של ביאורים: הקורא יודע מעצמו 
שאין כאן אלא השערה של תיקון. 

והוא הדין ברשימות של ביבליוגרפיה הניתנות בסוף כל מבוא לספר מן הספרים: נראה 
צורך להזכיר רק את הספרים העיקריים, כגון על נוסח הטיכסטים או עבודות יסודיות. אבל 
לא כאן הוא המקום לפירוטי דברים המפוזרים בכמה ספרים ומאספים שבלשונות שונות: אלו 
פוזכרים רק דרך אגב, לפי הצורן לרמוז עליהם, במבוא או בפירוש. 
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מברא כללי לספרים החיצונים 

א. על ספרים חיצונים בתקופת התהוותם של כתבי הקדש. 

עוד בימי קדם, בתקופה שהיו הולכים ומתהוים כתבי הקדש, היו קיימים בצדם של 
ראשוני הספרים שנתקבלו ונתקדשו באומה, ואף בעצם שעת יצירתם של אותם הספרים, כמה 
תפרים חיצונים, כלומר ספרים שהיו חשובים למדי ומשמשים אף מקור ליצירות החדשות, 
אלא שלא שחק להם מזלם שיהיו נכנסים אף הם, החיצונים, לתוך קבוצת הספרים שנתקבלו 
ונקבעו באוצרה הספרותי של האומה. כבר אז, בימים הראשונים, היו איפוא ספרים שנשארו 
עומדים מבחוץ. ודאי חביבותם על קוראיהם לא פקעה. אלא שלדבר אחד לא זכו והוא 
גרם להם שישתקעו וישתכחו מן העולם: הם לא הגיעו לאותה המעלה שתהא האומה 
המטולטלת בתבל מטלטלת אתה אף אותם בגלגולי גליותיה, — כמו שהיתה נוהגת בספרים 
המקודשים שהיו משמשים לה לאומה סמל שכינתה הגולה עמה יחד. 

לכך לא זכו אותם הספרים החיצונים לאריכות ימים והלכו לאיבוד בהמשך הזמנים, 

רק זכר נשאר להם בכתבי הקדש. יש מהם ששימשו אף מקור ליצירות שבכתבי 
הקדש והובאו מדבריהם, והם ספר מלחמות ה׳ (במד׳ כ״א י״ד— ט״ו, כ״ז— ל'), ספר הישר 
(יהושע י׳ י״ג, ש״ב א׳ י״ח), ספר דברי שלמה (מל״א י״א מ״א). ויש מהם ששמותיהם בלבד 
ברמזו, והם ספר דברי הימים למלכי ישראל (שם י״ד י״ט, ט״ו ל״א), ספר דברי הימים 
למלכי יהודה (שם ט״ו ז׳), ספר מלכי ישראל (דה״א ט׳ א׳), דברי שמואל הרואה (שם כ״ט 
כ״ט), דברי גד החחה (שם), דברי נתן הנביא (שם, דה״ב ט׳ כ״ט), נבואת אחיה השילוני 
(דה״ב שם), ןזז 1 ת יעדי החוזה (שם), דברי שמעיה הנביא (שם י׳י׳ב ט״ו), דברי עדו החוזה 
<שם), מדרש הנביא עדו (שם י״ג כ״ב), דבר יהוא בן־חנני אשר העלה על ספר מלכי ישראל 
(שם כ׳ ל״ד), דברי עזיהו אשר כתב ישעיהו בן־אמוץ הנביא (שם כ״ו כ״ב), דברי חוזי 
<שם ל״ג י״ט). 

ב. על הספרים החיצונים שלאחר חתימת המקרא ועד תקופת המשנה. 

אף לאחר הזמן שנחתם הקובץ של המקרא, היינו בתקופת המעבר לכתיבת המשנה, 

היתה הולכת ונוצרת ספרות חיצונית בישראל. מעינותיה של היצירה הלאומית היו הולכים 
ומפכים כל אותו הזמן בסוגי הספרות השונים שהיו רווחים בעולמם של ישראל, הן בארץ 
והן בחוצה לארץ. ספרים חשובים נכתבו באותם הזמנים. 

אבל אף הספרים של אותה התקופה לא היו בני־מזל. אף הם נכנסו בתחום של ספרות 
חיצונית, ולפיכך יש מהם שכלו מן העולם כליון גמור, ויש שכליונם היה למחצה; רק מתוך 
הספרות העברית נעלמו, אבל נתקיימו לדורות בתרגומים שונים. התרגומים יש מהם - והם 
תרגומים ראשוניים - שנעשו בידי ישראל, כלו׳ בידי יהודים שנתפסו ללשונות לועזיות, ויש 
מהם - והם התרגומים השניים, ואף השלישיים - שנעשו בידי נכרים, שהיו מעבירים את 
הספרים החיצונים שנתקדשו אצלם מן התרגום היווני או הרומי ללשונותיהם. 

ג. על הספרות החיצונית בתקופת ההתיוונות. 

משכבש אלכסנדר הגדול את יהודה והעביר משם מנין הגץ של יהודים למצרים 
התחילה התקרבות יתירה בין היהודים וההילינים. אמת, עוד קודם לכן היו היהודים קשורים 



1 ז\ 


מבוא כללי לםנורים החיצונים 


עם מצרים. מס' ירמיה (מ״א-מ״ד) ידוע על כמה מושבות יהודיות שהיו באותו זמן במצרים. 
כמו״כן ידוע על המושבה היהודית של קהלת ןוו 3 ה (באיליפנטינה), שהיו יושביה היהודים 
שומרים על גבול מצרים בבחינת חיל־ס^פר. אף באגרת אריסטיאס (י״ג) מסופר על 
פסאמיטיכום 11 ( 589 - 594 ) שהביא חיל יהודי לעזרתו במלחמתו עם כוש. אבל על כל אלו 
הישובים היהודיים היה עולה במנינו הישוב היהודי שנתרבה במצרים, ביחוד באלכסנדריה, בימיהם 
של אלכסנדר והתלמיים שמלכו אחריו. למן יסודה של אלכסנדריה היו היהודים נמנים בין 
אזרחיה (ע׳ יוספוס מלחמות ב׳ י״ח ז', קדמ׳ י״ט ה׳ ב', נגד אפיון ב׳ ד׳). שוב שמענו 
(אגרת אריסטיאס י״ב — י״ג) שתלמי 1 לגוס הביא למצרים מאת אלף יהודים ותלמי 11 
פילדילפוס שחרר מעבדותם את כל היהודים השבויים שהיו בימיו במצרים. למן אותם הדורות 
ואילך נעשית מצרים מרכז גדול ליהודים, עד שלדברי פילון ( 6,43 000 * 1 ־ 1 ם !) היו בימיו 
במצרים לא פחות ממיליון יהודים. באותו מרכז יהודי, שהיה לו קיום מזהיר אף בזמניהם 
של התלמיים והסליבקיים הראשונים, שהיה להם יחס הגון אל היהודים, היתה הקהלה 
היהודית שבאלכסנדריה תופסת מקום בראש. בכלל הגיעה עיר זו לידי מדרגה גבוהה 
בהתפתחותה, אוכלוסיה היו מרובין והיה לה כח גדול הן בחמריות והן ברוחניות, עד שעלתה 
במהירות גדולה ונעשית המטרפולין הראשית בעולמם של היוונים. ואף הקהלה היהודית 
שבתוכה תפסה שם בין הישוב הנכרי מקום חשוב, שהרי היו מרוכזים בה באותה קהלה 
כהות יהודיים גדולים. 

מתוך כמה טעמים היו מוכרחים היהודים שבמצרים, ובפרט היושבים באלכסנדריה 
להסתגל אל הלשון היוונית והיא נעשית אף לשונם שלהם. נראה שענין זה לא עלה להם 

בקושי, שהרי עוד כמאתים שנה ויותר לפני החרבן היתר. היוונית רווחת אף בארץ ישראל 

גופר., כמו שנראה מתוך אגרת אריסטיאס, שאין בד, אף תמיהד. קלה שיהודים מארץ ישראל 
יבאו למצרים ויתרגמו את התורה יוונית והתרגום יצטיין בשלימותו לפי כל ההשגה שהיתה 
שוררת אז על עבודה כזו בעולמם של היוונים. אף בן־סירא ומגלת אסתר נתרגמו יוונית בידי 
בני ארץ ישראל. 

ויש לד,גיד בשבחם של יד.ודי מצרים שעם כל הכרתם במעלותיהן הגדולות של היצירות 
היווניות הכבירות ועם כל התעמקותם במחשבה היוונית והתפעלותם מיפי-קסמיו של הפיוט 
היווני לא נפתד, לבם בכחם של כל אלו הסגולות היווניות עד כדי לסור מעל אוצרותיה של 
היד.דות. וד.רי תהום עמוקה היתד, לפניד,ם בין ההיליניות והיהדות. היהדות היתד. מלמדתם 
השקפת עולם נבדלת ומיוחדת במינד" ועל סמך אותר, ד,ד,שקפד, וברוחה היתה יוצרת להם 
יהדותם אף חיים מיוחדים מובדלים מכל אשר בסביבתם, חיים שהיו מבוססים על העיקרים 
הנעלים והקדושים שבתורת ד,יד,דות ועל מדות ומנהגי ד,אומד, שהיו מושכים ומשתלשלים מתוך 

עברה ההיסטורי. ועבודת שמים ד,יד,ודית אף היא שונד, היתה הן בצורה והן בתכן 

מכל אותם הפולחנים שהיו נוד,גים בהם השכנים הנכרים הקרובים קרבת מקום אל יהודי מצרים. 

ועוד זאת י. הרי את ערכי תרבותם ד,יד,ודית ד,יו יונקים לא מתוך המקור ד,זך של ד,לשון 
ד.עברית, אלא דרך צנורות של כלי שני שבתרגומים שונים, ומכל מקום לא ד,יד, בכחן של 
הלשון היוונית והתרבות היוונית לסנוור את העינים ולעכור את הנפש היהודית. 

באמת, לנו האחרונים קשה לעמוד על התופעה המוזרד, שבאותה מזיגה כפולד,; מצד 
אחד הסתגלות לתרבות הנכריה וד.ניגודית במדה של התעמקות שלימד, וד,שתתפות בחייה 
הפוליטיים וד,חברתיים, ומצד שני שמירה קפדנית על התרבות העצמית שלהם בחיים הלאומיים 
הפרטיים עד כדי מעשד. יצירה מקורית. 

ולא עוד, אלא שמתוך התחזקות ד.ד.כרה העמוקה במעלת תורתם שואפים היו להכניס 
את אוד אןזתה היהדותית אף אל תוך החברה האלילית ולעתף בדרך זו אף לאותד, החברה 
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בקניניהם הרוחניים־התרבותיים ילידי אמונתם הטהורה והמזוככת מכל תערובת אלילית 
ובמוסרם הנעלה האידיאלי. 

ושאיפות אלו הן הן שהולידו ביוונית ספרות עשירה מאוצר המחשבה של היהדות. 

כך היתד, פעולתם הספרותית של יהודי מצרים בלשונם היוונית תרי־צדדית: 
תרגומית ומקורית. 

הספרות היהודית שביוונית פתחה בתרגומים של ספרי המקרא. נראה שהצורך בתרגום 
כתבי הקדש ליוונית לאו דווקא דתי היה אצלם, שד,רי לא הסתפקו בתרגומים של אלו בלבד^ 
אלא אף הספרים החיצונים שהיו רווחים הרבה במקורם העברי בארץ ישראל היו מגיעים 
למצרים ותובעים להם תרגום יווני. מתוך כך נראה שאצל יהודי מצרים לא היה שורר המושג 
על שלימותו של קנון לספרי המקרא, כמו שהיה מקובל בארץ ישראל: הקובץ של כתבי 
הקדש לא היה סגור אצלם בפני בל ספר חדש. אדרבה, כל אחד מהם היה מכניס אל תוך 
הביבליה שלו מן הספרים החיצונים החביבים עליו ביותר. דבר זה אנו למדים מן הכ״י 
העתיקים של הביבליה היוונית שנשארו לנו לפליטה: משינוי התכן של הכ״י מוכח שאלו היו 
מעדיפים לספרים אלו וד,כניסום לתוך קובצם ואחרים היו נותנים יתרון הכניסה לספרים 
אחרים,-כל בעל ביבליה וטעם שלו. 

ודרו להם ספרים מן החיצונים שד,יו חשובים בעיני כלם כל כך עד שהיו נוהגים לקבוע 
אותם במקום הנכבד ביותר: הס׳ ברוך נכנם לביבליה היוונית קודם מגלת איכה, ואגרת 
ירמיהו - קודם לס׳ ירמיה (סדרם הוא עד עכשיו: ברוך, איכה, אגרת ירמיה ום' ירמיה). 
הרי הקדימו את סופרו של הנביא לנביא עצמו, את התלמיד לרבו!- 

אבל יהודי מצרים לא היו מוצאים, כאמור, את סיפוקם רק בפעולה תרגומית מעברית 
בלבד. כשהגיעו לידי השתתפות בעבודת הספרות היוונית עמדו להם כמה מטובי סופריהם 
שכתבו אף ספרים יהדותיים ביוונית. והואיל ואותם הסופרים קבלו השפעתד, של הספרות 
העברית, אם גם בלבושה היווני ודרו אדוקים בה, ממילא מובן שבכיוונה וברוחה של אותה 
ספרות היו יוצרים. וכך יצא שלספריהם היה חסרונם כמעט רק מצד לבושם הנכרי, שיוונית 
נכתבו, ואילו תכנם היה מעיד על רוח היהדות המובהקה. 

אותם הספרים היהדותיים־היווניים במקצועות שונים נכתבו: בפילוסופיה ובמוסר 
ובהיסטוריה, ובעיקר באפולוגיה של ד,יד,דות. 

ודווקא הם, יהודי מצרים, לאפולוגיה של היהדות היו צריכים: היוונים, ואחריהם 
הרומיים, בורים גמורים היו בעניני היהדות. לא היתד, להם שום תפיסה בתורה זו ומתוך כך 
היו באים וטופלים על היהודים כמה האשמות, שהיו מונים אותם, למשל, שהם חסרי אלהים 
( 5 ןח 6011 ©ג)) ומזלזלים באלהים ( 001010001 0004111116114 ) וחדלי חברה ואף בשנאת 

אדם ( 86060811010601 11010 > 0 ) לא היו נמנעים מלחייב אותם. לפיכך ראו היהודים צורך בהגנד, 
על יהדותם בעזרת הספרות וכתבו ספרי אפולוגיה. 

כך העשירו היהודים במצרים את הספרות החיצונית, שמולדתה העיקרית היתה ארץ 
ישראל, ונצטרף אצלם אוסף מעורב של ילדי א״י וילדי חוץ, שהיו שוים אצלם במעלה, ואלו 
ואלו היו להם דברי אלהים חיים, עד שהיו נכנסים אצל אדם מישראל אל הקובץ של כתבי 
הקדש ונעשים כלם אגודה אחת. 

ויש לד,עיר שמנהגם של בני ארץ ישראל ליחס את ספריהם החיצונים לאנשים גדולים 
המפורסמים בהיסטוריד, של האומה היה נוד,ג אף אצל יהודי מצרים בספריהם, אף על פי 
שברובם נתכוונו לכתוב דברי תוכחה כלפי עובדי אלילים דווקא ולהעיר את אזנם למוסר שד,ם 
חסרים רליגיוסיות ומוסריות צרופות שהן הן המאור שביהדות. 
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ד. על גורלם של הספרים החיצונים בתקופת התנאים ואילך. 

אבל לעומת עלייתם של הספרים החיצונים ביוונית היתה להם ירידה בעברית. 

בתחלה ודאי היתד. חשיבותם בלשון העברית גדולה בהמשך דורות הרבה: נראה שיחסם 
של ספרים אלו לגבי כתבי הקדש היד. כיחס של ברייתא (=משנד. חיצונה, במד״ר י״ח י״ב) 
לגבי המשנה. יש רמז שהיו מונים בהם אף את הפסוקים, ממש כמו שד.יו מונים בכתבי 

הקדש 1 ). על יחס הגון לספרים החיצונים נראה אף מעדותו של יוספום ( 8 , 0.1 ), ואף הוא 

דושתמש בהם בתורת מקור בר־סמכא בספרו קדמוניות היהודים. 

אולם בדורות הראשונים להתהוותה של הנצרות, כשרבים מקרב היהודים היו מקלקלים 
ונספלים על אותה כת, ולא די היה להם במעשה שעשו לעצמם אלא היו שואפים עוד לדחות 
את אחיהם מן היד.דות המקובלת ולמשכם אל תוך חבורתם, ולתכלית זו היו נכנסים בויכוחים 
שבהם היו מביאים ראיות של מד. בכך לשם חיזוק עיקרי אמונתם מתוך תאות הניצוח, 

לא רק מתוך כתבי הקדש אלא אף מן הספרים החיצונים, היו קדמונינו מתמרמרים על 

התנהגותם במדד. זו ומתוך כך היתד. הולכת וגדלה קרירותם ביחס אל חשיבותם של הספרים 

החיצונים. לבסוף באו לידי כך שנמנו וגמרו לוותר ויתור גמור על הספרים החיצונים המלאים 

ענץ כל כך מן הצד הלאומי והדתי. במעשה זר. גרמו להפסקת ההמשך של שלשלת האגדה. 
כדי להמשיך את החוט היו בעלי האגדה מוכרחים לטוות את רקמתה מחדש מבלי לשים לב 
כמעט אל פרקי האגדה הקודמת שבספרים החיצונים. 

כך הלכו והתפתחו הדברים עד שר׳ עקיבא הוציא את פסק ההלכד. המפורסם שד.קורא 
בספרים החיצונים אין לו חלק לעולם הבא. אף הוא הביא דוגמה להגדרת הלשץ של ספרים 
חיצונים ואמר שד.כוונר. היא לספרים כגון ספרי בן־סירא (אבל לעומת״זאת אמר ר׳ יוסי: 
פילי מעליתא דאית ביד. דרשינן להו) וספרי בן־לענא. כמו־כן העבירו רבותינו קו מבדיל בין 
הספרים החיצונים שנכתבו עד לאותם הזמנים, שאסרו לקרא בהם כל עיקר, ובין הספרים 

החיצונים שנכתבו מכאן ואילך שאמרו כי הקורא בהם כקורא באגרת, שלהגיון ניתנו 

ליגיעה לא ניתנו יע׳ סנהדרין ירו׳ י׳ א׳). 

ויש להעיר שבעיקר החמירו על הקריאה בספרים חיצונים בארץ ישראל, אבל לא כל 
כך בבבל (כאן אמרו על פסוק מבן סירא; ומשולש בכתובים, ב״ק צ״ב ב׳, וכן הוציאו 
הירונימוס בלשון גזסזקתספ) משום שבא״י היו מינים הרבה (ע׳ פסחים בבלי נ״ב א׳>. 

דוגמה חותכת לכך יש בויתורם על חשיבותד. של ספרות־חנוך. בשמו של חנוך בן 
מתושלח היו תלויים כמה ספרים. כל אותס ספרי האגדה נוסדו על מה שאירע לחנוך הצדיק 
שנסתלק מן העולם בעודו בחיים, כמו שכתוב (ברא׳ ה׳ כ״ד> ויתהלך חנוך את־האלהים ואיננו 
כי־לקח אתו האלדגים. במעשה זד. מצאו להם בעלי האגדד. מקום לקשור יצירות שונות על מה 
שראו עיניו של אותו צדיק בעולם העליץ. וכאן מצאה לד. המיסטיקה בית־אחיזה ובית־קיבול 
לסיפור על הענינים מן הנעשד. בשמים ובארץ. 

אבל מוטיב זד. גופו, שבשר ודם נסתלק מן החיים הארציים בלי שום שינוי ועלה 
למרום כמות שהוא קיים בעולם השפל ואף מקום נכבד נקבע לו בעולם העליון, שנתעלה 
להיות יושב בבחינת שר״הזכרונות על יד בורא העולם, - מוטיב זד, חשיבותו היתד. מרובה 
לגבי הנוצרים, שד.רי מכאן דווקא אפשר היה להם לשלשל רמזים וסיוע לעניניהם הדתיים 
שלהם. לפיכך היו מרבים להציק ליד.ודים ומונים אותם במעשה חנוך, וגרמו בהתנהגותם זו 
שלא רק שביטלו רבותינו את הספרים החיצונים התלויים בשמו של חנוך, אלא אף על עצם 
צ ד ק ת ו של חנוך היו חולקים, למרות הכתוב המפורש שבתורה. ור׳ חמא בר" הושעיא (במאה 

זי ״״ויי ילקזס יבריס יותנ׳חז סך הכל 10001 •סוקי מנ׳ו! כ*נ סלף קציס, מלכו מסור מווי גוניס. — 
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חג׳ לסה״נ) אמר בפירוש שחנוך אינו נכתב בתוך טומוסן (; 10 ) 6 זד=־םפר היחש) של צדיקים 
אלא בטומוסן של רשעים, ור׳ אייבו אמר שחנוך חנף היה, פעמים צדיק פעמים רשע, אמר 
הקב״ה, עד שהוא צדיק אטלקנו (ב״ר). 

ואת גופו של הכתוב המפורש על הסתלקותו של חטך בעודו בחיים הוציאו מידי 
פשוטוהמינים שאלו את אבהו, אמרו לו, אין אנו מוצאים מיתה לחנוך. אמר להם, למה. 
אמרו לו, נאמר כאן 1 ברא׳ ה׳ כ״ד] לקיחה ונאמר באליהו נמל״ב ב׳ ג׳ 1 לקיחה. אמר להם, 
אם לקיחה אתם דורשים - נאמר כאן נברא' שם) לקיחה ונאמר ביחזקאל נכ״ד ט״ז] הנני לוקח 
ממך אח מחמד עיניך ובמגפה!. אמר ר׳ תנחומא, יפה השיבם (ב״ר כ״ה א׳). 

על כל פנים, במאות הראשונות לחרבן השני עוד היו הספרים החיצונים מתהלכים בעל# 

אבל עם אבדן חשיבותם בעיני האומה היו הולכים ונעלמים וכלים מן העולם בין שהיו ספרים 
של אמונות ודעות, כגון ספרי חנוך, ובין שהיו ספרים היסטוריים טהורים, כגון הם׳ דברי 
ימי יוחנן הורקנוס (שמביאהו בעל ס׳ המקבים א׳ ט״ז כ״ג-כ״ד, וכבר לא היה ידוע ליוספום) 
או ספרים שהיו בגדר של יצירה סםרותית־לאומית. 

דוגמה לכך הוא גורלו של הם׳ ברוך. ספר זה סופרו גופו יעדו לקריאה בשעת תפלת 
ציבור (א׳ י״ד). ובאמת זכה שיהא נקרא בישראל יחד עם הקינות שבמגלת איכה בתשעה 
באב (ע׳ לקמן עמ׳ שנ״ד): כך מביא בעל הם׳ תקנות האפוסטולין (ט 1 בז 01 ן 0 ) 08 ק^ 68 םס 1 )ג 1 ) 811 םס 0 ). 
שנכתב בסוריה בסוף המאה הד׳ (או בתחלח הה׳) על סמך מקורות קודמים שהיו לפניו. אבל 
בתחלת המאה הד׳ מעיד כבר הירונימום (ודאי לפי הידיעות שהיו לו מיהודי א״י) בהקדמת 
תרגומו לס׳ ירמיה שספר ברוך אצל היהודים אינו נקרא ואינו במציאות (• 6401 ( 060 1181 • 1160 1681101 ). 

ואף משאר הספרים החיצונים יש שכבר היה לו, להירונימום, קשה לראותם במקורם העברי. 

כן, למשל, אע״ם שהוא אומר בהקדמתו לס׳ יהודית; אצל היהודים נחשב הספר יהודית 
בין הגנוזים (*!!קץ-וסס?* • 10461 ), מכל מקום הוכרח כבר הוא גופו לעשות את תרגומו לספר זה 
מתוך ספר ארמי, שהיה יהודי מתרגם לו מארמית לעברית והוא מתרגם לרומית מעברית, _ 
משמע שכבר לא היה בידו למצוא לו ספר עברי לשם עבודתו. כמו־כן תרגם את הס׳ טוביה 
מארמית ולא מעברית. וכבר כתב אוריגינם (ע׳ 273 . 1 ) 646,10410 זו 8 ) שאין היהודים מחשיבים 
ספר זה. 

היו ספרים שמרוב חביבותם על העם קשה היה לו להפרד מהם והם האריכו ימים 

בתוך האומה יותר מן הספרים האחרים. כן מצינו לאותו הירונימום אומר ( 1 > 8 .קצ 

18 0180810 מ&נסוגזסע) בדבריו על פירוש השם ךסה (במד׳ ל״ג כ״א): עד כמה שזכרוני מגיע 

איני יודע אם מצאתי מלה זו במקום אחר בכה״ק של העברים, חוץ מבספר האפוקריפי 

שהיוונים קורין לו ףז:השג, כלו׳ בראשית זוטא (=םפר היובלים). ושוב הוא רומז (באותה 
אגרת 24 0180810 ) לספר היובלים בכנותו אותו בשם ספר בראשית מן הגנוזים ( 110 ק 0017 ן* 

111110 ע 11 ס^י 061168003 )♦ 

הוי אומר שם׳ היובלים היה מצוי עדיין אצל - בני ארץ ישראל ואף ניתן לו להירונימום 
לקריאה. 

ובהמשך הזמן נתנכרו החיצונים כל כך עד שכשנזדמן לרז״ל ספר חיצוני כבר היה 
להם הענין למאורע ארכיאולוגי חשוב; שלח ליה רב חנן בר תחליפא לרב יוסף, מצאתי אדם 
אחד ובידו מגילה אחת כתובה אשורית ולשון קדש. אמרתי לו, זו מניין לך. אמר לי, 
לחיילות של פרם נשברתי ובין גנזי פרם מצאתיה. וכתוב בה, לאחר ד׳ אלפים ומאתים 
ותשעים ואחת שנה לבריאתו של עולם העולם ?תם, מהן מלחמות תנינים, מהן מלחמות גוג 
ומגוג, והשאר ימות המשיח, ואין הקב״ה מחדש את עולמו אלא לאחר שבעת אלפים שנה 
נסנהד׳ צ״ז ב׳). 
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מציאותו ותכנו של אותו ספר חזון (אפוקליפסיס) עשו רושם גדול על רב חנן בר 
תחליפא עד שלא יכול להתאפק וכתב על כך אל רב יוסף!- 

כך נדחו מבית חייהן הרבה יצירות לאומיות״דתיות שהיו ממלאות בספרות ישראל 
ובמחשבת ישראל תקופה שלמה, הזמן שבין אחרוני הספרים שבמקרא ובין הראשונים שבספרות 
התנאים. והרי אותה תקופה - כארבע מאות שנה - כבירה היתה במומינטים החשובים שחלו 
בהתפתחותם של חיי המחשבה והעיון שבישראל, הן בשרשים, כגון התבצרותה של אמונת 
היחוד המוחלטת ביהדות והתעקרותו של יצר עבודה זרה מן העולם הישראלי, והן בענפים, 
שכמה פרטים קבלו צורה בולטת, כגון אמונת המשיח ותחיית המתים וכיוצא בהם. כל אלו 
הענינים מצאו להם ביטוי מלא בספרות החיצונית דוקא, שבאותה תקופה נסתמנו לה לאומה 
ההכנות וההכשרות לחיי עולם. 

אבל קשה היה להשלים עם הרעיון על העדרם של הספרים החיצונים, ולפיכך היו 
הדורות הבאים מכניסים במקומם יצירות חדשות בצורה של מדרשים קטנים וגם גדולים, 
שבעצם היו אף אלו מתעסקים כמעט בכל אותם הענינים שהיתה הספרות החיצונית מלאה 
אותם, אלא שכל אלו החדשים ברוח אחרת ובכוון אחר נאמרו וחותם זמנם המאוחד הוטבע 
עליהם. ואילו הספרים החיצונים גופם עטופי לבוש יווני נתגלגלו ובאו לידי נכרים לבין 
אומות שונות, בתרגומים ובתרגומים מתרגומים, וכל המעין בגורלם יאמר: גורלם של ישראל 
סימן לפרי רוחם. 

ה. על גלגולם של הספרים החיצונים אצל הנוצרים. 

למן אותו פרק שהיהדות ויתרה מכמה טעמים על חשיבותה של הביבליה היוונית 
מיסודו של תרגום הע׳ והניחתה ברשותם של הנוצרים לדורות נשתקעו אצלם, יחד עם 
הביבליה, אף הרבה מן הספרים החיצונים, הן מן המתורגמים מעברית ליוונית והן מן 
הכתובים מלכתחלה יוונית. מן הביבליה היוונית העבירו להם הנוצרים את הספרים החיצונים 
אף אל הביבליה הרומית, ואף לביבליות שבשאר לשונותיהם. 

הם היו קורץ לאותם הספרים החיצונים שבביבליה היוונית בשם ספרים אפוקריפיים 
^^ק)ט^ 6 x ז& =ספרים סודיים או נסתרים, נגזר מן הפעל ע^£:ו:מ 5 ו x9 ), כלומר ספרים 
שאינם ניתנים לקריאה לעם מחמת חכמת הנסתר שבהם, שהיא קדושה ביותר או עמוקה 
ביותר (מעין מעשה בראשית ומעשה מרכבה לרז״ל). התאר אפוקריפיים שניתן להם לשבח 
ניתן (ולא כמו שהושאל במשך הזמנים הלשון אפוקריפי לגנאי, היינו לדבר שהוא מזויף או 
אפיקורסי מעיקרח. כן, למשל, מצינו התאר אפוקריפוס בשער של ספר קדוש המיוחם למשה 
(משערים, שספר זה הוא מן המאה הא׳ לםה״נ, הו״ל 169 , 1:4188 ( 11 ( , 1041:1011 ( 1 ) בזה הלשון: 
ספר קדוש למשה אפוקריפי (? 90 ^ 6^05 1896 6 : 16 x 9 ז 0 ע>£ג). ויש כאן מבחינת מה 

שנאמר בדניאל י״ב ד׳: ואתה דניאל ן הם הדברים וןזהם הספר עד־עת קץ ישטטו רבים 
ותרבה הדעת (כיוצא בזה נאמר בחנוך א׳ צ״ג י׳ ובעליית משה א׳ ט״ז-י״ז). 

לפי זה יצא שהספרות הביבלית נתחלקה לשנים: החלק האחד ירוץ בו כל קורא מן 
העם והחלק האחר לא נועד אלא לנבחרים (והשוה חזון עזרא י״ד מ״ז-מ״ח על הספרים שרק 
ראויים מותרים בקריאתם ועל הספרים שאף לבלתי ראויים ניתנו). 

בהמשך הזמנים הושאל התאר אפוקריפים אף לספרים שהיו בבחינת טפלים ועומדים 
במדרגה שניה לגבי ספרי המקרא. כן, למשל, מבדיל אוריגינס ( 111,67 צ, 1.1111184411.18 ג 1 מ 1 ס 0 ) 
בץ ספרים שנקראים בציבור ובין ספרים אפוקריפיים. 

אבל דבריו אלו של אוריגינס רק דברים בעלמא הם, כלומר דרך דרוש היה מבחין 
הוא וכיוצא בו בין ספרים קנוניים ובין ספרים בלתי קנוניים, ולמעשה היו אצלם כל 
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הספרים כלם קדושים מבלי שיבחינו כלל בין אלו לאלו. הספרים החיצונים היו מושכים את 
לב הקוראים בפרטים המענינים שבסיפוריהם על המאורעות ועל האישים המפורסמים שבספרי 
המקרא. שם, בספרי המקרא, המאורעות והאישים נזכרים בקיצור וברמז עד כמר. שהיה 
צורך בהזכרתם לשם ההמשך הכללי, ואילו בספרים החיצונים מסופר עליד.ם בפרטות ובאריכות 
יתירה. הרי מד, שנעלם בהיסטוריה שבספרי המקרא נגלה כאן לפרטי פרטיו: על אדם 
וחוה, למשל, ניתנו אף היום והשעה של חטאם ופרטי חייהם לאחר שנטרדו מגן עדן. או 
שניתנו הפרטים על חיי האבות, או הידיעות על מה שעתיד לבוא באחרית הימים ובעולם 
הבא, וכיוצא בהם באלו הענינים. ועוד חשיבות נודעה לאותם הענינים שלא סופרים סתם, 
אלא גדולי עולם ומן הראשונים דוקא, כגון חנוך ואברהם ומשה ושלמה, מספרים עליהם. 
חוץ מזה, עוד יש שם, בספרים החיצונים, כמה דברים מעולים בחקירה ובמוסר ובמדות. 

כל אותו החומר מענין היה ומלבב לא רק לתאבי דעת אלא אף לקוראים סתם מתוך 
סקרנות. 

ומוזר הדבר שאף בבחינת היחס המקומי לאותם הספרים ניכרת אצל הנוצרים 
השפעתם של היהודים, בעלי הספרים. 

אותם הנוצרים שהיו קשורים בארץ ישראל, ומשום כך היה עסקם בכתבי הקדש 
במקורם העברי, כגון אפריקנום ודררונימוס, היו רואים את הספרים החיצונים כספרים 
ממדרגה שניה, כאפוקריפיים, אם גם היו סבורים שהקריאה באלו הספרים מביאה תועלת 
גדולה בתיקון המוסר והמדות (הירונימוס אומר שד״אפוקריפין מועילים לתיקון ההמון- 
13 ( 161 <! 1011601 ; 1111081 > 86 811 ) ודייו קול'ן להם בשם ספרים של דוכנסיד. ( 6001681881:101 ) ג). 
והוא ההבדל שעשה הירונימוס בין ספרים קנוניים ( 110811011101 < 111 ) ובין טפרים של הכנסיה 
( 6001681884101 11 ( 111 ). ואע״פ שהוא, הירונימום, גופו הכניס כמה מן הספרים החיצונים אל 
תרגומו לכתבי הקדש 2 ), מכל מקום אמר בפירוש 3 ) - ועלינו לידע שכלספרמחוצד, לד.ם (כלו׳ 
לכתבי הקדש) נכנס לאפוקריפיים. - 

כך היה סבור הירונימוס, תושב ארץ ישראל. אבל הנוצרים היווניים, כגוןאוריגינס 
וקלימינם, היו מכבדים את הססרים החיצונים בתארים כגץ כתבי הקדש, בעלי רוח הקדש. 
יחס כזד, היה שורר אף בכנסיד. המערבית, כגץ אצל אבגוסטינוס שד,עמיד את הספרים 
החיצונים במעלה שוה לכתבי הקדש, אלא שהוא חילק את החיצונים גופם לשתי מחלקות: 
ספרים שנתקבלו אצל כל הכנסיות. ודים גדולים במעלה, וספדים שלא זכו להתקבל אצל כל 
הכנסיות. 


ו. על הספרים החיצונים שהלכו לאיבוד. 

ברירה זו שעשו בעלי הכנסיה הנוצרית, שהבדילו בין ספרים חיצונים ממדרגה ראשונד, 

לבין ספרים חיצונים ממדרגה שניה, העמידה בסכנה כמה מן הספרים החיצונים שהלכו 
לאיבוד מחמת שהיו נחשבים בין נחותי דרגה. יש מאותם הספרים האבודים שנשתייר להם 
זכר או לכל הפחות שם בשני מקורות: א) בציטטות המועטות שהביאו מהם אבותיה הראשונים 

1 ) כמעס חראשוגה (סאא תאר זה **ל רומינום (מת 410 ). — 

2 ) הוא הכגים לתוך תרגומו את הספריס הללו ז תמלת מגשה, ס׳ נריר, אגרת ירמיה, חכמת שלמת, 

מוספות לאסתר, מוספות לדגיאל, עזרא החי 1 מי, תזון קזרא, מקבים א' ובי, בךסירא, סוביה ויהודית. — 

6886 118 (}; 1001 ] 8 :[ 11146 684 1108 11(1 6x418 ו!) 1 ) 111 ^ , 78168111113 80116 114 : 581684113 18 ז§ 010 יזי 1 ( 3 

— . 111111 )ת 0116 ק 
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של הכנסיה הנוצרית (רוב הציטטות הוא אצל היוונים ומיעוטן אצל הרומיים), ב) ברשימות 
הספרים שנאסרו לבוא בקהל. כשראו בעלי הכנסיה הנוצרית צורך לחוות דעתם על הספרים, 
אילו מהם מועילים למאמיניהם ואילו אינם מועילים, חיברו לכך רשימות מיוחדות לספרים 
המותרים ודואסורים, מאותן הרשימות הגיעו אלינו ג׳ יווניות, אחת רומית ועוד כמה בלשונות 
אחרות, ביחוד בארמיגית. באחת הרשימות היווניות ניתן לגבי שמו של כל ספר אף מנין 
השורות ( 101101 ) 8 ) הנמצאות בו (הסופרים היו מקבלים שכר העתקה לפי מנין השורות, שהיו 
כמדת השורות שבהומירום, היינו ל״ד—ל״ו אותיות השורה), ועל שם כך היו קורין לרשימה 
ממין זה בשם 08 ז) 16 ם 10110 ) 8 (=מדת השורות). מתוך רשימה זו אנו עומדים אף על ערך 
כמותו של כל ספר וספר מן האבודים!). 

ז. על יחם הנוצרים בדורות המאוחרים לספרים החיצונים. 

על כל פנים, אותם הספרים שמזלם גרם להם להתקיים בעולם היו רווחים ונכבדים 
אצל הקוראים הנוצרים לכל כתותיהם. גם הקתולים הכריזו בועידתם שבטריאנט ( 1546 ) חרם 
על מי שלא יחשיב את הספרים החיצונים לכל חלקיהם כפי שנוזקבלו בכנסיה ונכללו בוולגאטה 
הקדומה, וגם הפרוטיסטנטים הודיעו שהספרים החיצונים מצטרפים אל כתבי הקדש שבעברית: 
לותיר הכניס את הספרים (חוץ מעזרא החיצוני וחזון עזרא) מתוך הוולגאטה אל התוספת 
שביבליה שלו ( 1534 ) ורשם בתחלתם; ,אפוקריפין - הם הספרים שאינם חשובים ככתבי 
הקדש ובכל זאת מועילים הם וטובים לקריאה". 

כך היה היחס מצד הכנסיה הדתית. אבל מן הצד המדעי לא היו מתעסקים בספרים 
החיצונים כלל עד לאמצע המאה הי״ט. באותו פרק נתעוררה באירופה השאלה אם הספרים 
החיצונים ראויים להיות מצורפים אל כתבי הקדש. פולמוס גדול היה אז: הללו מתירים והללו 
אוסרים. פולמוס זה הביא את אנשי המדע, ביחוד בגרמניה, לידי חקירה בערכם של אותם 
הספרים. מזמן לזמן היו מופיעים מאמרים וספרים במקצוע זה. הענינים היו ד,ולכים ומתפתחים עד 
שזכה המקצוע של החקירה בספרים החיצונים לתפוס מקום חשוב במדע הכללי של חקירת המקרא. 

ח. היחס אל הספרים החיצונים בספרות העברית המאוחרת. 

בדורות הבינונים היו חכמי ישראל הוגים בספרים החיצונים ומוציאים מהם חומר 
לעבודתם הספרותית. 

הספר הרווח ביותר בתקופת בעלי התלמוד היה ם׳ בן־סירא, שהיה מצוי עוד זמן רב, 

כנראה, במקורו העברי. נראה שגם משאר הספרים היו נמצאים עוד בידם ספרים בעברית. 
ואם מן ההקדמה שבראש ס׳ רפואות שנקרא על שם אסף הרופא (חי במיסופוטמיה בסוף 
המאה הט׳) הכוללת תולדות הרפואה למימי קדם ושסופרה השתמש לכך בעיקר בפרק י׳ 
מס׳ היובלים 2 ) אין בידנו להכריע על האבטינטיות של אותה הקדמה, שנראית כתובה בידיו 
של אחד מתלמידי אסף הרופא, ועל השימוש בם׳ היובלים בנוסח עברי או באחד התרגומים, 
הרי מדברי אחד מתלמידיו של רס״ג המזכיר "ספר היובלות שהביא אלפיומי רב סעדיה 
גאון מספרי הישיבה (שבאלפיוסז)" נראה מן הלשון ושמו של הספר שאותו הספר בעברית 
היה כתוב (השאלה היא רק אם היה אותו נוסח כנוסח ם׳ היובלים הכושי) 3 ). 

1 ) ע׳ על כל זח בה' 1920 1011 ) 11 מ 1 ,. 1 . 0 116 ) 01 118 ( 1 זנז 00 ק^ ) 1.08 1110 , 181x168 .מ 1 נ. — 

2 ) ע׳ 8 — 6 , 1210118 ) 11 ינ 48811 . . 11 . — 

3 ) ע׳ פירוש על דברי הימים מיוחם לאחד מתלמידי סעדיה גאון, מר 1 א לאור בדסום עיי רפאל 
קיר :רדי ם, סראבקםורם דמיין חרל״ד, 36 . - 
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שוב מצינו לבעל מדרש תדשא!) ולבעל מדרש ויסעו או סמר מלחמות בני יעקבי) 
שהשתמשו הרבה בם׳ היובלים ובצוואות השבטים. 

על כל פנים הדורות הבאים אחר אלה היו משתמשים בספרים החיצונים מתוך תרגומים 
לועזיים, וכבר הביע בעל ם׳ הזהר 3 ) את צערו על כך, כלומר על אבדן הנוסח העברי 
והצורך להשתמש בתרגומים: רבי שמעון אמר, אילו הוינא שכיח בעלמא כד יהב קודשא 
בריך הוא ספרא דחנוך בעלמא וספרא דאדם אתקיפנא דלא ישתכחון ביני נשא, 
בגין דלא חיישו כל חכמאן לאסתכלא בהו וטען במלין אחרנין לאפקא מרשו עילאה לרשו 
א ח ר א, והשתא הא חכמי עלמא ידעין מלין וסתמין לון ומתתקפי בפולחנא דמאריהץ. - 

יש מהם מחכמינו שהיו מתיחסים אל הסופרים החיצונים בשלילה ויש מהם - בחיוב. 

כן, למשל, מצינו לרשב״ם שהוא מתיחס בשלילה אל הספרים החיצונים: "ואין לחוש 
לספרים חיצונים" (שמות ד׳י״א, והשוה ג״ב דברי ראב״ע בשמות ב׳ כ״ב, ד׳ כ׳). אבל 
רמב״ן היה לו יחם חיובי אל הספרים החיצונים, והוא השתמש בתרגומם הסורי: בהקדמתו 
לפירוש התורה הביא דברים מם׳ חכמת שלמה ובפירושו לדברים כ״א י״ב הזכיר ם׳ שושנה 
(הוא קורא לו ס׳ מגלת שושן). שניהם מובאים אצלו דבריהם בסורית. ממקום אחר בפירושו 
נראה שעיין אף בספר או ספרי המקבים. ודאי ג״כ בסורית. 

כמו־כן היו משקיעים בעלי הכרוניקות בספריהם סיפורים מתוך הס׳ החיצונים, כגץ ם׳ 

יוסיפון ום׳ ירחמאל ום׳ יוחסין, ואחרים. 

בזמנים שונים נעשו אף נסיונות לתרגם ספרים מן החיצונים לעברית. התרגומים נעשו 
על הרוב מן הרומית, ויש שנעשו מתרגום שבלשון מאוחרת, כגון הגרמנית. 

מם׳ מקבים הראשון הגיע אלינו קטע של תרגום שהמתרגם שילב לתוכו אף 
פרטים מתוך הספר השני. תרגום זה נעשה לפני ראשית המאה הי״ב*). 

מם׳ טוביה נדפסו בקושטאנדינה שני תרגומים (בש׳ 1516 ובש׳ 1519 בתוך ם׳ מעשיות). 

מענין הוא ששנים מגדולי התאולוגים הנוצרים, שידעו עברית, היו סבורים שהתרגומים הללו 
אינם אלא גופו של המקור העברי, ולפיכך נזדרז כל אחד מהם והוציא הנוסח שבא לידו 
עם תרגום רומי בצדו: סיבאסטיאן מינשטר הוציא ם׳ טוביה עם תרגומו הרומי ועם הערות 
פעמים (בסיליאה 1549 , 1542 ) ופאגיום אף הוא הוציא את הנוסח השני עם תרגומו הרומי 
(איסנה 1542 , ובשער הם׳ כתב בפירוש !!!)!םס▼!!! 18608 ) 111 1 ) 11 ק 8 116 ) 110 8411110 11418 ). אח*כ 
נדפסו שני הנוסחאות שוב בפוליגלוטה (בש׳ 1657 ). 

חוץ מאלו יש עוד נוסח של תרגום עברי לס׳ טוביה שפרסם נאסטרס). 

מם׳ יהודית נעשו כמה תרגומים: האחד נדפס בקושטאנדינה 1519 (ושנית בוויניציה 
1544 ) ושני - בוויניציה (בערך 1651-6 ) 8 ) בספר מעשה יהודית ודניאל (כלו׳ מעשה בל 
והתנין), ועוד תרגום שלישי נעשה (בש׳ 1679 ) ע״י עקיבה לוי מהאלבירשטאדט ונדפס בברלין 
1766 (יחד עם תרגום לעברי־טייטש מאת מאיר בן אשר כץ ועם מגלת אנטיוכס). 

חוץ מאלו נעשו הרבה קיצורים מם׳ יהודית, למן הקיצור שנמצא בס׳ חיבור יפת 

1 ) ע׳ אברהם אםשסיין, םקדמיגיות היהודים, רריגא תרמ״ז. — 

2 ) הוביאו יאקב בנלאל לויטירבאך בקובץ מאמרים לזכרון רא״י חיות, יריגא תר 1 ״ג. י— 

3 ) זהר לבראאזית ע״ב ב/ — 

4 ) כך האלה חוולסץ בהקדמתו לקסא זח עחו״ל בעם ,ןעריד ופליט" בקובץ אל יד על ,מקי 1 י גרדמים^ 

י׳ (ברלין תרג״ו-תרב״ז). - 

5 ) א׳ ספרו 1-14 , 111 11{1 16x18 א 168 ^^ 8 . - 

6 ) א׳ קטליג בודליאגה לשטייגעגיידר 1340 .סא. - 



זי^ x מבוא כללי לספרים החיצונים 

מהישועה לר׳ נסים בן יעקב יבם׳ ירחמאל ועד ההרצאה החמשית שבם׳ חמדת יסים (בםרק 
של חנוכה). 

ויש להעיר שר׳ עזריה מן האדומים (מאור עינים פרק נ״ו) מבחין בין מגלת יהודית 
שבעברית ובין "מגלת יהודית עצמה המקובלת לנוצרים". 

חוץ מן התרגום שבם׳ יהודית (כאמור לעיל), הכנים אף ירחמאל את התוספות 
ל ם ׳ דניאל (תפלת שלשת הבחורים ומעשה התנין) לתוך ספרו בתרגום ארמי!). כמו־כן הכנים 
לספרו תרגום עברי לצוואת נפתלי בן יעקב 2 ). 

בפתיחה לתרגום של תוספות ם׳ דניאל כתב ירחמאל:- ועתה אעתיק חסרון ההודאות 
והשירים אשר היללו ושבחו שלשת הבחורים, שמצא תודום*) שאינו בכ״ד ספרים. ודין הוא 
סידרא די סדר בסידריה תודום גבר חכים די פתר ביומוהי דקומודום מלכא דרומאי, דהא לא 
אישתכח בספרא דעבראי, אילהין מן שבעים סבייא די פתרו סיפרא דאורייתא עם אלעזר 
כהנא רבא, דאיתקטיל ביומוד,י דאנטיוכום שחיק טמייא, די פתרו כל אורייתא ביומוהי דתלמי 
מלכא דמצראי. ואף גובריא אילץ תרץ די שמהתהון סומכוס ועקילם די פתרו ביומוהי 
דאדריינום מלכא הוו מן פותרנייא ואקילם הוא אונקלוס. ודין הוא סידרא די לא כתיבא 
בסידרא דעיבראי דהא תודוס אשכחא. - 

מתוך פתיחה זו נראה שירחמאל, שסופר עברי היה, הוציא את התרגום הארמי מתוך 
ספר ארמי או סורי וקבעהו בספרו כמות שד,וא. 

חלום מרדכי והתוספות למגלת אסתר תרגם מרומית ר׳ יעקב בן מכיר*). 

אף אגרת אריסטיאם מרומית גיתרגמה ע״י ר׳ עזריד. מן האדומים, שהדפיסה 
בספרו מאור עינים 6 ). 

אבל ביחס לאגרת אריסטיאס נראה שבין היר,ודים ר,יתה רווחת סברה שהאגרת היא 
יצירה נוצרית, כמו שמשמע מדבריו של בעל שלשלת הקבלה*); 

— בימיו נשל יוסי בן יוחנן איש ירושלים) היה אלעזר הזקן כ״ג שכתב לו 
טולומיאו מלך מצרים שישלח אליו זקנים להעתיק התורה מעברית ללשון יוונית, 

ו ד, נוצרים ד,שימו כל המעשה ד,זה בספר בפני עצמו ותלו אותו כמנין 
הביבייה ( 14 ( 1 ( 811 ) שלהם וקראור״ו אריסטיאו. - 

ביהוד התחילו מתענינים בספרים החיצונים בתקופת ההשכלה. 

הראשון היה נפתלי הירץ וויזל שפרסם תרגום ד,ם' חכמת שלמה ואף פירועז גדול 
בשם רוח חן כתב לול). 

יהודה ליב בן־זאב תרגם מסורית את הם׳ בן־סירא*), ואף מגלת יהודית הוציא 
לאור בעברית ועברי־טייטש עם פירוש עברי 9 ). 


1 ) 9 ׳ גאססר, ^ 011 21 — 6 נ. - 

2 ) * 0 22-30 . - 

3 ) כוונמו להאידוסיק מפתרנס היומי פל מקר*. — 

4 ) ע• ביה חסדרפ ליילינק, הדר ה'. — 

5 ) מאור ?ינים, סגסוכה פל׳ד—פל׳ה. — 

6 ) פלפלת מקבלה, וויניאיה פמיז, דף כ׳ג א׳. — 

7 ) ם* חכמת פלמה. 1 ברלין 1 1780 . — 

8 ) הכמת יחופק בן־מירא נקחק בלפון קברי ואפכמי והרגוס ארמיה קם ביאור, ווינא 1814 (מהדורה בי, 

ולינא 1828 ). - 

9 ) מגלת יהודית... נקתק ללפון קברי ומתורגס אפכנזיה ומבואר, מינא 1819 . — 



מבוא כללי לסםרים החיצונים 


ז\ג 


לבכורי העתים"!) נדפסה תפלת מנשה בתרגום אנונימי. 

אחריהם בא יצחק זיקיל פרינקל איש המוניא (=המבורג) והוציא בשם כולל ,כתובים 
אחרונים" קובץ הספרים החיצונים שהנוצרים קורץ להם בשם אפוקריפין. 

בשער הספר כתוב: ,כתובים אחרונים הנודעים בשם אפוןריפא אשר לא נודעו לישראל 
מימי הכתבם ( 1 ) עד היום הזה ועתה העתיקם מלשון יון לשפת עברית ויוציאם לאור יצחק 
!עקיל פרענקיל אי?ס 3 מץןא, שנת תק״ץ לפ״ק". 

אחר השער יש הקדשה לג׳ אנשים: לגיזינוס החכם מן הנכרים, לישראל קלייא חתן המחבר 
,ועם השנים השלישי נכבד אשר חכמתו עמדה לי במלאכה הזאת סופר נאמן הוא בקהל¬ 
^(] והגנו אלהים רוח דעת עצה ובינה חכמתו תאיר כשמו רב מאיר סמכןה ברעסעלוי ני״ו". 

אין פרינקל אומר מה היתה עזרתו של מאיר בריסלו בעבודתו. ובאמת נראה שהשנים 
האחרים, גיזיניוס וקלייא, אף הם חכמתם עמדה לו, שהרי אין שום הקדמה עברית בתחלת 
הספר, אלא הקדמה רומית ארוכה (שבעה עמודים) דוקא, ובאותה הקדמה נאמר שהאפוקריפין 
לא נכתבו כלל בעברית, ממש כמו זינד־אוויסטה והקוראן, ומבחינה זו בלבד הוא משיג על 
בפתלי הירץ וויזל, שהוא היה סבור בתומו שהם׳ חכמת שלמה נכתב באמת על ידי שלמה 
המלך. שוב יש בהקדמה מקום שמדובר בו על התועלת שיביא הספר לתלמידים מן הנכרים 
הלומדים עברית שיוכלו להתרגל בו בקריאה עברית. מתוך כל זה נראה שההקדמה נכתבה לא 
ע״י יהודי, אלא ע״י נכרי דוקא, ויש לשער שבעל ההקדמה הוא גיזיניום. ועל סמך הסברה 
שהאפוקריפין לא נכתבו מעולם עברית נטל המתרגם רשות לעצמו למסר תרגומו בדרך פראפראסה 
ובסגנוגם של בעלי המליצה מן המשכילים. והתרגום לא נעשה מן היוונית, כנראה מהרבה מקומות. 
ומה שכתוב בשער שתרגם מיוונית (ועל ם׳ טוביה נאמר בהקדמה שנתרגם לא מיוונית, אלא 
מרומית, מחמת שביוונית יש בו בספר זה חזרות מיותרות) אולי אין זה אלא לתפארת המלאכה 
והמליצה, ואפשר שאחד משני עוזריו היהודים הכשילהו, שהיה סבור שהוא יודע יוונית. 

יותר מפרינקל הצליח בעבודתו שלמה פליסנר. כשהיה בן י״ז נתקנא בוויזל ובבן־זאב 
ז־אמר לתרגם שאר הספרים החיצונים ותרגם אחדים מהם מתוך הביבליה הגרמנית. אח״כ ראה 
שעבודתו זו לא תצלח וגמר בדעתו לעשות כבן־זאב ולתרגם מן הסורי שבפוליגלוטה. לתכלית 
זו למד סורית ואף ערבית קצת ותרגם אותם הספרים שוב מסורית. 

ז׳ אדר תקע״ז פרסם ,מודעה גדולה" בעברית וגרמנית על קבלת חתימה על הספרים 
החיצונים בעברית. אבל חותמים לא היו והענין נשתקע, בשנת תקע״ט הוציא את התוספות 
למגלת אסתר בתרגום גרמני. ורק בש׳ תק״ב כשיצא ממקומו לאסוף חתומים על ספר שהיה 
בדעתו להוציאו ושהיה כולל ענינים שונים העירוהו רוב החתומים על הצורך להוציא אף את 
הספרים החיצונים, ואז החליט להוציאם בארבעה חלקים. אבל בינתים שמע שפרינקל 
הוציא את ספרו ,כתובים אחרונים" ורפו ידיו. ורק לאחר שעיין בספרו של פרינקל והכיר 
שמקום הניח לו להתגדר בו. משום שפרינקל ,היה כמחבר ולא כמעתיק״. ואף ראה - כך 
משמע מדבריו - שפר׳ לא תרגם מכלי ראשץ. והוא באותו הזמן כבר הספיק ללמוד אף את 
היוונית ולתרגם מתוכה שגית אותם הספרים (חוץ מאגרת ירמיה ותפלת חנניה מישאל ועזריה 
זשירתם) שכבר תרגמם פעם:ם-פעם מגרמנית ופעם מסורית, 

אולם אחר כל התאמצותו לא נתקיימה מחשבתו בידו להוציא קובץ הספרים החיצונים 
בפני עצמם, אלא אחדים מן הקטנים שבהם פרסם בקובץ נוזלים מן לבנון 2 ) הכולל חידושי 
תורה ושירים ודרשות. הספרים שהדפיס בקובצו זה הם: ברוך א׳ וב׳, אגרת ירמיה, תוספות 
לס׳ דניאל, תפלת מנשה ותהלים קנ״א. 

1 ) בכורי העתים, כרך ח׳ 1824 ( 7 ם׳ 12 מילך). — 

2 ) ספר נחלים סן לבנון, חלק ראעון (יותר לא יבא), ברלת 1833 . _ 



X\1 ז 


מבוא כללי לספרים החיצונים 


כך נשאר הקובץ "כתובים אחרונים" של פרינקל יחידי בספרות העברית ונדפס כמה 
פעמים (בתיקונים בלשון ובניקוד מצד המדפיסים) בכמותו, עד שבא המדפים יצחק גולדמאן 
והוסיף עליו (בתרגום מגרמנית) את הספרים: אגרת ברוך אל עשרת השבטים ומזמור קנ״א 
על נצחון דוד במלחמתו עם גלית. 

המדפים גולדמן דייה סופר בן־תורה ובקי בספרות ולפיכך כדאי לעמוד על יחסו אל 
הספרות החיצונית. 

הוא היה מחשיב הרבה את הספרים החיצונים ודייה שואף להכניסם אל תוך הסביבה 
ש הקוראים בבחינת ספרי קדש. דבר זדי, אם לא בפירוש אמר, נראה על כל פנים מהשתדלותי 
להדפיס את הספר בצורת תנ״ך עברי. ומכיון שלא היתה לו הוצאה עממית יפד, מן התנ״ד 
העברי, חוץ מן התנ״ך הקטן של הוצאת החברה הביבלית שנפוץ הרבה בעולם, לפיכך ראה 
צורך לחקות אותדי ההוצאה בכל, לא רק בתבנית ובאותיות, אלא אף בכתבות רומיות 
בצדן של העבריות לשמות הספרים בראש כל עמוד ועמוד ואף ברשימה של שמות הספרים 
שבראש דיקובץ ובציוני דיפרקים ודיפסוקים בכל דיפרטים!), 

ומכל מקום, מצד אחר, אופיים דים דבריו בדיערתו לפני הספרים שדיוסיף הוא על הקובץ 
של כתובים אחרונים: 

- עד פה באו ספרי האפוקריפי הנעתקים ברוב הלשונות הישנות והחדשות. 

ולהשלמת דידידפסה החדשה הזאת הוספתי בזה העתקת אגרת ברוך אשר שלח לגלות 
עשרת השבטים ע״י שלמנסר מלך אשור, כפי שנמצאה בלשון ארמית (זיריש) לבדד,. ועוד 
מזמור אחד כעין מזמורי תהלים נמצא בתנ״ך הגדול (בפוליגלוטד.) בסוף תהלים, בארבע 
לשונות קדמוניות, יונית ארמית ערבית כושית. 

הרב דידאק׳ קאססעל העתיק מיונית לאשכנזית עוד ספר עזרא ג׳ (ספר נחמיה יקרא 
בכל העמים עזרא ב׳) גם ספד חשמונאים ג', ואמרתי בלבי להעתיקם ג״כ לעברית ולהדפיסם, 
אבל בדקתי אחריהם ומצאתי ספר עזרא ג׳ כלו מלוקט, ראשיתו מן דדי״ב ל״די בפסח יאשיהו 
עד סוף ד״ה, ואח״כ יתחיל מן תחלת עזרא ומעתיק והולך באיזה שינויים קטנים, ואח״ב באים 
דברים מן נחמיה (עזרא ב׳), וכן מדלג מזה לזה, ומסיים בנחמיה ח׳ פסוק י״ב, בי הביץ 
בדברים אשר הודיעו להם. ומאשר אין בו כל חדש נחמתי מלהעתיקו. וכן ם׳ חשמונאים ג 
מלא ספורים מגוזמים, ולא לחנם שמטו ידיהם ממנו המעתיקים לרוב הלשונות. - 

אף נכרים דייו במתרגמים לעברית: ס׳ ברוך נתרגם ע״י •!•לססססע הגרמני ( 1879 > 
ואנטונין הרוסי ( 1902 ), ומזמורי שלמה נתרגמו עיי פראנץ דליטש (התרגום נמצא בכ״י 

באוניברסיטה שבליפסידי) וע״י פראנקינבירג ( 1896 ). 

אחר הקובץ של "כתובים אחרונים" הופיעו כמדי ספרים בודדים. מדים תרגום מתוך 
תרגום 2 ) ומדים תרגום מתוך המקור*). אבל שום נסיון לא נעשרי לריוציא את הספרים 
החיצונים בקובץ שלם ובשיטה מדעית. אמת, מפעל כזה אי־אפשר היה ש^ע^ה כהוגן בזמן 
הקודם, שהרי רק בעשרות דישנים האחרונות נעשו מהדורות בקרתיות לגופם של כמה מן 
הספרים. רק עכשיו נעשה הדבר אפשרי ובכחות משותפים של כמה מאנשי המדע יוצאים 
בזדי דיספרים דיחיצונים מכונסים כלם בשני כרכים: א) דיספרים דימתיחסים בצד מן דיצדדים אל 

1 ) כתובים אחרונים... ונוסף עוד 8 מ *לא חיה כדס^וגיס..., רווור 9 מ במום רי י 1 חק גולדסאן גיי, מח 
תרס״ו לא*ק. 

״ ״מ ם׳ היובלים מאת *. רובץ (ווינא 1871 , םנרסנית) תזון הסבילות סאת יחחיע *סיינברג (וואר״ח 
1887 , מגרמנית) ם׳ מגיד מ) 1 ת גולדשמים (ברלץ 1892 , מגרמנית). 

3 ) כגון תהלרת עלמה חנליית מעה מוות א״או קאמיגי 1 קי (בח 9 לח, כרכים י״ג ומ״ו). 



סברא כללי לספרים החיצונים 




תורה נביאים וכתובים, ב) ושאר ספרים שאין לתלותם במחלקה מן המחלקות שבכתבי הקדש 
לא מצד התכן ולא מצד היחום לאחד האישים שבמקרא. 

ט. על שיטת הסידור הנכונה לספרים החיצונים בעברית. 

בין הנוצרים מקובלת חלוקת הספרים החיצונים לשתי מחלקות: אפוקריפין ופסיבדאפיגרפץ. 

בשם אפוקריפין (^סק)ט 6x0 מ 5 ) הם מכנים (למן תרגומו של לותיר, כשהדפיסו אותם הספרים 
בסוף הביבליה שלו) את הספרים שנתקבלו בועידותיה של הכנסיה הנוצרית בבחינת ספרים 
מועילים לתיקון המוסר, ולשאר הספרים החיצונים נהגו לקרא בשם פסיבדאפיגרפין 
(ג)(;) 9£1 ץ 1 :ה 8£ ט£י 1 ו=מיוחסים), כלו׳ ספרים המיוחסים לאדם גדול שבאמת לא הוא כתבם כלל. 
אבל חלוקה זו בעצם אין לה שום זכות לקיום, שהרי אין הבדל, למשל, בין הספר חכמת 
שלמה, הנחשב אצלם בין האפוקריפין, ובין הספר מזמורי שלמה, הנמנה לגבם בתוך 
הפסיבדאפיגרפין, כאילו באמת אפשר להניח שהם׳ חכמת שלמה נכתב בעצם ידו של שלמה 
והם׳ מזמורי שלמה הוא רק מיוחם לשלמה. 

ויש מחכמיהם שהרגישו הזרות שבחלוקה זו, ולפיכך סידרו את הספרים לפי אלפבית, 

כלו׳ לפי האות הראשונה שבשמות הספרים. 

אפשר היד. לחשוב עוד על חלוקת הספרים לפי הלשון העיקרית שבה נכתבו, היינו 
לד.בחין בין הספרים שמלכתחלד. נכתבו עברית, אלא שהם מצויים עכשיו בתרגום ובין 
הספרים שמעיקרם יוונית נכתבו. או לעשות את החלוקה לפי ארץ מולדתם של הספרים: 
אותם שנכתבו בארץ ישראל, וד,ם עברית נכתבו, ואותם שנכתבו בחוצה לארץ, וד.ללו יוונית 
נכתבו. אבל משתי החלוקות הללו, שבעצם הן ממין אחד, אי־אפשר לאחוז אף באחת, שהרי 
עדיין לא הכריעו חכמים על הלשון העיקרית של כל ספר מן החיצונים ועל ארץ מולדתו. 

ואף בסדר כרונולוגי, לפי זמן כתיבתם של הספרים, לתחום להם תחומין ולומר, 

למשל, שאלו לפני תקופת החשמונאים ואלו בתוך אותר, תקופד. ואלו לאחריה נכתבו, אי־אפשר 
לערוך את הספרים, משום שאין בידנו לברר בדיוק לגבי כל ספר וספר את הזמן שבו נכתב, 

כמו־כן קשר. לחלק את הספרים למחלקות לפי תכנם - כגון למחלקות של היסטוריה, 

חזון ודברי מוסר, - שלא דבר קל הוא לעשות חלוקה פרטית ולהכריע, למשל, בין דברי 
היסטוריד. לדברי אגדה, או בין דברי מוסר ודברי שיר, וכיוצא בכך. 

לפיכך נראית לנו דרך חדשה לסידורם של הספרים החיצונים, והדרך החדשה ישנד, 

היא, משום שהיא קרובה להגיון המקובל שבמסורת ישראל, - היינו לערך את הספרים על 
הסדר המקובל בישראל בקובץ ספרי תנ״ך. כל ספר וספר יתכן להכניסו למחלקה המתאימה 
לו אם מצד הענינים הכלולים בו אם מצד האיש שאליו מיוחם אותו ספר. 

לפי שיטה זו נסדרו בזה הספרים החיצונים בכלל בארבע מחלקות: א) לתורה, 

ב) לנביאים, ג) לכתובים, ד) שאר הספרים. 

ובפרט כך סידורם: 

א) הספרים החיצונים לתורה: ספר אדם וחוה - ספר חנוך א׳ - ספר חנוך ב' - 
צוואות השבטים - ספר היובלים - עלית משה. 

ב) הספרים החיצונים לנביאים: תפלת מנשר. - אגרת ירמיה - ספר ברוך - חזון 
ברוך א׳ - חזון ברוך ב׳. 

ג) הספרים החיצונים לכתובים: תד.לים מזמור קנ״א - מזמורי שלמד. - חכמת שלמה - 
ספר דברי איוב - תוספות למגלת אסתר - תוספות לכפר דניאל - עזרא החיצוני - חזץ עזרא. 

ד) שאר הספרים החיצונים: אגרת אריסטיאס - ספר המקבים א׳ - ספר המקבים 
ב׳ - ספר המקבים ג׳ — ספר המקבים ד' - טוביד. — יהודית - חזון הסבילות — ספר בן־סירא. 



ספר אדם וחרה 

מברא 

א. על ספרות אדם וחוה. 

■רשת אדם וחוה בגן עדן ולאחר טרידתם משם בעטיו של נחש מרגלית יקרה 
ד,יא ב^סום הישראלי, ואין פלא אם האגדה הישראלית הרבתה לססל בה כל כך למן 
ז־,ימים הראשונים, - ודאי לפן זמן מתן ספר בראשית לאומה ואילך. 

שרידים ורמזים מעידים שספרות שלימה על אדם וחוה היתד, רווחת בימי קדם, 

ביפי יצרנותה של אגדת ראשונים: הפנטסיה היתד. מוצאת לה כאן כר נרחב למעשי 
שובבותה ואף יתד נאמנה לתלות עליד, את כלי שעשועיה. כל מעשי רזים ורזין דרזץ 
היו משתבצים להם יפה בתולדותיו של אדם. הרי הוא ידע הכל: הקב״ה הראה לו דור 
דיור ודורשיו (ע״ז ה׳ א׳). לא לחנם אכל מעץ הדעת. ודעתו של אדם אף לשגרה היתד, 
בלשון בגי אדם שיודעים היו על החכמה שבספרותו. כך משמע מתוך שיחות קדמונים: 
כשהצטער, למשל. רבי בשיחתו עם מר שמואל שלא עלתה בידו להעניק לו סמיכד,^ 
השיבהו מר שמואל בזד. הלשון: לדידי חזי לי ספרא דאדם הראשון וכתיב ביה 
שמואל ירחינאה חכים יתקרי ורבי לא יתקרי (ב״מ פ״ה ב׳). 

רמזים אלו וכיוצאים בהם מעמידים אותנו על מקצוע שלם בספרות האגדה שהיה 
לנו ונעלם מאתנו בהמשך הדורות. 

אבל הענין של חטא אדם קדמאה חשיבות יתירד, יש לו לגבי הנצרות, ומהאי 
שעמא שרבבו להם ראשוני הנוצרים כמד, וכמה מאותו הרכוש שבאגדת ישראל ושם 
עיבדו להם והחליפו לפי טעמם וצרכיהם הדתיים והעבירו את הענינים מצורתם העיקרית 
עד שקשה להציל מהם שום שריד ופליט מכל מחמדינו. 

מכל אותו שפע של יצירות קדומים שבמקצוע הספרות של אדם וחוה אין לנו. 
היהודים, שיור אלא ספר אחד, הוא ספר אדם וחוד" שאחרי כל הגלגולים בין 
שאר הספרים החיצונים ביוונית עדיין עמד טעמו העברי בו בשלימותו. 

ב. שמו של הספר. 

מתוך הפסוק הראשון שבספר (ויתכן שמעיקר כך היה: זה 55 ר...) נראה ששמו 
הנכון צריך לד,יות ספר אדם וחוה, וקרוב לכך הוא מכונה אף בתרגומו הארפיני: 
ספר אדם ( 218 ,מזו 8 ^]^. אף בתרגומו הרומי שמו: £788 ז• 140 >^ *זגע (ודומר. לו אף 
בנוסחאות הסלאביות). 

וטעות היתה בידי טישינדורף וצ׳יריאני - שניהם מוציאים לאור את הנוסח היווני - 
שקראו לספר זה בשם 110818 018 ק 817 סס<}^ (=חזון משה). נראה שרשימה שהוסיף סופר 
מאוחר, טועה או הוזה, בסופו של הספר (בנוסח הארמיני עדיין היא בסופו) ביוונית 
ושהסופרים שבאו אח״כ קבעוד. בתחלתו הטעתם. אותה רשימה כך לשונה:- ספור חיי 
{ 015 x0^^ :10X1x810 ף 7 ןז 1 ^) אדם וחוה היצורים הראשונים (ע( 0 ז 00 ^: 010 ) 5 מ) שנגלה מפי 
הגבורה למשה עבדו כשקבל לוחות תורת הברית מידי ה׳ על פי מיכאל המלאך הראש.- 



ב 
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ג. טיבו של הספר. 

הספר הוא כלו יהודי מהחלתו ועד סוסו: תחלתו בדברי אגדה וסיומו בדברי הלכה. 

וקרוב לודאי שסיומו עלה במחשבה תחלה והוא תכליתו של הסופר בספרו. מגיד לך: 
שני דינים יש באבילות, שאינה נוהגת אלא ששה ימים ואינה נוהגת בשבת. ושניהם 
מקדמת דנא הם קבועים: הלכה לשת בן־אדם מפיו של מיכאל המלאך, שרם של ישראל. 

ד. זמנו. 

התרגום הארמיני(ע' לקמן) נעשה מתוך התרגום היווני קודם ש׳ 360 . אבל סימניו 
הפנימיים של הספר גופו מוכיחים עליו שהוא קדום על כל פנים לזמן של הויכוחים שהיו 
בין המינים, הם ראשוני הנצרים, ובין היהודים: לא רק שאין בו שום כוונה לכך, אלא 
אפילו למשיח אין בו רמז כל עיקר. ועוד ראיה על קדמותו: אילו נכתב הספר לאחר 
התהוותה של הנצרות ודאי לא היו הנצרים מאספים אותו לתוך ספרותם. אמור מעתה: 
לא רק לפני חורבן הכית- אלא אף קודם להתהוותה של הנצרות נכתב. 

ה. לשונו העיקרית של הספר. 

כמה סימני לשון מוכיחים שהספר נכתב מעיקרו עברית: 

א) המלאכים סונים אל אלהים בכינוי ןה אל (כ״ט ד׳, ל״ג ה׳), והמתרגם נתקשה 
במסירתו וכתבו בדרך טראנסקריפציה: גןסס!. אף הלשון ק^לוןה (מ״ג ד׳) מסר כך: 

ב) לשונות עבריים מסר בתרגום כמות שהם בלשון העברית, כגון בךכעס (ג׳ ב׳) - 

(השוה משלי י״ז כ״ה ובע׳, ודליטש מוסר x&xx<x . אל האפסיים ב׳ 

ג׳, בלשון בני רגז), חי אלהים (י״ח א׳) — 865 ^} 6 ס■^, דברי בליעל (כ״א ב׳) - 01 ץ 16 ? 
הנני(מ״א א׳) — 6 )^ ע 180 . 

ג) שימושי הלשון העברית, בגון העץ אשר יזל בו (ט׳ ג׳, י״ג !׳)-׳ץ! ע 0 .מו| 

££1 § בשמרנו (ט״ו ב׳) — ע. 0£1 ק 0 ,ג;ז(ן) ע!, דבר אשר בו (ט״ז א') — 

״!-!הס, בדעת טוב ורע (י״ח ג׳) — ׳ג 61 >ת) 05 ׳ו 71 0 )ז ועוד. 

ד) טעות בקריאה במקור העברי. שהחליף חי״ת בה״א, שנתחלפו לו חבלים 
(כ״ה א׳) בהבלים ( 11015 )ז 1 > 1 ן ׳ 11 ). 

ו. על התרגום היווני. 

התרגום היווני הוא עיקר לנוסח הספר, שהרי שאר התרגומים מתוכו נעשו. חוץ 
מזה הוא גם אחדותי ושלם בתוכן. 

את התרגום היווני הוציא לאור קונסטנטינוס טישנדורף בספרו 868 ( 1 זנ 1 גס 0 ק. 4 . 

( 1866 8186 ^ 1,1 ) 186 )^ 0017 ( 81 בשם (מוטעה, על פי הרשימה ההתחלית שבכ״י 
ע׳ לעיל פרק ב׳) 110313 8 נ 8 ק 00317 ק 1 , (=חזון משה) על פי ארבעה כ׳יי, מהם שנים (ס!) 
מאיטליה (מוויניציה ומילאנו) ושנים ( 80 ) מווינא. והם: 
כ״י ^ (מוויניציה, מן המאה הי״ג). 

״ 8 (מווינא, מן המאות י״ב־י״ד). 

״ 0 ( ״ ״ ׳ ״ ), 

״ 0 (ממילאנו, מן המאה הי״א). 

והואיל וטישנדורף השתמש בהוצאתו בכ״י ס לא בשלימותו, אלא רק בתחלתו 



מבוא 
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ובסופו, בא אחריו 0608111 א והרציאהו כלו בקובצו ,* 101811 ^ * 6 4 -נ 0 פ 8 • 1 ם 16 פגופ 0 ע 
19-24 ,( 1868 ) זי באותו השם £ 0781 ! 818 ק 06817 ק 1 , 

חוץ מאלו השתמש פוקס בתרגומו הגרמני (בקובצו של ! 2801 * £ 80 ) בעוד שני 
כ״י. והם: £1 (מפארים, מן המאה הט״ו). £2 (ממונפיליו - ז 61116 (ן*ם 10 ג). 

ויש להעיר שמכל הכ״י הנזכרים רק הכ״י 0 נשתמר בשלימותו. 

הכ״י הנזכרים מסומנים לקמן- בפירוש-כך: . 4 =א, 3 = ב, 0 = ג, פ=ד, £=ה. 

וכן הנוסח הארמיני־אר, והסלאבי־ם. 

ז. שאר התרגומים. 

שאר התרגומים נעשו מן היווני. ולא עוד, אלא שבהם דוקא חלו ידים גצריות 
אם מעט ואם הרבה: יש מהם שאפשר עוד להפריש בתוכם את העיקר מן התוספת, 
ויש שאי־אפשר לעשות זאת כלל. 

בעיקר יש להזכיר, מן הצד היהודי שנשתייר בהם מן המקור, את הנוסחאות: 

הרומי, הארמיני והסלאבי (או: הסלאביים). 

א) הרומי, שנקרא 80 זו£ * 6 4,486 8 * 1 ^ 1 . ייא לאוי ע״י ז £ 076 נ .־זד (מ 11166 ז 11 ) 11811 ל 1 
. 1 מ .* 4.11 , 1878 , 7 י £1 . 8011 פ 1886 זד . 4 . 41£84 ..- 38761 . 1 * 4.1 ). לדעתו של ■ 116761 נעשה תרגום 
זה מיוונית תיכף אחר המאה הד׳. תרגומים גרמני ואנגלי ממנו ניתנו בקובצי הספרים 
החיצונים של קויטש וצ׳ארלם בצדו של תרגום הנוסח היווני. 

ב) הא ר מי ני יצא לאור בתרנום אנגלי (על פי כ״י משנת 1539 שבספריה 
ב'ס 18421 ס £180111 מאת 681:6 ( 00071 . 3 . £ בשם , 18941 ] !!עי 3 ^ 4 ) 110803 * 6 • 0 < 8171 ססק 4 116 * פ 0 
216-235 ). לדעתו של 6816 ( 00071 נראה מן הלשון הקדומה שהתרגום נעשה במאה החמישית- 
הששית, בערך. ונראה שהתרגום נעשה מתוך יווני דוקא (ולא מסורי או כושי, כסברתו 
של 6816 ( 00071 ), שהרי בפרק כ״ז ניתנו ד׳ מיני הצמחים בהעתקת שמותיהם היווניים, ועוד 
יותר מזה נראה בפרק ל״ז שהלשון 118048 !!*סז 0840 ! *סם 668 אינו מתפרש אלא מתוך 
השערה שלפני הארמיני היה בנוסח היווני בטעות ן 1 ׳ג, 1 ] 1 .ג 05 זף 1 סהס 619 ^ 5 במקום 

,ןוע.ון 1 .( ^ 0 ))^טס^ 5 י X ^^. 

ג) הסלאבי הוציא ממנו <[י 608 ^ק 1 ו x0 ^ו 7 . 11 בקובצו 108 ) 64£11 ק' 1 י 0 11 ) 1 וו 11 זי $ 1 ו 88 מ 
•( 1863 , 1 ) . 107 ; ו 01 >ו 00 ץכן שני נוסחאות: 

(^( 293-304 .ק 07 ) ^׳ £800 010 ג;;^' 8 סמס 0 0 ( 2 ,( 15 — 1 .ק 07 ) ס 080 !;€ ( 1 

ואין כאן אלא שתי רידקציות של ספר אחד והן מתחלפות זו מזו רק בסדר 
ההרצאה ובפרטים אחדים, אבל בעצם התכן הכללי יש כאן ספר אחד, שבו מתוארים 
ימיו האחרונים של אדם וקבורתו ווידויה של חוה לפני בניה ובני בניה על החטא 
הראשון שגרם לטרידה מגן־עדן, - ממש באותו התכן ובאותו הסדר שבנוסח היווני. רק 
בסוף מצורפות אגדות נצריות שהיו רווחות בעולמם, ואגדות אלו השרו מרוחן על 
הספר כלו ועשאוהו כמין יצירה נצרית. וכבר עמד . 681 < 1 ק 11 (ן)ק 0 ת .מ באריכות על ניתוחן 
וערכן של אותן הנוסחאות בתוך שאר דבריו על האפוקריפין של אדם וחוה בפרק 
מיוחד שבספרו ,.^־ 0^1^3x1> 0 ^061.^X^5^X ם , 1 • x ^<^א 6^xx0386%x ס 0103811151 זי''זש 6 ז'יז< 4 י 1 (ן> 01 מ 4 
.,( 197 — 168 .ק 1<33801> 1873 (^x 

א׳ כ׳ 

1 ) בביבלירגראפיה רומפים התוקריפ לא מקורית אלי, אל 8 6 * 161 48*14, 1)16 81*10x01100818x1801160 
( 1893 פסוי^ז■) 1101168 ( 448101 468 , ולמרי אינו גח-י. 





ס?ןר ^דם ןח 3 ה 

א ןה ס^ר תולדות אךם וסרזן נ 1 לל׳י] אסרי ןגא 1 ;ןם מדמ־ן 

ב 1 י?ןח ^ךם את־ס^ה וגלד ?!ד^וה: 1 י< 5 זב־^ןזם ^}זמוןה ^שרד• 

ג ?;זןה ו^ןזנלם סך^?ים. מדע אךם את־ס^ה א^ןזהו נססר 01 ^ד <ןזגי 
לןים את־סןאור ל׳?? 1 ךא קלז ואת־סןקילב ד׳??ןרא ל^ל; 

^ ואסרי־כן ליו ^ךם ןחמז לסלי ^ללי !ו^אןור ס^ה 

נ אל־^ךם. איייי לאיסי ללל^ה 3 ללום נןל 3 ה] דם־?ני מל^ב לן?ןרא 
^ ^^?י^ל אלי^י״קלז ארזיו ןהוא שלה אתו ?א?זריות: 1 ל?!לא אליי 

י כי־להיר לו ללנו ל^ט: להוא לא ^ןזכע ל 1 כי אם־^ןזלה 

י• אתו עד־למו ןנלןיט לא ?י?זאד 9 ?ןרב^ כי אם־יאא ככית ראלר 
אךם ?קולה ול^ה ו 5 ךאה לה-ללה ללם אולי נקילם לאויב ^ם: 

א—ד. לידתם של קץ והבל - מלו 8 ה של חוה ומיתת הבל — לידת שת ואאר בני אדם. 

א זה... רחוה. כתבת הספר. לכתבת זו קידמת בכל כ״י היווניים, אבל לא בארמיני, 

כתבת אחרת (ע׳ מבוא ב׳). — ספר תולדות. ברא׳ ה' א׳. היווני: 015 ףץ־ןו 61 = סיפור (ע׳ 

מבוא שם). אר 0181017 = תולדות, - א ח ר י באתם מגן עדן. כך סישנדורף. דהאר נמשך 
אל הכתבת. - וילך קדמה וישב שם. דרש וישכן מקדם (ברא׳ ג׳ כ״ד)־= וישכון מקדם, 

וכן בב״ר (כ״א ט׳); ,רב אמר בכל מקום רוח מזרחית קולטת, ויגרש את האדם וישכן מקדם 
לגן עדן, קין-ויצא קין... וישב... קדמת עדן" (וכיוצא בו בע׳, והשוה ברומי י״ח וכ״ב).- 
ג וידע אדם את חוה אשתו. אר(ד).-ותלד שגי בנים. מכאן שקין והבל תאומים 
היו (ב״ר כ״ב ג׳, פר״א כ״א) ונולדו לאחר הגירוש (יובל׳ טוף ג׳), ולא כמאן דאמר שבו 
ביום שנבראו (אדם וחוד,) נולדו קץ והבל (ב״ר כ״ב א׳-ב׳). -הנאור; הנו״ן שרשית, 

במשקל עשוק (ירט׳ כ״ב ג׳), ופירופזו; המשחית, הדיורם, כמו נאר מקדשו (איכר, ב׳ ד). השוה 
לקמן ג׳ ב׳ נוסח אר. ויש מפרשים כך גם נאור (תהל׳ ע״ו ה׳), ע׳ רש״י (שם) רד״ק 
(שרש נאר) ועוד. היווני 107 ( 0 ק)£) 11 )=מלא אור (כמו ע/ ועל פיו הרומי 1118 ) 1001 ). דאר(ה) 
מתקנים; ,ץ 0 :ו 0 )ק>ג) 81 ^;'(=חםר אור).-הנלבב. בעל לב (איוב י״א י״ב). היווני? 6 ^ 11X0 !^'- 
פירושו אינו ידוע והוא כנראה טראנסקריפציד, ממלה עברית שנגזרה מהשם ל ב, וכעין זה אר 
11 סס 6111 ז 08 (= 1 } 16 ) 1111 ט-ו 61 ז 1 ) = בעל לב טוב. גינצברג ( 135 ,זי 18 ) 1,66611 ) סבור ן בומ^וןל. - 
ב ב אל־אדם. כך אר השוד. הרומי ב׳ וד■׳. בשאר הנוסחאות: לאדוניד, אדם. -אדוני. 

"שאין חוד, קוראה לאדה״ר מתחלה אלא רבי" (אדר״ג נו״א א׳), והוא על דרך שקראה 
שרה לאברהם (ברא׳ י״ח י״ב). — באכזריות. 5 ס 0 ׳\י 6 ,גןף 8 ,ג 6 ע 6 (ד,שוד, משלי כ״ז ד׳). 
אפטוביצר (בספרו 61 , 61 ( £1 .מ 1111 !£) מצא כאן בצדק השפעד, על בעל הזהר (שמות רל״א> 
שאומר; "אשכחנא ב סם ר ין קדמא ין דכד קטל ליד, קין לד.בל נשך ליה נשיכין כחויא 
עד דאפיק נשמתיה וקטיל ליד,".-ויאמר אדם. אג מוסיםיפ; אלחוה.- 


ה 



ספר אדם וחוה נ א־ה ה 


ה 


ג גיקיכן ^ןזניז:!ם ?רוג 9 ידי ?;לן ^חיו: !אלהים 

נ ^ה־ר אל־מי^אל ה^ר 5 ןדול א&ר אל־^ךם את־ל.ךז אןןזר :רזי; 

אל־^גל לקל? $?ףי 5 י 9 דכעם הוא ואל־ה^^נב 5 י ^^דל 1 ז 5 ז 
נ אסר החףןי־ו ןהוא לדין:ףי אתה^ל-א^^ר ©^:^הן את־הד^רים !:;אלה 
מיד ה^/לאך לאךם ואךם את־הךץר בלבו ואלור ה 1 ; 1 אבלה 
לוך! על־ס^ל בןם* 

ד !לדע אךם עוד את-א^ת^ 1 מהר ו 51 לד את־^זת: ויא^ר אךם 

כ אל־חך. מה ילד לנו כן לסת ל׳כל כי ן:.ךגו ?;לן ןע^ה ? 5 ן !;בוד 
לאללים ולכאנו לו מלוה: 

ה !יולד אךם ^ן 1 ל!?ים כנים ו<ן 1 ל^כים כנ 1 ת 1 ללי אךם ל^זע 

נ כא 1 ת < 2 ז;ה וק 1 ל^?זים ^ןז^ה: 1 יסל א״־לליי ^?!רא כקול ןדול 

נ !*אלד ל^אי אלי לל־כני־ לכען אךאם ככלם אמות: ויאכפו כלם 

ד 5 י לאר׳ן ללכה נויככת כ^ןזל^ןזת דוהוליל: ויאלר אליו ??ת בנו 

ד. אכי מה־לליף: ויאמר אליו אךם כאב ןדול אלן?י ויאמרו מה¬ 

הוא לאב מה-הוא תלי: 

גב השרהגדול. ^ 0 ^ל£ץ/יט x שמ (ע׳ דניאל י״ב א׳).-ה ר ז. הכוונה לחזיון שראה אדם 

לאחר שגמרד מגן עדן ושהוא מסופר ברומי כ״ה-כ״ט. - בן־כעם. ? 16 ״ 1$ ז 667 (ע׳ מבוא 
ה׳ ב׳). אר 1041011 ת 4#84 * 0 8011 *, זלפי נוסח זה יתכן שהיה במקור; בן פרץ, ע׳ ברכות 
י״ז ב׳ (כי״מ) והשוה יחזק׳ י״ח י׳.-את כל אשר תעשה. א(ג) מוסיפים: לו. ואתה 
ג אל תגר לודבר.-את הדברים האלה... הבל בנם. כך ד(ב).- 
ד נ עור. אר. ברא׳ ד׳ כ״ה. ביווני חסר במו בע׳.— נתן כבוד לאלהים והבאנו 

לו מנחה. השוה תהל׳ צ״ו ז׳-ח׳ ולקמן כ״ט ג׳.- 

ה —יד. חליו •ל אדם וסיפורו על החטא— שת וחרה הולכים לגן עדן — םגישתם בחיה - דבר אלהים- 

שיבתם, 

ה א שלשים בנים ושלשים בנות. אר שלשים בנים בלבד. וכן כתב בעל שלשלת 

הקבלהציבב׳; "אומות אומרים... והוליד אדם עם חוה אשתו ל' בנים זולת קין והבל ושת". 

כ השוה גם יוספום קדמ׳ א׳ ב׳-ג׳.-ויחל את־חליו. ואין צריך להוסיף; אשר ימות בו, 
כי לפי האגדה כל חלי היה גורם מיתה עד ימי חזקיהו מלך יהודה (ביר סיד, ס׳, פר׳א 
נ״ב, תנח׳ ברא׳ כ-ו, מובא בערוך).-במר ם אמות. ג מוסיף: וישלח את בגו את שת 
ג להגיד להם. - ר ו ח ו ת י ה. ף 89 .ון. יחזק׳ מ״ב כ׳. - ב ש ל ש ת רוחותיה. רמו לברא׳ ט׳ 
י״ט. וכן מצינו במה״ג שם ט׳ כ״ה: "שביקש הקב־ה להעמיד מנח ארבעה בנים שיירשו 
את ארבע רוחות העולם". אג מוסיפים: ויבאו אל פתח הבית !ג: לפניו במקום] אשר 
י-ח היה בא שמה להתפלל לאלהים. — א בי. גאר. אבד: אדם אבי. — ויאמר אליו אדם. 
אבד: ויאמר בני.- מה הוא הלי. א: מד, הוא כאב וחלי. ב: מה הוא כאב. אבי - 



ו ספר אדם וחרה ו א-ט ג 

ו מעז <?ת ויאלר לי לולא הןפ 1 ר ^לי את־זגין הןן 

ג מ^נו אס״עז אפוא לוייךה־לי ול׳ללהי ןד׳לאהי לף ?רי לד 

ל׳ 1 ז כי א^לה ללר על־רא^פי ואבלה ואלמז ו^?זלע אלי מ ^?זלח 
נ את־כלאכו ולכאלי לר ל^ע? לרף לכאב כלןו: ויאלר לו אךם לא 
יכת ב 5 י 5 י ללי וכלאוב-לי דאלר לו ואין לאו כליף־ ן 
ז ניאמר אליו אךם כא^לר לךאנו אללים אותי ואת־אמכם א^לר 

51 ^ללל א 5 י לל ?לז לנו אוז״לל־עין הןן ןעל־לאלד כונו לבללי 
ב אכל־ממנו: ובלויע עת למלאכים שמרי אכולם ל^לות ולל^כללות 
ללי סליתי רליק ממןה רדע 7 .אויב כי לכךה ליא נללדלזי' 

נ נתאכל ^ז־לע׳ן: אלרי־כז 5 ר[ןד. 3 ם-לי לאכל: 

ח 1 ?לר אף־לאללים כני נל^א ל? אל״לוז רקרא בקול נירא 

לאלר ארם אלכל ולכל נלכאל מכ{י ללכלר כלת מכני כנהו: 

נ ראלי אלי נען א^זר עזביז^ את־בריתי אםיא על־ 9 ^רר <ןזבעים 
ו^פנלם ננעים לראשיז ן 3 ע לעינלם לי^ 8 זני 35 ע ל^כמע וכץ יכאו עליף 
9 ל־ל?נעים ןה אלר־זה: 

פז את־לדכרים לאלה דכי ארם אל־כניו ויאנח אנלה נדולת 

ב ראמי מל־או^ל ימארל ניילל אני♦ 1 ת?ר נם־לוה ותאמר אל- 
אדם אלני קומה ^;ל־לי לכי לללף וא׳מאנו כי מאתי ל:מה זאת 
נ לך כגללי מכאלף לתלאה: ויאמר ארם אל־לוה קומי לכי אל 


ו ותעצב. אאר מוסיפים: לחמוד אותו. — ו ה ל כ ת י. אב: ואגי הולך. - ו ה ב א ת י. 

י 5 )א 17 ׳ו? ^ x(x -ראיה על ויו המהפך. ואולי היה במקור: ואני הולך ומביא. — והב אתי 
לך למען. ב: ויביא לי מן העץ אשר יזל בו השמן (אר: מפרי גן(?) החיים למאכלף.- 
ז* אשרבגללהאנימת. השוה ב״ם כ״ה כ״ח (כ״ד), ב״ר י״ז ח׳ ולקמן י״ד._ 

עץ. אבד: נטע (עסזגוק)). אר: פרי.-נתן... ממנו. נ: נתן לנו את הרשות לאכל 
מכל עץ דגן מלבד אחד כי על הנסע ההוא האחד והיחיד אמר לנו לבלתי געת בו. - מ מ נ ו. 
אבדה מוסיפים: אשר בגללו אנחנו מתים. ה ממשיך: ויתן לנו גם שני מלאכים לשמירה.- 
ב המלאכים שמרי אמכם. הכוונה לשני מלאכי השרת המלווין את האדם (יובל׳ ד׳ כ״ב, 
הרומי כ״א, חגיגה ט״ז א׳ ועוד).-ואני הייתי... העץ. ג. אבד(אר): וימצאה לבדה 
ויתן לה ותאכל מן העץ בדעתו כי אינני קרוב ולא מלאכי הקדש. - ואני הייתי רחוק 
ממנה. השוה ב״ר י״ט ג׳. — 

ד )! ויחר אף. גדאד. אב: וכאשר אכלנו שניט חרה אף...-היסתר בית מפני 

בנהו. השוה ת״י לברא׳ ג׳ ם/ ישע' י׳ ט״ז, ירמ׳ כ״ג כ״ד.— שבעים ושנים. ד. 

השוה משנה נגעים א׳ ד/ ספרא י״ג ד׳ ועוד. - 

כ כ הליך. ם: חלק מכאבך (וכן ברומי). - התלאה. אדאר. ב(ג): מצאוך תלאה 



ספר אדם וחוד! י א-יג ג 


1 


? 3 נו ולגכסם אל־נדעיז וה^ליסם על־לא^כם ובכיסם 
ולן 0 ס 3 (; 0 ם לאלחים כי :רחם ^לי ו^ןזלח את־כלאכו ל 3 דעדז ו?הז 
לי כן־העץ א^ןזר י 1 ל-ב 1 ה^ז?יז והכאת לי ןאסיכה ואחיה הילוליי: 

י מלך <ןזת וחוח אל־לןכה גז־עדן: ולחי בלכ^ם 1 תךא חוה את־ 

ב בןה וה 3 ה חיה נלהכת בו: וסבך הוד. וף 1 אכר אוי־^א לי כי כאקזר 
א 1 }י?ג ליום הסקילה לקללו?י כל־ה^כאים באמךם לא ^מךה סוה 
ג את־מ^ות זדאלהים; ותקךא אל־ההןה ^אמר הוי ס;ה ך^ה ד׳לא 
היךאי כפ 3 י ^לם סאלהים להללום־בו ^יר ?פסח פיך איך דוןקו שןלך 
איך לא תןכרי עבדיסך א׳אר ?!?היס אראשונח לאלם אלהים: 

יא ותקךא הסיח אל־סוח נסאמר: לא ?ליני ?זפסך ובכיך כי 
ב אם־עליך יען כי הפר ל^א ^?זלטון ההיוח? איר ?פסח פיך לאבל 

י פדל־,עץ א^פד פוך אלהים לפלהי אפל־ל׳פנו: 9 ?לל הדפי הך. 

ה ^ןזןה גם־פבענו: ועסה לא תוכלי ק 1 את אם־הואלסי להוכיהך: 

יב ויאפד עזת אל־הה;ה ס?רי היד ולפי וסודי פעל־פלם סאלהים 
ב עד־יום הדין: ויצאפי־ הסלה אל־עזת הן 5 י ואסוךה פעל־פלם 

ג ל!אלל.ים: ננתפןז ותלד אל־פ^פכןד.: 

ע ולבא והוד. אפו עד־לןפה הןן ויבכו-עזם ול 0 ס?נו אל־ 

כ אלהים כי לקזלח את־פלא^ וןסן לל!ם את־׳פפן הל^פע: ולמפלח 
אלד.ים את־־פיפאל ה^ר הגדול ויאפר אל-יפת איעז האלהים אל־ 

סינע בספלה על־ל׳עץ א^פר י!ל־בו היפפן לסוך את־אךם אכיך 
נ פי לא ??סן־לר עסה כי אם־לקץ הלפים: אז לקום פל־פיפי פניפי] 

ומכאוב. ד מוסיף: בעבורי בזעת אפיך תאכל לחם (ברא׳ ג׳ י״ט). - ה ע ץ. עץ ד.חיים מתואר 
* בחנוך א׳ כ״ד ג-ד ועוד (ע׳ גינצברג 119 , 7 >,-ואחיה מחליי. אב; ונחתי והגדתי לך 
את הדרך בה הודחגו לראשונה. - 

י נ ותרא. ג: ותרא מרחוק—חיה נלחמת בו. מלחמת החיד. בשת באה להראות 

שאחר החטא ניטלה אימת האדם על החיה. ,בשעה שברא הקב״ד. את אדם השליטו על הכל... 

כיון שחטא המרידן עליו" (ב״ר כ״ה ב'). וביתר פירוט ילק״ש משפטים ר׳ שס״ג (ד.שור, שם 
ברא׳ ר׳ מ״ב, איוב סוף תתק״ו). - 
יא ב ח מ ס ך. *) 1 ^ 6 ע £0 .ג 1 ן, ע׳ סומ׳ לחבקוק א׳ ט׳, ב׳ י״ז - 

יב מעל צלם האלהים. א מוסיף: ותברח החיה ותשאירהו פצוע. - משכנה. 

1 ^ 0x111 . ג: מאורתה (ףז 01 א).- 

ינב-ג ויבא. אר. היווני: וילך. - וישלח. א: וישלח אלד,ים,-אז יקום כל בשר. 
וכך בפסיק״ר ל״ו (השוה ילק״ש ישעיה ר׳ שנ״ט): "אף אותם מתים שמתו מימות אדה״ר 
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ד ^ךם ןעד־ל,יום הןדול לוהוא ןזדןה ק'ק:ם קןדו< 6 ן ן^ז הןהן ^דס^ל 
ה 2 דעדן ןללה §לחים בתיטם: ןלא להיו ערד חטאים ל^{יר 

טי ייסד טלם ללב ל׳רע !;הן ללם לב א^;זד לקזטיל פליטים 
י ןל^בד את־־לאל לים לכדו ן ןאלה שוב אל־^ביף 5 י ל^או לליו 
למות ןעוד־לו ^טלקזת ללים ולכאת נלשו לךאה את־^לללה לנוך^ה: 

יד ולדכד הטל^ף את־דידלרים לאלה 1 !על לאלילם: 1 ללא ילה 
נ ול^ח אל־לאלל א^לד ^ךם <לכב ^לם: ויאלד אךם אל־ללה לה־?:שיה 
לני 1 ל 5 יאי ^לינו ןדול את־ללןת ללשל ללל־!ךענו? 1 *אלר 
י אליל ?!ראי לטל־לנינו ולבני לנינו ןלוידי ללם את דכד שטלמלון 
טו 1 תאלד אלילם לוה שלעו לל־לני ולני לןי ואויךה ללם איןד 

כ ה^זיאנו לארוב: ב^ללרנו את־לןן איש לללתו א^לר נלןה־-לו לאת 
לאללים ואני שלךת נללתי 1 אילד ןללה לי] לךדום וללןגךבז 
י מלד ל׳^לן אל־נללת אךם א<לד לליות לזכרים ^לם כי לאללים 
ללק־לנו את־לליות את כל־הזלרים ?מן לאלילם ןאת כל-לנקבות 
?הז לי: 

טז !;דכד ל^לן אל-לןלש לאלד: קולה בואה אלי וא>יךח לר 

[ ךלד א^לד תל:ה ל[י תועלת בו; ניקם ניבא אליו ניאלדלול^ללן 

י ךאילי כי עדום אלה לכל־לל;ה ואלא ללשכילף כיןה: ללה 

" ועד עכשו... ולא אלו בלבד אלא אף נפלים יושעו"". גע׳ לקמן ב״ח).-כי יוסר פ ה ם 
הלב הרע. ע׳ יחזק׳ י״א י״ט, ל״ו כ״ו, במד״ר סוף י״ז ועוד. — 

יד ג מה־עשית לנו. השוה חנוך ב׳ ל׳ י״ח, ברומי מ״ד. רואה הוא כאן את חוה כסיבה 

ראשונה לחטא (בניגוד לחזון עזרא ג׳ כ״א המאשים את אדם).— 

סו — ל. סיפורה של חוה על ד.חטא. 

טוב-ג את הגן. אב מוסיפים; שמרנו.-בדרום ובמערב. השוה הרומי ל״ב.-החיות 
הזכרים. כי הנחש הוא מין זכר.-כ י האל הים חלק. הסברת אתם. השוד, פר״א 
כ*ג, 32 , 476 11 .נקמ 01 זםסס *)מי 6 ע — 

טז השטן אל־הנחש. לפיסקה זו כדאי להשוות פר״א י״ג; ,"הקנאה והתאוה והכבוד 

מוציאץ את האדם מן העולם. אמרו מלאכי השרת לפני הקב״ה... מה אדם ותדעהו... אמרו 
אם אין אנו באים בעצה על אדם שיחטא לפני בוראו אין אנו יכולין בו. והיה סמאל השר 
הגדול שבשמים... לקח את הכת שלו וירד וראה כל הבריות שברא הקב״ה ולא מצא חכם 
להרע כנחש... והיה דמותו כמין גמל ועלה ורכב עליו... כך הנחש כל מעשיו שעשה וכל 

ג דבריו שדבר לא דבר ולא עשה אלא מדעתו של סמאל*... - ו י ק ם ... השטן. ג. - ר א י ת י. 
אר. אבד : שמעתי, ג : נודע לי. - ל ה ש כ י ל ך בינה. אב באד, תוספת (לקוחה מן הרומי 
י״ד): ומצאתיך גדול מכל החיות וד,ם מתרועעים אתך ובכל זאת תשתחוד, לחלש ממך.-מ ז ו ני. 
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ד. ^אכל ?גזוני ^!ךם ולא ט?רי־ ל!ןן: ןעהד קו?(ה ונ^ג^ה לנרש 

י ה־ד^ןן םןלל א?ן 1 ת 1 11 ר^;זכ 1 ־ 2 ם־^נחנו 9 ?ללו: 1 יא?;ר ^ליו 

ז דן 0 ש :רא ^צכי־ ^ן־לסר אף לאלדים בי: 1 *א 9 ;ר ל^ ל־^?זז אל־ 

1 ׳:יךא סיה־לי אף <;לי 1 >ו?י אד 1 יר בפיף ך?ר ז^שי ©שיאהו בו: 

יז מ^חז הן^וש פו;:אם 3 חוםת לןן וכגלות ה&ל^כים להשהסות 

לאלהים !יךו- םךאה השטן ?םךאה הליור ולהלל את־ל; ?[אדוח 
ב ה^ולאכים: ו^ני הש? 1 ^הי טךהחו^ה ןאךאהו כךמות הל>וך ויא^ר 

נ אלי האוי: הוד. ;אהר שני: ויא^ר אלי ?ןה־ה?שי כןן ןאבר לו 

י לשלהים שן;נו נבו! לשמרו ןלאצל מטול: ויענני השטן בטי הןה 1 ש 

י. היטטהם ^שה אף טי־לא ^אטלו טלל עין נהןן]: לאהד אליו מגל¬ 

עין נהןן] צאכל רק טדל׳נגץ ששר טתור־הןן שפר שלהים לא 
ו 1 אטלו מטנו 5 י ביום שללטם מלנו מוח הק;תון: 

יח ראטד אלי הן^ש סי שלהים כי צר־לי ?:ליכם כי כ?המות 
ב נךטיהם ואני לא אלנ^ץ כי הל^רו טר?גת: קוטי אפוא בואי הןה 

נ ושלכי לי ואללי ולדעל שת־?גרר לעץ: ןאמר לו לראחי טן־להר 

י אף לאלל.ים שטר לנו: ו^אטר אלי אל־היךאי בי בניום] 

י־ שכלכם טטנו ןנטקחו עיניכם וללילם באללים ^ךעי טוב ורע: כי ידע 

ו אלד.ים כי־סליו כלהו ולקוא ככם דאטר לא חאכלו טטנו: הלא 

ז ה?ני של־לעץ ןךאית שת־הכבוד הןדול החוטף ^ליו: ולהי כי 

לראתי לקהת טטךיו 1 *אטר אלי בואי הןה לכי אלי ושלנהו לך: 

ים ואטלח־לו וללא אל־ס 1 ז -יגלר למי ולסי כהלהלכו מעם ולטן 

כנראה מלה שמית• ד משנה כלאים א׳ א׳: החמין והזונין אינן כלאים זה בזה. 

והשוד. ירו׳ שם: אמר רבי יונד. מין הטין הן (הזונין) אלא שהפירות מזנין, והשוה מתיא י׳ג 
כ״ד.-מ׳ (משל על ,ד.זונין בתיד החטים״), ערבית ג^'^= מ 1 ס 4 ם 1110 ם 1.01111111161 (ע׳ באריכות 
ח דאלמאן 248-250 , 11 81146 .מ ; 611 ( 111 ). - מ ז ו נ י אדם. אב מוסיפים ־. ואשתו. - ק ו מ ה. 
א(ב) ♦ ובואה הנה. - ב ג ל ל ו. ע׳ הרומי י״א-י״ז. - ב ל י. השוה סוף הקטע פר״א י״ג 
המובא לעיל, גם שם מ״ה (במעשה העגל). - 

יז בחומת. אבד: בחומות. - ובעלות המלאכים. א(ב): ובערך בשעה 

(התשיעית) כאשר— 

ית כבהמות נדמיתם. תד.ל׳ מ״ט כ״א. לפי פר״א י״ט קראו מלאכי השרת את 

י הפסוק הזה על אדם וחוד. בשעה שנטרדו ויצאו מן הגן. - כ י ידע א ל ה י ם... ד.דילטוריד. 
של הנחש על בוראו ידועה במדרשים (כגוןב״ר י״ט ד׳ ועוד). - הכבוד הגדול. א(ב) 
מוסיפים ואפן אל העץ וארא את כבודו הגדול החופף עליו ואמר לו כי נחמד הוא לעינים 
י להשכיל. - ויהי כי... א(ב): ואירא לקחת מפריו ויאמר אלי בואי דינה ואתן לך לכי אתי¬¬ 
'״ < ר י ב א א ל ־ ה ג ן. שהשטן היד. מחוץ לגן (ע׳ אדר״נ ד.וצ׳ שיכטר, עמ׳ 157 ). - ו י ע ל 





ספר אדם וחוה יט ב-כא ח 


אלי ניאעיר ?ס?יהי לא ^^? 3 <* לר ל^לל עד־אם־ 50 עס לי לסת 
ב 3 ם־לאי<ןזןד: ןאסי לא ;דק; 0 י ה<?זבו^ה איןיר־א^זכע לר אר 
^את לדק:רןי ןא 5 יךדז בכסא ל; וכ?רו?ים י?ע׳ן הסלים 5 י אסן 3 ם־ 

נ לאי?זי לאצלג ו?ה?)ביעו אותי 1 ? 3 ט נאל־סע?] 51 על ?ליו מהיל 
כ?רי א?ור ןהן לי לאלל את־זדיכתו את־התאןה כי ליתאןה רא?זית 
?ל־ס^את היא 1 יט את־ל-??ף אך?ה ןא?ןח תפריו;אכל: 

כ כעת ההיא ??קחו עיני ואדע כי עיךתד. ^צכי כדה^רק א?זר 

^ ל^^?ייי ^א? 1 ר ואתר לו? תה־^את ע^ית־ילי 5 י כ^ 2 יכת ה?לי כבודי 
נ א^כי לכשני; ןאבך נם־על־השבועה א?זר נ<ככעתי ןהוא ידד תעל 
י הע׳ז ואיננו * ואני כקקיתי בדולקתי עלה לכסות את״ערותי ולא תכאתי 
כי ?אכלי נבלו העלים תכל־העכים אעזר ?הלכתי לכד תז־התאןה: 

" תתןה לקחתי עלים ואעש לי הגרות ו^ז ?דהעץ א^זר־אנלתי תפריו; 

^א וא? 1 רא ?קיל !ייל ואתר אךם אךם אגעה קותה בואה אלי 
ב ןאודיער ךז ןדול; ועבוא אכיעם דכךתי אליו דקרי בליעל אשר 
נ הוריךנו תכבחדנו סןדול; כי עבואו פתהתי פי וה^?ז דער נבו] 

י ואהל להתינו לאתר; בוא הןה אד 1 גי אךם שקעני ואבל תפרי 
העין אער אסר לנו אלסים לבלהי אכל-תתני והלית כאלהים; 

ה-ו 1 !ען אביעס דאתר ירא אלכי פן־להר אף־לי כי* ואתר אליו אל¬ 
ן היךא כי בןיוים] אעלך נתתנו] הרע טוב ןךע; וכעדי פתיתיו קל¬ 
" מדיךדי דאכל וליגה נפקחו עיןיו וע-ע ןם-רוא את־תערתיו; דאתר 
אלי חוי אעזה רעה תדי-ע^כיתי לר כי הרס?וה תעלי כבוד האלהים; 

עליו. מעין זה (אדר״נ א׳); "מה עשה הנחש... עמד ונגע באילן בידיו וברגליו 
והרתיעו״. - ו י ט ל ... את־התאוה. כיוצא בו ע״ז כ״ב ב׳ ז "בשעה שבא נחש על חוה 
הטיל בה זוהמא״ (ובך חנוך א׳ ס״ט ו׳ ועוד). - 

כ עירמה אנכי מן* ה צד ק. השוה ישע׳ ג״ט י״ז, איוב כ״ט י״ד, תהל׳ 

ב קל״ב ט׳. וכך ב״ר י״ט ו׳: ״אפילו מצוה אחת שד״יתה בידו נתערטלו ממנה״. - ם ש ט ת 

ד מעלי כבודי. ע׳ לקמן כ׳א. - נבלו העלים מבל־העצים אשר בחלקתי לבד 

מן*התאנה. כיוצא בזה ב״ר ט״ו ז׳: "ר׳ יוסי אומר תאנים היו... לבן מלכים שקלקל עם 
אחת משפחותיו, כיון ששמע המלך טרדו והוציאו חוץ לפלטין והיה מחזר על פתחיהן של 
שפחות ולא היו מקבלות אותו, אבל אותה שקלקלה עמו פתחה דלתיה וקבלתו. כך בשעה 
שאכל אדה״ר מאותו האילן טרדו והוציאו חוץ לג״ע והיה מחור על כל האילנות ולא היי 
מקבלין אותו... אבל התאגד, ע״י שאכל מפירותיה פתחה דלתיה וקבלתו״. - 
כאי-ח אדוני. ע׳ לעיל ב׳.-כבוד ד.א ל ד,י ם. שד,יה לבושו. השוה ילק" ש (דברים ר' 
תתקנ״א) בשם דברים זוטא? "אותו כבוד שניתן לך ניטל ממך". ובב״ר י״א ב׳; "נטל רוי 
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כב 5 י^ם קהוא ^ןזקענו את־קיקאל סעזר קןדול תוקע בשו^ר^ 

ב וקורא לקל^כים לא&ר: ל; ^אי אהי אל"^ 1 ז ו<םקע?!נם 

נ את־ק$^ 1 ^ 5 ט אשר־א^:וןזט-םו את־ה!אךם: ןכא^ר דוםיע אלהים 

בךקב כרובים כןן ומלאכים הולכים ל(?ניו ואומרים עיךה ?!ךחו 
ד כל־ען 5 י*סןז ןם־ב 3 דןלת אכיקס 2 ם־כג 0 לר 1 י; וכ@א ^:אלקים עקד 

ןכון כקקום איכר־עזם עץ ל!ד.ןים: 

כג 1 לקךא אלהים לאךם לאקר ^ךם איקה הלכסר כלת מכ 5 י 

ב כ^הי♦ !־ען אכיכם !*אקר לא נחכאנו ל; למעץ הסהר ?יכ 3 יף־ כי 

נ יראתי כי־עירםאצכי !אקסד קעזף לל? ראקר לו אלהים קי מיד 

לף כי עירם תעזב 1 ע את־מ^לתי אעזר ערתיף לשקךה: 

ל !ללכר ^ךם את־תךכי אץזר דכךתי אליו לאקי לא תככן בנד¬ 

ה ללן !לקן 1 אלתים] אלי!*אקר קה־^את עשית ואקר םפדוש ת^קי^לי: 

כד !*אקר אלתים אל־אךם נען אשר לא שקעת למרותי !תשקע 
ב לקול אשקר ארוךה קאךקה כעבירף: כי העבךןה לא תתן כדור. 

נ לר קון ודולר ה^קיס לןד בןעת אקיף ^אכל לסם; תלאתר 

תוקד. מאד תעקל ולא קנוס תשכע קתרים ולא תקעם קתק 
תסר קוי־תךב ותקדר קוי־קרח תיגע הלכה ולא העשיר תשקן 
ד ובאסדיסל לא תקום; והתלה אשר ךדיק קר. סקום ^ליו לןירד 
כי לא־שקךס את־קכותי; 

כה !;קן לי אלי !*אקר כי שקעת נבקול] הןקש !תקרי את-קצותי 
ב י 0 ,יו לך סקלים והקאוכים ןדולים קןשואן קסיל וךעךה תלדי 

ממנר*. ובפר״א י״ד: "מד. היה לבושו של אדד.״ר. עור של צםורן וענן כבוד מכוסה עליו, 

כיון שאכל מפירות האילן נפשט עור צפורן מעליו וראה עצמו ערום ונסתלק ענן הכבוד מעליו".- 
כב 11 בשופרו. גם בימי המשיח "יעמוד מיכאל ויתקע בשופר" (אותות המשיח, ביד.מ׳ד 

ב יליגק ב׳ ס״א>. - ה מ ש פ ט. כך א. אדם הראשץ נידון בסנהדרין שלימה (ב״ר כ׳ ד׳). - 

ג וכאשר... מכאן עד סוף הפרק לפי כ״י ג. - ברכב כרובים. רכב שכרובים בין גלגליו 

(ע׳ מדרש תד.ל׳ י״ה ט״ו, יוספום קדם׳ ד י״ד י׳). - פר הו כ ל ־ע צי הגן. בשעד. שהקב״ה 

נכנם בגן עדן... עץ החיים נותן ריח... וכל העלין מרננין (סדר ג״ע נו״ב, ביהמ״ד ילינק ג׳ 

י קל״ח). השוד. יומא ל״ט ב׳ ולקמן ל״ה. - ו כ ס א האלהים... במקום אשר־שם עץ 
החיים. השוד. הנוך ב׳ ח׳ ג׳. — 

כד ג בעבורך. ככתוב בברא׳ ג׳ י״ז. רק ג. שאר כ״י: בעבודתך (כמו בע׳). - ת ש ב ע. 

קרי 5 ן 00£ ף,גמ במקום שאינו אלא כפל מהחרוז השני. - תחר מני חרב... 

קרח. השוה ברא׳ ל״א ס/ איוב ו׳ י״ז, ל׳ כיח ול׳. - על מרד החיות ע׳ פרק י׳. - 
א ח ב ל י ם. כך הגיד. פוקס במקום ^וסזמזו״!) (=הבלים) שבכ״י. וד.שוה אר 7 ^ 6101 ם! 

אם!*?. - ב ח י ל ורעדה. § 101 ) 56 :ד, - כל הגיה טישנדורף (במקום 1015 ; 96 ז שבכ״י). - 


ב 


יב 


ספר אדם וחוה בה ג-כח ה 


9 ?ים וב^ןז^ה אחת הקריבי ו^ק?די סילך מרב זגער יםקנאובים: 

י ורהנדית ו^^רה לו מ הצילני ?הי• ולא אמןה־שיד ללולאת ןק)רים: 

י ולכן בדמלר אעז?ם 1 י ?אימי• א^ןור־קזם ?־.אויב 9 ך ןאל־א^ 1 זר 

ה^״וקהך והיא לק^?זל־מף: 

בי ו^ל הןלי^ט 9 ?ה בקן^ף ןדרל !*אקר לו בי ואת 1 ה<?ןה 
כ ^?ירי־לב ^רור א?ןה כבל־סבהבה ומבל-החןה: בהאבלר א^^זר 

ג אתה ^כל הןזר ו^בי ^אכל בל־למי מיף^ על־?הו?ר תלר לדיר 

והליר החסר לא״ה׳באר לר אן? ולא בןף ולא אבר אהד מבל¬ 
י ל׳פעיהם בר^^והד והעעו א^ןזר י^ר^טו סגדעדן: ואיבה א^בית 

5 '?^ וכין !ךעו הוא לשיבף רא^ם וא^ה השיבנו בקב עד־יום הדין: 

בז ובדברו אל״ל־דברים ד.אלה ולבי לל את־הלאביו לןר^סנו סנד 

ג ?גדן: ובהיוהנו בבילחיס ןךוים קדא אביכם א^־המלאבים לאםר 

ל' ?*בם לסען אקרא לאלהיים וירסם ?ולי ויהנני בי אני 
י להדי לבאהי לו: דחךלו מבזלתו דתן אךם את־קלי בבבי לאםר 

ד סלח־ןא לי אלני לאבזר בקזיהי: 1 *אמר יל לסלאביר מריע הרלהם 

י׳ בשלס את־אדם סד׳ןן ד׳בי ל׳בון אם־־?וול ^?זבקזהיז בלבלי ר׳סלאבים 

אךאה !לקזהסיו ליי דאסרו אדיק אאה יי ןיואר בי?זבביף: 

כח ואל־אדם בןה ;י דאסר לא אהןף לל.יות ?נן־עדן סבהה: 

ב-ג בלען אדם דאסר הדלי לל מעץ הסלים לאבל בבךם אגך^ט: דאבר 

יל לאךם לא תקח סמני בהה בי בויתי את־הבריבים ןאת־להט 
ההךב הכיההבבת ל^זקרו מבןיף לסבן לא הבבם בבנו ולא הקלה 
ד-ד■ לעולם: בי בהד• הלהם את־הסלהסה איבר־קזם בף ל.אויב: אןד. 

?האהף מנן־עדן ו?^?יכר?ו ?יבל־דבר רע הברה את-[יום] סמוי* 

ג-י ל ח ט א ת ב ש ר י ם. כדעת האיסיים. ע׳ יוכפום מלח׳ ב׳ ח׳ ב׳. - ב א י ב ד.. ״ 0 ^ 1x . אולי יש 
להגיה: בתארה (ע׳ לעיל י״ט, גם ההמשך מחייב). - יי ש י ך. אי 111116 ת 1 י 1 1117 (כמו בע'). 

מעין זה דרשו בב״ר כ׳ ז׳: ,"בשעה שהאשה יושבת על המשבר אומרת איני נזקקת לביתי 
עוד מעתה, וד.קב״ה אומר לד. תשובי לתשוקתך לתשוקת אישך׳*. - 
כו אבר אחד. לנחש הקדמוני היו ידים ורגלים (ע׳ ב״ר י״ט א/ כ׳ ח׳). לסמאל 

שתים עשרה כנפים (פר״א י״ג). - ע ד יום הדין. השוד, תרג׳ ירו׳ לברא׳ ג׳ ט״ז. - 
כז אתמלאכיו. ,״הקב״ה אמר למלאכים שישלחוהו מגן עדן״ (מדרש אגדה סוף ג׳). - 

אביכם. אג מוסיפים: אדם.-ם ל ח־ נ א. אדם חזר בתשובד. (ב״ר כ״ב י״ג, פר״א כ׳).- 
וישר משפטיך. תהל׳ קי״ם קל״ז (וכן אר).- 
כה ה וזכר ת... המות. אר. השוה הדרש על חכר את בוראיך (קהלת י״ב א׳) - חכר את 

בייך, קברך (קהלת רבה שם) וד,רוצד. לנצח את יצרו הרע "יזכור יום המיתה" (ברכות ה׳ א׳). 



ספר אדם וחוה כט א-לב ב 


יג 


וביום הולגקו^ה א?ןים אי^ף ואז לוסדלף טעין דלולים ן^ולי^ לעו^ם: 

כט את־הד^רים ?:אלה ד^ר יי 1 ל*ו לןך־^ןונו מנן־עדן: ואביאם 

^ 9 ^ה ל? 3 י ל׳םלאבים ם? 1 דם ל 1 ז דא?גרו אליו הטלאבים םה־ב?ן^תף 

נ אךם ןנ^^ה-לך: 1 .יען אבי^ם דאלר ללם מה אלם קן;רקזים 

אולי 1 ועלה] ד.?יחו־}א לי ואקלה ניחולים ?ידלןז ואביא ם{לה 

ד לאלהים אסרי צאלי לה?נז נ?:נני: ולןשי לטלאבים אל־לאלסים 

ויאסרו יה אל סלף עולם ?;!ה־ןא :י ללת לאךם סמים מלוז 

י־ וזרעים להיאסלו: ויאסר אללים לאךם לבא ולקלת {יחוחים 

ו ובקסמים הה 1 ז וזרעים למאכלו: 1 ?לןהו למלאכים ללעת וו?ןח 

ארכעה מי 5 ים כרבם ן?רד וקןה וקןמיז וילר לזלעים למאסלו 
ז 1 ן? 1 ח את־על־אלה ומא םדס 1 זז וןבוא אל־לאר^ן; 

ל ועלה אני ה 3 ה הודעליכם איף אלינו ואלם למאסרו לעם 

לכללי עזב את־לדךף לטולה: 

לא אל־לדכרים האלה דבךה לוה בקרב 59 יל ואךם עכב 

נ בלליו ועוד לו יום אלד עד־כאל גאשו: ^אלר אליו לוה לאה 

ןה אלה מל ואצכי ל;ה וכלה אליה אלרי מולף לןיךה-ןא לי: 

נ ויאסר לה אךם אל־לךאני לרלד לזה כי לא־לאסרי כס?י כי 

ד נלףו נמול ענינו וכאקזר אלכד ללכרי: ובמולי לעןבוני ואיעז 

ה לא-לוע כי עד־איאר ידכר מלאך אללים ףלד על־אדולי: כי 

לא־י^אכלני אללים כי־אקד יאלד אל־וצורו זאלו ועלה טוב 
כי לקימי וללסללי לאלהים עד־אעזר אעיב רולי לוד 

ו לנול;ה: ואנלנו לא נדע איף נראה אל־אני עענו ואם :אנף־כנו 

או ;שוב ירסמנו: 

לב וללם לול ולכא לחואה ולכל נעל־כ 3 יל׳] אראה ולבך 

ב ו^אסר: לאןאלי אללי לטאוזי אכי־בל לאאלי לף חאאוזי למלאכיף 
כליריף ללאלי ללרוכיס ולעףסים ללאלי לכסאף לנוךא א^אר 

היווני: "כמבקש (גי• כהולך) למות" אינו מובן. ואולי היה במקור: ונשמרת מכל חסא למות 
במר^ י״ח כ״ב), והשאר תוססת ביאור של המתרנמ. — 

כסי יה אל. כך להדיא בהעתקה יוונית (גףמ 1 '). - ו ז ר ע י ם למאכלו. האר. דד 
א׳ י״ב. - ארבעה מיגים. אר.-כרכם ונרד וקנה וקנמון. ביובלים (ד כ״ז): 

לבונה חלבנה נטף ונרד. על הסממנים שהשתמשו בבית המקדש שבאו מג״ע ע׳ גיגעברג 
106 7 לעומת זה ב״ר כ׳ ט׳: אילו זכית היית נוטל עשבים מג״ע וטועם בהם כל מעדנים.- 


ו 



יד 


ספד אדם וחרה לב ג-לה ג 

נ לא ל^ט ועל־הןןטאים ^או לעולם ל?לליי וס^ה עוךןה לרעת 

יפולנפללת למה פלאן יל בךפות־איעז ^א אליל׳ ולקיפד■ ויאפר ז 
ד קופי לולה פלשולהך כי ל 3 ה !נ^יפת] ^ךם אי^פך יוצאת פןולתו 
קופי וךאי אתמ<ןומתו לעולה אל־־עו^ה: 

לג 1 ^קם ללה ותמה בלךה את־דמ^ה פעל־^דל: ומכט אל־ 

ב לעזפלם 1 תרא ןה?ה רעב אש !:א על־אך 9 ^:ה ?עזרים מאירים 
לא־יוכל ללוד א^ה ללויד הךךם ןלךאות את־כ 3 ילם ופלאבים 
נ הולכים ל??י לרכב: וכאעזר ^או אל־־ל 1 ן;קום אעזר אךם אביכם 
ד שכב עפד לרכב ןלשךכים כין אביכם וכין לרכב: וארא 
[ןמה פלתות־־ןלב ןעזלש כפות וכל־־לפלאכים ולבוןה נבידילסז 
לקחו את־לפלתות !לבאו בלכזון אל־לכזכל נלכייי ?ליסז 
ה לקשלת [עלה 1 ולכם את־לרקיעיםג נלכלו ספלאכים ולעזתלוו לאל 
ולקךאו ויאפרו לד. אל קדוש ללח [לאךט כי צלמף־הוא ופעשה־לדיר* 

לד וא;י לך! ךאילי שלי נלמונות] ללאים !דלות ןנוךאות עלדות 
ב-נ לכ 3 י לל: לאבר פכלד 1 אקךא לב?י לשת לאפר: קום שת פעל־וו־מ 
אךם אביןי ובוא אלי לךאיל את־אשר לא ךאלה עין אךם כעולם. 

לה ולקם שת ולגש אל־אפו ויאלר אליל׳ פה־לן לל^ה ת?כי: ו^אכי 
ב לו שא־נא עי?יף ולאה שבעת לרקיעים קתולים ךאה בעיןיף ?שפת 
אביףי צכלת על־כ?יל לכל־כ׳פלאכים מתפללים כעךה לאומרים ללה¬ 
ג לו אבי־כל כי צלמןד־הוא: אך ב?י שת פה־לליה לתי י?הז כירי 
אבינו!אללינו לןע;לם ופי־לם עז 5 י לכושים לעלדים על־לפלת אביר♦ 

לא—מג. סטירתם מל אדם וחוה. 

לב ב-ג א ש ר ל א י מ ו ט. אב מוסיפים: חטאתי ה׳ הרביתי לחטוא חטאתי לך. _ מ ל א ך ה' 

בדמות א י ש. אר. הלשון ?סזוןת-ס^מ)^^^" 5 [די ? 0 ,ג£ץץ 0 (=מלאן האנושות) שבכ״י אבג יש 
להגיה לפי זה; £ 16£1 ׳י! יד 510 טא .ץץ 5 . התיבה ט 510 עא נמצאת גם בב*י 

מלאך מיוחד ממונה על האנושות אינו ידוע לא בספרות העברית ולא בספרות היונית. אדרבא. 

לכל מלאך תפקיד שלו. — 

לג ותמה בידה את דמעתה מעלפניה. אר. אבג: ותשם את ידה על פניה. 

אב מוסיפים: ויאמר אליה המלאך התרוממי מן הארציות (׳ו< 0 ע 1 ןוץ). ב; מן גהארץ!)• ־־ 

ב רכב א ש. אר. אנ: רכב אור (אור ז). — א ר ב ע ה נשרים, דאתה את פני הנשר 

של ארבע החיות־הכרובים (יחז׳ א׳ י/ י׳ ט״ו וכ׳).- לקחו. אר._ אל־המזבזז• 

על מזבח גדול בימי אדה״ר השוה ב״ר ל״ד ס׳. — 

לד פלאים. אר. אבג: רזים. — 

לדיב-ג שבעת הרקיעים. השוה חגיגה י״ב ב'.-נשמת אביך נופלת, אר.-תפלת 
אביך. התפלה שמתפללים על אביך. — 



ספר אדם וחוד• לו א-ד לז א-ג לט א-ד 


טו 


לו !•א?;ר אל א&ו: א^ה הם ולי^רס צ^לים נם־הם 

[ ומתפללים בער אךם ^בי: 1 תא^ר אליו ד^ד. ןא<ה אוךם ו^דוע 

ד ^ןךרו: דאמר אליז;; אורם ל׳א ;ךעך אך להאיר לא־יוללו 

ל^גי אור־עולם אבי הארות על־ 5 ן כמגע אוךם מהם: 

לז לד.י קלמר עזת אל־אמו ור. 3 ה ל-מלאך תקע בשוררו 1 ?קוטו 

קל־למלאכים לצללים על־^נילם !!קךאי בקול רעע 1 ןדול ןנוךא: 

ב-נ ^רוך בבור לל מ&^^יו בי חנן ל^גיר 5 ?יו את־אךם: ןאלרי אשר 
לשמיעו למלאכים את־־הקלות לאלה ^א אזלוד מן־השךפים בעלי 
שש ל^נבלם וללטף את־־ל,אךם !לשאהי אל־ר?יון לנד-ר !וקבלהו 
שלש בעמים !לביאהו לבני לאלד.ים: 

לט !יאמר אליו אללים מה־עשיול; אךם לי שמךזת את־מ^ותי לא¬ 

ב ש^חו אשר הורידוך אל־למקום לןה: אך אמר א;י לך כי את־ 

ששוןם אקפך לאבל ןאת־אבלך אספי לששון 1 ך׳שיבור 1 יך לקךמתך 
נ ןהושבליך על־כמא מתעך: ןהוא יוטל אל-למקום לזה למ? 1 ז 

י יךאך יושב ממעל לו: אז יועא במשבט הוא ולנשמעים לו 

ול׳מעבב מאד בךאתו אוףך ישב על־כסא כבודו: 

לו ד לאנדעךאורם. אדאר.-אור עולם. ביווני: אור־כל. השוה חנוך ב׳ י״ד כ״ד.- 

לזב בקול רעש גדול ונורא. (אר). - ממעשיו. ג: על מעשיו. לא נתברר לי מה 

ראה שכתב ממעשיו במקום ממקומו (יחז׳ ג׳ י״ב). השוה; "ונתתי לאל רנן ושבח וזמר 
ממעשיו״ (פר״א י״ט). — י צ י ר כפיו. אדם יציר בפיו של הקב״ה (ב״ר כ״ד ה׳). 

1 שאר הנבראים במאמר נבראו.-ר גי ון הנהר. נזכר בפסיק״ר כ/ ילק׳ ראוכני סוף 
משפטים. "וכיון שעבר משה מסנדלפון פגע בו רגיון נהר של אש... וכך מפורש על יד 
דניאל 1 ז׳ י׳] נהר די נור... נהר של אש ששמו רגיון... ויוצא לפני הקב״ה מתחת כסא כבוד... 
והקב״ה יושב על כסא דין וכשמלאכי השרת באין לדין מתחדשין וטובלין באותו נהר של 
אזו״ (מעין חכמה ביהמ״ד ילינק א׳ 60 - 59 ). והשוה חגיגה י״ג ב׳ שנהר די״נור יוצא מזיעתן 
של החיות שתחת כסא הכבוד ונשפך על ראשי הרשעים בגיהנם. ובבה״מ של ורטהיימר א׳ 

י״ח: "לאחר י״ב חדש מורידין אותן (את הרשעים) לארקה (=מדור בגיהנם) ומעמידין אותן 
תחת הנהר של אש שיוצא מתחת כסא הכבוד". קהוט (ערוך השלם ז׳ עט׳ רנ״א) מביא 
אמונת הפרסים שלע״ל נהר אש זוחל להרע לרשעים ולהיטיב לצדיקים. ובמאמרו .? 010 * £80114 
( 582 ,^ 2011(? xx ) הוא מביא גם תקבלות מתוך המדרש (והשוה גינצברג ה׳ קכ״ה, הערה 
קל״ד). כתבתי רגיון הנהר במקום מ 1 ק 1 ז £ 50 ץ שבכ״י (ד; ס 1 סטס £0 ץג)). טישנדורף הגיה 

״״״ 6x600 בסמכו על 22 , 8011 ? ששם מסופר שבעל תשובה נמסר למיכאל ומשליכים 
אייזי אל • x ^'. הנהר ״־( 606 /\(* ידוע במיתוס היווני ( 4 113 ט 10 ) 114 ? , 0 * 14 ? ועוד) כאחד 
מנהרי שאול שנשמות המתים עוברות בו. וצ״ע. - 
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לז ד !ןהי ^ךם ^?זל^ש ^}זעות ו^סרי־כן יןזלח אבי־צל 

ידו ןהוא יישב על* 9 קואו 1 ל?]ח את־^ךם אל״^^אל ה^ר 

ה 5 ןדול 1 יאהר: ^אהי ^ל־גדעדז אל־ל!ך?ןיע ד.י?זליי?י ןמילוהו יןזם 

ו עד ד.יום דןדול ןכ,נוךא יום בו אסדיש את־העולם: 1 ?קח מי(;אל 

את־אךם 1 !?ילוהו כ^קום א^שד ^©ד לו אלד.ים: 

לח ואהרי־כז ^'^אל הישר הןדול ^שלה בעד ^;בורת 

ב עשרו: 1 ;ן;ו אלחים אישי יאקוםו על־־ה^לאכים לש;יו אייש על־י 
נ קקומ 1 : ניאקםו של־הפלאכים אלי־ ©הזיקים הךותות 5 ידיה.ם ןאלה 
ד שוקדות: וה 5 ה י; קקאות לבב על־אךבע רוחות וקרובים נוהגים 
קרוחות ופלאכי היקקלס עברים לקןיו 1 ןלאו אל־הקק^ם א^שר־ישם 
ה ןו!ת אךם !לקחוח: מלאי אל־נדעדז נ;נועו קל־עןגי כ.ןן עד-איקר 
?רךםי קל־^אקאי אךם הריה מיחוס ©לבד־ישת בי־־הוא נולד 
ו בדבר האלהים: 1 ההי ןו!ת אךם על־ל^דז ?נדעדז השת 

ל־האבל ?ליה ©אד: 

מ נלדבר אלל.ים אל־היקאל הישר הןד 1 ל !לאהד]: לף לנן־עח 
? קרקיע הישלי^זי והבאק לי ^שליקה ©דיני קד: ראקר אלהים אל־ 
היקאל ואל־גקריאל ואל־אזדיאל ואל־רקאל כפו את־ןולת אדם 
הקריגים ו?םיאי ^ז?יז הז״ה^ז^ז הטוב ייעקי עליה !יעישד־כז 1 יהןטי 
ד-ה את־ןוןת^: דאקר אלד.ים תוקא גם־ןו!ח ליעל ג מביאו קדיגים 
י אהרים 1 יהןטו נם-אוקה * עי־לא ?ק 3 ר ליעל לםדהיום ןהקר לר^ 

י ללז אהיו באיקר רבת ;נע קת לקקנו ולא ;פל: פי האןח לאדן 

לז פרק ל״ט העברתי לתוך פרק ל״ז בין פסוק ג׳ יד' (על פי מנז&ננס). ל״ז ד׳-ו׳ הוא לפי ד. - 

" א ל ־ ה ר ק י ע ה ש ל י ש י. רמז שג״ע של מעלד. הוא ברקיע השלישי (=בשחקים) נמצא בסדר 

ג״ע נו״ב (ביהמ״ד ילינק ג׳ קל״ט); ,וד.גן עדן הוא מכוץ כנגד שחקים... ושחקים נכנסין 
בגך...-א ח ד ש א ת * ה ע ו ל ם. אר. — ע׳ ילק״ש ישע׳ ר׳ שע׳י׳ב-ג. - 
לח* קבורת עפרו. השוה קהלת י״ב ז'. ביווני ן ט 0 ע^^( 1 ז^£ X ססז־ 05 ^ 86 ף 1 ^$ x . ~ 

י-ה וכרובים נוהגים ברוחות. ע׳ תד.ל׳ י״ח י״א. — נרדמו. נדד׳מו. ע׳ דניאל ח׳ י״וו, 
י׳ ט׳. במדרש ידועה תרדמת מרמוטה (ב״ר י״ז ח׳). — 

מ בד. ג: סדיני בוץ וסוריים (? 01 א 91 י 1 מ> ^מ 15 ... x )ע 86 ׳\.ת>).—אל־מיכאל 

ג אל־גבריאל ואל־אוריאל ואל״רפאל. הם ארבעת השרים הגדולים העומדים בראזס ד' 
כתות של מלה׳י׳ש המקלסין לפני הקב״ד. (מם׳ היכלות בביהמ״ד ילינק ב׳ מ״ג, פר״א ד׳). וד,שוה 
ילק״ש תהל׳ רמז חתפ״ט (בשם ב״ח: ,בשעה שהצדיק נפמר מן העולם ג׳ כתות של מלאכים 
מטפלים בו״. רע' דב״ר י״א י' ולקמן מ״ג. — ו י ח נ ט ו. .\ x )ז)ט^ 8 ן( x | (=ע 1 ) 1010 (ן) 0 ז 6 ׳\ 1 
שבע׳ לברא׳ נ׳ ב׳), ופירושו: עשו צרכיו, צרכי מת. אר 164 > 1101 ו 6 -כרכוהו (תכריכים). השוד. 
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ל?ן 9 ל את-ןו;תו ןק 1 ל י^א מדל,?דן לא&ר לא־הקיהיז 5 י (;ל־ןויה 
" אסרת עד-^טוב אלי ^פר הלציי לדא^טיז <ן׳? 1 ח מ^;ןי: 1 לקןד 1 הו 
ספלאםים 9 עת ססיא !לשימהו על־סלע עד־א^זר כ!ת אךם ^ביו: 

ט !להי־ אלזרי סלט את־ססל רא?;ר אלהים !ל^ארם אל־ק^ה נן־עדן 
אל־ס^ןקום א?;זר־^ןזם סאא אלסים את־ס^^ר 1 ליאר ם^;נו־ את־ 

זדאךם 1 !עש א^ןזר ילדו ?(קום־ס^ר ל^ט^לם: 1 ?שלח אלסים 
עבשות בלא 5 ים לגדעדן !לביאן־ ליחוחים ללב 1 ^יםום בתוך־ 

סאךקח ואסרי־בן לקחו את־עסי סןויות !לקברי איסן בפוקוס אער 
9 ךהו 1 לבןהי: 

מא !לקךא אלהים לאבר אךם אךם: ! 0 ?גן סגולה ה<ז־ 0 ^ד?יה 
ב ^אבר חןני אלןין ראקי א 04 אלהים סן אברתי לר בי 
ד א^ה ואל־^^ר ולןעובנ ן^ח סנני בבהייסף ענית .על־ססקוקה: 

ה סקם אקים ?אסרית סלקים ן?גת סקיבת בל־אי^ט אער 

םסר־הוא: 

מב אסר סךקדים האלח ^:עה אלסים חוי^ם מעלש 1 לחתם את־ 

סקבר לבען אער לא־י^עה לו איע מאוקה עעת סלקים עד־ 

ב״ר י״ז ה׳. - מאנה הארץ לקבל את גויתו. אר. ג: כי לא קבלתו הארץ 
לאמר. ד; בי הגויה קפצה ותעל מן הארץ. - הארץ ממאנת לקבל חללים, ע׳ 

ע׳ מכילתא בשלח ט׳ ס״ו י״ב, מדרש תהל' כ״ב בי, ועוד. לפי ב״ר כ״ב ח' (בכ״י חסר, ע׳ 

הוצ׳ תיאודור) טפל אדם בקבורתו של הבל. אולם מאידך גיסא מצינו בב״ר (שם) גם רמז 
ברור לאגדה מעין זו שלכאן: *לעלות למעלה לא היתה (נפשו של הבל> יכולה שעדיין לא 
עלתה שם נשמד" ולמטה לא היתד. יכולה שעדיין לא נקבר שם אדם, והיה דמו מושלך על 
העצים ועל האבנים״ (השוד. גם יובל׳ ד׳ כ״ד ומשנד. סנהדרין ד׳ ה׳). — מ ן הארץ. דאר.- 
לקח ממני. וכן ב״ר ב׳ ט׳: *קומץ עפר של אדמד. שנבראת ממנו לא גזולה בידיך״. - 
י וייצר ממנו את האדם. כיוצא בזה ב״ר י״ד ח׳, נזיר ירו׳ ז׳ ב׳. העפר שממנו נברא 
אדם לוקח ממקום ביהמ״ק - המזבח, ולא במאן דאמר שקבץ את עפרו של אדה״ר מארבע 
פנות הארץ (סנהד׳ ל״ח א-ב, פר״א י״א). קבורתו היתד. בו במקום, לפי המדרש - במערת 
המכפלה (ב״ר נ״ח ח׳, פר״א כ׳). שהיא *סמוכנד.) לפתח גן עדן" (זוד.ר חדש, רות ל״ג א׳, 

הוצ׳ ויניציה תי״ח). - 

מאח ה^קסאקיםאותךבאחריתהימים. לדעתו של ר׳ נחמיה (ב״ר כ״א ז׳) *אדה״ר 

שולח מג״ע בעולם הזד, ובעולם הבא לא שולח... לכשיקיץ אותו שנברא בדמותו״... - 
מב חותם משלש. מדרש משלי (כ״ב כ׳): *כל מעשה תורה משולש... אותיותיה 

משולשים אמת". שבת נ״ד, א׳: *חותמו של הקב״ד, אמת". השוה ירו׳ סנה׳ א׳ א׳. גם *קריאת 
שמו (של הקב״ד.) אותיות משולשות" (א״ב דר״ע, ביד,מ״ד ילינק ג׳ י״ז). היווני תרגם 
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ב-נ שוב ^ל־נ^דם] ¥ל^תו: 1 !לך ל: ו?(ל^ 5 יו למקר?זם: ו^מ? 1 ץ 
ד למים גם־סןד.: ובעוךנה סליי 9 ?ו;>די הר י?:ן א^ר לא־לד^ה 
ד. איפה הושם: בי בל.יות לל ב 2 דעדז לרןג!ר את־^ךם ?ךך^ה ד.יא 
וק^יק־. מלכד יבת עד־^סרי קבר ^ךם ן^ל־איש לא לרע 

ו נאת־קבוךתו] מלכד ^ 2 זת בנו: והתפלל ס^ה בעת מו^ה על־־ךכר 
ז ל.קבךה כ^קום ^קזר ^ךם איק;ה קבור עם: ותאמר לל לל ^להי 
^ל־ד,טוב ןד-י^בר על־הנבר אויזי אההף מגלות ^ךם בי מצלעיהיי 
ח ?^יה?י: לזמי נם־אוהי מקלה ןד,חט^ה לדיהסבר אל-גולתו בא^מי 
ל-ליהי אתו להד בנן־עדן וגם־^סרי ^שר ?דחני בסיבאנו ולא 
ט ?פרךנו בן 3 ם־עתה אל־נא ה?רידנו: ואלרי ד.תפללה {ש?ה עי 5 יל־ 
כ׳יוימללה וה^נח והף־ על־ללה ותאמר ^ל׳הי־בל קח ^ת-ןשלהי 
ו?ך 3 ע קסךה את־נעמלה לאלהים: 

מג ולבא מיקאל ויוךה את־עת ^יקה לקבר !את־חלה: ו^לעה 

^ מלואבים לאו ולקחו את-ןולתד. ולקברול כמקום ןולת ^ךם 

נ ו?ולת לקל קבורת שם: ומיקאל ד.ער הןדול ^מר אל־עת ^קה 

ד יקכר בל־^ךם ןן^לר למות עד־יום סלקולה: ואסרי תתו-לו את־ 

התוךה מאת ^מר אליו להר מש^לת למים אל־תלאלל וכיום 
י• השביעי לנולי ותשמח־בו: בי בע^:ם היום הןה ^מס §להים 
ושמהים ןם־אנלנו המלאבים בהתרומם מ^מה ה^ 1 ד.וךה מעל¬ 
ו ללך^ן: וברברו את־הךברים לאלה עלה בילאל השר הןדול 
השמלקד. להוא משבה לאומר הללולד, קדוש קדוש קדוש לל ^לאות 
אשר־לו העבוד ללעז לעולם ועד למן: 

י׳ בטעות ץ(ו^ץ^^ x . - צ ל ע ת ו = אשתו שלוקזזד. מצלעותיו. ע׳ קדושין ו׳ א׳. - מ ל ב ד ש ת... 
מלבד שת. ג נפל כל הלשון הזה מחמת שויון הקצוות. - 

יותר מששת ימים. למדנו מכאן שאדם מת ביום א׳ בשבוע. — 


מג ר 



ספר חנוך א 

מבוא 

א. על ספרות חנוך. 

אחד המוטיבים שהיו רווחים ביצירותיה של האגדה הישראלית למימי קדם היה 
שגדולי הצדיקים מן הראשונים היו זוכים למעלה נכבדה יותר משאר בגי תמותה והיו 
מעלים מעל פגי הארץ למרומי שמים בעודם בחיים בגוף ונפש- ושם - למעלה — היו 
מתמנים לשרת את פני רבונם בתפקידים חשובים שהיה מטיל עליהם. כיוצא בזה שנו 
רבותינו (בספרי דברים שנ״ז) על משה:- וימת שם משה [דב׳ ל״ד ה׳—ו׳]... ויש 
אומרים לא מת משה אלא עומד ומשרת למעלה. - והרי אגדה זו היא נגד כתוב מפורש 
בתורה על מיתתו של משה וקבורתו. 

עד כאן על משה. ואילו על הסתלקותו של אליהו מן העולם מספרים הכתובים 
בעצמם שלא טעם טעם מיתה ועלה בסערה השמימה (מל״ב ב׳ א׳). וודאי נשאר שם 
חי וקיים, כמו שבאה האגדה והשמיעתנו שהוא כותב שם מעשר. כלם (סדר עולם 
רבה י״ז), ומה שהוא כותב הקב״ה חותם (קידושין ע׳ א׳). 

אבל חבה יתירה נודעת בפינה זו מאת האגדה לחנוך בן ירד. על סמך הכתוב 
(ברא׳ ה׳ כ״ד) ויתהלך חנוך את־האלהים ואיננו כי לקח אתו אלהים נוצרו בישראל 
ואף היו חוזרים בכתב כמה ספרי אגדה על הסתלקותו של חנוך הצדיק (השוה בן 
סירא מ״ד ט״ז, מ״ט י״ד). אמת, בעלי אותם הספרים השתמשו בחומר של האגדה על 
הסתלקותו של חנוך למרום בעודו בחיים ועל היותו מקורב אל רבונו, ויחד עם זה 
באמונות־עם ובשיטות של אותן האמונות שתיו קשורות בהסתלקותו של חנוך, רק לשם 
מסגרת לגופו של תכן כל ספר וספר, ובעצם היה כל בעל ספר חנוך מכניס אל 
תוך המסגרת את עניניו המעסיקים אותו והכוללים השקפתו שהיתה סוכנת בו על מת 
שנעשה ומה שהיד. ראוי להיות נעשה בשמים ובארץ. 

אותם הספרים שהיו נושאים עליהם את שמו של חנוך היו נפוצים ומפורסמים 
באומה וחביבים על העם ממש כחביבותו של עצם המוטיב האגדי על חניך. 

אבל לאחר שנתהוותה הנצרות וראשוניה התחילו משלשלים מתוך הספרות החנוכית 
רמזים וסיועים לענינים שבמסתורי דתם, היו היהודים הנאמנים נמלכים בדעתם ומוותרים 
על אותן היצירות החביבות. וכבר מעיד טירטוליאגום אחד מראשוני הנצרים (חי בסוף 
המאה הב׳) שלהם חביב ם׳ חנוך, ואילו היהודים דחוהו, כדרכם לדחות כל מד. שיש לו 
רמז לנצרי. ולא רק את היצירות הספרותיות התלויות בשמו של חנוך דחו מתוך 
ספרות ישראל, אלא אף על עצם צדקתו של חנוך היו מערערים!). מטעם זד. היו 
נוהגין לעבור עליו בשתיקה (בכל ספרות התנאים ושני התלמודים אין זכר לחנוך!) 
והגיעו הדברים לידי כך שר׳ חמא בר׳ הושעיא ^) אמר שחנוך אינו נכתב בתוך טומוס 

1 ) ויש להעיר שדעה זו על חנוך, שלא היה כלו עדיק, מעינו גם לםילין (על אברהם ג׳) % "אדם שעבר 
מחיים רעים לטובים... והלשץ לעח ענינו מניה ושינוי, דחוא שינוי לסובח שנעשה עיי השגחה אלהית*. — 

2 ) חי במאה חג׳ לסח*נ (ע־ באכיר 549 , 111 :!סג-נסמנ!, . 411184 ? . 1 ) ואף ר׳ אייבו (עיש נ 6 

דאילך) נראה שבאותו זמן היה. — 



כ 


חנוך א 


( 05 ^ 16 =ספר יחש) של צדיקים אלא בטוםוסן של רשעים. ור׳ אייבו אמר שחנוך חנף 
היה — פעמים צדיק סעמים רשע. אמר הקב״ה, עד שהוא צדיק אסלקנו (ע׳ ביר). 

דברים אלו וכיוצא בהם נאמרו בשעתם נגד המינים, הם ראשוני הנצרים, שהיו 
מתרבים באותם הזמנים בישראל והיו נכנסים בכל פעם להתווכח עם אחיהם היהודים 
ומונים היו להם בענין של חנוך, שנכתב עליו בתירה שנסתלק מן העולם בעודו בחיים. 
כלו׳ מביאים היו ראיה מן התורה למוטיב שהוא קרוב כל כך לעיקר שבדתם. ולפיכך 
הלכו קדמונינו עוד הלאה והיו מסרבים להסכים להם, למינים, אף על פשוטו של עצם 
הכתוב, שהוא מתכוון להסתלקותו של חנוך כשהוא חי:-המינים שאלו את אנהו. 
אמרו לו. אין אנו מוצאים מיתה לחנוך. אמר להם. למה. אמרו לו. נאמר כאן [ברא׳ ה׳ 
כ״ד] לקיהה ונאמר באליהו [מל״ב ב׳ ג׳] לקיחה. אמר להם. אם לקיהה אתם דורשים, 

נאמר כאן לקיחה ונאמר ביחזקאל [כ״ד ט״ז] הנני לוקח ממך את מחמד עיניך [במגפה!. 

אפר ר׳ תנחומא, יפה השיבם (ב״ר),- 

ולא עוד אלא שבעל תרגום אנקלום ראה צורך למסור את הלשון כי־לקח אתו 
אלהים בלשון זה: ארי אמית יתיה ה׳ (=ני המית אותו אלהים). 

ורק לאחר זמן, כשנעשית התבדלות גמורה והמינים רחקו ממחנה ישראל לחלוטין. 

געשה שוב הענין של חנוך חביבה של אגדת ישראל. והתרגום הירושלמי (=־ת״י) מוסר 
כבר בתרגומו אותו הכתוב שבבראשית (ה׳ כ״ד) כפשוטו: ופלח חנוך בקושטא קדם ה׳ 
והא ליתוהי עם דיירי ארעא ארום איתנגיד וסליק לרקיעא במימר קדם ה׳ וקרא שמיה 
מיטטרון ספרא רבא (=ועבד חנוך באמת את ה׳ ואיננו עם יושבי ארץ כי נמשך והועלה 
למרום בגזרת ה׳ וקרא שמו מיטטרון הסופר הגדול). 

ועם כל זה לאחר שויתרה כבר הספרות העברית לגמרי על הספרים הקדומים שהיו 

קשורים בשמו של חנוך לא החזירתם עוד. מכיון שגעשו נחלתם של הנצרים. והתחילה 

יוצרת לה מחדש וברוח חדשה לגמרי ספרות חנוכית־מיטטרוגית, ספרות מאוחרת זו 
מתעסקת אף היא במעשה בראשית ובמעשה מרכבה, שלפי נוסח ביאורו המוצלח של ר׳ 
מנחם המאירי ,ענין מעשה בראשית הוא ידיעת חכמת הטבע ונכלל בה ידיעת שני 
עולמות. ר״ל עולם היסודות ועולם הגלגלים. ומעשה מרכבה... היא ידיעת מה שאחר 
הטבע, והוא ע לס המלאכים, ר״ל ידיעת אמתת מציאותם וידיעת מציאותו ית׳ ואחדותו". 

ואף על פי כן לא כלם היו יכולים להשלים עם אבידתה של ספרות חנוך הקדומה 
מתוך מחנה ישראל. וכבר הצטער בעל ם׳ הזהר (ברא׳ ע״ב ב׳) על השתכחותו של ם׳ 
חנוך הקדום מישראל ועל הכנסו לתוך רשותם של נכרים:- רבי שמעון אמר. אילו 
הוינא שכיח בעלמא כד יהב קדשא בריך הוא ספרא דחנוך בעלמא וספרא דאדם 
אתקיפנא ד ל א י ש ת כ ח ו ן ביני נשא. בגין דלא חיישו כל חכמאן לאסתכלא בהן וטען 
במלין אחרנין לאפקא מרשו עלאה לרשו אחרא. והשתא הא חכימי עלמא ידעין מלין 
וסתפין לון ופתתקפי בפולחנא דמאריהון.- 

ועל תכנו של אותו ספר חנוך שהוא, בעל ם׳ הזהר, השתמש בו הוא משמיענו 
(שם ל״ז ב׳): 

- ספר הוה ליה לחנוך ודא ספר מאתר דתולדות אדם הוה ודא הוא רזא 
דחכמתא, דהא מארעא אתנטיל. הדא היא דכתיב ואיננו כי לקח אתו אלהים [ברא׳ די' 
כ״ד)... וכל גנזי עלאה אתמסרן בידיה ודא מסיר ויהיב ועביד שליחותא. ואף מפתחן 
אתמסרן בידיה, מאה ברכאן נטיל בכל יומא וקשיר קשירין לפאריה, מעלמא נטיל 


1 ) בסי׳ לחגיגח י״א ב׳, הר 1 י לאנגי, ם״ם תרפ״ח. 
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ליה קדשא בדיך הוא לשמושיה, הדא הוא דכתיב כי לקח אתו אלהים. ומן דא אתמסר 
ספרא דאקרי ספרא דחנוך. בשעתא דאחיד ליה קדשא בריך הוא אחמי ליה כל גנזי 
עלאי, אחמי ליה אילנא דחיי בגו מביעות גנתא ן 5 ךפוי ןןןם 1 י. וכלא חמינן בספריה...- 

ובמקום אחר (שמות נ״ד. א׳) הוא אומר: 

— אשכחנא בספרא דחנוך דלבתר דסליק ליה קדשא בריך הוא ואחמי ליה כל 
גנזיא דמלכא עלאי ותתאי אחמי ליה אילגא דחיי ואילנא דאתפקד עליה אדם ואהמי 
ליה דוכתיד, דאדם בגנתא דעדן, וחמא דאלמלא נסיר אדם פקודא דא יכיל לקיימא 
חדירא ולמהוי תדירא תמן, הוא לא נטר פקודא דמאריה נפק בדימום ואתענש. - 

ועוד הוא אומר (ויקרא י׳ ב׳): 

- תאנא בספרא דהנוך, בשעתא דאחזיאו ליה חכמתא דרזין עילאין וחמא אילנא 
דגנתא דעדן אחזיאו ליה חכמתא ברזא עילאה וחמא דכלהו עלמין הוו מתקשרן דא 
בדא. שאיל לון על מה קיימין, אמרו ליה על י׳ קיימי כלהו ומניה אתבניאו ואשתלשלו 
(נ״א אתבריאו ואשתכללו)... וחמא דכלהו מזדעזעי מדחילו דמאריהון ועל שמיה 
אתקרון כלהו.- 

ורגיל הוא, בעל ם׳ הזהר. להביא ספרא דהנוך יהד עם ספרא דאדם (ברא׳ נ״ח 
ב׳). וכך הוא אומר (שם נ״ה ב׳): וכן לחנוך (כמו לאדם) אתייהיב ספרא ואסתכל 
מניה ביקרא עילאה. והוא מדבר על ס׳ חנוך בלשון: הכא אית רזא דרזין בספרא 
דחנוך (שמות ק׳ א׳), או: כמה דאיתמר בספרא דחנוך, או: והבי אמר בספרא" דחנוך 
(שם ק״ה ב׳), או: בספרא דחנוך אשכחנא (שם קצ׳ב ב׳), או: ורזא דא אשכחנא 
בספרא דחנוך(שם רי״ז א׳). ופעם אחת מבינו לו הלשון: ובספרא דרזין דחנוך(שם ק״ם ב'). 

ושוב מבינו בג׳ מקומות בם׳ במדבר שהוא רומז לס׳ חנוך ובונה על דבריו את 
דרשותיו בלשונות: בגין דחמינא בספרא דחנוך (במד׳ ר״מ א׳). אשכחנא בספרא דחגוך 
(שם רמ״ח א׳, רנ״ג ב׳). 

למדנו מכאן עד כמה היה יקר לו ס׳ חנוך, אע״פ שלא היה נמבא בידו אלא 
בתרגום לועזי. 

ב. על גילוי ם׳ חנוך בתרגום הכושי וקטעים יווניים ופרסומם. 

לא רק היהודים דחו את ספרי חנוך אלא אף הנברים מאסו בהם אחר כן. 
כשנפסקו ויכוחיהם עם היהודים ולא היו בריכים עוד להביא ראיות לעניני אמונתם 
מתוך דברי אגדה על הסתלקותו של חנוך מן העולם כשהוא חי. אוריגינס (חי בתחלת 
המאה הג׳) מקיים בפירוש שהכנסיה הגברית לא קבלה את ם׳ חנוך. ובאמת לכנסיה 
המערבית הלכו ספרי חנוך לאיבוד, ורק בכנסיה המזרחית נשארו שנים מספרי חנוך 
לפליטה: אחד בלשון הכושית (=חנוך א׳) ואחד בלשון הסלאבית (—חנוך ב׳), - שניהם 
תרגומים מתוך תרגומים יווניים שנעשו בשעתם מתוך הגוף העברי. 

את חנוך הכושי (משערים שתרגומו נעשה במאה הששית, בערך) גילה בשנת 
1769 הנוסע האנגלי 10# זז 13 באפריקה. הוא הביא אתו מחבש לאירופה שלשה כ״י מס׳ 
חנוך. אחד מהם נתן לספריה של המלך בפריש, אחד הכנים לספריה שבאובספורד, ואחד— 
שהיה קבוע (לפני ם׳ איוב) בחנ״ך חבשי-השאיר לעבמו. 

מתוך הכ״י שבאוכספורד עשה 0 ס 11-611 ז 8.1,8 את תרגומו האנגלי, שהו״ל בשם 

■ 101 1081 ס••(! •▼ 118 10 1 > 6 ו 0 ( 1 קס 8 , 1001100 ) 0 * 1 ^ 1101 ק 0017 ק 4 40 !•!!קסז? 1116 800011 01 80011 • 111 

1821 , , 0x1014 - 8^68 ואחר כך פרסם אף את הנוסח הכושי בשם 800011 11 ( 1,11 

( 1838 , ¥ 61*810 ^•11110{)108 (0x00180 
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אחריו בא דילמן והוציאו לאור על סי חסשה כ״י: ,^ 06000 •!#(!ע , 0 * 11110 ס 

.( 1851 , 0 ג 81 ק 1,1 ) 118 ( 1001101111 118 ז 3 ▼ בפבוס , 511113 ) 6 601 ^) 1 ^ ם 11 ז 110 ) 00 116 ן)ת 1 גז^ ן 6 ס!קס 04111 ^ 

אחרי דילמן הוציאהו סלימינג על פי חמשה עשר כ״י: 1311011 43 ( 1 ^^ 1111 נ 1 ווו 0 לנ 

.( 1902 ,^ 21 ק 061 ) 1611 ז 110 ס 18 גןס 61111 ^ , 06110011 

ובאחרונה פרסמהו צ׳ארלס על פי עשרים ושלשה כ״י: 0 !ק 110 ז 84 8,1110 * 1 ז*גמ> 

.( 1906 , 1 )ז 0 ז 01 ) . £83 | 00 ז 111 —^ 0111 ז\\ 1 בסס*!! 1 ) 1116 ) 0 0800011 01 : 0001 1110 01 1 וס 81 ז 70 

חוץ מזה שחק לו מזלו לנוסח הכושי ונמצא אף חלק הגון מאביו היווני. הקסעים 
היווניים שנמצאו מוצאם משני מקורות: 

א) הפרקים א׳ א׳-ליב ו׳ וי״ט ג׳-כ״א ס׳ נתגלו בשנות 1886-1887 ע״י 

המיסיון הארכיאולוגית הצרפתית שבקהירה, בתוך שאר ענינים שבספר קסן על קלף 
שנמצא בקבר נצרי באכמים (•!!סקספג?), ונתפרסמו ע״י :)!!•תססת .ע בכתבים של אותה 
מיסיון (כרך ס/ 1892 , עמ׳ 91-136 ) בשם 800011 ־ 4 6 ז▼!( 40 ■ 0 @זן 8 )ם 6 ^*ח? (רשימת 
המקומות שנדפסו בהם הקטעים היווניים אח״כ והערכתם נתן • 716 * 011 במבוא לחנור 

הכושי שלו, עמ׳ ^^^ X[-X . וכמו כן הוא מברר שם בעמ׳ ^ע 1111—x את יחסם אל 

התרגום הכושי). קטעים אלו רגילים לסמן * 0 (והמקומות הכפולים שבהם נסמניס 2 * 0 , ג*ו>). 

ב) קטעים ו׳ א׳-י׳ י״ד, ט״ו ח׳-ט״ז א׳, ח׳ ד׳-ט׳ ד׳ שנשתמרו אצל גיאורגיום 

סיגקילום (חי במאה השמינית). הם נסמנים * 0 (והכפולים שבהם נסמנים ביס, <* 0 ). 

חוץ מן הקטעים היווניים נתפרסם אף קטע רומי קטן (קיו א׳-י״ח) ע״י 
1168 *ג 01 בתרגומיו לס׳ חנוך. 


ג. שם הספר. 

פשוט הוא שהספר נקרא בשם ספר חנוך (כגון אוריגינס 3 , 3 , 1 .סם"? •פ מזכירו 
0 ז( 1411 £110011 111 = בספר חנוך, ועוד) או חנוך סתם (אוריגינס 71,25 011010 * 10 10 ג 
0 )x ׳\^י מ) 1 ע£ ?מ=ככתוב בחנוך, או טירטוליאנוס 20 , 11 . 001 ? סז 1 ס 0 6 ( 1 : 

4 ת 010 ז 2110011 04 = כמו שמספר חנוך), או דברי חנוך (כגון בם׳ היובלים כיא י׳: כי 
כן מצאתי כתוב בספרי אבותי ובדברי חנוך וכדברי נח). 

ועוד מציגו לראשונים שהיו נוהגים לקרא את הספר בלשון רבים: ספרי חנוך. 

שם זד, נד,וג הן בספרים החיצונים (כגון צוואת יד.ודה י״ח א׳: בספרי חנוך הצדיק׳ 
או צוואת לוי י׳ ה׳: ככתוב בספרי - כך בקצת נוסחאות, ובאחרות בל׳ יחיד - חנוך) ודין 
בספרי הנצרים הראשונים(כגון אוריגינס 54 , 7 0018003 •ז 4 ם 00 : x ג 0 ע£' ;זס^ 1 )ע 6 ^ 1 ן 1 > 9 ץ£ץ 1 ז; 6 מזו 
1 ) 11 ^ 1 ^=ד.ספרים שכתב חנוך, או ^^^ 1^001.801011. xx7 ם 200011 : 1 י 0401 * 611 קק* 501 01118 ( 111 
בספרים [הקטנים] הנקראים חנוך). יותר מפורש בענין זה לשונו של סינקילום 
( 20 .ק , 1 . 2104 . 1 ) 6 ,*!!!(}**[^הסס^^ס): טסז ט 5110 ) 1 ^ ט 0 :ו 0 ^^^ג טסז x | (=פן ד,ספר 

הראשון של חנוך). 

ועדיין אין אנו יודעים איך היה ספר חנוך מחולק. אפשר שהראשונים היו מחלקים 
אותו לפי הרשימות ההתחליות שבספר בכמד, מקומות (י״ד א׳-דברי הצדק. ע״ב א׳- 
ספר מהלך מאורות השמים, ס״ב א׳-ועתד. מתושלח בני כל אלה אספר לך ואכתב 
לך, צ״ב א׳ - ספר כתוב ביד חנוך, ק״ח א׳ - ספר שני אשר כתב חנוך). ואולי — וזה 
נראה קרוב לוודאי - היתה בספריהם החלוקה היסודית שיצאה מידי בעל הספר בעצמי. 
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ד. חלוקתו היסודית של הספר ותכן חלקיו. 

נראה שהמחבר גופו חלק את הספר לחמשה חלקים. חלוקתו בולטת מתכנו 
האחדותי של כל חלק וחלק ומן הפתיחה שכתב לכל חלק באופן שמתחלתה של כל 
פתיחה אפשר להוציא שמו של אותו חלק מנוסח כמעט על ידי הסופר בעצמו. 

חמשת החלקים הם: 

א) ספר על מה שהראוהו והשמיעוהו המלאכים (א׳ ב׳) בקשר עם מעשה המלאכים 
שקלקלו עם בנות האדם ועם סיוריו של חנוך בשמים ובארץ מתוך תעופת מרום (א׳-ליו). 

ב) ספר החכמה או ספר המשלים (ל״ז-ע״א). 

ג) ספר מהלך מאורות השמים (ע״ב-פ״ב), 

ד) שני מראות [היסטוריים] (פ״ג־צ׳)" 

ה) דברי חנוך לבניו על המאורעות שעתידים לבוא (צ׳א —ק׳ח). 

תכן הספר הוא בקירוב כך: 

שער הספר (א׳ א׳}. 

ספר המלאכים: פתיחה (א׳ ב׳ - ה׳ ט׳ 1 , שבה מסופר על חנוך שראה בחזון מה 
שד,ראוהו המלאכים והודיעוהו על יום הדין שלעתיד לבוא לרשעים ועל השלום והטוב 
הגנוזים לבחירים ולצדיקים. אחר הפתיחה בא גופו של הספר (ר-ל״ו): ה׳ פקד על 
המלאכים שקלקלו עם בנות האדם את עונם וטהר את הארץ מרשעתם. מלאכי מרום 
שולחים את חנוך אל הארץ להודיע לנפילים על הפורענות שעתידד. לבוא עליהם. 
כשראו אותו התחננו לפניו להתפלל בעדם, אבל תפלתו במחזה נדחתה והוא נצטוה 
להודיעם שוב על אבדנם. דרך אגב מספר חנוך מה שראה ממסתרי הבריאה ומה שלמד 
ממהלך חלקי הבריאה: אף קצות הארץ הראוהו והמקום ששם נשרפים המלאכים הרשעים 
ומקומן של נשמות הצדיקים והרשעים וגן־עדן ועץ הדעת ועץ החיים המיועד לנשמות 
הבחירים ומקום הפורענות לרשעים. 

ספר החכמה או המשלים. מחזה זה נחלק לשלשה נאומים: א) חנוך רואה פשכנות 
הצדיקים וד,קדושים ורבוא רבבות המשמשים לפני אדון הרוחות וארבעת השרים — 
מיכאל ורפאל וגבריאל ופנואל. כמו כן רואה הוא את מסתרי השמים: אוצרות הרוח 
והשמש והירח והברקים והכוכבים, וכלם בשמות ??!!או וד,ם נשמעים לקוראיהם (ל״ח-מ״ד). 
ב) לחנוך נגלד. ענין הבחיר, הוא המשיח, וטיבו ותפקידו שהוא עתיד לדון את העולם 
(מ״ה-ניז). ג) על הטוב הגנוז לצדיקים ולבחירים ועל מסתרי הברק והרעם ועל הדין 
שיהא נעשה על ידי הבחיר (נ״ח-ס״ט), ולבסוף בא סיום לג׳ הנאומים (ע׳-ע״א). 

ספר מד,לך מאורות השמים והיא שיטת הקלינדר שנמסרה לו ע״י אוריאל 
המלאך (ע״ב-פ״ב). 

שני מראות היסטוריים: א) נח ראה במחזה ענין המבול שעתיד לבוא על הארץ 
המקולקלת, והוא מתפלל שלא לשמדו כל בני האדם (פ״ג-פ״ד), ב) מחזה המשל של 
הבקר והצאן והרועים וד,חיות הרעות, וד,נמשל היא כל ההיסטוריה הישראלית למן אדם 
הראשון ועד ימות המשיח (פ״ד,-צ׳). 

דברי חנוך לבניו (צ׳א-ק״ח): בתחלה פתיחה (צ״ב) ואחר כך חזון השבועות, 

כלו׳ תקופות ההיסטוריה - שבוע א׳ של חנוך, ב׳ של נח, ג׳ של אברהם, ד׳ של משד" 
ה׳ של בנין הבית, סוף ו׳ חורבנו, ז׳ דור של פושעים ובסופו לוךעו לצדיקים רזי 
שמים, ח׳ מלחמת הצדק בחרב, ם׳ עריכת המשפט, י׳ בחלקו השביעי יהיר, המשםם 
לעולם (צ״ג, צ״א י״ב-י״ז). אחר כך באה תוכחה: אוי להם לרשעים מאבדנם לעתיד 
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לבוא ולצדיקים יש שמחת תקוה (צי״ד-צ״ה). אחר כך בא ספור לידתו של נח והודןתו 
של חנוך על המבול. שעתיד להיות ביפיו של נח (ק״ו-ק״ז). וסיום (קיה) על אש 
הניהנם המוכנה לנפשות הרשעים ועל הברכות המזומנות לצדיקים. 

ה. הספר הוא מידי סופר אחד. 

ספר חנוך מידי סופר אחד יצא. על זה מעידה האחדות הן בסגנון והן בלשונות 
הבודדים הפזורים בכל חלקי הספר. 

על אחדות הסגנון יש להביא ראיה. למשל. מן המרה שנקט בה לעבור תוך כדי 

המשך הדיבור מגוף נסתר לגוף מדבר בעדו. כגון א׳ ב׳. י״ב א׳-ג׳. ל״ז א׳-ב׳. ע׳ 

א׳-ג׳. ע״א ה׳. צ״ב א׳ ועוד, 

הלשונות הבודדים הדומים, כגון הבחירים והצדיקים (א׳ א׳, ל״ח ב׳ וג׳ וד׳. ל״ט 
ד, ם״ח א׳. נ״ח א׳ וב׳, ס״א י״ג, ס״ב י״ב י״ג וט״ו, ע׳ ג׳) וכדומה. פזורים הם בכל 
הספר וכל קורא ירניש בהם. 

אחדותו של הספר נראית ג״כ מתוך הרעיון האחד היסודי העובר כחום השני 

דרך כל הספר, והוא: דינם של הרשעים והחוטאים באחרית הימים. היינו בימות המשיח• 

ברעיון זה קשורים כל הענינים. למן הענין של קלקול מלאכי מרום עם בנות האדם 
שממנו נתהותה ההשחתה המרובה בארץ, ועד הרעיונות העיקריים על סדרי העולם וזנל 
הנהנתו בידי רוחות שונים שהם סמל לתופעות הטבע. כל אלו הענינים מוכיחים על יד 

אחת שהיתה שוקדת על השלמת עיבודו של הספר וסידורו על פי מהלך המחשבה 

האישית בזמנים שינים להתפתהותה. 

אבל הספר לא בבת אחת נכתב. אלא הוא בבחינת קובץ כולל לכתבי הסומר• 

שאסף לתוכו וסידר - הוא גופו דוקא. וודאי בסדר כרונולוני - אחת לאחת את יצירותיו 

שכתב בזמנים שונים. לפיכך אין תמיהה אס לאחר דיוק ?מץאו כמה הבדלים בתיאורים 
או בפרסים אחרים בין חלק אחד לשני. כן ירגיש הקורא שבמקום אחד (ל״ג ד׳) כותב 
לו לחנוך אוריאל המלאך. ואילו במקום אחר (ע״ב א׳) מראה לו אוריאל לחנוך אח 
מכתבי השמים, ועוד מצינו (ע״ד ב/ ע״ה ג׳. ע״ט ב׳-ו׳) שחנוך בעצמו כותב לאחר 
שהראהו אוריאל את הענינים השונים. או שהוא כותב ספר מיוחד למתושלח בנו (פ״ב א׳)• 
והוא הדין, למשל, בהפרש שבין תיאור הרוחות בצאתם ממשכנותיהם שבין פרקים ל״ד- 
ל״ו ובין פרק ע״ו, או שבמקום אחד (י״ח י״ב-ט״ז, כ״א א׳-ר) משמע שצבא השמים 
הם בעלי דעת, וממקום אחר (ע״ב-פ״ב) יוצא שאין בהם דעת, וכיוצא בהן מן הסחירות 
והחזרות שהן תלויות בכל פעם בהלך הנפש והפנטסיה של הסופד. 

ו. האיש וספרו. 

הסביבה שהיה האיש נתון בתוכה היתד. מחולקת לשני מחנות מתנגדים זח לזה 
ונלחמים זה בזד. בחרף נפש: המחנה האחד היה שומר אמונים ליהדות ולתורתר. מורשת 
אבות. והמחנה השני היה מן העוזבים נחלת אבות והולכים בדרכי הנויים עד הגבול 
האחרון. עד עבודת אלילים ממש. 

למחנד. זה של הנטמעים היו שייכים עשירי העם (צ״ד ו׳-ז׳ ואילך, צ״ז ח׳. צ״ט 
י״ג), שהיו חיים חיי הוללות ומתמכרים לתענוגים נפרזים בחייהם: הגברים היו 
מתקשטים בתכשיטי נשים ומתנהגים בדרכי מותרות עד לאין שיעור (צ״ח ב׳ 1 והיי 
עובדים עבודד. זרה לכל פרטיה ולכל מיני אליליה (צ״ס ד-ט׳) ולא היד. לבם גומה 
לשום ענין מן הדברים שביהדות (צ״ט י״ד). 
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על *דה של כת זו וברשותה היו הרבה מאנשי רוח. נואמים וסוסריס. שהיו מבעלי 
אותה השיטה של הוללות וטמיעה. והם היו סובבים בעם ועושים נפשות לרעיונותיהם 
ולדרכיהם בלעגם לצד שכנגד. לנאמני היהדות. בפה ובכתב, הם היו לועגים לאותם 
הצדיקים (שבם׳ חנוך) ואומרים שלשוא הם מענים את נפשם לבלתי ראות בטובה 
בחייהם. שהרי טופם של אלו ואלו, של הצדיקים והרשעים. אחד הוא (ק״ב ו׳ ואילך). 
והם היו מצליחים הרבה והיה עולה בידם למשוך אל צדם אנשים שעשו את עצמם 
לאשר לא היו מקודם. - לחטאים. כמו שמעיד בעל ם׳ חנוך בעצמו (צ״ם ב׳). ועוד 
הוא נאנח במר נפשו: - ידעתי כי החטאים יפתו אנשים לעשות רע לחכמה לבל 
ימצא לה מקום וכל עצה לא תחסר להם (צ״ד ה׳), 

והמלחמה בין שני המחנות היתה לא לחיים אלא למות. הרשעים היו מתנהגים 
כצורדי היהודים ממש: הם היו מחרימים את הצדיקים (צ״ה ד׳), היו הורגים בשכניהם 
הצדיקים (צ״ט ט״ו), שורפים אותם (ק׳ ז׳). רודפים את בתי׳הכנסיות (מ״ו ח׳). שלא 
יהיה להם ליהודים הנאמנים מקום להתפלל (נ״ג ו׳). ואף לשלטונות שהיו על *דם של 
הרשעים (ם״ג ז׳) היו מלשינים עליהם (צ״ה ז׳). 

ובמערכת הצדיקים. בראש מחנהו, כנראה, היה עומד בעל ם׳ חנוך. שהיה מקנא 
לחכמה. כלו׳ לחכמת התורה והיהדות (צ״ח ג׳). שהיא תורת עולם (צ״ט ב׳). והיה 
נלחם נגד האנשים הנפסדים ונגד הדעות הנפסדות. 

כל הימים היה מתכונן למלחמה סופית, גדולה ומכריעה. של שפך דמים בלי קץ 
(צ״ט ו׳) עד שישטפו נחלים מדמם של הרשעים (ק׳ א׳), 

בעיקר היה מתמרמר על המלחמה שהיו מנהלים אותם הרשעים בספרות: ממש 
באותם האמצעים שבהם אפשר להפיץ את דברי התורה בעולם. בדיו ובנייר, היו מנהלים 
הם את מלחמת השקר שלהם. מוטב היה להם לאמצעים אלו שלא יהיו ידועים כלל 
בעולם אם לתכלית זו הם משמשים. ולפיכך גדול הוא ענשו של אותו מלאך מן 
המלאכים שקלקלו שירד אל הארץ ולימד את בגי האדם לכתב בדיו של עפצים ובנייר, 
שחטאו בהם רבים מן העולם ועד העולם ועד היום הזה (ס״ט ט׳), והוא - בעל ם׳ 
חנוך - נלחם מלחמת הקדש נגד אותם הספרים הטמאים שהם מלמדים את ההפך מדבריהם 
של שלומי אמוני ישראל והם משפיעים הרבה. והוא מכיר בהשפעתם והוא צווח במר לבו: 

- אוי לכם כותבי שקר ודוברי רשע כי יכתבו שקריהם למען ישמעו אליהם 
אנשים ופועלי רע לשכנם (צ״ח ט״ו). 

- ועתה ידעתי את הסוד הזה כי החטאים ;שנו הרבה ויטו דברי יושר וידברו 
דברי רשע וישקרו ויעשו מעשים גדולים ויכתבו ספרים על דבריהם (ק״ד י׳). 

ונראה שאותם הספרים היו נכתבים לועזית דוקא - ודאי יוונית. ואולי גם ארמית — 

והוא היה כותב רק עברית. אבל מקוה היה לתרגמם תרגום מדויק: 

- אכן כאשר יכתבו באמונה את כל־דברי בלשונותיהם, ולא ישנו ולא יחסרו 
מדברי כי אם יכתבו באמונה את כל אשר העידותי בראשונה עליהם. אז ידעתי 
סוד אחר כי ספרים ינתנו לצדיקים ולחכמים להיות לשמחה וליושר ולחכמה רבה 
ולהם ינתנו הספרים והם יאמינו בהם וישמחו עליהם ואז כל הצדיקים אשר למדו בהם 
את כל דרכי היושר יבאו על שכרם (ק״ד י״א-י״ג). — 

בטוח היה בהשפעתם של דבריו; מקור. היה שאפילו הרשעים יכירום ויבינום (ק׳ ו׳). 

יש לשער שד.יה רושם לו בכתב ומאסף חומר על מעשיהם של הרשעים. ובאמרו 
שחטאיהם נכתבים יום יום (צ״ח ח׳, ק״ד ז ) אל כרוניקה של עצמו הוא מתכוון שהיה 
רושם לו פעם בפעם. 
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ומאותן הרשימות ומתון הרוגז התמידי והתסיסה התמידית שבלב יאאו אחר כן 
היצירות הבודדות שחרזן וסידרן לספר בן חמשה חלקים, וכל חלק הקדים לו לדברי 
חזון שבו פתיחה מעניני הזמן. 

והספר נתלה באילן גדול, כפו שהחטא והקלקול שבעולם מוצאו מימי קדם, עוזי 
למן המלאכים שנשתלחו לארץ בראשית הימים והם במקום לתקן קלקלו, כך אף הצדק 
שלשלת יוחסין קדומה לו: הוא הולך ונמשך מאת חנוך שהיה ראשון לצדיקים ואף 
הכיר הצדק והרשע ועושיהם לפי מה שנילו לז והראו לו ברשימות שבשמים, 

ואת הדברים שכתב בפקודת מלאכי פרום (פ״א ה׳) מסר חנוך למתושלח בנו (ע״ו י״ד׳ 

ע״ט א׳, פ״ב א׳). גם נח קבל הימנו (ס״ח א׳), והוא, הנכד. הכנים לתוך הספר של זקני 
אף פזכרונות של עצמו על ענין המבול (ס״ה-ס״ז). 

ספר חנוך בן הוא לנבואה ואב לאגדה. רוחם של כתבי הקדש מרחף על הספר• 
תופעות הטבע כלן ברוח המקרא נאמרו וכל המליצות הציוריות שבמקרא כמשמעותן 
ניטלו משם: אוצרות הרוח והשלג והגשם והכפור והטל והברקים והרעמים, ואבן הפנה •־ 
יסוד הארץ ועמודי השמים - וקשתות וחצים ואשפות שבשמים, - כל אלו לציוריוח 
שבמקרא הם שייכים (השוה ישע׳ כ״ד י״ח, חבקיק ג׳ ט׳, תהל׳ ז׳ י״ג, י״ז ח׳ ום״ו~ 

ט״ז, ל״ז ג׳, קס״ג ו׳. איוב ה׳ י׳" ו׳ ד׳, ט׳ ו׳, ל״ח ו׳, ס׳ ט׳ ועוד). 

ולעומת הענינים על המלאכים - הגדולים והקטנים - השרים הממונים על האומות 
ועל תופעות הטבע ועוד, - כל אלו רק רמזים קלים יש להם במקרא וכאן הם מורחבים 
ומפורטים בהרצאה של שיסה, ואין כאן אלא מעבר אל האגדה שלדורות הבאים. 

ז. זמנו של הספד ומקומו. 

זמנו של ס׳ חנוך נקבע מתוך הלך רוחו של הסופר: בחלק הרביעי חוא גומי 

בתסיסת המרד של החשמונאים. לטלאים צמחו קרנים והוא מאמין שבהן ינגחו אם 

האויבים וינצחו. אבל בשעה שכתב את דבריו אלו עדיין לא היה נצחונם של הצדיקים 
על הרשעים נצחון שלם: בחלק החמישי עדיין מרחיב הוא הדיבור על מה שעתיד לבוא 
בקץ הימים. אם כן נגמר הספר לפני מותו של יהודה המקבי (בשנת רל״א לפני חרבן 
הבית), ואולי עוד קודם טיהורו של הבית על ידי יהודה. 

נראה, שהסופר היה יושב וכותב לא בירושלים. שהרי הוא מתגעגע בעיקר על 
בנין בתי כנסיות, ואילו על בית המקדש אינו מדבר כמעט, ואין בדבריו שום זכר 

לקרבנות ולעבודת המקדש, רק בחלק האחרון, כשהוא מהרהר על נצחון גמור ועל 

החזרת השלטון לידי יהודים נאמנים חושב הוא אף על החזרת ירושלים לידים נאמנות 
ואתה אף בית מקדשה - מרכזה. 

ח. השפעתו של הספר על הספרית שלאחריו. 

ס׳ חנוך השפיע הרבה על מהלך המחשבה בישראל ובנוצרים <> וראשונים היו 
מסתייעים בו כבבר־סמכא. השפעתו נראית כבר בראשוני הספרים החיצונים; בס׳ היובלים. 
צוואות השבטים, העלאת משה, חזון ברוך הסורי, חזון עזרא. 

עקבות השפעתה של ספרות חנוך נראית בספרות העברית המאוחרת בכלל ג) ובפרס 

1 ) וכבד הקדיע לכך 168 זא 011 בתרגדמיו י־אנגליים לם" חגיך פרקים מלאים זנל הסתימות ומיטסות מם" 

חנוך חגמגאדת לרוב הן בספרים החיזנונים והן בספרי חנוגרים. 

2 ) השוה. למשל, דבריו של ספר הקנה (קיריץ תקס״ד. דף ק״ז א") שכתב. כגראה^ בהשמת ם׳ הזהר (^ד 
לעיל בפרק א׳) ן ,וכן אמרו רז״ל ספר היח לו לחנוך, תה הספר הוא הספר שהיה לאדם הראשץ לשבה 



מבוא 


כו 


באותה הספרות המאוחרת המוקדשת לחנוך ביהוד 3 >, והם המדרשים הקטנים, כגון ם׳ 
היכלות ושיעור קומה ומרכבה רבה וכיוצא בהם. ספרות מאוחרת זו כלה רוויה היא 
וספוגה תיאורים ורעיונות משל ספר חנוך הקדום. 

ט. תרגומים חדשים מן הנוסח הכושי. 

א) בעברית: 

1 ) ספר חנוך אחד מן הספרים הגנוזים נמצא מקרוב בארץ כוש ועתה נעתק 
מכושית לעברית ונוסף עליו באר יוסף הוא ביאור מסמיק וחוקר אל תולדות אגדות 
רבות בספרי דורות החרבן ובתלמוד ובמדרשים ובכתבי המקובלים וערכם לספרי הקדש 
מאת יוסף ה ל ו י 1864 , 6801 ז 811011 . 

מהוצאה זו היה בידי רק הגליון הראשון (שהשאילני בטובו ר׳ נ״ש ליבוביטש 
מברוקלין), בן שמונה עמודים, הכוללים שער הספר ושמונה פרקים ראשונים (הטיכסט 
באותיות מרובעות בניקוד והפירוש באר יוסף בכתב רש״י). 

על תרגומו ועל הוצאתו זו - שנדפסו הימנה רק שנים או שלשה גליונות — 

מספר יוסף הלוי במאמרו♦) "אלה דברי יוסף הל וי (בהקדמתו לספר חנוך 
המתרגם מאתו משפת כושית לעברית עם באור נרחב)" דברים אלו: 

- הספרים האלה [הוצאת ספר חנוך בכושית ותרגומו בגרמנית כאת א׳ דילמאן] 

הגיעו לידי ימי מספר אחרי צאתם לאור, ובהתבונני אליהם [נ]קשרה נפשי בספר חנוך. 
ולא שקטתי ולא נחתי עד אשר תרגמתי לעברית את הנוסח הכושי וגם עטרתיו בביאור 
נרחב לתועלת בני עמנו הדורשים קדמוניותם. אולם תקותי להעלותו על המכבש ולהפיצו 
בקהל רב עלתה בתהו. וגם בשנת 1863 [צ״ל 1864 ] אשר חדשתי בה את הנסיון לגלותו 
בקרב עם לא יכלתי להדפיס ממנו יותר משגים או שלשה עלים ונלחצתי לשום 
קץ למגמתי ממחסר הכסף הנדרש להוצאות הדפוס, על כן נשאר כתב ידי טמון וכמוס 
וכסוי אבק בתוך המגלות אשר בתחתית ארגזי עד היום. אולם מקרוב העירני לבי עליו 
על פי סבה מעצבת לב ומדיבת נפש אשר יסודתה במצב רב עמנו בעת החיה הזאת 
הקרוב מאד למצב אבותינו בעת אשר נכתב בה ספר חנוך, ואחרי התבונני למדי חשבתי 
כי הגלות הספר הזה היום אולי לא יהיה בלי כל תועלת לרבים מאחינו היודעים 
שפת עברית באשר הם יסודות נאמנים לנחלת אבותם... כל התנחומים אשר נוכל לתת 
להם לא למותר יהיו. יבא נא כותב ספר חנוך גם הוא בתוך הבאים ויטיף נטפי נחומיו 
ויחליפו כח 1 - 

כך כתב הלוי בשנת תרנ״ב בעשותו הכנות לגשת שוב להוצאת תרגומו. אבל 

מאריה דעלמא... וכל הסודות 1 ה]נעלמות במסרו בידו של חנוך ע״י ת״־ת (=תסארת) ואלף מפתחות במסרו בידן 
וקושר כתרים למאריה דעלמא וקב״ח לקח אותו... ובשעה שמתייחד הקב״ה 7 ם חניך מראה לו גבזי עלאת 
מראה לו אילבא דחיי בתוכו ומרפי דאילבא ועבמיו וכולם רואה" (ועיש דף י״ט ב׳). 

3 ) על הספרות המאוחרת של חבוך (למן ם" הישר לסדר בראשית ועד ביה׳־מ של יליבק ג* קב״ה, ד" 

קכ״ט ואילך, ועוד) ע* ם* מרכבה שלמה, כולל ברייתות מהתבאים רבי עקיבא ורבי ישמעאל כה״ג.. יזא לאור 
פעם ראשובה מעבם כ״י ישנים... ירושלים תרפ״ה, והסי ! 0 ^ 6001 ^ו 6 ז( 001 1:116 ־ 01 0011 *£ 3 ,^• 01 ( 101 ) 0 . 0 
.( 1928 , 18:6 ) 1 ־ 1 ( 011 * 0 ) £110011 בפרט מענינים במבוא לספר זה של אודיב-רג הפרקים המוקדשים לרעיובות 
המקבילים שבין חנוך הכושי וחנוך הסלאבי (המקוצר, שחוביאו £111 :נ 10 נ— 103 ־ 1 * 011 ) ובץ תנוך המאוחר (אודיבירג 
ממחו בשם חנוך ג ). 

4 ) המליץ לשנת תרנ״ב, גליון קס״ם. 



כח 


חנוך א 


הפעם לא עלה בידו אף להתחיל בהדפסת הספר מחסת שקפץ *עיר בן עשרים והתחרה 
בו (אף־על־פי שידע על תרגומו של הלוי) והו*יא פרי גסר שלו, והיא: 

2 ) ספר חנוך תרגם משפת הכושים לשפת העברים והוסיף עליו מבוא הערות 
ובאורים [הכל בגרמנית] אליעזר גולדשמידט. ברלין 1892 . 

ב) באנגלית (חוץ מתרגומו של 0 ס 68 ז 1,811 שנזכר לעיל): 

1 ) 0 * 1 ) 10 ) 61060 , 10 16x1 (ן £11110 8 ' 00 *ב 0 שפ 1 ם 0 ת 11 ) 10 * 101081 £110011 01 לסספ 1110 , 08 [י 1 < 011 ( 1 
1110 1111 ז)י 1 ) 0 * . 1188 10 ק 1111110 1 ) 16 * 000011 1111116110 1111 זי 006 * [)*וססס* 10 !)**!?׳ס? 

. 1893 , 1 )ז 0110 , 18 ם 06 ו§ 8 ל 1 110 *,! 1 ) 0 * ] 001 ־ 01 : 011101 1 ) 0 * 012011 

2) , 1116 6001 01 £ 00011 ... 11 * 081 * 16(1 11-010 1116 £( 11101:'8 6111101)10 16x1..., 0 x 1001 

1912. 

.( 281 — 163 , 11 .ק 6861136 03 * .^ 0 ק 4 .) £00011 01 6001 ,ך ( 2 
. 1882 ,׳ 61 ]ו 30 ס 11 . , £00611 01 ] 6001 1116 , 130 ) 80110 

ג) בגרמנית: 

.( 310 — 236 , 11 , 1900 .ק 036 * 8 ? 003 .^ 0 ק 1 , 0128011 *£) ־ 2661 
• 1863 ,^ 21 <ן 661 , 6600011 60011 8 * 6 , 10110 ס 1 עפ 
. 1901 , 21£ < 1/611 , 6600011 60011 8 * 6 ,' 01161 * 30110 * 6 .ס £ס 1111 ס £101 

ד) בצרפתית: 

. 1906 , 118 •? , 6000011 * 3 סיחז־!,! 66 , 110 ע 4 ^ 


התרגום הניתן כאן נעשה מתוך ההוצאה הכושית של **ארלס ,ךי א׳ כריג* 

ויעקב נח פייטלוביץ: הראשון אחראי לעצם התרגום והמבוא וההערות, והשגי - לבדיקד׳ 
מדוייקת מלה במלה מתוך הנוסח הכושי. 

החלוקה לפרקים (מאה ושמונה) ולפסוקים נעשית לפי דילמן, שכוון מבלי דית 


לחלוקה שקדמה לו באחד הכ״י (מן המאה הי״ח), אם גם בשינויים בגודל הפרקים 


(אבל 


בשאר כ״י החלוקה לפרקים ופסוקים מחולפת, כמו שהעיר 01:6006 *, 1 בסוף המבוא לתרגופי' 
יע' 1163 * 011 במבואו לתרגומו משנת 1912 . עם* 2X11 ). 


א׳ כ׳ 



א 


ס^ר חנוך א 

דברי 9 ר 5 ת לזניר איןזר ?רף את־הבחירים ואת־מדיקים 
^יןזר להיו ביום ל,^(צוקה 5 א^§ור ל 09 דו ^ל־הך^גיים ורר^עים: 

ב ןי^א מעלו דאםר סנוף אי^ט ן 5 דיק עי{יו ן^^ןחו בלד לי 

1 !סז מלז!ה־קךש ב^^ולם אי?>ר דךאו 5 י למק׳^כים ומזלום ^; 1 ם^ן;?[י 
הלל ימזדם בינולי את א^^זר־ךאיוזי ןלא לדור הזה בי אם־ק׳נדור] 

נ רחוק זז^ןזר לבוא ג על רבתירים דברתי 1 ןגליהם ^^א ב(^ןזלי 

ד הקדוש והןדול יבא במקומו: 1 אלהי עולם לרלך נ^רזן] על־ה^ 

ה םיןי ןזרח עם־בבאו^יו וקעז הילו יוביע מעבלם: וקתיו קלם 

ו ןדל-עירים לחילו ובחד ןייל ורעד יאןןלמו עד־קצות ל^דן * ורעעי 

חזדרים חרמיס והפקעות ה?<קאות ת^קקלנה ונמסו כדונג מקני לחקה: 

י ה^דוזי־ ל׳ 9 דן קקיעים ולל איקר־על־לי^זח ^אכד וקלה מעקט 

י על־לל: ולבדיקים קלם לעע)ה ^}זלום ןאת־חקחירים ל^קמר וחקד 

להלה עליקם וקיו קלם לאלהים והימיב לקס ומארבים לחיו ואור 
ם אלחים לקם לזרח: ו^קא עם־רקבות קרע לעעות משקט בבל 
ולחקרית ^ה־לר^ןזעים ולהיביח לקל־ק^קר על־קל־^קזר עעו 
החוקאים ולר^קעים חרעיעו לקניו: 

ב הקבוננו אל־בל־חמעשים ^קזר בעימלם והם לא לעופו ון\ת- 

לרכיהם והקארות ^עזר בעזמלם והם יעלו ולבאו קלם במעקט 

חלק א: קנין המלאכים שקלקלו וחנוך בשמים וסיוריו (א-לו). 

א-ה. סתיחה לחלק א׳: משלו של חנוך על גורלם של העריקים והרשעים לעתיד. 

א כ ל ה ר ע י ם. ביווני * 0 : פל־כ׳צרים, בחילוף עי״ן בצד״י(כיוצא בכך משלי כ׳ כ״ב 

ב בע׳). — * 0 יש תוספת בסוף הפסוק: והצדיקים ינצלו. — וחזז. היווני מסר: וינזז (=ויאחז= 
^( 1x0 עף) מחזה קדוש ושמים.- אשר הראוני. המעבר מגוף נסתר לגיף מדנר שכיח 
בספר זה (השוה י״ב א׳-ג/ ל״ז א׳-ב׳, ע׳ א׳—ג/ ע״א ה/ צ״ב א׳). - א ש ר 
י יבא. אני מדבר (*©).-ידרך 1 ארץ]. כך ביווני (השוה מיכה א׳ ג׳). ובכושי: 
ידרך משם. - ע ל הר סיגי. מתמיה, שהרי אין עגיץ הר סיני אצל יום הדין 
הגדול, ואולי עיקרו: [^]על־הר־סיני, כלו׳ ירעיש העולם כבמעמד הר סיני, והיא השוואה 
שכיחה לגבי משוררים ראשונים. - ו א ל ה י עולם. תרתי משמע: אלהי הנצח ואלהי 
״ התבל. - וה עירי ם. על מלאכי מרד אלו-שקלקלו בחטאם עם בנות האדם - הורחב 
הדיבור בפרק ו׳ ואילך (וע׳ חנוך הסלאבי ז׳).-ו נבקע ה... בקיעים. כך ביווני.- 


1 



ל 


חנוך א ב ב-ה ס 


יי< 


( 


ג איש בז^תו ןלא !?:ברו נחק] מ^ר?תם: ךאו את־לאךן ןחוזבוןנוי 
אל־המז^שים חנ^שים ^לי 7 ; מראשון ןי 5 ד־אסרון כי לא יש§ח (;ל* 

ג כ^שה האלהים בחךאתו: ךאר ^ת־הקל־׳ן ן^ת־החךף 5 י 
?ל־ל־'^ר׳ן 9 לם 1 ^נ?ים ןטל ומטר ,ינוחו ^^יח: 

ג התגוננו וךאו ^ת־העכים ו|לם ןד-ם ?ךאים ק:מו לי^שו ןנשירו 

^ת־^ליזמם זיל^י ^רל^יי ׳^:שר ע׳ן א^ר לא נשירו כי אם־נ??ידי 
[כמ:ליהם] חןשנים ׳ 5 ד־ב 1 א ?זךשים החהיך-ם ש;לם ושלשה 0 ךכים♦ 

ד ושב 1 ןןם ןהתבוננרןם אל־ןהי הקלין בהלת ל׳שכש מכעל לד• 

נלאךין! ממולד. ןא 1 ןןם ^כקשו 9 כה ;כל מלהט לשן;ש 3 ם" 

ל.יא הסר כלד,ב־הרב ןא^ם לא ^י?לי לדיר על״ל׳^דן ועל* 

סכלע מרב קומם ן 

ה ד.הבוןנו בהו:גכםות העכים לרק ^:לים יכ^שו^ם ^רי ןשימו 

לכבכם אל־־^לנ-אלה] וךעו כי הוא החי לעולם ?גשה אלד. ^לט♦ 

י י^עשיי ל^^יי ש^ד■ שנה !ובאוז וכל־כעשיו מכניו ו??עו ולא ?ש^י 
נ בי אם־כאשר כ^ה אלהים ?ן י^שה כל: וךאו איך ס 5 כים 

י וס^לרות נסר ???;לו את־כשלכם: ואהם לא ןאמ?הם ןלא ^:שיהם 

את־מבות 7 .!!;(דוז כי אם־?ש?הם 1 לדברו וןכד,ה וךכרים לשים 
ח בביכם סשמא על־ןךלו קשי־לב לא ?סי שלום לכם: לכן לקללי 
את־לביכם ישנות חייכם הכרהד■ ישנות סכרהכם הרכינה בלוללויע 
ו עולם ולא יסי לכם 97 ד: כ?מים 7 סם הלני את־שככם לקלל^ 
עולם לכל־סצדיקים יככם ?קללי כל־ד,מקללים וכל סחוטאים ?סד * 

י ןלבסירים ?ל,י אוךה ושמחה ושלום ?הם ?ירשי■ אריז ולכם ליושעים 
ח לד״י קללה: ןאז הןהן לד,ם לבחירים הכלה וסם ?ליי כלם ולא 
יללאי-עוד לא בזייז ולא עש^ןה כי־לם ב׳סכלים ^^וים ?היי: ולא 
ט ישובו ל?שע ולא ?אשםי כל־?םי לגילם ןלא ?מותי בלנכה ו? 1 ^^ 

ג זולתי ארבעד■ עשר עץ... * 11 011108 ( 0601 (מביאו 168 זג 011 ) מוזכרים י״ד אילני^ 

שד.ם ירוקים תדיר ואינם משירים עליד.ם בחורף. — ח ר ם י ם. בכושי: ברמת. ואע 
שמלה זו משמשת במקומות אחרים (כגון י׳ י׳) לענין שנה. כאן עני^ף, ^רף מם 
בנראד. מן הפסוק הבא הפותח בקיץ. — 

די י-ס פשעתם. 16 ףזק£:מ 1 ). - ו ל א יאשמו. לא יחטאו. כך ביווני * 6 —׳\ 1 ז)נ 0 ז^ס^!) 
ובכושי: ולא ?שפטו. כלו׳ בעד אשמתם. וידוע שהפעל אש□ בעברית סובל ב׳ המשמעיות. 
במגפה וקצף. ביווני: במגפת קצף.- 




חנוך א ו א-ז 


לא 


1 ־ה;קו 6 ר ;סי־לם יגן;^או ן^רכו־ ימיל.ם ב^ןזלום ו*^:נות הר 1 ;י{ה 

^אקזר עו^ם ול^ןזלום למגי* סיי־לם: 

ו !ילי $י־רב 1 ־ ב 3 י־ה^ךם 5 ל 9 (ים ללם ולנ 1 ת לפות ו^אות י^דו 

^ ^לם: !לךאו אולן למ(ל 1 אכים בני־ליןועולם 1 !חמדו אותן 1 לך 5 ר אי^ם 
אל־חגהו ל^ה ?בלךה־לנו {^ים ?ןבנות ל^ךם ןנוליךה־^נ 1 * לרם: 

ג !יאלר אלילם <? 9 ל 1 י ןהוא יראיזי ^ן־ל^גאנו ל^שות את־ 

ד לךלר לןה ולליווי אני לכדי נושא ל^ון לןדול: 1 ל^ןהו ^לם 
!יאמרו ל־שכע נ^כע ^לנו ןללקשרנו כלךם ^:לנו כינולינו לכללי 
ה סור מן־לעאה הזאת ולד׳ נ?:שה את־לכ^שה לןה: אז נשבעו ן:לם 

ו ילד !ללקשיו כינילםבלךם: !לליו ^לם מאתלם מלאד !!ךדוכימי 

יךד על־ראש לר־לךמח 1 ל?וראו ללי לירבון כי בו נשבעו 
ז ןלסר־ימו כינילם: ןאלה שמות נשיאילם שמלזי ןהוא לןדול כלם 
אךככל ךמאל בוככיאל למיאל רכיאל לנגאל 1 כיאל בךקיאל 

י ־ יא. קלקול המלאכים - קלקולם של כני האדם — המלאכים בשמים ממליגים לבבי האדם — גזר דין 
נחרץ על המלאכים שקלקלו — מלכות המשיח. 

ו פרק זה הוא מדרש אגדה שיסודו בבראשית ו׳ א׳-ד/ ואף שם הוא פותח בלשון 

ויהי כי... - אגדה זו רווחת בספרות המדרשים והקבלה בקשר עם דורו של נה (השוה 
ג י׳ א'), דור המבול. - ש מ ח ז י. בצורה זו הוא מצוי בספרות העברית, ואף (בחילוף 
חי״ת בעי״ן) בצורת עזא או עוזא (אם כן שמחזי = שמעזי). ובכושית צודתו סמחז או 
סמח (יוסף הלוי מסרו: שמיעזא). בזהר (ברא׳ ל״ז א׳) נעשו הימנו שני מלאכים: 

ד סמיא עזא ועזאל.-את הדבר הזה. כך ביווני. ובכושי גם כאן: את העצה הזאת.- 

י כתוב זה נמסר כאן לסי הנוסח היווני • 0 (בכושי הנוסח: וירדו אל 8 ךךים והוא ראש 

הר חרמון ויקראו להר חרמון כי בו נשבעו ויתקשרו בחרם ביניהם). וללשון וירדו 
בימי ירד השוה ם׳ היובלים ד׳ ט״ו: ירד כי בימיו ירדו מלאכי ה׳ על הארץ (אבל 
שם - וע׳ ג״כ שם ה׳ א׳ ואילך - ניתן טעם אחר לירידת המלאכים על הארץ). והשוה לקמן 
ז ק״ו י״ג. - ברשימת המלאכים יש כאן רק י״ט שמות, ואחד חסר (אחר סראל). - א ר כ ב ה. • 0 - 
7^x019x0159 *. הלוי מעתיק (מבלי להודיע טעמו) באותיות עבריות: ^טךקוף. 
גינצברג ( 153 , ע 18 > 1,65611 ) פותרהו: ארעא תקיף, ואין להכריע. - ר מ א ל. י 0 -.גף^ 7\.9(^x • 
(=ארקיאל). ולקמן (ח׳ ג׳) בנוסח זה כשמדובר עליו נאמר: השלישי לימד אותות הארץ. 

אם כן ארקיאל=הממונה על ארקא (=ארץ, בארמית), וכן העתיקו הלוי: אךויאל. - 
תמיאל. לפי צ׳ארלס: תהמיאל (=ממונה על תד.ום). * 6 — וו. 1 )ן 10 ן 1 ן 0901 / והעתיקו הלוי: 
ן!ך 9 יאל. - ר ם י א ל. אולי: רעסיאל (־ממונה על הרעם). - ד נ י א ל. לפי גינצברג (שם) 

הוא משובש מן ליליאל (=ממונה על לילה), שנזכר בספרי חנוך המאוחרים (ע׳, למשל, 

ס׳ חנוך לר׳ ישמעאל כ״ג הוצאת אודיבירג ג׳ י״ט, או בס׳ מרכבה שלמה י״א 
ב׳).-ז כ יא ל. הלוי גורם צחיאל (בכושי: אזקאל). ולפי צ׳ארלס עיקרו: שןזקיאל. 
ושניהם לנוסח * 0 נתכוונו, שנאמר בו (ח׳ ג׳) על מלאך זה: השמיני לימד לראות 
בשחקים (׳\ 101 הס:מ) 1£0£ )). וגינצברג (שם) משער שעיקרו זיקיאל (שבחנוך המאוחר. שם)= 



לב 


חניר א ו ה־־ח ג 


וו 

ז 

נ 

ח 


^זאל אךמרם ג^רי^ל ע??יאל 1 קיאל סהךאל קזךאל 

יי יוהגייאל אךזןל♦ >זלה לם ^ריהם לזן^רומיהם: 
ז 1 ?רןחו להם הם ו^ל־האחרים ע^הם ;^?ים ףבןשר 1 י ^דם איע 

^ אליל׳ז !•דבקי ?ל׳ץ 1 :למדרן קק?ןים ו?<ןז 5 ים 

נ !•^־ון ל?רת ^ךיבים ו¥?(לים: ןלן ז^ורו וללךןה ;בורים ןדוליס 

נ ^ קזת אלשי א^;(ה ןבהם: אקזי א?לר את זל*ל;יע ב 3 י־ה^ךם ןכ^^;זר 

י אל? ו־עוד ב;י־לאךם לכל?לם♦ ג־זדשכו הנבררים ;גךם ראקנלו את־ 
ה ב 5 ' ל^לט♦ גלללו ללטא לעוף ובללה וה^ 5 יר׳ן רבך;ה ןלא?ל אי^ם 
ו ןזשר רעהו ולשתות את־ךמו: אז לא^שימה לאךין את״?גי״ר;דו^ם: 
ח 1 עזזאל לעוד את־ב 3 י האךם לעעזות סךבות ימא^לות ישננים 

ו^?ריונות ויוריעם את־מחאבות לאדמה ומלאעת מחעזלי^ן ואמירים 
וגדיים ומצלמה לםיר וללפות את־נבות לעינלם ומל־האמנים רלמיות 
ב ומל־אבעי רקממלם: ותלי ר^אעה ראה 51 ?:^ו זמה 1 למעו ף^מלזתו 
ג ב?ל־ 1 יר?יהםג שמל 1 י למר ?^?זשים וארת זןיד^מים ארמלם סלר 


ממינה על הזיקים. ־ ע ז א ל. בכושי: אזאל (באל־יף). בדרכו. - א ר מר ס. לפי י 6 (זז׳ ג׳> 
לימד זה ובנוסח * 6 ? 6 >?״ 6£ ^;י) להתיר כששים. ועל סמך זה גימחחו 

הליי: ןגךם־ז*אש. ־ ב ט ר י א ל. כך מנקד הלוי: בטריאל (בטי״ת שואיח) גינדברג(שם) סבור 
שהוא משובש מן סטריאל (=מםונה על מטר), שבחנוך המאוחר (שם). - ענניאל. בנו״י׳ 


• 6 (ח׳ ג׳) נראה "עיקרו סך־ריאל (=לימד אותות הירח). וכך' מסרהו ד¬לי¬ 
,",! עש ר ו תי הם. כך לטי * 6 •״ x ^מ). ובכושי צורת הפסוק: אלה ו 

נשיאי מאתים הפלאכים והאחרים כלם עמהם. - 


וידבקו בהן. ״ 6 : ויטמאו בד-ן. - לברת שרשים וצמחים. לשם כישופים 
^ניני אהבה של אישות. - וצמחים. כך * 0 : ונכון. בכושית סובל שם זיי 

אף ענ ן עצים.־ בבורים גדולים. בנוסח • 0 : ותלדנה להם שלשה מינים (ףע^?)> 
בראשוני׳ גבורים (?£ד-ו 1 )ץ) 7 ) גדולים והגבורים הולידו נפילים ולנשילים נולדו עליונים 

"";ף'' י־־יל' ל•' ־יל־• ־ל יי• ייי יי־ ־ל תי הנתיב נ־י.- ר ז־: נביי" 
נם ל ם ואנשי השם- ובבר השתמש בזה הדרוש בעל ם׳ היובלים (ז׳ כ׳). - 


י ע ז ז א ל• אולי הוא קרוב לעזאזל שבויקרא ט״ז ח' (ובפש׳ הוא נכתב שם להדיה 
עזזא ל). שם זה מצוי אף בקיצור: עזאל (והשוה ביהמ״ד של ילינק ד׳ קכ״ז: עזאל לה 
חזר בתשובה ועדיין הוא עומד בקלקולו להסית בני אדם לדבר עבירה במיני צבעונין של 
נשים". והוא עזאזל שבתורה). שני ענינים שמביאים הפסד לעולם לימדם עזזאל: עשייה 
כלי זין ועשיית תכשיטין של מותרות. - מחצבות האדמה. 1 ),גג 0 ז 6 .ק (• 0 ). - ש מ ח ז י• 



חנוך א ח ד-י ב 


מ 


?<?ז 0 ים 1 יךקיאל סזות ^כו^בים כו? 5 יאל סכו^בים ו^מיאל 

ד ךאות 5 הו^ 9 ים ןשהריאל וינק 1 י©ת הירסג 1 :ד.י פאקזר ןןעו ב 5 י ה^ךם 
1 ין^קו 1 העל 

מ ןאז ל-קזקיםי מי?אל ןאיריאל ירי^אל וגבריאל משמלם מראי 

את־סךם לרב איןזר ?^?זםר על־לארץ ן 5 ל־לז;:ומם הגע^דז על¬ 
ב ^:^ךן: !לד^רר ןה אל־ןה ל^רין ?עדרת יושליל צועקים וקול 

נ צעקלם עד-^ער לשללם: ועלה אלילם קדו^?י סשבלם נ?שות 

ד לא 5 <?ים מללןנור! לאמר מי׳םו מעזלעינו ל? 3 י עליון: מאלרו אל־ 

[רבון לעולמים] אדון לאדוגים אללי לאללים ללך למלכים 5 םא 
לבורר כקל-דרות לעולמים ויכמף קדוש ומללל ולבלר בכל¬ 
ה לעולם: אלה ע^כיל בל ילף בל על-בל ולבל ןלוי ולתוח לעי?יר 
ו ולל לראה ואידדלד ;כל ק׳הללר לקל: אלה ראיל את אללד־ 

ע^ה עןואל אעוד למר את-לל-לללם על־לאדן 1 ;נל מללרי עולם 
.ז א<לד נעשו לשמים עאשד לרעת] שאפו ב 3 י-אךם: ושמלזי א^לר- 

ח לו ןתל את-לבל למשל לללךיו א?לר עמו: גיק׳כו יחךו אל-בנות 

לאךם על-האדן מ׳ללבו עלהן עם-לנשים ויטמאו 1 ;נלו ללן לל- 
ט ללטאים: ולןשים ;לדו את־לובורים ולמלא לל־לארץ ךם וללס: 

י ועלה לנה נלשות לללים קראות ;שלחות הסנינילן עד־שערי 

לעןמלם ןאנחוסילן עלו ןלא תוכלנה לצאת מ?ני טעשי לחמם 
א^ר 5 ע^י על־לאדע: ןאלה 'דע לל־רלד בטרם לל;ה ואלה 
יא ךאיל את־סרלרים ללם ות^אם ולא אטרל לנו רלד לעשות ללם 
על-אלה: 

י אז אטד לעליון הןייל ולקדוש דלר ולשלח את אוריאל אל- 

ב ?ן-ללך ויאלר ייליו* נלר אל-צל] ואטרל אליו ?שטי חטתירה 

בכושי: אמזרס. - חזות הכוכבים. ׳" 10 :ת 0 }מ> 50 זק 6 (* 0 ).-םערכת הכוכבים.עס 1 ץסגס 0 זס 1 > 

(* 0 ). - ו ס ה ר י א ל. כך * 6 : (,ג)ף 2691 . ובכושי נשתבש: עשרדאל(ולעיל ו׳ ד׳: ארזיל).- 
יי י [ר ב ו ן ח ע ו ל מ י ם]. בכושי: אדון המלכים, ואין לזה כאן מקום. סשום שהתאר הוא 

מלך המלכים, הבא לקמן. - ו י ש כ ב ו ע מ ה ן ע ם ־ ה ג ש י ם. כך הוא בכושי. והוא 
בסגנון של לשון חכמים('יסנפשך הלשון עם־הנשים אל־הסעל שלאחריו: ויטמאו עם־הנשים).- 
אוריאל. * 6 , כך צ״ל (השוה ט׳ א׳). ובכושי אםר;^ 1 ר, וקרוב לזה זיס: 

.גווססזס!*. - [ל ך אל נח). על סי * 0 . - • 6 יותר מלא: תלמד את הצדיק את אשר 
עליו לעשות [את] בן למך ושמר את נפשו בחיים ונמלט בעולם וממנו 7 ןשע נ 5 ע אשר 


1 



לד 


חנוך א י ג-יח 


רא?ז 1 י ו^ליל לי ל׳?א 5 י ?ל־ל׳^דן המלוד ומבול י^א 

נ על־י^ל־ל^דן ימלוח את ?ל־^קזר ^ליל׳,: ןע^ה ק[למרהו לדי^לפי 
ד ן;^ןזאר 1 רעו למל־דירות מעולם: ןעוד ?מר ^ל־רמאל ןןםראוזי 

?וזאל גדיי והליי והקזל?תו ?ל-חחיןזר ו?^יל מתח ?ל־ה^ידלי 

ה אקזר בדוךאל ןהקולעתו ׳קוקוה* ^;:ליו קולעים לןעים ובודים 

ןכמיתו כחיקזך ןןשב ^ןזם עד־עולם ו 5 ?יל ?ייי״מ^יי ל 5 ל-יך?ה-אור♦ 

ו-ז וביום הדין ב-ןדול י^מלף ?ל־תוך הא<£ז: ור^אמ ?ת*ה?ךן ?ק;יר 
משחיתו ב-מל?בים י 5 ^רמ ךפואם לי^דן בי־נךמא ל?ר^ז ול^ 

י׳ ל?לדי לל"??י מ?ךם םמ 5 י לל־מךזים אשי ולו לועירים: 1 ת^ןזתם 

ט על־ל^ר׳ן בלמד־םעשי עז 1 אל ועמעוע עליו ?ת־מל-התקוא: ו?יל■ 

ןבריאל ?מר ל; וגא לקראת הממ 1 רים וד-מ^עבים ןילרי לומרז 

ול?לדל עגי מ!מח ובני מעירים םמיר לאישים ןחוןגאועם ושלללם 

איש ברעחו למען ישמידו איש ?ת־רעחי במלממח בי ארד לםי^ 
לא־להי למם: ולבל־אשר לשאלו ממד אבימימם להקומם בי סיילם 
למשכו לעולם ובי בל־איש ממם לחיה סמע מא 1 ת שקח אל־תשעע: 

יא ראמר לל ?ל־בימאל לד ו?סרמ ?ת־שמ 10 י ורעיו אשר ע^י* 

יב שחתתערו ?ל־קשים ול&ז^אי אלז ?ממ?לז: וכאשר ידמחו מל־ 

בנימם וכ?שר דאי ?ל׳שמד אהוכימם תאקרם לשבעים דור מתסם 
לגבעות ל?רע עד-יום דיקם ובלותם עד־בלות המשמט אשי 
יג לעולמי עולמים: בלמים מתם יועאו ?ל־תלתיות מאש ?ל־מבער 

יי ולמאמר וליי כלואים בו לעולם: באשד לעער ולשמד ממם י?סר* 

פו אתם לסד ער־ם 1 ף כל־תדרותז ולשבלמ את בל-רוחות מלאד 

פז ואת־בני לעדים לעז ?שר עשי למם לבגי מ?ךם: ובער? ?ת- 

כל־ללמם םעל וני־ל^ח ולל־העשל ךע לסוף ולומיע גמע למדלר• 

ולישי ומלח מעשל ה^דלי׳ ולישר לברבת עולם וגמעי לשממלז 
יי ואז־למלטו כל־לבדיקים ומיו עד־?שד יולידו אלף עגים וכל־לבי 

יח ןעירימם ושיכלם לבלי כשלום: ובימים לסם תעבד כל־ל?רז 


י יעמד כל דורות העולם. - לעזזאל נתבצר סקום פורענות בפני עצמו.-ה ם דבי 
ב דוד א ל. הוא המדבר של בית חדודי (ע׳ ,ן{ 2 ןן ן/ ןן/ ן 3 ן ןן׳>י לויקרא 

ה כ״א-כ״ב),י״ב מילין מירושלים. — סלעים. הם הסלעים הקשים והחדים שבבית חדריי ^ 
סז—יז היום הזה. - נטע הצדקה, ישראל שהם זרע שנזרע מאת ה׳ (ס״ב ח׳). — ו ש י ב ח • 
המתרגם הראשון טעה וקרא: ןשבתם ותרגם ע*זו} 1 > זסזס^^מס x0 = שבתותיהם. ולא הרגי 



חנוך א י יט-יג ג 


לה 


יט ב^:ך?!ה ן 5 ^ן^:ד. ץלד. עןגים ו?;לאה בך^ה: ן;ל־^צי ר׳סמךה לןק:עו 
^ליל. ן 9 דם ול־-ג^ןים אקזר ל^זעו יןנש 1 י ילן ^רב ן^ל־זרע ^קזר 
יזרע ^ליה מךה אלת ^לף 1 ימךת זיתים אדות ^^ךדז בת 

כ קזלן לביל: ןא^ה ת^לר את־האךץ מ^ל־־ילהץ ומ^ל־דומם ומ^ל־ 

ללא ומלל ך?}זע ןלל-ל^ומלה ל 5 ?^ה ?ל־לאך׳ן השמיד בעל ? 5 י־־ 

כא זהאךלה: ןלל־םגי ל^ךם לליו ןנדיקים ןלל־לעמים למליכו וילךכוי 
אולי: ןל^ךץ הטלר ?*?ל־ר^ןזע ומ?ל־לפזא ומ^ל־ק^ף ית^ל-^ער 
ןלא אעזלח עוד ^ליל לדור דור ולעולם: 

יא ובבתים ללם א?הח אוגרות ??ר^ה א^ןזר ב^ןזללם לעזללם 

ב אל־ל׳^ח על־מ^:^ה ב 5 י־ל^ךם 1 ^ללם: וי<;זר ן<ן;לום להיו :לן־־ו 
^ל־ןבי־לעולם ן^ל־־דרות לעולם: 

יב ל? 3 י לדלרים לאלה 5 ק:לם לנוך ןאי^ט מב 3 י ל^ךם לא־לדע 

ב אי^ה 5 ?ןלם ןאיו ולה-ללה-לוי: ןלל־ה^^יו ליו עם־לעירים ולליר 
נ ^.יו עם־לוךןדו^?ים: 1 ?מי לניר 3 רק:הי את־לי לןדול ללך לעולמים 

ד ןל 3 ה לעירים ללאו אלי לנוך לסובר ראמרו אלי: לנוד אלה םו©ר 

לארק ללה ןהודעל לעירי ל^מלם א^^ר ^!בו ^טבי ם^ 5 :לה את- 
למקום ללדו^ז לעולם !ל^מאו ב^שים !.יעשו לבעשה ב 5 י־לאךם 
״ 1 ?לח-י ללם 5 <טים לשלת לעזליתו לךבה על־לי^רק: ולא ללי ללם 
ו ^ללום וללילת לקזא: ןהלת ^מלם בב 3 ילם 3 ך 5 ח אהובילם לךאו 
■ ןעל-הללד ב;ילם !קו^נו וללבללו לנעח ורלמ*ם ןשלום לא-יליו 
ללם: 

יב !ילך לנוך !יאלר אל־עזזאל לא־ילי לף עלום דיז ל^?זה 

1 ן^א לאלרףג ולא ללי־לף לנץה ועזאלת נרלמים] על־ללמם 
אער הוריל ועל־לל־מעזזי לר^ 8 ע ודי^עע ולל?זא אעןר לראיל 
ג לאנעזים ג ואלר !אדבר אל־ללם .ילד !•יךאי יפסי ורעד אלזום: 

יי• שנעוריהם מוכיחים על עיבתם. - ע ש ד ד. בת. כך להייא * 6 : טא 6£ ?עסזס^. - 
יב—סז. חנוך סתסלל בעד עזזאל וחכריו ושליחותו אליהם להודיעם על סוסם. 

יב לם 1 י הדברים האלה. שנאמרו קודם לכן. וכוונתו לגזרה על העירין 

(שבפרק י׳). - נ ע ל ם. לשון זה (השוה לקמן ע״א א׳ וה׳) הוא כעין הסעל לקח שבברא׳ ה׳ 

נ כ״ד.-העירים קראו. המלאכים הממונים בשמים להוציא גזר־הדין לפועל שלחו את 
חניך להודיע הענין לחבריהם שקלקלו. - 

יג נ ושאלת [רחמים]. בכושי ויווני: ושאלה ( 15 ז)ףז(ס £ 0 ) סתם, והוספתימסברא. - 



לו חנוך א יג ד-יד ם 

ד !לכרןשו ל?תב 9 ^ן^ןזה 5 ^ךם כי-למאאו קלידוה וקיה^את את* 

ה ל^גי אלגי הש^ןלם: ?י לא־יו?לו הם לד 5 ר 

ןלא לשאת את־עיגילם ל^רום פלךמת ^:ונוליהם א^ןזר ^ליל-ם 
ן נדונו: ;א?תב את־ז?אן 5 ? 1 שולם ןאת־הלםלה לנ^שותילם 

ול^שילם ל^ל-אחי על־דכר 3 ?ןשותילם לאלילה ולאךף נא^לםזי 
ז ןאלך ןאשב על מי^י־דז ב^ידד! אשי סלמיץ למ^דב לךםיז 

ה ןאקלא את־ז?אז ??!שלם עד־אשר ?ךךלתי: ןה 5 ה ללום 

אלי ולךאות ן 9 לו עלי ןאךא םךאות קאף 1 ;םא קול מ^^ה עלי 
מ לד?ר אל־בני ^תס וללןליךם: וכאשי לקיצותי לאלי אלילם 

ןלם ליו יושבים עלם ?אעםים יחד אללים שאכלים אשי 5 יז 
לענון ושןיר ועגילם לפו: ןאס©ר ללם את־על־ל 3 (ךאות אשי 
ךאיתי בש^ה ןאלל לדבר דברי עדק וללזליר את־עירי לשללם: 

יד סער דברי ל^דק ולאזלךה לעירי לעולם עלענת ל?|אע 
ב לןרול בבלאה ר׳היא: לאיתי ?שנתי אשר א?יד עלד- בלעו? 

בשר ולרולי אשר נתז מ?דול לה לא;שים לדבר וללבין בלב: 

נ באשר ללא ולתן לאלם ?ל׳ לל־?יז דלרי לעלה ?ז לךא גם־אותי 

ד !ל^נךלי ללןדיר את־לעירים ב 3 י־לישללם : א?י ?תבתי את־בקשתלם 

ולללאי לאיתי ללה כי ??!שללם לא־תנתץ לעם ?ל־לבי עולם 
י■ וכי דיז 3 לד׳ן עלילם נכלשתלם] לא־תנהן ללם: יבעלה לא־ 

ה^לו ללרום עד-עולם ולאלע ::!:אה לוולד. לאלדלם ללל־לבי 
ו עולם: ולכגי־כז תלאו לל.ללד בוילם לאהובים ולא לדי ללם לל- 

ז ללר ללם בי־לללו ללוילם בללב: וכקשתלם בעלם לא־תןהז 

ואף לא בעללם ןם בי־תלכו ותללןנו ונלדלרו את־לל־ללללים! 

ח לומלאים בבלר אשר ללבתי: ולבלאה ולאה אלי ללד. מה 

בבלאה עבים קךאמי 1 ?ךעל כקשני והל-לל הכולבים ול.לארות 
הריצווי לבל.ילוןי ולרוחות בבלאה לעיפוןי 1 !עלו 3 י !?שאמי אל¬¬ 
ט השללש: ןאבא ער־אשר קרבתי אל־חולה בנו;ה אלוי לרלח 

ז על מי מ י־ דן. אהד ססניסי הירדן. יוססוס קורא לו הירדן הקטן (קדם׳ ה׳ ג׳ א׳. ח' ח" 

0 ד׳). - ב א ב ל י ם. או באכילין (ף׳\ןז,ג 81 ^^*). עיר באנטילבנון. ולשון נופל על לשון היא ג 

אב^ים באבלים. ובכושי נשתבש: 8 בי(ס;אל. - ו ש נ י ר. כינוי לחרמון (דב׳ ג׳ ט/ שה״וי 
ד׳ ח׳). בכושי: 9 נסר.- 

•ד י-ז כ ל ״ד ב ר. של נחת רוח.-[- - כך בנוסח * 0 .- 


חנוך א יד י-טו ד 


לז 


ומוסרה לענות איט 1 ,*לל נה^יראה] לל׳?לזיתי: אל־תוך 

לשנות זדאש ו^קלב אל־הלת ןדול ןהוא ^נוי אבגי בילל וקירות 
יא לגלת היו קעין מל^ו^ת אב 3 י בללח ול^י^תו ללתה 1 ;דלח: 95 תו 
ליל^^ה ^עין ^קיל ל-בו^בים ןלפ;^רות ו?י 3 יל.ם ל.יו קרוהי־אש 
יב ועקיל.ם מלם נ ןאע לל^ת הקי^ה את־הקירות וו?תהיזדם היו 

יג ללטים אש: ן^לא אל־לכלת להוא 1 ללי חם וןאש ןקר כקלת 

יד ^ל־ת^נוג ללים ליא־הלה בתוכו ©חי 555 י ולע:ד אחזני: ועד־^גי 

^יו קוזללסל ןרועד ואפל על־©ני ןאלא מלאה: ןל 5 ה כלת ע 5 י ןדול 

טז קזה ןכל־ל©תחים היו ©תולים ל??י להוא לניי ללכת־אע: ונ;?לד- 

ללה ככל-רב ללר לכבוד לגלל עד לאין־לכלת ללאר לכם את¬ 

יז ללרו לאת־ןללו ג לרככתו לללה אע וממעל לו פלקים ומלוכת 

יח לכוכבים לככתו נם־ליא לזדקןת: לאביט לאלא עם כמא ךם 

יט מלאלו כבללח וקזביבו כ^כמע ^לל ל^כם !מלאה] כדומים: ומתלת 

כ לכסא ;?או נלדות־אע ללכת עד לאין־לכלת ללביט: ללכבוד 

כא לןדול לעכ כליו ומעילו הןליר מ^כמע להלכי! מכל־עזלג: כל־ 

מלאך לא־לכל לכא ללא לכל לךאות את־© 3 י לכבוד ללללר 
וכל־כ^ד לא־לכל ללאתו: ^אע לל־הקזת ללכה מככיב לו לאש 
ןדולה כמךה לכ^יו לאיע מכביב לא־לכל לקלב אליו לכי רכבות 
כג ^מדו לכ^יו ללא כלה לי בכל־מעין: וקדועי לקדועים 

כד כקרובים אליי לא״ל^רסקו כלללה ולא כלבו מכ^יו: לעד-אז 

ל־ויתי צפל על־פני לעד !לקלאני לל בפיו לאקר אלי קלב כןה 
כדי ככול לאל־קול קרעי: נלאכד כקדועים ?צע אלי ללעוללצי]!!^:מידני 

ללקליכני אל־הפתח לאני הולדתי ©ני למכיה: 

טו ללע! לאמי אלי ואצי ?סכתי את־קולו אל־היךא סנור איע 

^ כדיק לסופד כדק קלב כ?ד. ועמע קולי נ לד ומך^ אל־עירי 

כ?מלם אעור עלחוןז לבקע מ^:ךם דגליכם למקע בעד אנעזים ללא 
נ אנשים בעדכם: למה ^זבתם את־ליעמלם ??ליונים וד׳קדושים 

מעולם לתשקבו עם־ןעים לתטמאו עם־בנות כאדם לתקחו לכם 
ד נשים לת?עו כבני כאך! לתולידו ©נים נבולים: ואתם קדועי־ 
תה הכלים כיי {©ה לתטקאו בנעים לתולידו בלם־ככשר ובלם- 


י״ [ט ר א ה]. כך בנוסח * 0 , ובכושי קול. - 



לח 


חנוך א טו ה-יז ד 


^ךם 7 ןמך^ם 11 ן^<ן) 1 י ןךם א^ה הפה[י־ם ן?!^בדים: 

ד■ ?:ל־ 5 ן נר; 1 ?ןי ל^י-ם ;^ים לעער או^ן ולהוליד 9 ;ים על־;דן לגל" 

ו לןסק נ 1 ך<ן:ם] על־ק׳^דןג וא?ום מר,ךם הלי^ם ?גי־רוסמים מי ןגח 

ז ובגי אל־גות לגל־דרות ל-עולם: ועל־גז לא ;?גלהי לגם ן^;זים גי 

ח גבני־רוס ג^גגלם ג^ןיגןם ג?גלם: ן^ה מבורים אקזר נולדו 
גדולי יג^ר דוחו<ז רעי^ ל?ןראו על־ל^רין ועל״לארץ יסי ג^גןםז 
ם דומת ךעות ;גאו גןויוסי 7 .ם גי נגא;<?ים] נולדו וגגירין קדי^^זין 
י ו?דולגם וקירגזם גדא^גון ןרוחות ךעות ל^ראו: ןרוחות ד׳יגגלם 

ג׳גגלם מקזגנם ילי ןרוחות ל^דן א<ןזר נולדו על־ל׳^דן גי?זג?ם 
יא ?ל־ל^ךן ילי: ןרומת לןבורים נרגנים] גדגאים ג^ןזלילים 

גלנןלים עוקזים ךעות וגןג^|י לךם על־ל^דן ןעוע)ים גגל לם 
ינ לא יא?לו ?!גל !גי אם־יר^בי! ולגבאי הגיאו כעגלון: ןלרוח 1 ה 
לל? ללנ^אןה על־גני זדאךם ןגל־לן<ןזים גי־על־גז מ^ם ;גאו: 

טז מיגי ללךנ ןללךם ומות־לוגורים ג^גלרוחות גגאלז גנג^ות 

גיגךן השלת^ה גלי גיג^ט גן הישלרגןה גד־יום לאלרית לדין 
הןדול ^גר־בו לגלה לי״עולם לןדול גם־לגירים ולריגגים גלם 
ב יגלו: ן^ה לגידים איגד שלחוןז לג?ןש ג^ךם איגד ליו לגני" 

ג גן ג^וגלם !ו^אגר ללם]: אלם הלילם גיגגלם אגל לךזים גלם 

לא־ננלו עוד אליגם ןנרק! אלדים הויגלי לגם ןאלה גר,שי־■ 

לבגם הוד׳ן 1 ן;ם לנשים ובךזים אלה ן^?זים 1 א;^גים ל^שו ךעות על" 

ד ל.אךין: ואגך!? אליל.ם אין <גלום לגם: 

יז !?שאוני [!לביאוני] אל־גקום אלד איגד לנגגאים ^גם לם 

ב גאש ללגת ובלגאם ןהוגיעו נאןשים: עלגיאוני) אל־מקום סוגה 

נ לאל-לר א<גר קגה ראש 1 פויע ל^גללמה: ;^רא גקום לגארות 

ללךעם ובקגה לעגק א^ןזד גיגת־אש לחגים ואיגגלם ןלךב־ 

ד אש להגךקים גלם: !?פןחיני אל־לפלם לללים לאל־אש ד׳פ^ךב 

טום־-א [מאנשים], כך יס. רבכושי: מעליונים. - [מ ע נ י ם], כך מגיה צ׳ארלם> ובבושי 

עננים. ואין לו מרבן.-[כי אם ירעבו]. כך **ס.-ידעכו ויצמאו. כלו׳ תסיי 
זוללים הם וסובאים. - 

יז—לו. דילוכו של חנוך בארץ וכטאול. 

א) יז־יט• יי״ליד הראשון. 

יז א-ב [ויביאוני]. כך * 0 . - אל־מקום סוסה. השוה איוב ל״ז ם׳ מן־החדר תבוא 



חנוך א יז ה-יח סז 


לט 


ה ם?!?ן 1 ;לת ^ל-בוא ח^?ו^ט: ן^ב 1 א אל־ןסר-אש ןך.אש חמשך־בו 
ו כ?;ים ן^ר^גת אל־חים הןדול ק'*ד 5 (^ךבנ ךאיחי את־חןחרות 
חןדולים ן^^א אל־הח^ך הןדול ןאלך ^ל־קגקום אקיר ?ל־ 9 ^ר 
ז-ח לא מיע: ךאיחי ל!ר' <ןזלד!רף ורסהי־פלם ^;זלר[ד.םנ ןארא 
0 י־?ל־ 5 ך.רות ושי-^הס: 

יח ךאיחי או:;:רות !;ל־^רוחות ןאךא איך הוא קשט 9 ו:ום את־ 

ב לל־הבריאה ומוסדי ל^ח: ןאךא א^ן 55 ו 1 ^;ארץ ^אךא את־ 

נ אך 9 ע לרוחות אשי !?שא^ה את לי^רץ ואת רקיע השקלם: ו^רא 

את-לרוחות אשי תלרש^ה את־קקת לשקלם והלנילז 5 יז שקלם 
ד ואדן ל? עקודי לשללם: ךאיתי את־לרוחות הסולבות את־ל׳שקלם 

י׳ ולז ק^ריבות את־לקוקת לשלש ולל־ד-כוקבים: ךאיתי את־רוחות 

לארץ למשאות את-ל^ן^ים ךאיתי את־?תיבות הקלאכים ראיתי 
י קקןגה לאדן את־רקיע לשללם קלעל: וא^קר ךרולה ואךא לקום 
ל^?גר יולם וללק׳ה ושם שגע ןבעות אל?ים ןלךרות שלש ק׳*ד 
ז קןךח ושלש לצד ךרום: וקן לאלןים תצבעתיות לאלה אשי לצד 

״ קןךח אחת לנץה ואחת ;שקה ואשר לצד ךרום אלן אךם: 1 אשר 

צתןך הגי^ה ?;ד-ב׳שקלם אלן פוך ולראשות ת$סא ל;ה 

ט-י ספיר: ואש לללת ראיתי ללל־הגלעות: וראיתי שם לקום ק^כר 
יא אדן ה?דולה שם 5 קוו חללם ג וארא תלם ^לקה ועקוךיל אש- 
שללם ובתולם ךאיתי עמודי אש יוךךת ולם לאין ^;רוך לגסה 
יב ילעלק: ולעלר לחם ההיא ראיתי לקום אין רקיע לשללם קק?;ל 
לו ולא קרקע מולךה קלקלה־לו לא ליו קלם עליו ולא עוף כי 
יג אם־לקום־שללה ונוךא לןדת ראיתי שם שבעה כולביס כהרים 

יד גדולים סערים: וקלקרי אולם אקר לללאך ללקום הזה הוא קצה 

לישללם ולאךץ והוא סית־אסורים לכוללים ולצבאות דישללם: 

סו ולכולבים לקלגוללים לאש לם אשר עברי* קצות מ ?תחלה 

טז עלולם כי לא־לאו בעלם: ולקצף עלילם וואקרם נלעשרת אלסי 

ש^ה] עד־הזלן אשר תתם ללאלם: 

י סוסה, - ה ר י חשך. השוה ירט׳ י״ג ט״ז הרי נשף. - 

יח ז־י-סז ישסה. כך מתקן ! 01 . - נ ק ו ו המים. ג״א: |לי השמים. - [לעשרת אלפי 
ש נ ה]. כך * 0 . ובכושי: בשנה הםתומה, אבל השוה כ״א ו׳. - 



ג 2 


חנוך א יט א־כ ח 


יט !אוריאל אלי נעמדו ההליכים ^ןזהו;[ח 9 רוי ק:ם-;^?ים 
ןרוחותיהם ל^שו צורות הךעה 1 ת?!יון;אןה אתחדאןקןים ומ^עידי 
לןבבו לשדים ?לאלרים [ופה יעמדו! עד־יום הדין ר,ןדול ^ןז 21 י 
ב לדונו עד־כלותם : ו?שיל-ם של המלאכים א^ר ^עו ?אןשי שלו^ן 

נ להלינה: ואנכי 0 גיר לכדי ךאילי את־למךאה ק׳ן־צל ואי^*ז 

לא-לךאה כאשי ךאיוזי א?י: 

כ ב !אלה שמות למלאכים לפןדושים לשומרים: אוריאל אסר 
נ למלאכים לפןדושים אשל על־סכל ועל־שאול: ך^אל אסר 

ד סמלאכים ל^ןדושים אשר על־רוחוית לאישים: ךעואל אלר 

י׳ למלאכים ללןדושים ללולס ;לם מעולם למאורות ן ^ןי^אל אסר 

סמלאכים ללדושים ללמלאה א^מר למלד על-לטוכים ^א^שים 
ו ןעל־ל^ם * שךלאל אלד סמלאכים ללדושים אשר על-לרוחו^ 

ז לחטאות כנ^ש: גבריאל אחד המלאכים ללדושים אשר על גד 

״ עדן ועל להנינים ועל ללרוכים: נךמיאל אלד למלאכים ללר^זי'^ 

אשי שלהו אללים על־למלקי־ממים]: 

ים ורוחותיהם לבשו צורות הרבה. בכושי: וריחותיהם זזרבד, םי*^| 

[ל]תכונותיהם. - ל ז ב ח לשדים. השוה דב׳ ל״ב י״ז, חהלים ק״ו ל״ז, ברוך ד' ר* 

ב ונשיהם של המלאכים אשר תעו. 0 ןז 0 ^^ץון תכי* 

׳ונ 0 ^ץץ 1 ) 65 א €11 ׳תוץ 01 = ונשיהם של המלאכים הזזויי*'***^ןי 

כאנשי שלומן. כך בכושי. אבל * 6 : ? 0 ׳וף 066 ? 61 (=לםירינות)• יק״י" זוז 

טעה, אולי היווני שקרא כך במקום •ו*> 11 נ>עף 619 0$ ) שהיה במקור (ועל סירינוח ע' " 

ברוך הסורי י׳ ח׳).- 

3 . שמות שבצת המלאכים הראשים ותסקידיד.ם. 

ועל שאול. כך ** 0 , יזיס: טסשמזשמי!. ובכושי רעד (=ס 10 } 6 ?ז■)- י*'*'* וןן 
על תפקידו של אוריאל ע׳ סרק י״ס, וכן כ״א ה׳ וט/ כ״ז ב׳, ל״ג ג׳-י'. וזג^ ^^*ל״ב 
בתבל ע״ב ואילך. חזון עזרא ד׳ א׳. - ר ס א ל. ע׳ י׳ ד׳ וז/ כ״ב ב׳ ור. אבל ^ 

ד הוא עושה מלאכתו של גבריאל (לקמן בפ״ז). - רעואל־עושה רצונו *יל * ^ 

המאורות. כן 2 ׳ •* 6 . בכושי: ומן המאורות. - ל ה מ ל צ ה. בכושי: טני. זהו תפקידו ^ 

מיכאל שהוא שומרם ומליצם של ישראל (למן דניאל [י׳ י״ג וכ״א, י״ב א׳} ואילד * 

ועל העם. כן בכושי. ומשובש נוסת 2 ׳ג* 0 11 ^ (=על התהו ובהו), בי*?^ 

^))סג .זו . 6 . - שרקאל. 2 ׳ 1 * 0 : .גן 1911 > 2 (^שריאל).-והתנינים. בכושי: 

פסוק זה הוא על פי ** 0 ועיקרו בפרשה זו, כמו שנראה מן התוספת בנוסחאות *'* * 

שמות המלאכים הראשים שבעה ( 1 )ז״ 1 ). - רמיאל. ע׳ עליו חזון ברוך הסורי נ״ד׳ 

חזון עזרא ד׳ ל״ו ועוד.- 
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חנוך א כא א-כב ה 


מא 


כא ב אל־^^ןזר ב 1 הו ן ןאךא נוךא ןם 

נ מ?ןעל 2 ם אך׳ן מו^ךה לא ךאיהי 5 י אם־מק 1 ם ^הו ןנוךא: ן^ם 
ךאיהי <םב^ה כוו; 5 י ^©לם ?והצירים .יחןיו מלםעלה !;הרים ודולים 
ד ובנדרים ןא©ר ?;ה ס^א^ם כי ןאקורו ןק:ל מה ז^ושלכו הנה: 

ה !יא^ר אוריאל אסד ד.©ל^כים דו^ןדו^?זים > 1 ^זר אולני לןחווני 1 יא©ר 
ו ןןנוך ל^ה ס^ןזאל ול?;ה הדזקי והךר<ם: אלה הם מן־סבו;בים 

^ברו םכ 1 ת לל והם אםירים ^ה ?גד-א^כי לכלו אלכי 

ז ^ןה ^;ולעברו מקפד ל©י הטא^ם: ומ^ןום ללכהי אל־?;קום אהר 

א<ןזר ה;ה נוךא מזה ןאךא ד^ר נוךא אש ןדולה שם ם^ךת 
ולהקות והיקום ^ם ^קוע עד־הכלית ההם ןהיא ?;לא עמודי־אעז 
!דולים מירדים ולא !כלהי לה^כלןיף על־דהבי ועל־ןדלו ולא 
ח לכלתי לשער־ :את״הקם 1 : וא©ר ©ה־נוךא המקום הזה ו^ה ^ים 

ם להביט אליי: ולעוני אוריאל אחד הכלזוכים הקדועזים א^ןוד אתי 

!*אתי אלי סניר ל^ה תיךא עקה והרעד ואעץ מ?ני התקום הנוךא 
וכ? 3 י כראה הצער הןה: ויא^ר אלי התקום הןה הוא 5 ית 
אסורים לכלוכים ופה לתיו זןםורים לעולם: 

כב ומ^ם ל׳ל?תי אל־תקום אהר ולךאני ב©עךב הר ןדול וארף 
ב ועלע ק^^ה: ואךעעה תקומות ו©ים ובתועם עמק ורחב ותלק 

נ מאד ?גלול דולק וע&ק וח?ר לה^ים <ן 1 תדז * ו^עז רתאל אהד 

המלאכים הקדועזים אעזר אתי ויאתר אלי המקומות הומים האלה 
והמקומות ההלולים האלה למען ילאו ?הם הרוחות לנמשות 
ד המתים נ?ראו מה יככל־נת^טות ?ני האךם יאקפו הןה: והתקומות 
האלה נעעזו להועזיב אותם עד־יום דינם ועד [?א] עתם עד[־?א] 

י• הדין הןדיל עליהם: ראיתי את־רוחות בני־האךם ^?מתו וקולן 

ב) כא—לו: חהלוך ממני. 

פא—כב. מקום בית האסורים למלאכים (=כרכבים). 

בא ג ה ו. כן ג׳ י * 0 : 0 זק) 50 ו£)ר 00 :ו 0 א 5 והוא תרגום הע׳ לבהו ברא׳ א׳ ב/ ובכושי: 

אשר שם לא נעשה דבר. - 

כבג וארבעה מקומות. שנים לצדיקים (בפ״ה—ט׳) ושנים לרשעים (בפ״י-י״ג), — 

יפים. בנוסח * 0 : ןזלקים. אולי 01 .ג 01 א ב־ 01 ג 1 )א נתחלף לו לכושי. — צורת הכתוב 
בנוסח ^ 0 : וארבעה מקומות שם חלולים וע 9 ק להם וחלקים מאד שלשה מהם ח^זכים 
יאחד מאיר ומעין מים בתוכו ואמר םה־חלקים המקומות החלולים האלה ןעמק וחשך 

יי-י לראות. - צורתם של שני םסוקים אלו בנוסח * 0 : ראיתי [רוח] אדם מת מתאונן וקולו 



1 ^' 


ו 


פב חנוך א כב ו-כד ב 

י ?;יה מןיע עד ל<? 1 מלם ןהוא קול ן^אים: 

ד-מלאןי א^זי אהי !אמר אליו למי ?.ריס 5 ^אוז ול^י ד.קול 
ז ומלאונן: 1 !ע 5 ?י לא&ר ל־־א ליילי ל׳^אה מאת ל׳^ל א<ןזר סהי 
קלן אחיו ןהוא מלאונן ^ליו עד-עו;םוף 1 ךעו מעל ?;י לארז ו^י" 

ח ל^לד מתיר !רע א;ע 1 ים: ןא<מאל ע^*ןה ןעל-ץל-^;;קומות לדח 
ט מדוע נבדלו לאלי הדליןזני: 1 לענ;י !*אלד אלי ^ן:ל^;זה אלה נ^*י 
למען ת^דלןה נמשות למלים ולהלריד נלעות לצדיקים א^ןזר ב^ 

י מעלן מלם לאירים ללן: וכן נעק>ה לך^ןזעים ?מולם ו^לקלר^ 

יא ודין לא־נעעזה ?לם במילם: 13 ה ל?דלןה ;לעזולילם 

?ענוי לןדול ד.ןה עד־יום הדין ה^דיל והלצוקה ןלענוי לאלי• 

א<ןזר לקללו ע^־עולם ו^מול לנלשומילם ^קןךם לע 1 לם* 

יב ולה^ייד את־לנלשות המלאוננות א<ןזר ךאו את־ד.<ןזלךן ?יןזנלו^י 
יג בימי הלטאים: צן נעשה לנלשות לאנשים איןזר לא ליו צדיקיה ן 

בי אם אשי ליו חולאים ןמורים ןאל־םישעים ?מ 1 לם ללס^רי י 

יי א?ל נלשומילם לא־סל׳רגך ?יום ל׳דק ולא תוקמך מך׳ ז 
ברקתי לאיח ליקביי ואמר ?דור אלני אדני־כ׳צדק למושל 
עד־עולם: 

כג מך■ לל?תי אל־מקום אסר מעך?ד• לקצ 1 ת לאדן. ואלא 
^ ?עך־ת סךלת ?לי-ללגות ולא עמךה ??רואלד, ןלדלד, ?י את 
ג-ד למיד 1 לרו^ןז: וא^אל לאמי מדוע לא לנודו; ןיעןןי ךעואל אלי 
סמלאבים סקדושים אשי אתי ראלד אלי ?רוצת לאש ס^את אשר 
ךאיל היא אש למעךב ר.דלקת אלרי ?ל־לארות לשמלם: 

כד ומך׳ ללקתי אל־לקום 5 י,?ןןריים 

ב יולם ולזלי- ואלד לע?ד^ גאלא ש?עד׳ לרים נל׳דרים 

היה מגיע עד לשמים והוא מתאונן. ואשאל את־רפאל המלאך אשר היי• **^', 1 ^??*. 

אליו הרוח הזאת המתאוננת למי היא למי הקול הצוגיע ומתאונן עד־השמים• ~ 

* 6 : המקומות החלולים כלם.-לאדון הכבוד. השוה התאר מלך הכבוד בתהל׳ כ״י♦- 

כג. האש המערבית הדולקת אחרי מאורות השמים. ^ 

הדולקת. נראה שכך היה במקור העברי. בנוסח " 0 ניתנה המשמעוה ^^לםד ! 

כאן: ׳\ 0 אג׳.ו 18 (£ = הרידפת. אבל בכושי נמסד בלשון שריפה. ואפשר להסיק מכאן 1 

הכושי היה תרגום יווני אחר. - ן 





חנוך א בד ג-כו ב 


סג 


^ 8 ו?ים ןה בןה ןזד^ 9 ?ים ןהלרות ו;םות 5 לךרות בפראה 
ו^{י 7 ־.ן ימים קזל^ןזה ל< 5 ואת הזרח ומקוןקי־ם !ה על־ןה ו^זל^ןזה ל?את 
לרום !ה ןל־ןה ןני^יות ?:קקים ^:קומים ולא קרב !ה אל־ןהן 
נ ן־קקר ד-^ביעי קתול אלה בןבהם ?מ^לי לבקא מלוקה נןל!ם] 

ד קוקמים ^:ן;י־ב<קם: וביגיסם ע׳ן א^ןזד לא־לריחוהי עוד ריס קריחו 
ולא ס^ה-עוד אקד קסם קבהי ולא סיי אסרים קמהו לסי ריח^ 

טוב מקל־ריח ןקלהי ו©רחו ועצי לא יקלו לעולם ומריו ;קה 
ה ומריו דוקה לסקד: ן^מד מה-יקה סע^ן סןה ומה־־טוב מראהו 

ו ןקלהי נאה יהרסו קריז ?י^י ל©ראה: מען מיקאל אסד סםלאבים 

סקדו^מים ומקקדים א<קד אהי והוא ?ליסם: 

בה ראקר אלי סכוך למה וה סשאל?י על־־ריס העץ סוה ולקה 
ב סץזאל והקצד ללעת: ןאע 3 הו לאקר א?י ?זייל רצו?י לרעת סלל 

ג ועל סלל נבלצוני לרעיט על־סעץ סןה: 1 יעז לאלי ססר סןלה 

סןה אשר דאיק אשר ראשו קבסא אלסים הוא בסאו אשד ישב 
עליו סקדוש וסןדול אדון סקבוד קלך סעולם קר־דתו לקלד את־ 

י ל^י׳ז ? 90 י♦ הדסלשם סןה לא־יוקל ל 3 עת בי קל־קשר קלי 

לשות עד־יום סלין סןדיל אסרי אשי לקרע וסביא [לל] עד¬ 

ה הקליתו לעולם ואז יןסן לצדיקים !עןוים: מהליו לוסנו סלים 

לבחירים וקמוןה אל־קקים קדוש אל־עקר קית ל; מלך העולם 
י לשתל: אז לנילו בשמקה ולעלזו כקד^י וריחו לבא בעקמוסיסם 

וסאריכו ימים על־סארץ גא^הי סיו אלתיף יבימיסם לא־ל 3 ע קהם 
ז קל-לגו? יססלה וקלאה ו? 3 ע: ואקרף את־אלסי סקבוד מלך העולם 
אשי סבין קאלה לאןשים צדיקים וקלא קאלס ואמר לתת לסם: 

כו ואלך קשם אל-קבור סאלץ ןאךא קקום ?׳לרד נטוע ובו 

ב עצים ןלליות קלמות וקצות מתוך ע 7 קרות: ושם דאייזי הר־ 

כד—כה. שבעת ההרים שבזםונית־מערבית ועץ החיים. 

כיב בארץ. בארץ המערב. ביתר דיוק; לצםונית״מערבית הלך. - והאבב ים. אותם 

* הרים כעין סלעים של אבנים יקרות היו. — שלשת ההרים כנגד השלשה הם כמשענית 
י לכסא והתיכוני הוא כעין עצם הכסא.-ו לא היו אחרים. כלו׳ מחוץ לאותם עצי־ 
בשם ג״כ לא היה באילן זה. - 

כו. ירושלים והריה ודמקיה ונתליה. 

סבור הארץ. ירושלים היא טבור הארץ.-ע ץ כרות. כוונתו כרות לגזרים, 



מד 


חנוך א כו ג-ל ) 1 

נ קדי^ט יההלזת לל-ר ל^ד הןךח הלם ןד- 3 סל ךרום: ןאךא לצר 
מץךח ל׳ר אזל/ד ןבוה הדי יגיכיל׳ם 3 יא ^:הק ןלא ךדוב 3 ם־בו הלם 
ד נוןלים לעהי הלר: ולה^ךב משם לי אלד ^ןן^ל 5 (ןד, ןלא ^בחג׳ 
ן 3 לא מלחתיו הי 3 יהם ן 3 לא אלד ולכ^ט לצד ^ל׳ 9 ת ל(יו^ווםי 
י׳ ןהל־ל 3 י^יות ^^קים ולא־וסהים ?ו^ 9 די חנצים איןם 

ו ^לילם: ן^מהלי על־ד׳הלעים ןתהללי על־לןי^לת תהד, קויילי 
כז ןאהר ל^ה לאדן ס?^רהל ל^אל ל?(ל^ל ק:לד, עןגים ולגלא 

^ רי 9 ?ולל מיי 5 לור. 1 יען אוריאל אלד להלואכים ל^ןדושים ^^זר 
אהי גיא^י ר׳^לא ליהקלל לןה הוא למלןללים לעולם 6 ל י^קוםי 
ללד ^ל־למכ^אים בשהליהם דברי־^^לע מי " ןעל־־ 5 בוד 1 יר?רי 
נ קשול פה ל^קפו נחךו ופה מקום דיןם: במסריה ל;הים ללנדי לל'^ 
הל 1 ד׳ דילצרק 9 הני לצדיקים לעולם צ^־ללהים ז^ןלם 
ז למךלמים לאדו; להבוד הלך לעולם? ?יהי די;ם י.ע.ל^מ על¬ 
ד. הרלמים אי^ר חלק ללם: אז־צרעלי לאדון להבוד ןארהר אליו 
;אזהר ודלו ?;אה: 

כח ומןה לל?לי לצד הןךח ?ין ל׳רי ל׳הד?ד ןאךא ??ר דליאז 
נ־נ ^טוההה: הלאה עצים וןךעים והלם ירהים ההדום: ורם דאר• 
?^??ף ??יר לצד ?םון ולצד מעךב העלה הלם גהל הלם: 

כט וה׳אם ליל?לי אל־הקום אלד ?הך?ר ;אקרב לצד הזרח הל־ר 
ב לןה: ןעזם ראילי עצי־ריס להלאים ריס לבוןה ;הר ולעצים 
דוהים לע׳ן <?קד: 

ל ומהעל ללם על־לר להןךח לא ךחוק ךאיסי הקום אלי 

וירמז אל בית ישראל שהם קרועים ביניהם לבמה קרעים של מפלגות ^'*'^**''*' **מק• 

ב-ג ה ר קדוש. הר ציון. - ו ה נ ח ל. הוא השילוח. - ה ר אחד. הר הזיתים. - ג י א ׳י 
ד עמק יהושסס.— מים נוזלים. נחל קדרון.— הר אחר. ^,! 1 > ךאלם)(ן (. 11 16111 יץ"^ 

186 , 10 ) 661511 ^ 861 ) הוא ההר הנקרא בסי הערביים ג׳בל אבו תור (וע״ש 147 • 

וגיא מתחתיו. גיא בן־הנום.- 

כז. תשמישו של הגיא המקולל. 

בז ג הגיא. היווני מסר דרך טראנסקריסציה ומלה יוונית כאחת; ףץ. - 

כח—לג. המשך הילוכו לצד מזרה. 

כה ג וזרעים. כוונתו לפרי העצים. - ^ 

כטב ע צי־ ר י ח. כך מגיה ! 61 במקום 850 ׳ו ^ 8 ?( 10£0 שא (=עצי דין) שבכושי ונוסח 
המלאים. כך בכושי (=׳ו 10 גזי). אבל * 0 : סד׳ו 0 ^׳ו 71 = הנותנים, ונכון. - ש ק ד. כן 



מה 


חנוך א ל ב-לד ב 

כ ןלא ^לא ©לם לא :דוךבו: ןאךא ע׳ן ןהוא ל^ה ל^:צי- 
נ רילו ??גץ קזךף: ןל?את מאיות סאלה ךאיסי רן?מךב^ם ואסרי 
אלה קרבהי אל־ 0 ?זךחג 

לא ואלא לרים אלרים יהינילש עצים יסל-ם צןל ?עין $?ן?ר 
^ מ? 1 רא צרי ןללבנה: ו?ע?ר ללרים לאלה ךאילי לר אלד ל?יזרח 
קצות לארץ א^זר עזם עצי־אללים !?ל־לעצים ליו מלאים עז?ןדים 
נ ק^שים: ןכאץזר לקח איש מלל^רי לןה יי<?ב־לו מ?ל־ל^ם: 
ל? ואלרי ל.?^מים לאלה ?א<?ר לשק?תי אל־סצםון מעל ללרים 
ןאלא ץ 1 בץה לרים מלאים נךך נבלי !עצי־לעזם וקןמון ומלמל: 

כ ומ<מם לל?לי מעל ךאע 1 י ?ל־ללרים לאלה לרלק למאה מזלה 
לאלץ ואע?ר על־לם־סוף ןאהי לךלק מקנו ואע?ר מעל המלאך 
ג זוםיאל: וא^א אל־נן־לצדק ןאלא היאללי לעצים לאלה עצים 

ןדולים צמלים ^?ש ןליחם טוב למים קאד ויקרים ועץ הרעת אץזר 
י ממ^י ^א?לו וללעו רעה ד?ה: [לעץ להוא לקה ב^בהו לא^שוס 
ועליי] דומים לעלי לרוב ומליו לאץז?לוה ומן למה מאד ולים 
י־ ל־עץ נילף למלחוק: לאמי מה־למה לעץ ומה-נחמי מלאהו: 

י ליע^?' ומאל למלאך לקדוש אעזד אלי ויאמי אלי הוא עץ ללעה 

אעזי מקנו א?לו א?יל לזקן ןאקל לןקנה א^מי ליו למ 5 יל נללקדו 
דעת ןעי 3 ילם ?מקחו !!לעו ?י עילמים לם !לנלשו מן־סןן: 

לג ומץזם לל?הי אל־קצלה לאלץ לאלא ^שם חיוה גדלוה ו^נוה 

מור ועום 1 ה לשונים למלאה ולימי ולקול לאלד <שו$ה מן־לאהד: 

כ ומןללה לסיוה להן לאיהי קצ 1 י לאלץ אעזר <מם לנוחי ל^מלם 

נ ל^מעלי העממים מהולים: לאלא בצאה כו?בי ל^ממלם לאמ^ד אה־ 

ל.<שערים אעזר ?לם יצאו לא?הב אה־?ל־־מוצאילם ?ל־אלד ואלד 
למקמלם ללשמוהילם מלל?ם ומעמלם ומועלילם לללעזילם 
ד ללאןי אוליאל למלאך לקדוש אעזר אלי: הוא ללאה ?ל־ל?ד 

ו?ל?ם לי נם ץ 1 םו 0 ילם ?הב לי לחקילם ללבלתם: 

לה לאלך מ^ם למאה ?מול אל־קצוה לאלץ לשם לאיהי מלא 
^ ןדול לן??ד בקאלי ?ל־לאלץ: לעזם לאיהי שלשה עזעלי ^שמלם 
?הולים ?ומקלם ??ל־אלד מלם הצאןה רוחות לאפול ?נק 1 ?ז לל;ה 


ל* 1 


למזרח קצות הארץ. כך * 0 .- 
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חנוך א לד ד-א ד 

9 ךד קרדז מיל יה^ר: והתוך <??גר 
א?ל ב;^?הז דרך ^?ני ה^?יןרים ך.^חרים נת^ 18 ;}ה 1 בלס ו?הנע זג 
ה^ךץ ןחן ניןזבות 5 פ 1 לו: 

וה^^ם ד׳ל?תי להאת ה^ךב ^ל־קצות ^ו^ךן ן^ךא ^ןזם יןזל^ןזי' 

ש^רי ^?זהלם ?תוחיס פא^ןר ךאיה[י 5 הןךח חוא 55 (קוןר ^ן 1 זר'^ 

ןהוא דימה^ר למושאים: 

ומשם ל׳לפהי ךא^ה אאק^נות ך.^ךן ;אךא שם שלשי• 

ש^רים מתוחים ^שללס ומשם ;הא לדים של ושם ךוס: 

ללמלי מןךלה לקצו^ שללם ןארא שם שלשה מזרי* 

ג משמלם מתוחים ישירים קהנים ^:לילם: ךךך פל־אלד הן־־לש׳ןר'^* 
הלמנים לאלה נעברו א?כי ל׳שמלם ןךצו בלל^לם ה^ךמד• פררר 
ד אשי חם מראים: ומדי ךאותי אולם פרמלי את־אדון ס^^י* 

ימלרד ל׳יייזי ^^*אאז חלאד אשי ששי• ומלאות ולאת וולרי'^'* 

להךאות ^דל מ^שהו למלאמיי ולנמשות ל^ךם ל 751 גן 
מעשהו ומל־בריוליי תךאיןה צח מ^שייו ושלחו מ^שה ידיו ריויי 

ופרשהו עד־עולם: 

לז למראה חשוי אשי ראה מךאה ללפלה אשי רמה לנוד 
^ :רי מדמד׳ללאל מדקיוז פדאנוש 9 דשת פךאךם: ןזאת לאשי^ 
דברי ללמלה אשי !שאיוי קולי לדפר וללויד ליישפי אק 
שמעו ראשונים וךאו אחרונים את־דברי לקדש אשר ארפר למגי 
נ אדון לריחות: טוב ללויךם לראשונים ולא נלשך ראשית חללשי*' 

ד גם־מן־לאלרונים: עד־ליום לא נתןה מעולם מלמני אדון לריי׳^ 

פללמה ליאת אשר קפלתי מללא^צי פך־צון ארק לרוחות אשל 

לד—לה. הילוכו ל 1 ד *פון. 

לו. הילוכו לצד דרום. 

וי קדים. אזב (כך םתורגם בכושית קדים ב,ןן 3 ןן{ " "ן. איוב ^ ^ 


ד). 


חלק ב׳: ספר החכמה (לז—עא). 

לז. פתיחה לספר החכמה הכולל שלמד, משלים. 52 ל 

לז המראה השני. אין לשון זה אלא רשימה התחלית בליג ^*'^*'* ^*^^*היוז• 

הספר לחלק זה על סמך מה שנאמר ך, , 35 ^ 1 ^!ץלק א׳ של הסם 
המראה הראשון אשר הראוהו וספרו לו המלאכים (א׳ ב׳).- 



סז 


חנוך א לז ה-לכ* ח 

ה סאתו ?סךלי סלק במי ?:ערלםג ?ןזל^^וה מ^^זלים 7 י.יו לי 
ןא 9 י?גם לש? 5 י ^ר^ן: 

לח ל׳^^?זל סראיגזון תי^יע ^:ד־ת סן 9 די?ןים וסחוקזאים 

^ בס^איל-ם לחיו 5 דו?ים ןגר^ 2 ו קעל 39 י ס^רץ: וכא^^זר יוהיע סעדיק 
לעי 3 י הצדיקים א^?זר ס^^ילם מברורים תלולים הרומת 

ןאוךה תוביע לעריקים ןלבסירים סיו^שבים על־ל^רץ ןאיםה מעזבן 
לחוקואים ןאיפה מקום ?;נולה לא^ןזר ג^ייז לרוחות נוס 

ג ליה ללם ^לא ?בךאו: כאשר לולו מק 1 לרי סעדיקים ולחוגןןאים 
ד לדונו ולךשעים לםךדו מלכ 5 י לעריקים ןלבחיריםג וכאז מו^ןזלי 

לארין לא עוד להיו תקיכים ןךמים ולא יו?לו לראות את-? 3 י 
ה לקדו^זים לטריקים ןלבחירים: ןאקדו למלכים ולתקיכים ו 3 תנו 

ו בידי לצדיקים ןלקדושים: וקני־אז איעו לא עוד לכקש־לקד ללם 
כאדון לרוחות כי ק^ן היילם 1 ;א: 

לט וללה כלמים ללם ןלךדו סכ 5 ים לבחירים ולקד^ןזים משרוכי 
נ ס^כלם ןזך^ם ללאלד עם־ב 3 י לאךם: וכלמים ללם קכל לנוך 

ה?רי קנאה וזעם וס^רי רןז וכרוד ןרלמים לא־לליו ללם אמר 
נ אדון לרוחות: וכלמים ללם ן^אל 5 י קעךה ב׳דל^ח ומימי 

י כקעה לשמלם: ן^ם ךאילי כךאה ;עני בעדנות לקדושים וקקמות 

י■ מנולת לעריקים: ^ם ךאו עי 3 י את־מ^^זקנולילם ומלאכי קדשו 
ומקמות קנוללם עם־לקדושים ןלם בקשו וקערו ןהלכללו בעד 
ב 3 י־לאךם ועךקה לולה ^ממכת לכ 3 ילם כמלם ןרלמיב כמל עלי¬ 
ו ארץ כן לללה בתוקמ לעולמי עולמים: וכ?(קום לליא ראו עיני 

את־בחיר לעךקה ולאמונה וערק לחלה בלמיו ולעריקים ולכלירים 
ז לליו לקניו בלי מסמי לעולמי עולמים: ןאךא את־משקנו ססת 

כןקי אדון לרוחות וקל־סעריקים ןסבלירים לקןיו יאירו כמורות 
אש וקילם מלא בךקח ןשקתוסילם משבחות עזם אדון לרוחות 
ח ועךק לא־לעכר כלכדי וישר לא־לעבר מלקניו עד־עולם: עזם 

לח-מד. הסשל הראמון. 

לח. מששס הרשעים לעתיד לבוא. 

לס. משכן העדיקים והבחיר ושבחי הרכורך. 

לט נ כתוב זה מסיים הענין שבפרק ל״ח. - 



חנוך א לט ס-מ י 

?!הדחי וךטלן ןתחי אן^ה את־ד.$<ן 1 ?ז ההוא קזם חיה סיללוי 
כי־־־כן קים ^לי םל 9 ני אדון הרוחות: 5 ןםים ההם ^? 5 חהי ןעל'^' 
את־^ןזם אדון הרוח 1 ת ?בךכות ו^??הים ו 5 י ן?;דני לבך^ה 
בךצון אדון ר-רוחות: רבות ה 5 יטו 7 גי;י אל־ה^קום ההוא ןא^,ר 5 ר׳י 
ןא^?זבההו לא&ר ^רוך הוא ו^ריך ןהי הרא^ןזית ןעד־עולם: ול^די" 
אין סכלה הוא ;דע עד־לא נבךאה סכל את אי^ר יךיה לעולם 
וכדור לדור: א^זר אין ^ןז;ה לכדהם הם נעכדו לכ^י כבודד 
דכךכוד ד?כחוף ןעלוןד לאטד קדוע קדועז קןדוע אתן כ-רוד׳י^ 
?^■ל׳^דן ;כלא רוחון/♦ ן^ןן^ אין יןזדי 

לכ^יל-ם ?ם ־ע^ידי ל^^יי יכך^ן ן^^ךן ^ףןך ן^רןן <ן 1 ם לי 

לעולהי עולכים ♦ וכ;י ^נו עד א^כר לא־;בל 0 י להכיט עוד: 

וסלרי־כז רסיסי אלכי אלכים ורבו רכבות ל,מון לאין םק*^י 
ול^כבון ל^כד לככי אדון לרוחות. ^בךו ארון 

לרוחות רסילי 0 ר??דז כנים ^םונים כא^כר אין <ן 1 ;ד, ללם ואלםי 
את־^שמו 0 יל,ם כי הםלסד החלד ססי הודיעני את-^ן 1 כו 0 ילם 
והרסני את־כל־הנכלרות: ו 0 ^?פע קול אךכעת הכנים לל׳^ 
כ^כבהים לכני אדון הלבוד: הקול לרא^בון כרך את-אדון לרוח 1 ם 
לעולם ולעולם: הקול ה^זני ^ןזפעתי ?גכרך את־הכחיר ואת-הכליד^ 
הללולים כאדון לרוחות * והקול ה^?לי^ןזי ^ככעסי ככ?ןט כלכלי 
?גל־כל־יו^ןזכי וכלהנן ?< 8 ם אדון לרוחות: ןא<כמע את-הקוי 
לךכיעי הלנ^ש את־הכ^כינים ועוכר כעך 3 ן קו^^ו אר 1 ז 

לרוחות להא<?ים את־יו^ןיכי ל^ח: אלרי־כן ^כאלסי את־כלסר 
ה^כלום החלד ססי איכי לדסני סת־כל־הנללרות כי־הם ארכ^ 
הכנים א^זי ראיתי נא^זי דכרילם ^ןזככסי וכלבסי: דאכי אל' 
לראשון הוא מיכאל לרחום וארד־ל׳אכלם והטכני הככ?ח על־־כל־ 
כללה יככע כני-לאךם יייא רכאל וה^כלי^שי לככנה כל־^^* 

נבוךה הוא נלריאל ולרביעי המלנה על-ה-לשולה ןד. 0 וללת לצלל' 
היי־נכח כנואל ^?זכו: אלה הם אךכעת כלא^י אדון לרו^^ 
ואךכעת הקולות א^זר ^זכעתי מכים ההם: 


0 . )ור 3 ?מ כלווכי ר.םגי 0 . 




חנוך א מא א-מב ג 00 

מא ואללי א^זר ךאילי־ את־^קילנרי ל.<ןזק;(לם ןאיף ו 5 ז;;(לל, ה 5 ;מל 5 ה 

ב ןאיך לאלם ל<?זרןל 1 י ?נ*אץ{לם: ךאילי <ןזם את־כ(^:ןז?נות 

לבחילים !ימ^ז^נות ל^ןדו^ים ו?גיני ךאו ^;זם את־^ל-לחוק 1 אים 
לק;גך^זים לפועלים ב^זם אדון לדוחות ןלו 9 ל?ים ואין 
נ ללם לקו^ה מ^ני לןמול ללן!:א ?/את אדון לרוחות; ו^ם ךאו 

עיני מקללי לללק וללעם ומקתלי לרוחות איל יחלקו לןשב על־ 

לאל׳ן ומקתלי ל^בים ול^ול ו<ןזם לאיתי ל^קום א<;ןר־ל^או מלנו 
י ולמקום אשי מ?;נו לשבמי לי^רץ: ו^ןזם ראיתי לדלים קזנולים 

א^זר מתולם יללקו לדוחות לדר ללךד ולרוחות ללר לאד 
ה ןלעלים ואת־ללב לשם על־לאדץ פראשית לעולם ג וארא 

לךלי ל^ןזלש ןלללס אקזד מקזם י^נאו ו<;זלה לשובו ומבואם ל?לרד 
ןאין לאלד ןבול לעל ל^;י ו^לללם לקבוע ןאיף* לא לעןבו את־ 
סלללם ולא יוסיפו על־פללקם ללא לגלעו מקנו ולם שוקגלים 
ו אמינלם ןה לןה כשבועה א^;זד ללקשיו לה ןה לזה: וללאשונה 
נכא ל^לש ןעשה את־רךבו עסאות אדון לרוחות לנלל עזמו 
ז לעולסי עולמים: ואללי־כן לאילי את־דדר ללרל מסלר ולולוי 
!הוא השלים את־פללף• ללכו כלקום להוא כיום ובלללה לאלד 
ק;ם ביל הי 8 ז?י להני אדון לרוחות ולם מודים והשעלים ןלא ןנוחו 
״ כי תוללם ליא מנוללם: ול^זלש סךעה תקועתו לבלעה או 
לקללה וערוצת 1 רד לורס ליא אור לצדיקים וח^על לחועאים 
בשם יי אעזר הבליל כין ?!אור וכין לחיןזך ויסלק כין רוחות 
9 ו לאלם 1 ילןק את־רוחות סצליקים בשם צדקו♦ ו?גל״סל?ד לא 
יעצר ועל-צדו לא־ייכל לעצר כי לעקר לין לעלם ןהוא ידין את¬ 
עלם עע;יו: 

מב לקעעה לא־עצאה לה עקום לשע^ד. ולןלן־לה מקום כיעמלם: 
*= לקעעה :צ?ד־ לש^ן כין עני־קאלם ןלא עאאה לח םשעז ועשב- 
נ לה לקעעה אל-עקועה ותשב כין למלאכים: ולחעם לצא מללדיו 
ואשל לא-חשב עלילם עעא ולשכן עמלם כןשם עעלעה וכסל 
באדץ צליעה: 


מס. מלוקח הממלכה וסודוח אססרונומיים. 


סב. מסכנות החכמה והממס. 



נ חנוך א מג א-מו ג 

מג ןעוד ךאיתי ?דקים ןכיקנמי גאךא איך ללוךא 

ב 9 <ןזמוהילם ןל.ם ;^?^קנים לי ג ןאךא איך ל^זקלו ב&אזגי ^ךלו ל?*ל^ 

אוךם ןרלב ^ןז^לי^מ ןלם הווזי^;ם ןאיך מה^^ם תוזגיא ^ריו 
ומל^ו^^ם ליא למקומי המלאכים ןלם לשומרים §מון^ם ןה לדי* 

נ ו^^?אל אה־ל׳פל^ד לחולד אול;י ^זר הךאגי ארו־ד׳? 9 ^רות ^יי' 

ד אלה: גיא^ר אליי אדון הרוחות ד.ךןוד את-מע 1 לם אלד, לם ^}זמוה 
ל^ןדו<?י*ם ל^? 5 י ומא^יגים ביןזם אדון זלי-רוחות לעול^' 

ע 1 למי־ם: 

מד ןעויד ראיתי־ 3 בךקים איך מן־לכו^בים לקומו ו?:יו ל^רל•"^ 

ולא יו?לו לה^שר מדמותם: 

מה וה^יןזל ל< 3 {י לןה ?גל־לכו^רים ב^זם מ^^זכן ד,קד^?ים !אריז 

^ ?־.רוחות: ואל־ה^זמלם לא לןולו ןאל-דאר׳ן לא יצאו זד ג 1 ר^ 

לחוואים לכוי^רים ביןום אדון ?־.רוחות ועל־הן ??ןזמרו ליום ןודיי 
נ ו?צוקה: ציום לד׳וא י<ןזכ ?הירי 7 ל־ 5 סא ל^בו־ד ו^לר א^" 

מ^^יד.ם ומקומות מנוחתם לל.יו לאין־מ??ר ן;?עוותי?־.ם ??!(־*?ם 

י ^סןק;ד. למךאה ?חיךי ןל^ךאים ?^ןזם ?בודי: 3 יום להוא א^? 5 ז 
את־?לירי ?תו^ם ןל-הל?תי את־לי?מלם 1 ןנשילים 3 ך 3 ת־{?ח ןא 1 ר: 

ה ול׳סל?הי אמ־ל־ 9 דן 1 ?שיתיה ?ך?ה ושכןתי את־בחירי ?ליל 
ו ולחו^זאים ועושי לךע לא יךךכו ?לי?-.: ןל^גחתי אל־צדיהי 
ןלש 3 ?תים ^?לוים ושכןתים ל?;י ןלחו?אים מ?;?ט ?ריר ??די 

לל.?ז?יךם לעל אני לאח: 

מו ואךא את א?ור י׳יא לא^ט־ממים ןראש 1 כ? 3 ר ל?ז וא^י* 

אסר וד.וא ?ןיו ??ךאד. אךם ו?ןיו ?לאים לן ?אלד למלאליל 
ב לקד 1 ־^?ים. וא^?אל א״׳לללאר לד,לןד אףןי ןן 5 ךא^י את-?ל־י 

מק^רוית ?ל־־?ד?*.אךם לד.וא מי־הוא ומאין הוא ומדו? ללר ע^* 

נ דאש־כ.ןמים: 1 !?ן 1 *אמר אלי הוא 3 ך?.אךם א?זר לוי ל?דלי• 

פג-מד. אווב מסתרי האסםרוגומיה. 

פה—פז חמ^ול השני 

פה. גורלם של הכוםרים - השמים החדשים והארץ החדעה. 

1 ובחר. לשון בחינה הוא(ולא כמו שתרגם דרווני. וספגו ד.כושי, בלשון בחירר. סם 

מו. ראש הימים יבן־האדם. 

ראש־הימים. השוה פ״ז ג/ פ״ח ב׳—ג/- 



חנוך א מו ד-מח ב 


נ* 


ןאתו ה#ןזלן ^ךקה ןהוא מגלה ^ת־^ל־־או^רות ה? 0 רים $י ^דון 
לי-רוחות ?לור בו יללילקי ל^ריז ל?גי אדון הרוחות 9 ^ך?!ד! ^עו^ם: 

ד י? 1 ־ 7 :אךם ל.ןה א^ןזר ךאי^ :סיר את־המלהים ןאת־הת?ןיו?ים 
סמושביתיל-ם ןאת־ב?לי־הלח מ?סאוהיהם וסתה מוארות הלזזכןים 
ד, ן<ן 51 ר דיחיסאים: ןהיא לריד הכקגאיסיהם וסס 9 (לכותיהם את־־ 

ד,מלבים אשר לא לרוממו וישבחו אותו ןלא יודו סאלן גתןה ללי-ם 
ך ל־-סמל^ה: ןהוא יםיל ? 3 ' הלזזקים ומלא או^ם בשת וחשך לדגי 

9 שש 5 ם ורשה (ל[ל,י מש?שם ולא לקיו לקום ?׳?יש^בם לעז ב' שם 
ן אדון לרוחות לא-עלו: ולם ה^^סים את־כוקבי חשסים ולרימו 
לרילם ??ד זליון ולךךכו על־ל^ח משבי 7 ליל וזל־ס?שיהם 
יוביחי יש^לם ולוילם ב^שךם ןאמוןלם באלהים אשי ^שי לדיהם 
זז ובשם אדון לרוחות לבלשו: ול.ם רוךסים את-להי ?נסיוליו ואת־ 
לךבקים בשם אלהי ד,רוחות: 

מז ובלמים ל.הם העל לסלת האדיקים ורם לאדיקים הידהארין 

ב לש 3 י אדון לרוחות: בלמים להם דהןדושים ל-לשבים השסלם ססעל 
לתאלדו בקול אלד ןהללוןנו ןהת^ל* ושבחו ןהודו וברכו את־ 

שם אדון לדוחות על־רם ל-ן^ריקים אשי נשבך ולבלת ל!} 3 דיקים 
לא־הללה לריק לב 3 י אדון לדוחות ומשבטם :^שה בי לא לעולם 
נ יסבלו: בלמים לרם ראיתי את-ראש־יל,למים והוא ישב על־־בסא 
לבודו וסברי ל,ללים ?בתלים ל 9 ?יו ובל־בבאוליו אשי בשמלם 
ד משעל ומלביב לו עמדים ^ליו: ולבות ד-כןדושים שלאים שמחה 
בי מקבר לצדיקים קרב ולסלת לצדיקים ?שמתה וךשי לצדיקים 
?ךךשו ללגי אדון לרוחות: 

מח ובלקום ההיא לאיתי את־מ^לן ר.אךקה אשד לא־לרל ומקביב 
לו הןבה םק::נות לקלה ובל־הבמאים לשתו םל,ם וקלאו לבקר. 

כ ומשקנס עם־האדיקים ןהקדישים ןהבחירים: וכשעה הל׳יא אשי 
בן־האךם לקרא בשם אל״בגי אדון לרוחות ושמו ראש רלסים: 

מז. חסלת ר-זייקים ושסחמס לדרישת דמיר׳ם, 

יי ק ר ב. אל קצי. - 

מח. מקור ר,*דק ~ בן ד.אדם צמיד ד,נרק - משפם גמלכים ותקיסים. 

* ראש הימים. בכושי: ראשית ראש הימים (אולי ב׳ נוסחאות). מתוך ם״ב-ג׳ 

נראה שבן האדם = ראש הימים. - 



חנוך א פח ג־נ מ 

ובקןךם ל,יןון(^:ז ןזדאותות ל^ראו 1 ןק!ךם בו?כי ד.ין 1 פלם ;?וויי 
^שמו למד אד 1 ן הרוחות: הוא לד.:ה פפד. ^ידירןים 
ל^פד ןלא לןפל ןאור לגולם ל 7 .:ה ותקןה לנ^ןזברי־לב: ^ל״ייז ^ 
אח ליזדי ל^ל' וליקיתסוו ו<?ןחו וכךכן ןז^;רו ל^דון זררוחו^י 
ןעל-ען ;בדור ן;םמר ל 9 ;יו ןק 1 ךם סכיא סכל ועד־ך,עולם: ן?׳?^ 
אד 1 ז ?־.רוחות ןל^;ה ^תו לקדוקוים ןלן 5 דיקים 5 י לשפר ^ת־יסל? 
יען ^ןאו וללאסו לעולם לר^זע ר.?ה 1 לש?או !׳זס״כ^־פ^נ^יו ירר^' 
ל<?ם ארון הרוחות 5 ישמ 1 * לך^עו ולללצו לחיו; 5 ;פים ^'.לם 
לאךן ולחזקים ,ךילם כ'^ 

ליום ©חךם ןלךלם לא־נצילו את־־גליןזם: ומסךלים ^יד־לליר^ 

לקים לאים ללערו ל 59 י ל.ל,דועזים כעולךת 3 פלם ^ללו ל^ 

ד,צדיקים וילארית לא תלצא לד.ם: וליום לךלם לך,י לנולד• ע 

ל׳אח ןל 59 יל,ם לללו ןלא יקומו שד !אין < 5 ךזיק ל;ךם לזז׳יןי?ז^^ 

לי הארק לרוחות ו?לשיח 1 שקרו לל.י יםם אדון הרוחות לבר 1 י* 

כי ?שללה כללם ןל 2 ^ך ^ןך-עולם♦ 

כי אדיר־הוא ללל-לללרי סאדק ולדשלר. כצל תעלר ןלא 

שללים 

כי ר,לתיד לן:פד ללגי אדון ד-רוחות ולבודו 
וןבוךתו ^דור-דוד: ובו תשכן דוח ל.לללדי ןלדוס אשר תלן כ'?י' 
ן־רוך דעת ו^בוךד. ןדוס ל-ןאלכים לצךק: ןהוא ידין את־ד׳יכתיי^ 

ק׳לגי אדו? 

ןאיים לא־יוכל לרכד שקד לל;יו כי הוא הלחיר 
לירוחות אשר ךלד. בו; 

וכןמים ?.הם ^ל׳י שילה לקדושים ןללחירים ןאור ל־-יכ'^ 

^ליל.ם ל^ד, ןר[לאךת ןלשד לשובו אל־סקדושים: ללם לךר. אי?י 
ש יולא ד,רע על־ל.חולאים משך־לאולר ןל-צדיקים י^לחו 
אדון ?,רוחות ןהוא לכית לאלדים לי ^טובו ןיען 3 , יריליםי 
לבוד לא־לל.י ל?.ם מאת שם אדון ?.רוחות אך כשמו ללשעו ואיח 
?רוחות ליסמם כ' רכים ר?ליו: ןד,ןא לריק ןם-לדינ 1 ובכ?^ 
לבורו לא־יעמדו ל.םשעים 1 אשר לא לשובו יאלדן ללןיו כרי? י 
ולעלד■ לא ארתמם אמר ארק ?רוחות: 


מט, כמו וחכמתו ^ 1 ל הבחיר• 

ג. 1 ל חפ) 1 רחס וגצחונם על הנדיקים - ח^ווכת הרזו?ים. 



חניר א נא א-ננ וו 


ג 2 


נא יכןסים זרהס ןם ה^ךין !את־סנןדוןדן 1 יעאל ת#ןזיב וס¬ 

ב לזיא את ון<ןזר ו^כדון ;^?יב את-חובו: ו^סר ^ת־ס^דייקים 

נ ןאת־ל,?ןדו<ס<'ם סתו^ם בי ?!רב ל׳ייום 3 ו ל^ 1 זעו: וה^ולזיר י< 8 זב 

בןמים ללם על־בבאי וביו לביק בל-מללרי לבמה ן?ג^ה בי אדיז 
ד לרוחות ןהן־לו 1 אלדז 1 זלבארהו: ובלמים לסם לר?ןדו ללרים באילים 
ןה?בעות בבני ^בעי ללב ידלגי ובלם ?בל!אבים לליו ב^בבלם 
ה ןסאירו בנילם מע^מלה: בי בןמים לסם לקום לבליר ןל^ךץ תניל 
ולאדיקים ללבבנו בליל ןלבלירים לליו מהלבים בליל: 

נב ואלרי לןמים ללם בלקום ראיתי את־בל-לןיונות 

ב לנבלרות בי ל^ליתי בבןךה !לביאוני לןגד ב^:ךב : ךאו ^לם ?גיני 
את־^ל־סלרי ס^זללם איבר לליו לר־נגחל וסר־ןח^בת והר־בבף 
נ ןהר־ןלב ולר־פתבת לזקקת ולר־עובךת: לאיבאל את־סבלאר 
ד ד׳ייילד אתי לא&ר לה-לם ד׳דברים איבי ראיתי בללר: !*אלד 

אלי לידלרים לאלה אילר ראיל ללם ייברתו את־למ^בלת לי^זיח^ 

ח לבן;בור לה;ה מו<ןזל והקיף על־־לארין: ובלאר ס^ללום לןה 

ראלי־ אלי לבה מ?גט ונ^לו־לף לל-לןללרות לבלרות לאדון 
י לרוחות * וללרים לאלה אילי ראו עי 5 יף לר־לברןל והר־ה?חקזת 
ולר־לבלף ןהר-לןלב ןסר־ללתבת ללןקקת ןלר־לעולרת בל־אלה 
יליו 5 ל 3 י סלליר לד^נג בלני־איט וכלים ללורים בלירד לעל 
ז ללרים לסם ואין־אונים יליו לל 5 י ןץליו: ןליה כןלים לסם לא 

ח יף?זעו לא בןהב ולא בבלף ולא יובלו לסללט: ןלא להיה כרןל 

לללללה ןלא ללכיט אייט יבריון ובליל לא יועיל ולא נליבב 

ט ועולרת לא :לי סלץ לה: ולל־אלה יללדו לעל לני לארלה 
להרביע סלסיר ללגי אדק לרוחות: 

נג ילם ראו עיני נלל רלב וליוליו עלקים ובל־סילןזלים על- 

לארץ ןעל־־סןם ועל־אגי־סןם יליא!־ אליו בלנות ואי?ברים ומןחות 

גא, חחית המתים רהערדת העריקים מן הרשעים, 

נב. שבעת הרי־מחעב והבהיר. 

מתכת מזקקת. מתוך פ״ח אפשר לחשוב שכוונתו לבדיל" אולם םתוך ס״ח 
ז׳-ח׳ נראה שמתכת מזקקת לחוד ובדיל לחוד. - 

נג. אמק ר.ם<< 0 ג=עמק יהושמס) — מלאכי ה 6 ר< 1 ות - ןדות הבחיר. 


נ 



נד 


חנוך א נג ב-נה ב 

^ ול^לל לא ל 9 לא * וידי 7 ;ם הןנקזיןה סןג^י 

ןל.חוק 1 אים יא?לו את ^ל־^קזר ד?אי וחחוקזאים י^הלי 

9 ל?גי אדון התחות וגךשו מעל ?גי אךקעזו ן^?:ד, ^עו^, 5 י ע^^?ן'םי 
נ הי ךאיתי את־ 9 ל־ו?לאכי ה?ך^;נות יו^ן 1 ?ים ו?כי(ים את ?ל-?לי 

י ל׳^?זנ גא<?אל את־מלאך ל^?לום להלך אתי להי ;הינו אל¬ 

ד■ להלים האלדי: 1 יאמר אלי את־אלה יהינו ל?להים ולתהוימי ך,אדן 

ז ל^את למען לעלדו ?לם: ןאחרי־כן יגלו לאדיקים ןל?ליר את** 

י הית־עךתו ולא לל,יו נ?ךעים עוד אדון ל,רוחות: ןל.לרים 
ל^ילי־ ?אח לא נעמדו ל?גי ^ךקןתו ןלןלעות תל,יי{ה ?ה?יז־?גלם 
ול׳} 3 דיקים י^ילי ?לח לחוואים: 

נד נאמז אל־ל׳ליו ליאח האלר ןאךא גלל ן;מלו ל?גי 

ג ?א< 6 : 1 ןביאו את־למלהים ואת־ל׳תה,י?ים ננ^ןזליכום אל־לנלל ?■׳?ל? 

נ לןה: ו<?זם ךאו עיני העע^ו־תם את־הלילם הבלי כך 1 ל ואין ^?זעיר 

י למ^ןזקלנ ןאעזאל את־מלאך ל<ןולום לידילך אתי לא&ר למי ?היגים את¬ 

" ההעלים האלד,: דא?ר אלי את־אלה מהינים לההאות ען 1 אל ל?!^ 

או^ם ולל,<?ליהם אל־תלתית הל־ל,ע{עז ןהפו את לחייל,ם הא^גי? 

ו לדות האקזר }נך*, אדון ל,רוחות: ימיהאל ןגלריאל וך?אל ו?נואל די? 
לת?^ו עלם היום לןדול להוא ןל^ןזליכום היום לד,וא אל־יל,תנור 
להעי למען לארע אדון לרוחות מלם ב^ןןל־עוןם ע<ןזעעם אל" 

ז ס^אן והל׳תעותם את־יעזכי לאח: וכימים ללם ?ךעני^ 

מאת אדון ל,רוחות ח־-וא ל?הח את־הל־אוערות ר׳מנם איער ה^?מים 
ח ממעל ןלמעןנות א^ןזי מתלת לאח: ועל־ל,מלם ילהרו אל־ס^לם 

א^מי כקזמלם ממעל לם זערים ותמלם א^ער מתלת לאדן 
ס נקבות: ועחו את־על־ל.יעזב ע^ילאח ןאת־על־לי^ן 1 כים תלת 

קצות ל^ןזענם: ועלהיךם הרעוהילם אעזר עשי על־לאח ןאבדו עליז♦ 

נד׳ ואלרי־הן גלם ראש־ל,;מים דאמר ל^זןא אהךתי את ?ל¬ 
ב לשמי ל׳אר^ן: 1 ?^טהע עשמו לןדול לא אופיף לעשות־הן ל?ל־־ 

ל^ל^י ל׳אח חזקתי אות ה^עמנם ןל.יד, לעד עולם כיני וכיניל־ם 

נג! והגבעות תהיינה כמעין מים. על דרך יואל ד׳ י״ח והגבעות תלכנה זזלב♦ 

נד-נה. הכנת גיהנום לגבאות עזזאל ונבואה על בוא המבול וסוף דינן על עזזונל• 

נה ב ל ע ד ע ו ל ם. בכושי: לאמונת עולם. - 



נת 


חנוך א נה ג-נח ג 

נ ^יהוי־ ב!^ 3 ;לם על־ס^רץ ךאת סס^חי לסנן ?:ליסם 

בידי ח 3 ילאכים ^יום מציסה ו^אב ^ק;ה ססם מ^ז^הגי ןא&וי 
י אמר אלהים אדון סרוחות נ מלכים אדירי־ם חיושבים על־סארין 
תךאו את־בחירי בעזבתו על־כמא דסבוד ןךן את־^זזאל וסל- 
?דתי ו 0 ל־צבאו 0 יו 9 < 5 זם אדי? סרודו: 

נו ןאךא ^}זם ?באות מלא 5 י המ^?ז?ום בלכסם ןהם אסזים מ^ןז^ט 

^ וכבלי כךזל ונחוקזה: ןאקזאל את־מלאך ס^ןזלום מהולך אתי לא&ר 
נ אל־מי אלה ןאלה סא^זים מ^ןז^פז הולכים: דאמר אלי אל־בחיריסם 
ד !אהיכיסם להשליכם אל־תהום דנסל ס^לק: וכא??זר י 9 (לא סנסל 
אחיריסם ואהיכיסם וימי מיהם יאמו ריסי מתעוסם לא יכאו 
י• בממכר: מומים סהם ישובו המלאכים אל־מןךח אל־בני המרתים 
והמדוים ןהךגיזו את־המלכים ןרוה 0 ךךה אבא עגליהם ורזדכן?נו 
מכאאואם וזר^מחנו כאךיות מתוך מךאאם ןכןאבים ךעבים כתוך 
י כךרילם: וכלו ןךךכו על־אךן בחידיי ואר׳ן מהיךיו הסיה 

ז לכניאס כמאלול ןךךך: ועיר ?דיקי ארי לכ? 8 ול לםומיהם וכמ^ו 

מלאאה מיניאם וימיןם אאוכן כל־נפשואיהם ןאיעז לא־ידע את־ 

אחיו ולא בן את־אמיי ואת-אמו כד־אכזר לא־לסיה מכאר לכגדי 
" חלליסם יל^ןיכאם לא לסיה לכזןא: כומים אהם תכאח שאול כיא 
והם יךדו לתואה ולה^במךם יבא ה?!כ ואלכה כזאול את־החומאים 
לכיני הבחירים: 

יי ויהי אסרי־־בן ו^רא יןי?יה כזאכת כנלות והן נוקזאות אנכזים 

^ א^זר אאו כל־ארוחרת ממןךח יממכךב ךרואה: והד ^?זאון כגלוהיהם 
נכזאע ובאיות סרכ^ז הךוי? 8 ו ההןדוקזים מן־השמלם וכמורי הארץ 
נ ןעו אשיוסיסם ולשמע מקבה הכזמלם ן־עד־קציסם יום אסי. דכלו 
אלס ולשמאוו אל־אדון סרוחות ןןה מרף האשל השני: 

נח ואהל לשאת את־המשל השלישי על־הבדיקים ועל־יהבהירים: 
כ ארוכיס אאם הבדיקים והבחירים כי מפאר ל 0 :ה נורלכם: 
נ והצדיקים לאיו אאור ההאה וחאהירים אאור מי־נבח למי מיהם 


גי. מלחמה אחרונה - כעין מלחמת גוג דמגוג - לאומות העולם בישראל. 
גח״-עא. הסשל חשלישי. 

בח. ברכת הקדושים. 




חנוך א נח ד-ם ח 

לקיו בלי־קץ דמי ד-קדועים לאיז ובקעו את־חאויר 

!אדון הרוחות ןעלום לה:ה לעריקים בעם אדון עולם: ואלזד״גז 
לאער לר,רועים עעהלם לכקע קקתרי דעךקה נחלת ק.אמוןדז 
חאיר כעקע ?:ל־קאד^ן ןד.חעף־ ןיןלף. ן^-,,ר, אור ^קזר ולא יסיח 
וקמקכר קלקים לא לכאו כי קראעוןד. לקסד קחעך ןקאויךה קג^נז 
לכני אד 1 ן קרוחות ןאור ל-יער לבון עד-עולם לקני אדון קרוחויז* 
כלקים קלם ךאו עיני את-מקקרי לקךקים ולכארות וכע^?י^ 

ןלם קאירים לבךקה או לקללה כלק׳ן אדון קרוחות: לארא 
את-קקתרי קלעפ יקר^סי ?*#על 5 ^ 3 ,,^ קולן אח*■ 

מי??נ" ל־^ךן אם־הם לעלום ןלבךקה או לקללה כדכר 
קרוחות: ואלזרי־כן כל־קקתרי לקארות ולבךקים קראיהי ולי^ 
מאירים לבךקה ולשכע: 

כענת קקש עאות כלךש לשקיעי קארקעה עער לר<ר^*י 
לל!י קנוך כקעל להוא ךאיהי איך קךעישו את־<ןזןןי־קעמלם 
!ייל מלייז ולמלאכים אלה* אלכים ןרב 1 ר^ב^ל 
לןדעןעו זעזוע ךב: ןראש־ללמים לשב על־כהא קבודר ולנ^לאניט 
ולעדיקים עקדו קקביב־לו: וךעךה נדולה אקזקני וכלד קקז'^!^** 
וקי:ז 5 י ד^זללקלו וכליוהי נקקחו וא^ל על־קני: וקיקאל עליי 
מלאך אלד קן־לקדועים מקימני וכלקימו אוקי עקה רוקי כי ליי 
יכלהי לשאת את־מךאה לעעא לןה ןאת־קנודת לעמלם ןרעעם* 
ומיעאל אמר אלי מה־לך כי נךעעק ממךאה קןה עד-קיום קגיז 
יום רקקיו ןהוא ל׳לל רחום וארך־אמלם אל־יועכי קאךן: וכאי 5 יל 
יכא ליום ןלעלטון ןלןמול ולמעאט אער לכין אדון קרוח 1 ת אל* 
על־אער לא לכ?עו לקעכט לעדק ןאל־לכוקרים כמעמט לאריח 
ןלנ 1 עאים את-עמ 1 לשןא ליום להוא הילז ולכלירים כר^ 
ולחוקאים כקךה; וכיום להיא לל׳יו עני הנינים ?כרדים ה?ין ??!?יי 
לי^קרא למלז לע^ז כקהמות ;ם על־מעןנות לקלס: ןק^ר איןזי 
עמו כלמות ולוא עמלא בקןהו מךכר עקקה ועמו דו?רןז אער 

נס. הסאורות והרעם. 

ו מש ם ם ם. על דרך מה־יהיה םשסס־הנער ומעשהו (שום׳ י״ב י״ב). ~ 

ם. רעד השמים-בהמות ולויתן — היסודות. 


חנוך א םם-כב 


נד. 


?!?ןךם לןן ^ט?נו לי?דזידים וס¥די?ןים ^ 5 ' 

רזקן ל^ז 5 יעי לאךם ל:אךם לראשון ןן^ן 1 ר ^ךא ^דון זדרוחות: 

ט ןאג? 1 ^ז ה;את למלאך לאסר ללךא 1 יס;י את־לל לל?י{ים ז;;הם איך 
5 ?ךדף בלם אחד ן־לשלכי לאלד אל-להמות-^ם וס< 8 ז 5 י אל־^רץ 
למך?ר: !יאלר אלי אלה לדאךם ?ןה ??]של לדערו את 
יא א^ 1 ר ?ללר: ןהללאך לאלר להולך אלי ומךאןי את־ל?ללרות מיד־ 

לי ללראשון ןעד-לאלריז ?^זמלם מלעל ובעלק לארץ מללת 
יב ולקא 1 י לזללום ובמולדות ל^לללם: ןאו?רות לרוחות ואיך :ללקי 
לרוחות ןאיך ל^קלו ןאיך ילשבו לרוחות לל־אלד לשי לל לרוס 
ולס מארות מרס ולםיללל לל^ןז^טו 1 סל?;ת ספולבים לשמולילם 
ינ ןאיך ^ל־לללקות ?חלקות: ןלך^לים למי לריךלם ולל־לסלהןות 
יד קזנ^שו הין לבךקים לברק ו^לאם יהלר לל^?םע: לי לר^מים יע- 
^ם מקומות מנוחה ללבות בלתן קולם ולרעם וה?ךק אי?ם 
?חלקים ו 3 ם־?ל־אלד בולם ו^{:?ילם ילבו לחךו דדך לרול ולא 
טי ללרדו: לי כא^ן;זר לבלק ללדק ילן לרעם את־קולו ולרול ?קנתו 
ינול ולד־בלד ןללק לינילם לי או?ר עלילם הוא לחול ולל- 
אלד ללם נאלז לללג ן^ןזב לאחודיו לבל לרול ו?לרף למ?יו 
מז למי רב ןבולות לאדין: ורול מם לאי^ם ?בודתו ולמי־ילל ?בודתו 
לךחלהו לא^דיו לללג וללה ילדף ?ם־ל^ניו וללפןר אל־^ל־לרי 
•י לאדן: ורול לקדה הוא לנמ^טו ןרול ללדל הוא סלאך 

יח שוב: ןדול ל^זלג ל 1 ב למ?י גבודתו [את־אולרו] ל 1 תל מילד 
יט ןלעולה מלנו לל^לן הוא וקדה שמו: ןדול לאד לא יללד אלילם 
לאולרולילם לי א 1 אד ?ןילד לו ומללכ 1 ל?לת לאוד ולמלך 
כ וללדף ולקו׳ן ולאואדו מלאך: ותל ל^ל מ^ןזלנו לק? 1 י ל<?ןמלם 
ויללר אל־אוארות לק^ד ולללבו ללדף ולקרן ^נ?יו ע? 3 י לאד 
נא לללרים ולאחד ללן אל־לי 8 ז?י: וב?יל רול לללר מאוארו ולאו 
למלאכים ןחךליבו את־לאואר ןהוציאחו ולפוצי על־מל־ל׳אדן ללמר 

כב אל־מימי לאד^ן ולאילר וללר בלל-עת אל־מימי לאדץ!-]: כי 

למלם לם למען י^ןילי לאדץ כי מליה לם ל^ד׳ן מאת ללליון 

״-סי כאיש גבורתו. בכושית: זכר הוא ובבור. — פכ״א נראה קסחג בסויו 
(וכן סכ״ד). - 



חנוך א ם כג-םא יא 

3 ^?ז 9 לם ועל־עז ?ידי• ל 9 ^ר חד׳פל^כי־ם ק^לו־ ^את: 

א^ה ךאיחי־ עד־נן הצדיקים: והקיאך ד.<ןזלום א?ןזר 

א^ה ^?!ני ד׳מנינים ה^רו-כים בגךל לל לק 1 ^:דוי נ-]ן 3 ^קזר 

?ליסם נ>^ 62 ט אדון הרוחות לנוס לכלנ־להי 1 3 < 1£ פט ך.רוחוה 
ל^ןזוא וסטית את-ה?;ים עם־אמותיהם וסגנים עם־אבוסיסם ןאל!רי* 
כן לחלה סטש^ט ?ר 90 יו ו^אךך אפו: 

וארא כלטים הסם ןמה ;טני סטלים אךכים אל סט^אטים 
ססם 1 לקחו לסם ?ןפלם 1 לעוםו מלכו אל-אד אפון: וא^ןזאל 
סמלאך !אטר אליו לןוה לל,חו אלה את־סססלים 1 ילבו ףאטר אל' 
סם סלכו לטי ז והסלאך ההלך אתי אסר אלי סן טדות ס 3 רי?ן'^ 
וקיטר סןגדיקים ל*דיל,ים לטכן ליאןגנו כל־^זם אדון סרוחים 

לעילסי עולטים: ויטכו סטחירים ן^טכ 3 , ^ £3 - 5 ^ךן,ף,ם ןאלח ר׳ן 

סטיות איטר ה?סןח לאמו;ה !א^זי תסןקןה את־האךקהג וס&ייי^ 
לאלה סנליד• כל־סכתרי לגמיק ליאח 1 איטר נכסיו כטדטר 1 א^ןזי 

ןקןךגן, ןןל-,ך, ך^ן! ך,ןס ^( 5 ןן ישובו 

היטבנו כיום סכסיר כי־ איים לא־יכסד לכגי איח סרוחות ואי^ 
לא־יוכל לס?סי: ואל־סיפזיכנים סיטטלם טסכל יאא ^ו ןבס ויויי 
אסי ואור אסי סיוטה לא^** לכרכי 3 דכר סראשון ולכלי• 

וליטכס כסכטי• ולסיות סכטים כדבור יכרוס סח?ים: !אייז 

סרוחות הושיב את־סכמיר על־כסא סככוד ויטפט את־כל טןגעיי 
סקדושים בשטלם כתעל וכם^?? 1 ל לשקלו ט^שיסם: וכאשר 
כ^ייו לשטט את־לרכיסם סנטתרים כלכר שם־אדון סרוחות ואה* 
אךחוסיסם כהגשפט ס^דק אשר לאדון סרוחות ידכרו כלם 
אסי וכג־כו ף?כחו וכלו וקךשו את־שם אדון סרוחות: וקרא ל^ל" 

??א ר׳שטלם ולכל־סקדושים כתעל וככא לי סכרובים סשרםים 
ול׳אוסנים וכל־טלאכי כס וכל־טלאכי סשלטנות ואת־סכחיר וג^י 
סבחות אשי על־ל׳ארץ ועל־סטלם: וכיום סהוא לריכו קול אסי 
וכרכי ושכחי וכלו כרום אמוןה יכריס סכטה וכתכו ארר אמלם 
יכרוס רסטים יכרוס םשטם ושלום יכריס סטר ואטרו כלם יו^ל 


נראית דעתו של ! 01 הקובע פסוק זה קודם פסוק ז/- 
סא. טלאכים הולכים לפי את־הגן - משסט הבדיקים על ידי הבהיר - שבה הבהיר והיליייי• 
מלאכי השלטונות. כלו׳ השרים המפונים על האומות. — 
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חנוך א פא יב-סב סו 

יב ^(ד ^רוף הוא !י^רוך ^}זם־אדון ^!תחות ק׳עוקיהי עולפים: 9 ל־ 
לא יישנו ג^ןזפלם מפעל י^ך^דזי* ^ל־סקדושי־ם א^ןזר 3 ^{;פים 
י?,ר?:הו ו^ל הבחירים ד.^ 2 ו??ים ?גדהסלים ןץל־רוכו אוךה א<ןזר 
מוכל ל^רף ולעזבם ולעלה ולקלוט ^?מף המבךך ן 5 ל־ 9 ^ר י^^זבח 
יג וימרך ?ךב־^חו את־עזפףי לעולמי עולפים: כי ר 1 יים רסהי $ודון 
ארוחות ןדזוא ארר א 6 לם ומל־כ^^יי מל־מלת מןגל;|יו ^לה לגדיקים 
ןלבחירים ב^ן; 1 ם ^דון קורוחות: 

סב וכז ב^ה אלןי למלכים ןלהקיפים ולרמים ולל^ןזכי 

1 יאמר ?כ!חו עיניכם ולרימו קר 5 יכם אס-תיכלו לד-כיר את־המחיר! 

כ ^דון לרוחות הושיב 1 על־כשא כבודו ןרוס ה^דק נעזמך כליו 
נ וךכר כיו ימית כל־החוקואים וכל־לרכזעים לכליו לכניו: וכמו 

כיום ר-הוא כל-המלכים ןהתכיכים ןלךמים וע? 5 י ור^חי 

ןה?יךהו בכזבתו על־כפא כבודו וב^דק ^?ז?טי ל 9 ?יי ולל־דכר 
י כיכןי לא י^מר לכ?יו * יכא עלילם חיל כא^זח בכיריל בחולה 

י־ ללדת כלא .ילךה עד־כי־ךלם ןהיא כלה בלך^ה ג ולביפזל קכלם 

אל־כןכתם וסתו והורידו את־כנילם ןהיל ואלןמו כךא^כם ]!זת־כד 
י לאךם יו^זב על׳־כפא כבודה ןד׳כלכים וסלקיכיפ וכל מו^זלי 
י ל^רץ לכלכו וי^כןחו וירוממו את־סמו^כל על־כל־נכלם: כי ככרם 
לןה כן־ל^ךם נכלם ולעליון ^ככךהו לכני לחו לנלהו ^זל־סבחירים: 

ח בעדת סכסירים וספןדוכוים תזרע וכל־הכסירים יעמדו לכניו כיום 
ט סהוא: וכל־סמלכים ןסה?ןיו?ים והךמים ומובילי ל^רץ לכלו לכניו 
על־כנילם והכזתליי וקוי לכן־ל^ךם ובקעהו ו^ןאלו רלמים מאתו: 

ו^דון לרוחות לאיץ כסם כי ימהרו לכאת כלכניו וכנילם ילב^טו 
יא ב^?זת וכלכלת לכמה כנילם: ןנמלרו אל־־מלאכי סמ^ןזכט ללכרע 

יב מלם על־דכאם את־כניו ואת־בחיךיו: וליו לר^וה לכדיקים 

ולבחיךיו ן^מחו ן:לילם כי לרון אדון לרוחות ינוס ?גלילם ור־ולה 
יב מלמם חרכו: ולכדיקים וסבחירים למלטו כיום סהוא ולא יומיבו 
יד לךאות ?ני סחומאים ולר^מעים: ^דון לרוחות לעיכן עלילם ועם־ 
מי כדל^ךם ההוא יאכלו ו^כבו וסמיצו לעולמי עולמים: ול*די? 1 ים 
והכסירים לנ^או מךלארון ופגילם לא־ל^ל!* עיי ולכ^זו כנרי 

סב. מספם המלכים והתקיפים - ברכת זזזדיקים. 


1 
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חנוך א סב סז-םה ב 


ת^^ךת: לד.יוי ??די^ס 9 ןדי דו?ים סאת ןך־ון זררויחומ 

לא־לללו ןה^אךללם לא הללף הל^ני אדון ל-רוח-ת: 

5 ;מים ללם ;כקשו להקימים ולהולכים מושלי לי^דן 
מלאכי החללה ^<ןזר ?לגרי לידיהם ללת ללם לנולת-ל^ש לל?גז 
יוללי לןפ 1 ל ולהשהלוות ללני אדון לרוחות ולהתודות על־ה^אמילי^ 
לל^יוז וכ.רכי ושלחו לאדון לרוחות ןאלרו־ ^רוך ^רון לרוחות 
ואדון ד׳ללכים ואדון ד-ת?ןימים ואדון לעשירים 1 אדון הלבוי 
הלללה: ןןלדר לל־ךלר־מלר ?לסף מדור לדור ולב 1 ךףי לעייל^' 
עולמים ?גלקים לל־מללךיף ןאין ללם מללר ן:גךקף אין הלר 
עלד^ ללהי ל?אר וללרף אדון הללכים ואילר הוא מלר ?יי* 
המלכים: ןאלדו מי ללן־לנו לנולה ללאר ולהודות ולהאמין 
כבידף: ועלה ??סלנו ללנוהת־ללט ולא ללאני דדלנו ^סרי? 
ללאנול ואור ללף מללגינו ןח^מר משלן לנו ^גולןןיי עוללים 
לאי־האמנו ללןיו ולא מ^רנו שם אדון לרוחות ןלא נןאךנו ארוינגי* 
כי הל,ולנו לןלה לשלט מלללתנו ולתלאךתנו: וליום ןגללנו ו?ר^[ 
לא יישיענו ולא 5 ללא לנוהת אמוןה להודות לי ןאלן אדונני* 
ס?:ק 1 יו ולמ^ללטיו וללדלתי ולשלליו לא לשאן לני-איש: ואנלי^^ 
חולמים מלמניו ממני מפשיטי וכל־סלאיני ןלשבו למרי!: 
'אלרי לנמשם נמשוהינו ללאות המון ך^ע ןלא יל^ע אולנו מרד^ 
אל*??ז ^?יאול* ואסרי ללאת ?מילם חשף ובשת ללני לדליאד^ 
ןנךשו מלמניי וססךב ^שלן לתולם ללןיו: לה אמר ^דון לדוחור* 
ואת המל,דד• וסלשמט על־סהקןיכים והללכים ולךמים ום^ןלי לאדן 
למני אדון הרוחות: 

ב ולנים אסרים ראיהי ?מקום־סהר ההוא ג שמלתי ק 1 ל סמלאוי 
לאמר אלה הם המלאכים אשד ;רדי אל־לארין דגלו את אשי 


נלתד מלני האךם רלעו את־לני האדם לס^א: 

וכ;םים להם ךאה צלי אם־לארק והנה שקלה ו?!יי^ 
ל׳שמדה: ניאא אם־הליו משם מלף אל-קל 1 י האדן נ?? 1 רא 


[יוםז 

לקול 


סג. תשובת המלכים והתקיסים בגלוי. 

10 • מראה הנפילים במקום הפורענות. 

םה-םח א׳-כעין זכרונות שמספר נח (השוה הלשין בראש הפסוקים ג/ ד•'* 

סה. חניך מתנבא לנח זל כיאת הפבול ו<ל ד. 1 לתו• 



חנ 1 ך א פה ג-םז 1 ( 


סא 


אל־סגיר ^ 5 יי ד?ןרא גס בקול ן 1 ר 

נ ^!ז???ג?י <ןזקןע 5 י: ןאקר אליי סויךה-לי הה־קךה על־ליארץ 
ד קקה ?צקה ן^ןנוע קי־ :ראהי !?ן־אכד א^יז: ואלרי־כז סיה רעע 

ה ןדול על־ל׳אדץ !קול ?<ןזםע מדס^ןז?ןלם ואפיל על־ק?יז !לניר אק•־ 

ליקז ^א 1 י^פ 1 ד ?גל־;די דא^גר־ אלי קדוע אעקא אלי ^;^קה לריז 
ו ובקקי: וקקךה יקאה לל?ני אל{י־ ?גל-י^זקי זדארץ קי-^לאה 
^?זדזי^^ם יען א^^זר לפרו את־קל־מק 1 לנרי ספלאכים ןקל־־ןזפם בני־ 

ה^^ן ולל־פלזן^רי לחוסי־סם ולל־^ס ס?ןל^טלים ולס ססקרים ולס 
י עי^י ללילי־ פסלה ללל־לארץ? ןאיך מוליאים ללף העלר לארץ 
" ו^יר לסלת לזקקת הלץ 1 דז ?*דלארץ: לי עולךת ובדיל איןם 

מפליאים לן־לארץ למ 1 סקוךמים לל^ין היא ללוליא ארסם ופלאך 
ט עלד בתוכו ןנעלה הוא ספלאך ההיא: ואלרי אץזר אלז?י לניר 
אבי ה??!ז לידי !יקיללי ראלר אלי לך לי ץזאלתי לאת אדון 
סרוחות ?ל־לרעש הןה על־לאךץ: דאלר אלי לרשללם 5 לסם 
לשללם ולא גל^?זלי לל 3 י להרץזים א<לר לקיי מדעי לי לארץ 

יא סלחד ולל־סייוץזבים זליד,: ןלא לסי לז:־.ם ללילה לעולם על־ 

ה^ריסל לסם את״לולסררת וסם ןדונו ןאאה ל?י אדון סרוחות ידע 
יב לי להור ס?[ד ןןקי לא^לה יאת לןםארות: ןהוא מק את־ץזלף 

לסיות לין סקדוץזים מ^?זלרף׳ ליז סיושלים על־לארץ 1 לסןק את־ 

ןרע לדקר לללכות וללבוד {ד 1 ל ולןךעף־ ילא לעין סאדקה 
ןסקךץזה ללי לללר לעולם: 

סר ןאדןרי־לז סךאןי את־סלאכי הסללה מכו?ים לבוא יללסס 

את־לל־שלעת סללם אץזר לארץ מאסת לסליא לץזלם ולליון על־ 

ג לל־יוץילי לארץ וליילד? 5 ואייז סרוחות לקד על־סללאלים סיולאים 
לל־ירימו את־הידים לי אם־יניחום לי סללאלים ססם סיו על־ 

נ שלעת סללם: ואלא לאת לני־סנוד: 

סז ולגלים ססם סיה דלר יי אלי דאלר אלי צס לל?!ד לא 

סה י כמו הקודמים. כמו כסף ומתכת סזוקקת. שנזכרו קודם לכן.- 

סו. מלאכי המים גוופוו ל< 1 ור כהס. 

ו הידים. ברור למי ההמשך שהידים הללו עיקרם המים.- 

סז. הבסחת ה• לנח— מקומות הםר<גות למלאכים ולמלכים. 



0 נ 


חנוך א סז ב-סח ■ 


נ לזני חלק ?לי א<ןם ילק אל.?ה ריןר: ןןוןד. מ*לןיי" 

1 הכדז ?ח ולילד• ?ל^ןילי^ם ^ת־דס^^ה ו^>ק*חי ^ת*;ר ' זלל• 

ו^וןזלרליל• יל 9 ןה מא !רע חרם וסל'^ה ^גא-^ד, ןד.^ך״ן לא־ח^ןיייי 
ג ןלי י^זב: ^;י ןמז 1 ק ^ת־זךןגף־ ל^;י לעולל' ערלסים וד^יןני*^' 

ל^ןזם את״הישולנים אל! ולא לדיחוי 1 >ןת- 1 ךן 5 ןזו על-^^י-ל-^רז י' 

ד אם־:נגרד ורב ל^ל^ח לי;?ם וללא ^ת־ח^ל^כים ^ן 1 ר 

לדאי ^ 9 מחל ר-ביער דךא 5 ' ל^ני־הז 7 זנוןד ^לי 
וז ?ל^ךכ 5 יז לרי ןהב ן;לף ולךןל ולר 1 לת לן?מת ן 7 (ילךת: וארי* 

ו את-הןחל ההוא ןו*לר־גו זלולה הלוח ןדולה ןהלות חלים: ןכ^י 
הוי. לל־ןה לךהלתלת ההיא הןללה לא^ם חהלוה ^<לר ו¥^י' 

גלקום חהוא ה;ה <לם ריח ולריח ךלגר אל־חל*ם החם ןנל׳^ 

ז הלל^לים לסליאו םער םחחת לאחן הליא: וגוללים לאלי׳ 
ל^גכו נחרות־אעז ן*<לר להם ןדוני חלל^לים ןוילר ד<ועו א^* 

״ יל?ז 5 י לארןג וחללם לחם לל-יו מלים לחם לללכים ולה?]'^'^ 

ולךמים יליי^לכי לאדן ללראא חלקזר ולמוסר לריח גי ריל^ 

ללא הןןןה לסען לוליו גלק 1 ךם 5 י לל^שו ג^דון דרוח 1 ית ולם 
ט לראו מולךם יום י 1 ם ולשלמו לא ^לינו: ולרב לרלת ןויי־החרם לז 
רלןה רולם לעולסי עוללים לי ללוי ןר־ון לרוחות לא־לרלר א^* 

ךגר־דילי: לי חל^ללט לביאם על־חןןליןם למןזות לק|ךם וללךם 
יא גרוס ל:: וחסלם החם ^לנו גללים ל׳חם וכןן<ןזר לדונו חסלאלים 
החם גללם ^.הם לאגי מ 7 ל;י חללם החם ^ת־קולם וגןגלות חסלאני^ 

יב החם ^לנו סי חסק:לנות ל׳חם ןהתקררו: ןא^לסע את-לילאל עוןר• 
ןאולר ד׳סקזלט חןה אילר־בו ^ללטו ד׳סלאהים ער הוא לללני^ 

יג ולהקיאים מ־^?ילי ל־אח: לי סי־חסילאט חאלה סראא 

לללים והאות ב^רם וחם לא יראו ןלא לאלינו לי חללם לחם 
לקזנו והיו לאש חלוערת לעולם: 

סי׳ ואסרי־מ !הללי ?זגיד א 5 י הזקן את-תורת גל-חןללר^ 

לסאי ולל<ןזלים א<ןזר ;תני־לו מאלאם לחד לסעני לדלרי 

סזב־-ינ לי תשאר בלי יושב. בכושי: לא תשאר ערוסה. - ם ל כ י ם. הגהת 
הלוי בסקום סלאכים (שבכושי). - 

סח. מיכאל נרגז <ל גזר הדק הניד* ?ל הפלאכיס. 



זעוך א סח ב-םט ח 


סב 


כ ס?ן^;זלים: יכירם סהוא ?;{וז ?*^אל לרן 1 אל ףא©ר לס הרודו נןגביתי 
ו-יחימי םיוני כןשי דין דין הסלאכים םי־ירכל ילשאת את¬ 

י סדין ה?ןשה אשר ןחחן !אשי ןמונר ???ירי יליכאל ^;ןה שןית 
דאןזר אל־־ר^אל כי-הוא אשי לבי לא־נרך מןה וכליורויו לא 
ישתוןן 9 ךכר ס$(ש^ט סןה אשי ,י?א ^גליסם ?של אשי סכיאום 
י ליאת: ןןהי ^^;מדו ל^ני אדון הרוחות דאכיי ?יכאל אל־ר^אל 
אני לא אה,יה כן;ךם ל?ג'ני סאדון כי אדון הרוחות קכף עגליהם 
״ י 7 ן ןגשיסם כךמות האדון: ן?גל־כן כל־סןק:לם ;ביא עגליהם לעולסי 
עולכים כי נם־כלאך גם־אךם לא לקחי סלק וסם לכךם ?וכלי 
השמקזם לעולמי עולמים: 

ם* ואסרי ס?שכט סןה לכסידום ולרניזים על־סראווןם ןאת אל- 
ב י^?זכי סאדן: ואלה שמות סמלאכים הסם לראשון כסם הוא 
שמלוי ל-שיי ארשקי?א ולשלישי ארקן ולרביעי כוכלאל חסמישי 
טיךאל לששי רימיאל לשביעי ךןןאל לשמיני נקאל ללשיעי כרקאל 
לעשירי ןגזןאל לאלד ?שי ארמלס לשנים כשי ?שריאל סשלשה 
?שר בסש^ל ל^רכזל ?שי לנןאל לס^של זשי שראל ולששל 
?שי 0 מ©סיאל לשב?ה ?שי ולראל לשמוןה ?שר תולאל ללש?ה 
י ?שי ?ראל ול?שרים רוקאל וס?שרים ואחד ?זזאל: ואלה סם 
ראשי מלאכילם ישמוהילם מלם שר מאה ומלם שי סמשים 
י ימלם שי ?שדל: שם לראשון ;קן הוא אשר לו;[?ה את־כל־בני 

״ למלאכים בלרידם על־לאדן רלעם כבנות לאךםנ ולשני לול 

שמו עןכיאל היא ;עץ לבני למלאכים לקדושים ע^ה ך?ה גיתעם 
י עד־שקאם את־כשךם כבנות לאלם נ ולשלישי לול שמו עדריאל 
הוא אשר לראה לבני לאךם את-קל-לבלי למות והוא לל?ה את־ 

סול ולראה את־קלי לקות לבני לאךם ןאת־לשריון ואת־למנן 
ז ואת־לךב למלללל ואח־כל־כלי לקות לבני לאךם: ימ;דר ;כאי 
" על־־לשכי לאך? למן־סיום להיא ןעד־שלם: ולרביעי ל;ה שמו 

בשל אשר. כלר בסבת אותם הפלאכים ראשיהם שהביאום לידי כך.- 
בדמות האדון. ר״ל כאילו הם האדון בעצסו.- 

סם. שמותיהם ותפקידיהם של המלאכים שקלקלו— לנינה של שבדלת רסתרים. 

ואלה שסות הסלאבים ההם. בכושית יש כאן חזרה: ואלה הם שמותיהם• - 


00 נ 



סד 


חנוך א סט כ)-יח 


?נמואה הוא הוךה ל?:ני ל.אךם את ל§ר ןאח־ל-^י״תוק ןהוא ד.וךר■ 

ט לל,ם את 9 ל־ת^:למות ח?מ^ם: ןהוא ל$ד את־האךם ל 5 ו 1 ב 9 דיי■ 
?^:נים וב^ד ו^ןה חקזאו ר 9 ים מן־לעולם ןעד־לעולם ןער־ל׳י^ם 
לוה: בי בני האדם לא־ןבךאו ל^;;ם־ןה ללןק את־אמון^ם בעט 
יא ובךיו־עבבים: בי לא-?בךא ל.אךם בךךך אלךת מן־לבלאבים 
אם להיות טהורים ןןגדיקים ןל^ןת למכלל בל לא־נני? אלילים 
יב ורק בדק:לם יאבדו ובבל ד׳ לכלעני אותי: ןלסמיעיי ^^מו לל^ 
כ^ל־יא הוא א^ר לךאה לבני לאךם בל־מבוית לרוחות ןלעידים 
לךעוח ומכוח ל^לי בלבן א׳ןזר יבל ומכוח ד׳? 9 ים נ^ביבות ל?ל^ם 
יג ןלמבות לבא 1 ת באלךלם ניייאז בז־ליןל^ם דינ? 1 דא מבבת: ו^אח 
?בןלח ?זביאל יבר ליםבובל א^ר לךאה לצי,ד^?ים באיבי לד׳ 

יי בברום בבבוד ויבמר בילא ן הוא אמר לםיבאל ללךאותו אח* 

לי 5 ום ל׳ובלם למען יובל לל׳זבירי ב^בבובל לללריךם מב^י לי 5 זם 
להוא ול-יבבובל אלה איבר לךאו לבני־לאךם אח־בל־א^בי לד׳ 

טי נבלם: ןןה־כל ליבבובל ל 1 אח בי כביךה !^צובל ליא 1 ןיבם אח* 

טז לשבויה ל 1 את ביד ליבאל: ןאלה לם בללריו ב^זבובל ל 1 אח 
ןהוא אמיץ ביבבובתו יביי נללה לךקיע עד־לא נבךא לעולם 
יז ןבד־עולם: ותארץ ניבדל על־כ׳מלם וממבלרי לברים ;באו מלם 
יח :מים למדבריאת תבל ןעד־עולם: וביבביבל לליא נבךא ל;ם 
ןאת-לחול יבם־לו נבול לבת־לאף ןלא י^בר לבדבריאח תבל 

מ-י* לשמות המלאבים יש להשוות ו׳ ז׳. - פגםואה. חשיבותו בשמו; סלאן הנוגים, - יבלו* 
זה י בל ע ני אותי. בכת דעתי שקניתי מן הספריס שבכתב בלע המות גס 
יב לשון זה עושה רושם של הערה בדרך הומור, - ט ב ע ת. בכושית. מבעט. לשון זרי ^ 
[הוא] בן־הנחש הנקרא טבעת - נראה כגליון ביאורי למכות הבאות בצהרים, שהכווג 
להקשחו של אותו מין נחש, שאולי הוא נקרא טבעת על שם צורת התקפלותו (י׳יזיי י׳ 

למשל. ישע׳ כ״ז א׳ נחש בריח ונחש עקלתון). - מ ש פ ט. בכושי: מנין. וכבר עשה ךי 
•ג ממנין ענין. - כזבי א ל (=נסבאל בכושי). קודם נפילתו היה שמו ב^א, כלו׳ שלם ונאמן 

** 8811 ,* 1 פ 1-1 ז 660 *ס 1 618008 ק 68861 , 6 ז 8 * 38 ( 1 : בעיכו 0 מ 1 וו 11 י 1 ז- 0 ..ז ז<ותז* 10 ז 018 ( 0081 זו 11 ) 6111 ) וליי 

קלקלתו הוסב שמו לגנאי. ואודיבירג ( 49 .ק) ממשיך לכאן שמו של קפציאל־־קצטייי, 

המלאך (שבם׳ חנוך לר׳ ישמעאל כ״ג. פרק א׳).-נראה שענינו של כזביאל כך הירי• 

מתחלה הידי שוכן במרום בין הקדושים ודייה ממונה על אותה השבועה (כעין השבערי 
שבה סידר הבורא את העליונים ודיתחתוגים. והראדי אותה לקדושים שבמרום, ואח*^ 

נמלך וברמאותו נטל ממיכאל את השם המפורש ובצירוף של שניהם — השבועה ודישם 
המפורש - עשה מה שעשה ולפיכך נהפך שמו לגנאי. — 
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יט ועד־עו^ם: וס^בו^גה ל!ל!יא קוןקו רגזלמות 1 !עמדו ןלא ;נועו ממקודם 

^ לסךהעולם ןעד־והעולם: וג^ןיבו^ה 5 סיא נשלייסי וה^רס 

מןזל^ם ולא ;סורו ?ןו?וקך^ם להיד^זעולם ועד״ 7 :עו^ם: וי 5 עב 1 ־^ה 
ההיא יסלימו* הכואבים את־םהל^ם וקךא להם ^?^זםומיהם והם 
כב י^ןהי למגן־העולם ןעד-העולם: וכן רוחות ה 9 ולם וה?^? 1 יבות ו^ל־ 

כג הרוחות ודרכיהם מ^ל־^ןדות הרוחות: ו^ה מ^ז^רים ללות ?:רעם 

ואור ד:כךק ומ^ז^:דים אוגרות הכךר ואוי^רות ה^סור ואומרות 
האד ואומרות ה^;;^ר וה?; 1 ל: כל־אלה ניסינו ויודו ל^ני ^דו! 
הרוחות ויעז?ההו בכל-כהם וכלכלהם בכל־־הוךאה זו הם יודו 
כי• ויעזבחו וירוממו את־עזם אדון הרוחות לעולכי עול?ןים: ועליהם 
ק;?" כל־ה^טבועה הזאת וכה הם מעז^רים ודרכיהם ?ן<ןז?גרים 
ומהלכם לא וכרע: ו^הי ^מחה גדולה להם ולכרכו רעזכחו 
כז וןרוממו כי עזם 9 דהאךם ההוא ן^לה אליהם: והוא על־ 
םםא ?בייו וכל־הכעזכט ?הן־א לכדהאךם והוא הסיר את־ 
החוקזאים ווכחידם מעל כ 3 י 0 ?רץ וא^כר ההעו את־העולם: 
כלכלים ל^כיו וכאסכת ^;זהיההם להיו כלואים וכל־מעשיהם 
יאליי מעל־כ 3 י ?^רץ: וכעףןה לא יהי־עוד כשחת כי לדהאךם 
הוכיע רעזב על־ככא כבודו וכל־־ךע יהלף וועכר מכ?יו ומאמר 
לדהאךם יקום לכ 3 י אדון הרוחות ןה מעזל־הניר העזליעזיג 

ולל־י אהרי־כן כאעזר הלח עזמו ?^א ללנ־למי 1 מיי ער־כד 
^ האךם ההוא ועד־אדון הרוחות מ״יר לעיכי: וון^א לרלכי־ 

י דוה למעלה 1 !אסף עזמו מתויכם: ומךהיום ההוא לא־תהה^כלתי 

עוד עלהם ויועזיכגי כין עז 2 י הרוחות כין האפוז והכעךב אזלר 

^כם לקחו הכלאכים את־הסכלים למד־לי כקום־־כחירים וקדועזים: 

י ו^זם ךאיתי את־ראעזו 3 י האבות ןאת־הכדיקים עזול 3 י הקקום ההוא 
מראעזית: 

בלתי אהרי־כן כא^לר ןעלקה רוחי 1 תעל ה^ככומה וארא את־ 

? 3 י ד׳מלאכים הקדושים והם הולכים על־להבות־אש כלכועזיהם 


סה 


סס כ״י—כ״ס. מחימח ממשל משלי•'. 
ע. הסתלקותו של חנוך. 

עא• מראה חברך לאחר הסתלקותו. 




סו 


חנוך א עאב-יז 

ב ^?:;ים ^:הוימיהם ו? 5 יר.ם ?!אירים כ<ן 1 ^ג: !אלא גן!.רות-אע ןאוי 

נ ל׳א^ם האיר כ^ריל^ גא^ל על׳־^מי לקוןי ^ד 1 ז ^.רוחות: 
ד׳ 9 (לאף אזןזד מךא<?י העל^םים אחמי 9 !ד ימי;.• 1 יקיה;י 
אל־^ל־סם^^רים 1 !רא;י ?ל־מקתרי ל>ר 7 !?(ים 1 :רא;י 
ד ד׳^ךק: 1 יךא;י את־^ל־םקתרי קצות ר-<? 9 לם ן 5 ל-או:ן:ררת ר, 3 ו?בים 
ה ןרקאר 1 ת א^זר ם^?ם נ^או ל?גי הקדו<?ים: 1 ל^לם את־רולזי 
ד,^??לם !אךא ?עין [?;ין] ^שוי אבגי אלן 9 י<ט ובתוף־ 

ו ללשונות אש לולד.: ןרודזי ךא^ה את־האזור הא 1 ר את ?ית״לא^י 
ההוא ןעל־אךעעת קצוליו ;ר.ררת מלאים אש חיה ןזד.ם אןר'^ 

ז ל?לת ההוא: ומלביב שךםים ?רו?ים ןאו©;ים והם אימה לא לי׳ןזני 
ח ן^??רו את־? 5 א ?בודו: ואךא פלאכים לאין מקלר ^למי אלמים ורבי 
ר?בות סובבים ל 3 ?ת ההוא ו?י?אל ןגבריאל וך?אל ו?נואל וה&לא^י^* 

ס הקדושים א^?ר ממעל ל<ןומלם יו?אים ו?אים בבלת ההוא ז 

מלהכלת ההוא ומיכאל וגבריאל ך?אל ו?נואל ומלאכים קדושים 
י לרב בלי מ??ד: ואהם ראש־ה;מים ראשו ללז ו?לןי 
יא ולבושו לא לתאר ג ואפול לל״לני ולל־לשרי ;מם ורוהי ;ל׳?לי' 

יב ואקךא בקול ןדול ?רוה־עז וא?רך ואשבח ןארומם: וה?ךכות ללז 

יג אשר י?או מבי זריו לךצון ל?גי ראש־הןמים: ןראש־הלמים ?א עם' 
שי?אל וגלריאל ד?אל ו?נואל אלמי אלבים מלאכים ?לי מ??רי 
יי ןד׳י*א אלי נ?שאל לי לשלום בקלי ויאמר אלי אתה הוא לד 
ל,אךם אשר נולד ל?ךקה ו?ךקה ?ניה עליןי וצךקת ראש־הלמים 
"י לא 0 ^זלןל: ויאמר אלי הוא שואל לף לשלום ?שם ?עולם 

ה?א כי ?שם שלום לםד?ריאת העולם וכן יהי לד 
י" ולעולמי עולמים: ן?לם יל" םדישד ןה?ךקה לא ת^ז?ןל לשלם 

אלד יל׳יו ?ש?נותיהם וא^ד הלקם ולא לבררו כאתד 

יז ולשלפי שלמים: וכן לל׳:ד־ ארר־ימים עם־כן־האךם ההוא ולצדיקים 
?ל־י שלום ולצדיקים דיי ?^זרה ?שם אדון הרוחות לשלםי 
שלמים: 


זא ב 

יד 

סו 


כ בדק ת. בכושי: יכנת (=׳\ס 9 ע 41 מ 0 ^), ולמדתי שברקת־־־יקיגתון 

"ב״״׳י סיף ל״ח: "לוי דייקינתון... על ברקת היה כתוב לוי׳*.-והו; 
מנה גי• *־־ ו י א ם ר. המלאך״המגהיג. — 


3 בלל דבריי־■! 
כלו׳ מלאני 



חניך א עב א-יד 


סז 


ס< 5 ור הןזלף מ> 1 רות היןזהלם ^ל־־^דוד ו!ןץ^וד ^?ןעז^וחוהי־סם 
ל 9 (?<<טלוהיהם ןלזעו 3 יזרם ל^ןזמרסיהם ןלמ?|מות מולך^ם ולסדשיסם 
א<ןזר לר>יני אוריאל ס&ל^ר ה^ןדוש אהי 1 ־ה 1 יא מנןזלם ןהוא 
לר^!י?י את־^ל־מלי^היהם המי* <ןזםם להל־^?זנות ההל ועד־דועולם 
ג עד־ה^מלם הבריאה רן:זך^הה איןזר ה^לד ל?הח: ןןה הק־־סמארות 
לראשון מאור לישמש מו^או בש?:רי מזרח סשהלם ומבואו הש^:רי 

^ מהרב לשמלםג וארא ^?ישל שהרים אשי הלם ג^א לשמש וששי. 
שהרים אשי ה^ם להריב לשמש וללרל לזרל ו-יהריב משהרים 
לאלל ומנללי לבייהבים עם־אשל לנללו איי^ם ששל במזרל וששל 
כמהךב והלם לולבים !ל אחר־־ןל במשמר לשי וגם־סלונות רהים 
י מימיז לשהרים לאלל ומשמאלם: וראשוןל ל^^א למאור לןדול 
ישמי שמש ומביהתו בממיבל לשמלם מלי ?ילא ייים מאירל ובהרת: 

״ ולמרההל אשר גהלה הליה לןליג לרול ולשמש נהריב מז־לשמלם 
ושב דרר הפון לבא אל־למןךל ןןלל עד בואו אל לשער ללוא 
י וזרח ?נל־מ 3 י לשמלם: בן יהא הלךש לראשון בשער לןדול ולוא 
י לרביעי מששל סשהרים במןךל: ובשער לרביעי אשי משם יהא 
ל^שמש בלךש לדאשיז שנים השר הלנות קתולים לרולל שמלם 
״ לבא אש בשלם נמהלים ההתם* משלשמש ירל בשמלם יבא 
דרר לשער לרביעי שלשים בקר ו;רד ;שר בשער לרביעי 
״ במערב לשמ;ם: והעת לליא ילף ללם וארך ולילולל ולר ולהר 
עד־לבי^ןר לשלשים: הי 1 ם ללוא יארר ליום מן־לל;לל בלשיעית 
וליום מיע ל?כין לעשרל הלקים ולל;לל לןבון לשמוןל הלקים: 

'י* המא לשמש מדלשער לרביעי ולעריב מרביעי ושב אל־שער 
למןרל להמישי שלשים בקר ו;הא ממנו ולהריב בשער להמישי: 

'= ואז ;ארף ליום בשני הלקים ול;ל לאהד עשר הלקים וללללה 
לקבר ולול לשבהל הלקים: ושב אל־למזרל ולא אל־־לשער לששי 
וללא ולעריב בשער לששי שלשים בקר ואהד על־מי לאיל שלו: 

יי ביום הליא לא-יר היום מז־ללללל והיום לקלל בי־־שנלם מדללללה 
וליום ללנל לשנים השי הלקים והלללר■ לקהר ולילל לששל הלקים: 


חלק ג׳: ספר מהלך מאורות היזמים (עב-םב). 
קב. #תיחוז כללית ולל ה*ם•. 



סח 


חנוך א עב םו-לא 


"י ול׳י?ז< 5 <:ז !^לה ל?ןן 3 ר את־ליום ולס^ייר את-ד.ל:לדז ןקזב ל׳^ןז?<^ז 
לפוץךח י^א ^ל־ה^זער ל.?ז?זי וןרח ול-^יב ^ל<?ים ^?!רי 
־״ וכ^סר ^ןזלקזים ב:קר יחסר חיום חלק אחדי לןכון' ן 7 -.יד. לאהי 

'* ו^׳^לל^ ל^י?^דז♦ וי^א ד׳^ 5 יסש מן־ה^סער ל,<?ז^?זי 

?ס?ךב ןהלך למןךח ןןרח השעי לסםישי ל< 9 ל^?ים ב!קר וליווי"^ 

יח ?סעךב ש?ית ?שער לעג^ך־ב חהםישי: סיום להוא יחסר חלם 
ש 5 י חלקים וללה חיום ל?שךה חלקים וחלללד• לשמוןד. ללקים* 

ט ה^א לשסש םז״חשער חלםישי ולערי? ?שער החסישי ב 5 (ןוךם ו 1 ל^* 
?שעי לד^ימי לשלשים ?קר ואלד לסי לאות שלו והערייב בסעךב• 

נ ?יום חמא לשוה היום ללולה ולוי׳ שוה לו וחלולה'יל:ה לל^?זר־ 
כא חלקים וחיום ללשעה חלקים♦ ול^א לשש^ט םז־חשער ההיא ולערים 
?סעךם וש? לםזרל וג^א שלשים ?קר ?שעי* לישלישי ולערים 
כב ??ער? ?ש^י לשלישי: ו?יום חלוא יארד חלולה סן־ליום ולללר• 
:איד סלולה ויום לקסר מיום עד־ח?קר לשלשים וחלולה להיה לןם^ז 
כב לעשרה חלקים וליום לשמוןה חלקים: וואא לשסש סז־חשער 
לשלישי ולערי? ?שעי לשלישי ?םןגר? וש? אל־למזרח ושלשים 
?קי נ?א ?שער הש?י ??זרל י?מד־?ז נערי? ?שער לשני ?סער? 

כי לשלים: ו?יום ההוא לל;ה חלולה לאחי עשר חלקים י וחלם 
כי• לש?עה חלקים♦ ונ?א לשלש ?יום להיא םדלשער חש;י ולעריים 
?מ^ר? ?שער הש?י ושם אל־לשזרח אל־חשער לראשון לשלשים 
כי ?קר ואלד ולערי? סשער לראשון ?סער? לישלום: וסיום להוא 
נארד חלולה ולול םי״שנלם סן־חיום וחלולה ולוה לן?ון לש>ים 
כי עשר חלקים והיו? לששל: ו?ןד• נשלים לשלש את״סללקוליו 
וש? והקיף את־סחלקוליר ו?א ?ש^י להיא שלשים ?קר ולערים 
כח ום־?ז ?סער? ממו^ג וםלילר לד־יא לקעט ללילה ?אר?ו סלשיעית 
וי־-וא חלק אלד ולוה הלולה לאחד עשי חלקים' והיום לש?עה 
כט הלקים♦ וש? לשסש ולא ?שער חש?י ?סןרח וש? ?סללקוליי 
י* לל? שלשים ?קר ?ןרלי ו?חערי?ו: וסיום הלוא ומעם הלולר• 
לא ול׳גי׳ ללנלל ל^שרל חלקים וליום לשמואל: ו;?א לשסש 

?יום לליא סן־־חשעי לליא ולערי? ??ער? ושב למזרח וןרח 
?ש^ר לשלישי לשלשים ?קר ואחי ולערי? ?סער? לשסוםז 



חנוך א עב לב-עד ב 


00 


לב בלם סהוא לתהעט סלילה ו^!יה לתש^ןה סלקים והלם להעז^^ה 
דןלקים ן^ןה הלללה לייום וס^;ה היא ?יהיזך, ל?כון עזלט האות 
לנ ו^ם<?ים ןאך^^ה: ןאךך סלם וסלללה וק^ר הלם ןסלללה 5 בךלים 
לד סם בר 1 קו 5 ת ל־?הש: ועל־בן :^יר הסלכו מלם ללם ול?ןבר 

לה הסלכר הלילה לללללי תל ליק־ל^?יהש וההלכו וו;[ע)ו^תו בעזו^ 
ששים העם ו;^א ס^;אור לןדיל להיא ^ןז??ורא ^?יהש לעולהי 
לי עולהים: ו^שר לבא הוא ס^אור ס?דול ן 5 ז ל?ןרא לתוהעתו כן^עזר 
לי בוה ^דןי: בבאתו 5 ז ולא ולא ו? 1 העט ולא ינים בי אם־;רוץ 

ל^ם ולללה ואורו שבקהלם האור ס;רס ובגדל לשוו ש 5 יסם: 

עג ואלרי סחק סןה ךאיהי ד 1 ק אסר ל^אור ס?;ק 1 ן ו^ןזםו לרס: 

^ יסקוהיזו בתקוהת סז^מלם ייהרכבתו א^ןזר לרכב עלי?! תןעזא על־ 

ג לדי הרוס ואור ?רגךלו בהךה: ובהל־סךש לש?ה באתו ובאו ווהיו 
היםי לשהש וב<ןזלמלא אורו להלה לחלק ל^יביעי האור ל׳ההש: 

י וכל לזדח וראשוןה לבא במןךח בב?ןר סשלשים וביום סהוא לדאה 
והוא לעם ראש ללדש ביום סשלשים .יסד עם־לשהש בשער 
ה א^ן 1 ר בו סשהש: וסביו האזלוד לתדלק ?ללק ^?ז?י?גי ובל־ 
?נגולו ריק בלי אור מלבי סלקו סשביעי לסלק ?ארבעה עע)ר 
י האורו: ובעת־קבלו סלק ^זביעי הסבי אורו להלה אורו לסלק 
ז שביעי וסבי: ךלעריב עם־לשהש ובזלס לשהש לזרה ללרס 
אתו וקבל סח^גי הסלק־אור ובלללה סהוא בתחלת עקרו בססלת 
יום סלרס לעריב סלרס עם־סשהש וסחשיך בלללה סהוא בשבעה 
ח ושבעה סלקים לסבי לסלק ההם: וןרח ביום סהוא בסלק שביעי* 
לנבק ולאא ןכטה בזריסת סשמש ובללר ל^יו לאיר עששה ושבעה 
סלקים: 

וארא הסלר אסר וליק־לי ואיר להי סלק סהוא -יעשה הסלך 
כ סדשו: ואוריאל לבלאר ס^ןדוש והוא ה?הינ לעלם סראני את 
בל־אלה ואת־מושבוסיסם ואב^ב את־הושבוסיסם באשר ל׳ראגי 
ואקיוב את־לדשיסם עמו שהם והךאה אודיסם עד־עבר סהשל 

עג. הירח וחקוסותיו. 

ראש הפסוק בכושי: וחצי־מרחקו שבןה חלקים אחד. - 


עד. שנת הירח. 



נ 


חנוך א עד ג-עה ) 1 

^^ד יום: 9 ^ןז?יעיות ^ןז 5 יעיות לחידות ^;זליים ^ת־^ל־אורו 
וב<?ב^ה חלקים לחידים :<ןזלים ^ת־ 9 ל-ח^ןזכו 

י ו?;חךקוים מיידים לעז^ה את־ח^ךקתו ו^חך^ןזים ק/י^דים נלר 
י- ?מד-לכו אחד לאחי. ?#יי חך׳?ים נ^דיב חלרח עם-חיןון;;מז 
י ה^ן:^רים חתיכתים חחם 3 ^זער ח^;לי<?י ןחךביעיי: ןי^א ל<??י 1 י' 
יקים וקכב ן^ן 1 ב דרך ח^זער א^ןזר יאא ח^ןזקעז וך.<ן:לים את* 
קל־אורו ן;קה קן־ח^קעז וקעמוןה לקים לג^א 3 <?ער ל,<ן:ק 1 י א^ןיי 
ז מקנו ין;א ח<ןוקעז: וקאאת ל׳^ןיק^ש חן־ח^זער חרקיעי י^א ליןזל^י׳ 
לקים עד־־א^זר ל^גא הדר׳חקי<?י ן^ןזב עוד ח 6 עם 
ק^טעד ל׳ר?יעי ולי^ןזלים את־קל־אודו ןןקה וקא ק^זער חלא^טח 
ח ק^ןזמו^ה לקים: ןיןזב עוד חקעם ק^קב^ה לקים ק^זער חרקיעי א^ןזי 
0 קקגו לאא ל^ןזקש: כן ךאיתי את-מויקבוחילם קזלל ללרל'^ 

י ובחעריב ל^ןזקש כלקים חלם ג יקלחסכד חק^ט ^ןזנים יגיע 

^ןזלשים יום וקל־־חלקים לנוקקים לו קאלת קחםען חזונים חלז 
י* כ^זתקלא;ה חליליןל עיאי^ ד?שים וארכ^ד. לקים: 

לשקש ןחפוכבים יויע לש^ה לקים ?למ^ט ש;ים ש^קת ללחים 
מיעי ל^קלשים יום וחקרי לשקש ןחכוקביס חךש שלשים יום ז 
יב ולשקש ןחכוקקים יוציאו אם״ 9 ל־לש?ים ^^כון ןלא יעריקו א 1 
לחק־ח את־םושבוחם יום אחד עד־־עולם ושלקו את לש;ים קאדייו 
מ {בון בקלש קאות וששים ןאךק^ה לקים: קשלש ש;ים לחיו אלף 
ותשעים ישנלם לקים ובחם^ט שנים אלף ושמוןה קאום וקושרים 
יום אם־כן כשמונל שנים לחיו אלכלם ותשע קאות ושנים עשי 
יי יום: ללרח כלגי* ל^יעי ל 9 יי אלף וששים ושנלם קשלש שנים 
יקחם^ 2 שנים לחקר חקשים יום כי בכאתו מוקיקים לקקקר אלף 
טו ושקע קאות ושבעים אלף וששים ישנלם לקים: וקחקיט שנים 

לל-יו אלף ושקע קאום ושקעים יום וקשמונה שנים לחיו לידת 
טז אלקלם שמונה קאות ושלשים ישנלם לקים: קי בשמונה שנים 

ללםי שמונים יום קל-ללקים אשר ללקד קשמונה שנים שקונים 
יז יום ג ולשנה לשלם לנכון לקי מו־שבות לעולם ומושב לשקע 
הזורם םדד׳שערים אשר קלם לזרי׳ ולערים שלשים יום: 

יקגד׳לי שרי לאלקים אשר על־קל־חקריאה ןעל-קל-לכוקבים 


עה 



חנוך א עה ב-עו ה 


עא 


מם־אךגעת לא־ל^זרדו ?!!קןקו^;ם למי־סשביז היןזןה ןהם 

ב ק׳אךהעת הלהוים אק 1 ר לא־ןלשבו בח^ןזבח ד,<ןז{ה: ו?ל.ם 

לקזעי ל^{<?זים 5 י למאורות ד.לם ל^משו לאמויןה ק׳מו^ןזברת לעו^ם 
אלד 5 <}זער לרא^טון לאלד ר<ןזמלם ל< 8 לי^?זי ^לד 3 שער 

לר^י־עי ןאלר משער ל^ןז^?זי ןמךר לעולם ן^ןזלם בקזלש מאות 
נ ן^ןזשים ו^רכעה מוק:םות לעולם: כי לאותות ודזמ?ים ןל^ 1 ;ים וללמים 
לר^ני אוריאל למלאך אקזר אדון לעבוד ^?;(הו לעולם על־כל- 
מאורות ל^עמלם כ^עמלם ובמ 5 ל ל?י^ל על־כ;י ל^עמלם וללךאות 
על־ל^רץ ןללרת מןליני ללם ןללללה ןלם ס^?זמש וללרל ולכועכים 
י וכל־לבדלת לסובבות בעל־מךעבות לקזמלם: כמו־־כן לרא 5 י אוריאל 
^טנים ע^ר קזערים עתוחים לךןלה מעביב למרכעת ל^עמש כ^עמלם 
א^ןזר מתועם לאאנה קרני ל^עלש ומלם ;כא לם על־כני לארץ 
י ע^עואלחו בעלילם למןלנות: ולער לרוחות ין^כיכת ל^זל כיןזועלחו 
י לחלה כשמלם כנןאות: כא^ער לעלחו שנים עע)ר לשערים כ^עמלם 
בקצות לארץ אעזר מלם ימא לעזלש חרס ןלכועבים וכל־מעעזי 
ז לשמלם במץךח ובמעךב ן ןללונות רבים עתולים משמאלם ומימיןם 
ןסלון אלר בעתו *'ציא לם כשערים ללם אעזר מלם לאאו 
״ לכועבים כאעזר עקר עלילם 1 אשר עזעה לעריבו בממןךם* ואלא 
מךעבות כ׳עמלם ךצות בהבל ממעל לשערים אעזר עלם !מבו 
ט לכועבים אעזר לא לעריבו: !־אלד לגרל מעלם ןהוא ;סובב 
בהבל עלה: 

עו ובקצות לארץ ראיתי שנים עשר שערים עתולים אל־על^* 

כ לרוחות א^ער מלם האאנה לרוחות !■§שבו על־לאךן: שלעזה מלם 
עתוחים אל־כני לשקלם ושלעזה עמעך־ב ושלעזה אל־־יקין לץימלם 
נ ושל^עה אל־לשמאל: ועזלעזת לראשונים לם ממןרל ושלווה מאפון 

י ושלשה אלרי אלה משמאל לךרום ו^על?עח ממערב* ?ארעעה 

אלה לאאןה רוחוה ?רעה ן<עלום ומשמונה ללם האאןה רוחות 
מלבאת עעזלז משתלחות ןלביאו שלילה לעל־לארץ ולמלם אעזר 
י* עליל: ןלרול לראשונה בן״לשערים ללם לנקראת כזרלית תצא דרך 


עה. על ארבעת היסים שמחוץ לח*בון ועל הכוכבים ועל השס*. 
עי. על שתים עשרה הרוחות ושעריהן. 



עב 


ח^יר א ער ו—עז ו 

השער לדאשון א^זר ?מןךח 9 ?טוסה ךרוןוה ?( 9 ןה נן 5 א 

י 5 צךת ''של/י^הז יטז״השער השלי 3 ^ןף* נ^גא 5 ?ןךה 

1 שלום 1 של ''כשער לישלישי ^ש~ ^מון 5 ) 5 ^ 

ז ל,ר והצךתל ואלרי אלה הן;א;ה התחות לודרוהויות ?שלשיי ש^רים 

ח כשער הראשון מד-ם הלישה לכזךח ריה ס^ה: ויכש?גי* 

התיכון קר^^ ^ליי ג^או מתוכו ריחות טוביס ן^ןןל ך^ן;^ןןר• ןןןזלום 
" ותלים ל וכשער לשלישי אשי משד שעךב ישא מתוכו של יששי 

וארכה וששמיזל ואהרי אלה רוחות משר שמון מן״השער הישכי^' 

א משר שזרל נשא מתיכי של יכשר וארכה וששמון: ושן 

הה טיז נשר נשאו הניט ששר טיל ושלום יכשער הישלישי לשר 

^ כ;ן וכפור ושלג משם ושל וארכה: ןאלר' 

א,ה ^רכע ה-רוחות אשר משד מערב כשער דדאשון אשר ליי 
יג ש^יז נשאי כמוכי טל וקפור וקר ושלג (?;רח: "ימן־השער התיכיז 
גייי ^ל יכשר ושלום יכרכה וכשער ל־אסרון אשר משר ןירוט 
יד נשא מתוכי כירת וששמין ולרם ישהילה: יכד■ נתכו שנים עשי 
י׳שערים ייייה לששלם ועל־לקיהם וכל־כגעם וכל־שלושם 

ל־ראיתיר מתושלח בני: 

עז לרוה לראשונה קךם לרא לה כי קדמונית היא ול׳שנני 

לודא לה ךרום כי ללב נרד שם 1 לךם] למכךר לעולם ירי שם י 
כ ןלרוה ממערב מעךם שמה כי שם כל־מארות השמלם מלמעטים 
ג ויירריפז ולייל לרכיעית ישמה שפון כללקה לשלשה הלקים 
מלם לדאשון חיוג לכשכז לאנשים והשגי במימי־נמים ובהמות 
ד ויערות ונלרות והשד ועגן וההלק השלישי כגן לשרק: ראיתי 
שבעה דדים ןבוהים והם ובוהים ככל׳״ללדים אשר על־ילארע 
י• ומלם כפור נשא ונמים מועדים ושנים יללפו: ראיתי שכעה 
?ל׳י" ^ל־ל-אחן ןדולים ככל־הןלרות מלם אלד נשא מדלמערב 
י ושטר כיטיי אל־הלם הןייל: ישנלם מלם מעפון עד־ללם יכאו 


עז• ארבע רוחות העולם — שבעת ההרים - עבעת הנהרות — שבזנת האיים. 

עז נ דרום... היא דורש דרם= 1 לרזד רם (=העליוז). - מערב." הוא דורש מערב למין 


סמיייי• . ־ כ־ ־ כ- ׳~־יי<׳׳׳ 1 ך. — מערב... ו. 1 מ ,.,א. -׳--- 

-נתג בכושית= 1118 (ן 610111 , 18011118 ). — כך במילונו הכושי של דילמן). ^ 

*-א צפון. דרש כך משוס שכמה ענינים צפונים שם.-הים הגדול. -ו•" 

בפד׳ ליד ו׳-ד). — 


ים 


התיכין 
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ןח 


י ו^;ז?כו היסילם אל־נם־עוף ?:לןךח: ןאךלעת הפוטרים ;לאו בןגד- 
?ו^יז עד־ל^ןם נה!הם ^ןז 5 לם] אל־ים־סוף וקזנלם >ול־ה;ם מייל והם 
ח ם^?זה 9 כים (ןיש או^זריס !!ול־הםך^ר): ^ן 1 בן:ה אלים ודולים 
ראיהי כלם י^ארץ קזנלם ^אג־ץ משמ^ןזה ל;ם הןדול: 

עח ב ואלה ^?;מות הראשון אור־־הרם וה^ 8 ז;י ה^(ה: וללרה 
שמות השם הראשון אישופלה ה^ 5 י לה?ה הקזלי^! 1 י 
ג 99 דז והרביעי לרה: אלה הם שגי הבארות הןדולים עגולם ^עפול 
י ליש^לם ישגיה-ם גךל עפוליהם שוי!♦ ?ע^יל סש?;ש שהעת סלקי 
אוי הנוקומים לו על־הלרה יכמךה קן^נבו־לי עד־אשר להם הסלק 
" לשקיעי שלשמש: 1 והם] מעריכים יהאים ?שערי המעך־ב והבו 
י ??םון ול?או ?שערי המןךח על־?ני־השןןלם: ומעלות הלרה יראה 
ס^:י ל־שמיעית בשמלם לאורו לתמלא ?יום סארשעה עשי :מלא 
ז אורי ג ישלשה םי־סמשה אור 5 ק?ב־לו עד יום ההמשה־עשר 

?שלסמלא אורו למי אות השנה והלה לשלשה מי־סמשה והלה 
" הלרס לסכי־שמיעית ההלק: ובהתמעטו לקמן מיום הראשון לאר?עה 
עשי סלקי אורו משני לסמעט לשלשה עשר הלקי אור ?שלישי 
לסמעט לשנים עשר ?רמיעי לאחד עשר סלק ?המישי לסמעט 
לעשךה הלקים ?ששי להמעט לסשעה הלקים משמיעי לסמעט 
לשמוןה הלקים ?שמיגי לתמעט לשבעה ?השיעי להמעט לששה 
?עשירי לתמעט להמשה ?אהד עשר להמעט לאךעעה ?שגים עשר 
להמעט לשלשה ?שלשה עשי להמעט לשנלם בארמעה עשר 
להמעט להמי־שמיעית ומל־סלקי אורו ביום ההמשה עשי להמעט 
פ על-הנוהר: ולהרשים ^סדים לסיי עשרים ותשעה למים לדידש 
ויש מהם לשמוןה ועשרים יום: ןסק שגי הראה־לי אוריאל מהי 
יא לק?ב אור ללרס ונהן־לו מאת סשמש: ?ל־העת אשי להקדם 
הלרה ?אורו לןרק אליי ל?נ' השמש עד-ארמעה עשר יום אורו 
להמלא ר?שהוא מאיר ?לו אורו נשלם ?שמלם: ו?יום הראשון 

עח. השמש והירח— גידול הירח והתמעסותו. 

ואלה שמות. בנוסח הכושי נשתבשו שמות השמש והירח מרוב העחק^ - 
א ו ר ־ ח ר ם. בכושי אךלרם. - ח ם ה. בכושי תמס (ח״ת בת״ו נשתבשה וה״א בסמ״ך). - 
אישוניה. בכושי א&ןל. - ל ב נ ה. בכושי אבל. - ב ן * כ ם ה. בכושי בנס. - ירח. 
בכושי ארא. - 





חנוך א עח יג-ם ד 

לק!רא מולד כי כיום ההוא ^לה ^ן;ליו האור: ד׳;רס ק;(לא 

?ככס היום ־רי ?*^ךב ימדהמןךח הוא שילה כלזל^ 

וכל־הלללה לאיר מרה עד־ןרלי ל׳^?יכ^ט ממולו והלרה 5 ך^ה מול 
ד׳^?כש: ה^קום מ^זם נכא אוד הלרה ^ןז^ה לשוב להן:לם 
כד־הכלם כל־־האויר וימי הלרה נחלפו והלה כגול ךיק בלי אויר♦ 
ו^טל^ה הך^?ים ^?יל ^של^כים יום ־כ^ה ובקנתו כ^;ולתמעם 
^ 2 זל<מה הךימים ^?יל ^שרים וההלכה למים ההךיש ן^ז נ^^^ 
לילמכטותו במוסדו ליראשון וכ^ןזער לדא^ 2 יון למ^ה ל^זבכה ^מ^כים 
יום: ובעת כאתו נך^ה ^?ל^^ה 0 ך^?ים ל^ן:לשים יום הלר^ז 
ול^?ל<כה הךעזים יך>\ה תי?עה ועקזרים הלד^ש: כלללה יך^ה 
?עין ^ךם ?^רים יום ב?ל-?עם וכיום יר^ה ?עין הךר,יע כי איד 
בי מל־ד?ר מלכד אורו: 

ועתה ?ני לדאיתיר ל־־^ל ולק־מל־כר?כי ה<?מלם 5 < 8 לםג 
!לךאני את ?ל־חקי אלה 'לכל־יום ול?ל־מועד ממ<?ל ולכל־^ני 
ולכאבה ולמעז??ה ??ל־ד 1 דש וב?ל־^?בוע: והלמעטות הלרה א^?זר 
תללה ב^ןן^?ת הים?רים כי ב^ןו^?ת ל׳^לערים לאלת לשלם אוירו׳ ו?ןר■ 
תללה החלת הלמעטותו: [ןההלמעטות! אעור הללה כעזער הירא^שון 
??הה עד־א^שר ל^שלמו מאה ףש?עה לשבעים יום למי השבוין 
הישלעות ?^רים ולממשה נ^שבעות} ו?זני למים: הוא להמעט מד 
ה^?מש וממעך?ת לכו?בים למ^שה למים כןמן אלד בדיוק ובעת 
ישהמקום לןה א^יי לאיה לןמר: ןה סךאה ?ל־מאויר ו?ר?הי 
א?ר ליאני איייאל לימלאר ליא^ט ישהוא מ?הי$ם: י 

וכלמים להם עןה אוריאל המלאר ראמר אלי הנויך מל 
לראיתיל ל?ל ואנל״לר ל^ל למ?ן הךאה את־ה^שמ׳ש ואת־ 
הלרס ואת־מןלי 5 י כו?כי ה^שמלם ו?ל-המםובכים איהם מע׳שילם 
ו?הילם ומואאילם: ובימי לחזישאים הקכךןה הישגים ן 1 רעם 
?אךמוהילם וב^שדוהילם לאלי ו?ל־ד?ר י ?ל־לאדן ל׳שןה ולא 
יךאה כ?תו ול§^שם ל?לא ולקזמלם נעכרו: ו?רי האדמה כלמים 
להם אמיל לללה ולא ל?רל כזמני ו 9 רי לע׳ן ?שגוי ל?לאג והלרס 


עט• חזרה על מקים אחדים. 

ס. החוטאים גורמים במעעיהם לטמריים בחקי הטבע. 



חנזך א ם ה-םב ב 


עה 


י■ :קז§ה את־ז^וקו !־לא יךאה ^עתו; וגרמים ^■הם יך^ה 
ו 3 ^?זמלם ומהלך יהיה [ 9 ?ןךב 1 ??!צית ל־?<ר$ץה סןדו^ה ^הו^ךב 

ז ןהך^ה לרואיה מ?(ש 6 ט ה^ןאור: ןר 3 ים סךא^ןזי הכובלים !ע 1 ;רו 

^ז^ןם ושנוי ^ךחוסיהם ומנשיהם יךאו במועדיהם ה^וקודים ןגליו;;ם: 

ח !?ל־מ^ר^ת הכואבים הקוהר מן־החוגןזאים ומוזש^ת נהיושבים] ?גל־ 
לי?ידז הה^:ה ^הם ןק 1 רו הו^ל־דךכיהם תו?גים להיו ולאלהים גהשבום: 

ןךב^ה לך^ה ^ליהם מש^ש ;מא ^ליהם לא 3 ד הלל: 

פא !יא^ר אלי הנוך הו;:בונן בלחות הש?;לם וקךא^ ה$תוב 
כ ^ליהם ו:ד?ן:ת את־הלל אהד לא^וד: ןאת 3 ו 3 ן בלחות הש 1 ?(לם 

ואקךא את־?ל־יה?תוב ןאביז הלל ;ארןךא ה 3 ר ?ל־מ^שי האךם 
נ ו^ל־ללידי א^ר להיו על־הארץ עד דרות עולם: ןא 3 רך 

?ויזילאדרז ה^דול ?ילך ה?בוד לעולם על־עשתו את־^ל־מעשי 
הבל ןאשבח את-אל^י על־אךך אפו ואשרבהו בעד בני־האךם: 

י ואמי אשרי האי^ם המת באךקןה ובשוב אשר איז 9 ל־־?הב אש?וה 

י׳ ??הב ^ליו 1 אשר יום הדי? לא״להצא {?יי♦ ושבעת הנןדושים 

ההם ה?ןריבו?י 1 לשימו?י על־הארק ל^ני ?תה ביהי דאכירו אלי 
הודע הלל לב?ך למתושלח והראיה ללל־ל?יך לי ?ל־?שר לא¬ 
ו לארק ללני אלןי בי-הוא בוךאם: ש^ה אהת נ^:זבך עם-ב$ך עד־ 
ציהך ללמד את־ל?יך ו?ה?ה להם והעיייה ב?ל*ה 5 יד ולשןה 
י האהרת לקחיך מקרלם: יאמק ללך לי השרב יודיע אךקה לשוב 
ה אליק עם אריק לש?וח והךכו ןה את־זהג והחוקזאים עם־החונןזאים 
ט ימותו ופישע עם־פישע לשלע: ועושי ^ךקה על־מ^שי ?ני ל׳אךם 
למותו ןעל־מ?:שי הרשעים ואספו: מבלו לדבר אלי ב;מים ההם 
ואלא אל־עמי ??רמי ל^יח העולם: 

פב ועהה מתושלח בני ?ל-אלה אססר־לך ו?ה?תי לך ונליהי לך 
הלל וןההי לך ??רים על־?ל־אלה ןאהה ??י השמד את־ה?מרים 
= מ!ד אביך למען המ?רם ללרוי* העולם: ??קיה נההי לך ול?ןיך 

ובימים ההם... הגדולה במערב. לשון זה מפריע את ההמשך העוםק בירח" 

ילסי צ׳ארלם אין מקומו כאן. ואף הוא תיקן המוסגר במרובעים" ובנוסח הכושי שיעורר 
של הלשון: ובימים ההם ןראה בשמים ובאה בצרת בקצות המרכבה הגדולה במערב.- 

פא. לוחות השמים ושליחותו של חנוך. 

פב, דברי חנוך אל מתושלח במסרו לו את סםרי החכמה. 



5 ו 


דגוך א פב נ-םז 


לל.יו לף■ לפען ^^;!ר ל^נום לבדהם ^לרות רי^ארג 

נ לעולה על־פחקזבלם: ולמבינים ^את לא ;נופו* ןל-^זינו ללפר אה* 
ד ללפלה ל^את ונ^פי׳ לאי^ליל פפאכלי־ה^וה. ^קזרי ו;ל־לן 3 רי?|יה 
להולפים בךךך פךקה ואין ?לם לפא ?חיפאים פלפר פל־לפילם 
נלד ל׳^מש ב^פלם בבואו ובזגאתו 5 ׳??רים פלפ^ם רם 
עם־^רי לאלפים פפ^ך?ת לכו??ים ועם־אךבעת לנופפים למ?דילים 
?ין אך?עת ללפי לפ^ה אפי ינליגום וולאו א^ס אך??ה ופים* 

ה ו?לם ללעו אנפים ןלא ילשבום ?לפבון ?ל־לעולם ?י טועים לם 
י לאנשים ןלא לךעום ?םפ?פם: ?י לם ?לפביז חפנה ללאו ו 1 ;א^ה 
יךפמו עד־עולם אלר ?פער לראפון !אלי ?פער לפליפי ואלד 
?ך?יעי ואלד ?פפי ולפנה לפלם ?פלפ פאות ןאך?ער• ופפי־ם 
ז יום ן וד?רו קלם וחלפבון לךשום פלם ?י ללארות ולסר^'^ 
ולמדדים ולפנים וללפים לרא?י אידיאל נלנל־לי אפר אדון ^^* 

ח ?ריאת ל?ל לפקיךהו על ?לא ח׳פללם: ולו לשלטון על־לילי׳ 
ויום גפללם ללאיר לאור לבני לאךם פלפ לרס וכוקבים ו?ל* 

ט ?חות ר׳פפלם לםוב?ים בנלגלילםג ואלה פערבות לבו??ים אפל 
י ל?אנה ?פל,מוהילן ובעתילן ובמ 1 עדילן ובחךפילן: ןאלה לם פפ 1 ה 
פנלינילם לפופרים ל?אים ?עתילם אלה לפנלינים לפקפותילם 
יא לפעךכיהילם לעתילם ללדפילם ?פלפללם ובמושבותילם: אך?עה 
פנליגילם לפבדילים את־אך?עת ללקי לפנה ל?או ?ראפונל 
ןאחרילם פנים ?פר מנליני לפעךכות לפבדילים את־חסד^?זי^ 

ןלפלפ פאות ופפים ליום פרי אלפים למללקים את־ללפים 
ולאך?עת ל;פים לניפפים עלילם פנלינים לפללקים את־אר?עה 
יב ללקי ד׳פנח♦ ופלי לאלפים האלה נוקפיס ?ין פנליג לפנליג ?ל■ 

יג אלד פאחורי לתלנה ופנלינילם לם לפללקים: ואלה שפות 

לפנלינים לפללקים אר?עת סלקי ליפנה אפר לךת פל?יאל 
יי ^לי 0 לר יפלאיאל ונךאל: יפמות פנלינילם אךנךאל ויפיפאל 
ואלומיאל אלה לפלפה נלכי אסרי פנליני לפעךכות להולכים 
טי אלרי סנליני לתלנות ללללקים אר?עת ללקי לפנה: ?לאפית 
לפנה לזרח ?ראפונה יפשל מלכיאל לנקךא ?פמי ליפני ופפפ 
וכל״ימי פלפלתי אפר לפלט תשעים ואלד י 1 ם* ןאלה אותות 


טז 



חנ 1 ך א סב יז-םג ט 


עז 


ל.; 5 וים מךאים ?לי־ארץ ?יסי ן^דז ןד 1 ם ומנוחה ן 5 ל־ 

הע^ים נ^עזו ^רי ן^;ליים נ^אי מל־?ל־לעןגים ק^גיר הח^ן 1 ה 

יי יהרהי־ורדים ן^ל-ס?ךחים ו^אר ג^ךה 1 ן 5 } 5 י להךף יי^^שו: ואלה 
שמות למנהיגים א^ר החליהם בר?אל !לבשאל ןאחר הנוק 1 ף שר¬ 
יח לאלף שמר אל; 9 ף ר 3 יי ?ימשלתו למו: ל 3 (ןהיג לש:י אסךן הוא 
אליללר ש?קךא שמי ש?;ש זורח ו^ל־למי אירי אלי ותשעים ייום: 

יט ןאלה אותות י^יו על־לארץ לךרות ךלש ולעדים יוציאו שולם 
ןמור ונלנו את-לל $ךלם ןמור ולשל ולצאן תתחברנה ות^ 5 ר?ה 
ולל־?רי זלוארץ לאסף ולל-אשי לשךה וב 3 ת אלה להיו לימי 
= ל?(שלתמ ןאלהלם לשמות ולמ^ךכות וה<?ליני שרי לאלסים ללם 
ני^ל לאל ולאל ושם שר־לאלף לנולף עליהם אס?אל וימיי 
?*?ישלתו תמו: 

פג ועתי. מתושלח בןי אךאף את־לל־ללךאות אשי דאיתי 

ב ואסלדם ללניףז שני ©ראות דאיתי ל 39 י ?שאי אשה ולאלד לא 
לדלה לש?י לראשון בלמדי ללף 1 ב ולשני ללני נשאי את־אלד 
נ ואדא עידאה נידא ועלילם לתלללתי אל אלני: שולל לויתי בלית 
מהללאל אלי לןקן ןאדא ללךאה ולנה התמוטטו לשללם רלכןעו 
י ג-?לי לאת: ולאשי ??לו לאדץואדא ולנה לאד׳ן נתלעה לתהם 
גדולה ולרים ?תלו על־לדים וגלערת על-גלעות ש^עו ועלים 
יי ןבוהים נעקרו משרשיהם ר?לו רשלעו בתוך תלם? ודשי נ?ל 

ו אז לתיר ?י ואשא קולי לקרא ןאמר לאדין ?לדעה: וללללאל 

אלי לזקן לעיר?י 5 י שללתי אשלו דאלר אלי לקה לקעק עקה 
י בני וללה ללה תייליל: ואויר־לו את־קל־ללראה אשר דאיתי 

דאלר אלי נודאוה ראית לני מךאה קשה לתלומך מ?תרי לל¬¬ 

ח חטאת האדן לתל-ם תם 5 ע וקרלן ןרול תתדל: ועלה לני קומה 

ורתם 3 ?ת לארון הללור לי אמונה בך למען לשאר שאר על־תאדן 
יי וללל יתריב את־לל־האדין: לני לל־ןה ולא מן־השמלם על־האדץ 

חלק ד׳: שני מראות נהי-סטוריים] (פג-צ). 

םג-םד. מראה החלום הראשון על המבול ותסלח חגוך. 

שני מראות ראיתי. בחלום. אבל שאר מראות חנוך שבספר בהקיץ היו. 
שהראוהו המלאכים לאחר שהעלוהו למרום. - לפני נשאי אשה. חנוך נשא אשה 
בהיותו בן ס״ה (ברא׳ ה׳ כ״א) ושם אשתו עךגה (לקמן פ״ה ג׳). — 



?ח 


חנוך א פנ י-םה ב 

!?יר^ן ןדול ?^.;ה על־ה^ריןז אסרי־כן ק^ף[י 
ן^קז^ל את־^נפלהי ללרות עולם ןאך^ףי ס^ל ^תו^זלח 

יא 3 ;יג ו(;ן;אר['י לם^ה ן^ךא ^ת־ה<?( 5 לם ואת־כ.^ 5 !?;ש יון;א 
ו^ת-ה;רלו יורד ?ם^ךב וכו; 5 ים אקודים ואת־ל׳^דן ^לד. 

ד^ר בא^זי הכיןהי הבראשית ןא?רןד ^ת־אדון ?מקז^ט 

^ע;ר הוביא את־ד-קזהש מתלנות ההןךח נ!על נלזרח עלי?•^■ 

ד׳^םלם 1 לןשא נגלד גירד אי 9 ר לר^הת 
פד ן^שא ^ת־ידי ?^דיו ואהרך את־ה^ןדוש ןד.ןדול ו^שיס ^רול 
הי יבלשיז א^ןזר אללדם לב 5 י בשר־^ךם לםעץ לר^יי* 

כ לד. !?לן ללם רול ןלשון להה לפען לשיחו ?לם: 9 רןןד אל?י 
להלך ה^דול ןל.ןבור בגךלף ^דון לל־בריאת לשהלם <;ןלןד לללהים 
1 אללי לל־ל^דן ולמשלתך ומלכותך ןןךלך יעלדו לעולם ולעולהי 
עולמים ושלשו^ך ללל־דורי לדרות ולל־לשללם 5 קן^ך לעולם ולל** 

נ לאר׳ן לדום חליך לעולם ולעולהי עולמים: כי אלה לשיל ואליי 
למשל ככל ןלל-ךלר לא להלא ם 3 ;ף הלכוז 

כקאך ןלא לללף מלניך ואתה לרע ןתךאה ןלשהע לכל ואיז 
ד רלר ?כלר מלך כי אלד. תראה לכל: ןעלה הלאכי שליך הרשיעו 
י• ןעל־כשר־אךם לליד. אהך עד־יום לדין לןדול: ןעלה אלהים 
!אד^י וללך ןדול אללןן ואשאל למך לקכל לפללי ללשאיר לי 
שארית ?לי־ארץ לבללי לשלית בשר־אךם ולחשות לארין שהלדי 
ו לל.יות לךכן עולם: ועלד. אד;י הלה העל לאר^ן את־ד-כשר אשר 
עורר אפך ובשר־ה^דק ולישר לקים לןטע ןרע עולם ואל־לה^ר 
פניך מלפלת עבךך אדני: 

פה ואלרי־כן ךאילי ללום אלד ואראך ב;י את כל־לללום* 

כ 1 ?שא לנוך את־קולו !*אלד אל־התושלח בנו אליך ב?י ארכר שהע 

י* ד. כ י נ ד. ו. ברור שעיקרו ד.כינד.ו(בכ״ף), ובכושי הביגד.ו(בבי״ת). בי כ״ף בכי״ת נתדולפד■ לי 

למתרגם הראשון.־־ 

סד ד י ח ר ה א ס ך. בכושי: יהיה אפך. ־- 

פה-צ• מראה החלום השני של חנוך— תולדות העולם מאדם הראשון מד ביאה המשיח. 

בגי האדם נמשלו בבעלי חיים אחרים: אבדת האימה הישראלית נמשלו בפרים, והבאים אחריהם 
אומרת העולם נמשלו בחיות רעות ובעופות דורםים. המלאכים — הגפילים - בכוכבים, ומלאכים שבשמי 
בבני אדם. אף שם שמים נמשל באדרגי ר״יאן.— 

פה. אדם וחוה ובניהם. 



חניר א פה ג-םו ד 


עם 


נ ד^ךי ד!? 5 ה ?ז?ף [ל^ןזהיש כךאה סלום ל?וגי {ע}אי ^ת־?גחה 
א 9 ף וארא כ?;ראה ?נל-הגעז(;?" ומה 9 ן־ל?!ר לןגא הידל^ת ו^ד 
מה ל^ן ןאןחךיו י^ו^ה מלת־ 9 ?ןר וא^ד. ו^אי ע 3 י מי¬ 
ד מ?ןר אלי מהם <ןזחור ןה< 8 ז 5 י אלם: מ 3 ח ^ן־ס^^ןר ל!^?זחור את־ 

7 !אלם דךךמהו על־זד^דן ומאז לא־וללהי לךאות עוד את־מד 
״ המקר האלם ז יללהמקי סימחור 1 רל ומלת המקר מאה אתו 

י וארא 9 רים רכים ומאי ממני א^מי ךמי אליי ומלכי אסדיי: ולמרה 

לראשוןה וכאה מאת מי כן-ה?לי לרא^טיז לכק<£ז את־כן־ 

למ?!י מאלם ןלא מאאתו 1 תקו 3 ן ק*?ה ?לולה זליו ומסמשהו: 

י וארא עד-אשי ?א אלימ כז־ס?לי מראשיז מיילמ ילמן מעת 

יז 5 מיא לא-?עתה עוי. ואמרי-כן ;לךה לדללי ללז אסר ואמריו 

״ ;לךה ל 3 י־כ?ןר רכים יכרות שחורות: וארא בש?תי את־לז־סללר 
ליללז ההיא ומה ?דל נם־היא 1 :מי ללן־כרןר גדול לכן וממנו 
ילאי לני־כמר לכ 5 ים ללב רךםי לי. וסם הסלו להוליד לגי־כמר 
למ?ים רכים אשר ךמי אלימם מאמל מלך אמרי סש?י: 

םי ואלא עול כעיני כאשר וש?תי וארא את־השמלם ללעל ומה 

= כוכם ?לל לז״ה׳שמלם !;קם !יאכל !ירעה כין סכרים מהם ז ואמרי- 
לז ראיתי את־סכרים ס?דולים והשחירים ומה ממליפי בלם את 
^ רלתימם ולרעימם ואת־כקךם 1 ןסלי למיות מאמד עם־סשני: ועוד 
ראיתי במלאה ןאכים אל־סשמלם ומה ראיתי כיככים רכים יורדים 
ןנוכלים מן־־סשמלם אל-סכיכב מראשון סהיא וימיי לבני כמי כין 
י הכמי ההיא וירעו עממם: ואכים אלימם וארא ומה כלם׳מוכיאים 
עךותיסם כפומים 1 יסלו לעלות על־כרות סכרים ותגברנה כלן 

יי ב ן ־ב ק ר. בכושי בא ייזיים ל?*ב, ושם זה משמעותו לסי ההמשך שבפרשה: סר או 

שרדי, ובריבוי: פרים או פרות או בקר״ - הכל לפי הענין. - ל ב ן. סמל הצדק (השוה 
י^יע׳ א' י״ח, תהל׳ נ״א ד), - הרמז שבפסוק זה הוא לאדם וחוה ולקין - השחור 
״ ילהבל - האדום (שנשפך דמי ע״י קין). - ועגלת הבקר באה אתו. אשתו של קין 
שגולדה אתו תאומים רשמה עון (ם׳ היובלים ד׳ א׳ ום׳). - חוה יצאה לבקש את הבל. 

ז׳ היובלים ד׳ ז/ שאדם וחוה התאבלו על הבל שמונה ועשרים שבה.-וארא עד¬ 
'" א זי ר... ארמיסמום (רישות דנ׳ ז׳ ם׳). - ב ן ־ ב ק ר לבן. שת. - בפ״ט מדובר על שת. - 

פי. קלקול המלאכים 5 ם בנות האדם. 

"־־י כיכב נפל מן השמים. עזזאל (דישוה פ״ח א׳).-פילים גמלים וחמורים. 
רמז לב׳ מיני הענקים (ע׳ בפי׳ ז׳ ב׳). - 


חנוך א פו ה-מט ב 

י׳ מול^ה פילים ןפלים הןמידים: ו?ל־ל.ןרים יךאן ןז;;וךדוי 
ו 1 ;הלו לןעך ?^? 5 יל.ם ול?א ולנולו ^קךנילם: מהלו ל 1 ;לע 
ליי'^* ל־^■׳" ול׳^י* לל״לני לי^ח ההלי לחנד ולליל ל^ניל^ 

וללרס ם? 1 ניל.ם: 

פז ןעוד ךאי^י ?,,ךן^ןן ןןן ןה את־מיי 

ב ול^דן לסלה לךגק: ן^^א עיני ^זנית ^ל-ר.<ןזק(לם ןאךא כו^ראי׳ 
ומה י^אי ה 1 ךלי,זןזםלם 9 ךמות ^ןעזים ללנים וארל^דז ^אי 
נ ללקום להוא ו^ןזל^ןזה אלם: ןל.<?ליןזד. א^ןזר י^או לאסי^^י' 

אלימי ?:די נשאוני מעם־ם^^לחות ןי^למי ^ל־לק 1 ם ןג^ל 

מךאוני ?גךל נ^א לעל לאךן ןלל־לןלעות ליו ^ןללוח 
י דא^יו אלי ^ןזלה צה עד־א^ןזר תךאה את לל־א^ןזר יצא על* 

הפילים ול.ן?(לים והלמת-ים ןעל-לכועלים ןל.?רים ןעל-ןלם: 

טיי ואלא ^לד ^דלאר^^ה להם א^זר :?או 9 ראי 18 ^ה וייייין 

אלז את-לפולב לדא^שון להוא א^זר ;פל צדל^זןולם 1 ן^ 5 ר אה* 

?דיי ואה־חליי 1 י<ןזליכהו אל-ולזהם ו^גך.ם ^ךד. ך,.-א ןן;^(קה ןנ^ר^י' 

נ נל^ןזפה: ואלד פלם ^?זלף לךב אל־הפילים ולןהלי^ 

נ וללמורים 1 יהלו ללפות ןה את־ןה ולל־לאדן ךןגךה צנללסז ע^י 
אני דואה כפךאה ולנה אלד םךלאךל^ה ללם א<ןזר יאאו ל.^?ליר 
עלילם נאלנים! ?דל^אפלם 1 יאםף 1 ןקח או! לןדולים 

א<פר עך 1 יתילם ?עך־ות סוםים מא^רו את־^לם ידילם וחלילה 
!^טליכום אל־^הום לאך׳ן: 

פם ואלד ?דלאךלעה ללר אל־לאר תל^ן !יוךע ל 1 םוד ??לי 
^זילרד הוא נולד פד בילי לאךם 1 י?דלו ת^ה נדולה 1 יי?ב 
כ לתולה ^ל^ה פרים :^?בו אתו כלפד- וליא ?פפה עלילם: ^!א 

פז. ביאת *באת מלאכי הרוו*. 

פז ב בדמות אנשים לבנים. הם הטלאביס שלא חטאו. — בני אדם נמשלו נחי 

וםלאכים־בבני אדם.- 

פח. אנשם *ל הנפילים ן*י מלאכי הרא*. 

פח קרוב למה שנאמר כאן נאמר אף לעיל י׳ד׳-וד.-הכוכבהראמוז• 

ב-* שהושלך למרבד של בית חרחיי (ן/ ^ן 0 ), _ ך,^ןךך ״ ןן׳_,/^ _ ןן^ןןך, ז׳ י״א-י״ב• ~ 

פס. א-ס: המבול והבלתו *ל נח. ,ך 

השוד• י׳ א׳-ג': אוריאל משתלח *י* ימבי 

להיות.— ושלשה פרים. שם חם ויפת.— מכסה עליהם. השוה בדא׳ ז׳ ס״ז וי 


פס 



עיני ^;ןינית ק׳^ד ה^ז^זלם ןאךא נג ןבח! 1 ן^^יו יןזגע ^ךבות ן?ואךבווז 
נ הזילות סלם מים אל-תיר ?דךה א^ות: ןאךא עוד ןדנה ס^נות 

ל?סחי על־־^ני סןדךה דןדוי^יה ססיא וסהלם ^!הם מסלי 
ל?^י ילל־סנעיא על־ס^דן ןאךא את־סןדךה עד־ 45 ^ר 9 ל- 
י מיל ^פי הלם ז וסהלם ןדחיההה וסאד ןברי ?ליס ןאךא את־גגה 
ההלם ולגההי מהלם העל גהה ל.גדךה !לןךמי העל סןדךה 
י־ מעפיי ?ל־ל^דן: ןהל־בקר סגדךה ?ואהםי יחךו עד־יז^^זר 
י מיתי בהבעם 1 להלעו גיאהיי ההלם ג וססהה שהל על־הני מהלם 
והל־סהרים וסהילים וסןהלים ןססמורים ?ללי עד־לקרקע עם־הל־ 

ללי ?למיןזד לא ;הלתי עוד לךאותם וסם לא ;הלי לסהלש 
י 1 יא?די 1 ;?ללי הר 1 הםות: ואלא עיי הפמל עד-א^ןזד ^ךבות 

מהלם לרלקי העל סנג סןברה יהעלנות ל^דן ??היי יסהמרת 
" ^לריל ??סלי: 1 ;סלי ההלם לךךת ?ל־הי?? ?ימ^הר 5 ?ללה ל?ת 
" והל?ל ?סל על־ס^מ והח^הף סלף 1 ןל.י אוד: וההד סלהז א^הד 
ס;ה ל^ךם 1 ?א הידממהה ו^הל^ןזת מהרים את^ ו^סד הש^הת 
להרים ס;ה להן 1 לךהה להד ואחד הסם ס;ה ^דם הךם ואסד 
^}זחוי ולהל לל?? ?הרד הא^ם: 1 ;סלו להוליד את־סית מ^הדה 
ו^ת־ לעופות ולליי הסם הלם להשהחומיסם ^ךיות ו?הרים וץאבים 
יהלבים יהבועים מזזירי־יער ןשיהלים ושהוים !סזירים ונ: 5 ים ואיות 
יא ודיות י?^ןזרים ועורבים ובתוהם נולד הי להז* גיסלר לןשך איש 
את־רעהי ולהי* ללהז ההיא א^זר נולד בתיהם הוליד הרא יהר 
ל?? אלי ולהלא רהה: וההר ההיא א?זד נולד ההנו הוליד סזיד־ 

לער עזחור להן 1 סזיר־ה!ער ההוא היליל מזירים רהים וה^הה 
לליא ליליי שנים ע^ר ?אן: וכאשר ןדלו ?זנים עק|ר ה^אן 
להם וללני את־לאסי הלם ללמודים והלמור-ם להם ?לני נם־הם 
יי את־משה ההוא לןאהים ולשל ןדל הין הןאהים: ואל?י מהיא את- 

אלהים בעדו, ולעיל ס״ז ב׳. - נ ם ר ד מאתם. נח סת. - 

י-כז: ממותו על נח ועד ידיאת סדרים. 

סר לבן. אברהם. - ם ר א. ישמעאל (ברא׳ ט״ז י״ב והשוה פי״ג וט״ז). - 
יסר לבן. יעחק. - חזיר־יער שחור. עשו (השוה סט״ב מ״ג, מ״ס. ם״ו).-ושה 
לבן. יעקב. ישראל נמשלו מאן מרעיתו של הקב״ה (ירם׳ כ״ג א׳. ההל׳ ע״ד א׳, 
<״ס י־׳ג, ק׳ נ׳).-האחד מהם. יוסף.-לח סור י ם. למדינים שהם מבאאאיו של 
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חנוך א סט סו—כח 


אחד ס^אן להיות אתי ולרעות אתו הין ל.ץא 9 ים 1 יךבו דליי 
עי ל^דרי־צאז ר 9 ים♦ מללו ל׳זאלים לרא 5 ;?ו 3 ילם דל^וצום ער־י^^זי 
אבדו את־בגיהם 1 !שליכו ^ת־עולליד.ם אל-^לר הלם ר 9 ים וה^אז 
-'י לל י לןעק על־אדות עולליהם ולעווע אל־אדוגיהם: ^<ןור 

טן לץא?ים ןרח נל^לט אל־חמורי־להד ןאךא את־הצאן ההבולם 
יללקקזם את־ן^דוגיהם 9 ?ל־פ!לם עד־א^זר הצאן;רי 
לי^אן םןכול ?ןדום נללא אלילם ולרעם: ךכןךא אל־־ל^י• 

אעור ?מלט הדלזאהים 1 לד 5 ר אליו על־לןאעים א<;ור יעיד ^ל^ 

" ול^?זה ל׳לר אל־לןאהים הדהר אדיןי ו^י• 

אל׳י 9 ?שד־ר דלף אתו וש?ילם ללכו ולהאו ללד אל-אסה^ 
לןאלים? ולדברו אלילם נלעידו ללם לכל־ץעו עוד הצאן ואר^ 

אז את לןאבים בללהס האד את־לצאן בעל־החם ולצאן ^לויי 
כ ולכא אד?ילם אלילם אל־הצאן ולללו ללבות הןאבים ללם 

לנלל ולצאן ?יו ^?קטים 1 !חךלו לןער! 

^ירא את״לצאן עד־־אעזר לאאו מהין לןאבים ןעי 5 י לץאהים 
== וואאו לזאבים ללם לרדיף אלרי לצאן העל־סילם. ןאל 5 י ל^אן 
ללך אתם ל?חולם ועל־צאנו ללבי אסרייי^ןיי ל־יי האירים ן?ההדים 
כג ןנוךאים להךאה♦ נליילי לזאהים לרלף אלרי הצאן עד־א< 5 >ר ל?יעי 

ני אל :ם-מלם: ולם־להלם ??קע ולהים זהדו מןה ומזה להנילט 

.י• !אדוגילם הוליעם 1 !עמד כי?ילם וכין לזאבים: ןלא ךאו עור 

לזאבים את־ל^אן להלכים ?תיר לם־להים 1 לךךםו לזאכים אלרי 
ר?כע 1 ים !;רוצי אלריהם אל־תיר לם־להלם: ובךאולם את־אדגי 
לצאן 1 ןשובו 1 לבךחו מה?יי ולם־למלם התאהף !יהי ער־יהלךרז 
כי ?מפריאתו ולהלם ^??זפו 1 לג?הו עד־כפולם את־לזאבים: ןאדא ער־ 

^^ר 9 ?רי ?ל״לזאכים דדםו אלרי לצאן ולהכעוז ול^אן 
עכרו כתיר להלם ול^אי אל־לטדהר א<ןזר אין־^הם לא הים ולא 
ד^ןזא ולה^יי ל?קל עי 3 ילם ולילאי ואלא את־אדני לצאן הךעויתו 


סז 

י• ־־כ 
כ] 1 

כח-כס 


^סז 3 אל ויסרא סי׳י׳א) _ להאדירו ^ % ל 

/ ס א^. לזאבים. לםצריים.-ושה אשר בגל. משה.-אינ 

גראה שכוו״. . ׳ ^י*י״י׳ זו לאלהיהם של ישראל. - ו ש ה א ח ף. - א״רן. - ו י ח ל ו. 

הרך ולמי ההמשך צ׳ל ויחל. וחוזר אל אדני הצאן. — יציאת םגרים• 

כח-ם. ישראל במדבר- מתן תורה-כיבוש הארץ. 

פקח את עיניהם. להשיג גודל השגחתו של ה׳ עליהם. - משה עלי• 
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חנוך א םכ 1 כס-םב 

או^ם ובתתו ^הם פים ןך<;זא ןאת־ד.?ןזה ב^^תו ו 5 ןחותו או^ם: ןס^דז 
על־ראע לןברל !אלןי לצאן <; 1 ^דוהו ן 1 ליסם: ואסרי־ 

כז ראיתי את־אלני סצאז סעוהוד ל 9 נילם ועוךאהו ןדול ןנוךא 

ןנשןב ן^ל־הצאן ך^הו גליךאו מ^ןי־ו: ן^לם ^לדו ור^גדו ^?וןיו 
ר¥?גקו ^ל־ל^ה אקוד א^ם א<;ןר לןה בתו^ם 5 י לא־נוכל ל?^ד 
לב ל?ני אדונינו ללביט ^לין: ןל^ה ?תם ^לה ^ל־ראש ת 9 לע 
ועיני ל^אן החל, ללוזעור ולסור ןןךל.ךךך ^<ןזר לך^ה לזרם 
ןל^ה לא ,ךע. ןקןצף אלגי לצאן ןגלילם ?;ןוף ןדול ולי^דז 
:דע יאת 1 יךד סלאש 95 לע !ילא אל־לצאן 1 ומןוא את־ך^ם עיניל׳ם 
עןרות ןהם סוררים: וסךאותם אותו !ייךאו !יך^לו מ^גיו 1 !ח^צו 
לשוב אל־ס^לאוהיהם: וס^ל לי^ח עור צאן אתו ויגא אל-לצאז 
^^;זר םו.ררו !ילל' לרסי^ם ןלצאן :ךאו מ^ןיו בוקזב את-הצאז 
א^ןזר סו,רדו ובשובו ^ל-ל^לאולילסי :אלא 5 סךאה לןה עד־א ר 
ל:ה ל^ה לאךס ףן;ן 5 ית לאלג^ ל^אן 1 ; 5 א אם ^ 

ת 3 לת להוא: וארא עד־^^ןזר 

אעזר ?לס ןארא על־אעור ^ל־ןרו^ד ^^אן ןןעו ןל^ 5151 ים עמדו 

3 ?(קולם !;סאו אל־לרעה רקרבו אל־נלל 
אעזר ל^יה לאךם נלרד לאתם !לשעב ן^ל־לצאן בנןשהו ן• 

על־אדוליו ^עקי■ גלולה: ואךא ^?^^*ליס ת?זת 

ל^ה !!עברו את־נלל לללם !;קומו אלרים תן־תצאן . ' י׳ 

למנהלים אעזר שקבו !!עןבום: ןארא עד־אעזר עאו הצאץ 
9 קום סוב^ נללךה !"^ךל !ארא על-א^ר לצאן שבעו 

ור?לת ההוא 1 מהו ?תו?ם ??דז זריי"' ייז^י"'? ""ל 
ועעמים עורו עיגילם עד-אעור קם אלל רגל.ם ו.שב 
ועיניהם ג^קחו: ןלעלבים ןלשועלים!לזירי ליעל לל-ו .ב ע אם 

להי סיגי וחזר אל ישראל במצות ה׳ (ככתוב """י" י׳״^׳־״ן 

" ץיזת;-שיאל ח־אי ב״יי-־י׳יי^ .,״ ,ג נל "אן. "ביא אח י״יאל •ל 
השה ההיא. משה.״־ בית. המשכן.-ויבא את . 1 •וי* מיי• 

י המשכן לעבודת שמים.-ש כ ב. םת.-אהרן מת וכל דור המרבי* **•י ירושעוכלב.- 
^^־־ליי הירדן המזרחי. - נ ח ל מים. הירדן. - פסירת משה. - א ח ר י ם ^ ^ * ח ד בכושי: אחר 

י* י * ר ץ נחמדה. ארץ ישראל. — על תקופת השופסיס \דרייתי * ו ד כ ל ב י ם 

״* (ביי״ש). וברור שהיה בעביית = ""י מ^ני שהשועלים 

סלשתים(השוהסמ״ו-מ״ז).- והשועלים. לסי דילמןכוונתולעמלק. 
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ח 3 וך ^ פג—גב 

ל^א? עד־מיןוד סל,ים מלני ל^אן ^ן>ה מסד מלל ^ל 1 ד ?גקןר^ם 
?דו^ם♦ ול׳אלל לליל לןגף הןד׳ וה(ןה מת־סלללים מת־ל,עוללים 
ומל־סזירי ס!עד ססם עד היןז?ןידו ן:לם: ןס^ה סה 1 יא >ן<;ור 5 ??!ל' 

^ ^ אל״לאלל מי;;ד הלה ל?ןרב ר׳צאן מיןזד ע 1 ב ^ת-לבודי■ 

ל?^ף* מת־ד׳צאן ילר&ם עליסם ?לא־ךךך: 1 י^ןזלח מלגי 
ליצא! מם ה^ה מל־עזה מהד ולקיסהו להיות למלל ולגסל מרו־כ׳^אז 
ההת למלל א^זד ^ 1 כ את-לבודוז וגלר אליי ולדהד אליו לגדי■ 

נללןימהי למלל !יעעזהו ל{?יד ול?יגהל הצאן וללל־אלה סוללים 
מ׳ ,סצל מת־ל־^אז. ול־מלל הראשח ריף מסרי המלל ה^;;י 1 ל?!ם 
ל׳מל השני ולבדה ?ןן{יו לאךא עד־מ<;)ד הםילי ה^לבים את־ 

לא• הראשי?* והמלל השני קש ולנהל את־הצאן 1 ןהצאן ודלי 
וי^יי מל־העלבים והשועלים וסזירי ה!ער לךאו ולהרחו ם^{יו 
ולאלל ?נף ולסרג את״ההיות הרעות והסיות הרעות לא הלה הלז 
^יי ?ל״^ל 5 י? ל^א? ולא המסו עוד סהם רעד: והאיל ה^ליי 
?השים ר?ים ולשעב ושה קט? הלם ללהיי למיל ולדר לוניד 1 ?לי 
נ מנהל את־ה^אן והבלת הלי• ?ייל ורהב ולעןה למען הצאן יהודל 
!ביה וןדול גבןה על־בית מדיני ל^אן והבלת הלם שהל והה?דל 
הלה רם וןביה ואדני ם^א? שכן 5 ם?דל ול?זלהז הלא הקריבי להויוז 
נא ועוד ראיתי מת-הצאן תועים שנית והילבים הדרבים רהים וועזבי 
מת־־ביהם ההיא ואדני ליאא? ??רא למהדים מקרם ה^א? ולשלל^ 

אל״ל^אן ולי^א? ל׳תלי ל 0 רנ ההם: ומהד מהם נצל ולא והרג 

אויבים לישראל כאן עד קרוב לזמן גלות בבל. ואילו עמלק אחרי זמן דוד לא סזאנוהי 
עוד בתולדות ישראל. ולסיכך תצדק דעתו של 01111168 שהשועלים ד.ם חעמוגים, שוזיו 
אוץים לישראל עד זדן החשמונאים. - ו ח ז י ר י היער. אדום (השוה פי״ב. מ״ג. ס״יי' 

םג- 0 י ס״ו). - ה ש מ י ד ו כלם. בקטע היווני: רבים (?ט 0XX0 ״). — א ש ר נפקחו עיניי• 
ראות מעשי שאול.— בלא דרך. כך ביווני:ן> 061 ׳\ו). השיה תהל׳ ויתעם בתהו לא־ררד 
מ״-מי ובכושי: שלא בדרך הישר. - דוד נמשח למלך ע״י שמואל.- שיעור הכתובים ניתן 
יי״א״״בכאן על סי !ס שהלך בעקבות הקטע היווני. ובכושי השיעור הוא בך: מ״ח^. מ״י׳ג־ 
מחא מ״ט, אח״כ הלשון: והצאן גדלו ורבי. ואחריו נ׳. - א ת־ ה צא ן. בכושי נוסף: המעטים• 
מחג־נוביווני אין, ונכון.-דוד מת ושלמה מלך במקומו. - כבר דאה דילמן (ע״י השואה 
לפנ״ו■ ם־י ואילך. ע״ב ואילך) שהבית כאן דיוא ירושלים והמגדל - בית־המקדש (ופרש כר 
ני בעל צוואת לוי י׳ ד׳). - ושלחן םלא. קרבגוח.-על עשרת השבטים הוא רומז•־־ 
קרא לאחדים... נביאי ישראל.-להרג בהם. איזבל אשת אחאב הכריתה את נביא' 

ע ה׳ <מל״א י״ח י׳). - אליהו הנביא ניצל והוכיח את ישראל ואח״ב עלה השמימד- - 
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6 ח 


1 לברח על־־ל-צאן !לגק^מו לןז 9 (יתו 1 אלני 5 צאן ה^י^הו מ!ד 
•נ ל^אן נ!ןןלהר דלזי^הו ^?לו: ןעוד אלדים ^ן 1 לח ^ל־סצאן ?ןקר^ם 
נד להעיד ^הם ולקונן ^ליהם: ןאחרי־כן ךאיהי ב^ץ^ם את- 5 ית אלוי 
ואת־מגךא 1 לםורו קלם ןעי 3 יסם ^!ירו ןאךא את־אלני סצאן בנעזלחו 
קהם הךנ רב קעדריל.ם עד־א^זר ןעקו הצאן על־סהךג סהוא 
ני- !לשובו אליו: רזזנם בידי זראךירת ןהןםרים ןהןאבים וס^ברעים 
ובידי ה<בועלים !קל־לסלת זלוךערת ןהסיות הךעות דזך 1 לו לקרף 

ני את־לוצאן: !אךא ןהנה קזב את־בי<;ןם !את־מגךלם !יקקדו קלם 

״ בידי האריות לקרף ןלבלע אותם בירי־ ?ל־דדויות הךעות: 1 א;י 

?!חליתי לןעק בקל־בחי !לקרא אל־אלני דצאן ולדךאות ל 1 על־ 

נח תצאן הוקלעים על־לרי קל־־תלויות הךעות: ןהוא החעזה אם־ןם־ 

ראה ^את !^בח בי תם נקלעים ןנאקלים ןןחמםים !.יעןבם להיות 
״ ?בלעים בידי בל־לתלת: !לקרא לעזבעים רועים !לתן לתם את־ 

תצ^ז לרעות או^ם !לדבר אל־זל־דועים !אל־נעריתם בעתה לרעה 
ס בל־איש מקם את־תצאן ןקל-א<קר אצן־קם תעשו: !אני אמסר אוקם 
לקם בקקקר ןה 3 דתי לקם את־בי םקם תאקדו ואבדתם אוקם 
סא !לקםר לתם את־תצאן: !לקרא אל־אתר לאקר אליו ראה ותתבונן 
אל־קל־אעזר נעשו הרועים לצאן בי לאבדו בתם להר בא?)זר 

סב צויתיםז ולל״לתרה ובליון א^קר יעע)ה בידי קרועים וקהלת בקה 

לאקדו קבבותי וכקה ב^ברירותס וקהלת על־קל־־רועה ורועה קל־ 

״ אברה אשר -י?^י♦ ו?!ראת לקני את־תבקקר א^קר לאקדו וכקה 
למקרו לאבד להען לתלה־לי לעךה כגרם ולדעתי קל-קעשה תרועים 

״׳ האריות והנמרים. אשור ובבל. - והזאבים. מגרים(השוה פי״ג). - ו ה 1 ב ו ע י ם, אולי 
לכושים הוא מתכוון. - מקובל מימי קדם שלאומות העולם - והן שבעים במנין - יש שרים 
מפונים עליהם בפמליא של מעלה: אומה ואומה ושר שלה(בם׳ חנוך לר׳ ישמעאל כ״ג סרק 
י״ד וט״ז ועוד הם מכונים: שרי מלכיות שבמרום). כיון שנלו ישראל לבין האומות אסף 
הקב״ה, שהוא רועה ישראל. את שבעים השרים־הרועים ונעריהם וצוה עליהם להתנהג 
עם ישראל על דרך הכתוב בירם׳ ה׳ י׳: עלו בשרותיה ושחתו. כלו׳ במרה, וכלה אל־ 

תעשי (והשוה ירם׳ ה׳ י״ח ל׳ י״א. מ״ו כ״ח ועוד). אבל מתוך שהוא יודע אכזריותם 
־"ל אלו ביחס לישראל קרא אליו מלאך אחר מן הצד וצוה עליו לנהל חשבון־צדק 
ולהודיעדיו. לקמן (צ׳ כ'א-כ'ו 0 נראה אותם השרים עומדים במחיצה אחת עם הנפילים. 

^ נראה שפרשה זו של שבעים הרועים בהשפעת זכריה י׳ ג׳ וי״א ד׳ ואילך נכתבה, אם גם 
אין זה דומה לזה. — א ל ־ א ח ר. קרא אל מלאך אחר. מחוץ לאותם שבעים המלאכים־ 
הרועים, ומינהו משגיח על התגהנותם עם ישראל. יתכן שהוא מיכאל (ע׳ צ׳ י״ד וכיב).— 
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יהלהי ןךאיהי את־א^ןזר .^:ש.י אם ל^ןז^עו ן 5 ןיהים 

סד אם־לא: אף־לום אל־נךע 1 * ^את ואל־־תודיעם ןאל־הזסירם $י אם* 
!;ל-אכדות הרועים איש איש בעתי והכאקג הלל 
סה !אךא עד־איןזר הרועים ךעי [איש! עתו מלולי להלג ולאלד יוהי 
סו םאע?ר ?יו !!?ני את־הצאן ?נד האךיות: ןהאךיות ולוןמ־יים אהלו 
ו?לעו את ךם״ל׳^אז הזזירי הנער א?לו אתם !נשךםו את־הם^דל 
״ מהריבו את־ה?נת: ןאוגעצב הך 3 ה ?אד על־הבןךל בי{חרב ?יח* 

סי׳ לצא? ואסרי־־כז לא־לצלתי לךאות אם־באו ר-צאז אל־הבלתג והרועים 
והגללים עליהם {?נו את־הצאן לבל־־ההיות הרעות ל?ל?ם ןא^ם 
איש בד-ם ?עתו במ??ר ק?ל והאהר לבתב בהבר לאהד אליל 
סט את־הןש^דיםן ואיש איש הבית והיאםיי יומי ה׳הקו 1 א{י החלומי 
ע לבכות ולנלל על־אדות האאן: ואךא בבךאה גם־את־הפובר ההוא 
בבהבי אהת לאהת את־בל־ה{^??דים ?ידי הרועים י 1 ם יום גללי 
עולה ימיה והךאה את־?ל א^זי נ?רשם 1 ?ס?רו לאלני האאן ?ל■* 

א^{זר ?שי ובל־א^ןור אבד איש איש מהם ובל־^ן;ור {תנו להק!?יד * 

עא ולממי* גקךא למגי אלגי האאן 1 ל?ןח את־הסמר מידו 1 נקךא םי 
עב !!חהמהו !!?יהד-ו: ואלרי כז־ךאיחי בךעות הרועים ^ןזהים עשלל 
שעה והנד. של^?ה מן־הצאן <אבי מ^אי מהלו לקומם בל־אעזר 
גמל מדהבלת ההוא בסזירי הנער גפו ללמריע כעךם ולא לללי♦ 

עג גלהלו לענות שנית ?מקךם מקימו את־למגרל ננקךאו לו למגדל 
הךם !נשיבי לעיך ^מלהז למגי המגדל אד ?ל־הלהם א^ער עליו לגי• 

עד טמא ולא ?הור: ועם־בל־אלה נתעדי עיגי ל^א? ולא ךאי וגם־עיגי 
רועיהם נתעורו ממערו איהם לרב בידי רועיה-ם להשמיד 1 ?ךמםי 
עה את־הצאן ברגליהם גנבלעום: גאלגי הצאן לה^עה עד־איער נפוצו בל־ 

הצאז על״מגי השךה 1 ?העךבו בתועס והם לא־הצילום מידי ההיות♦ 

עי והמתב את־הממר העלהו מראהו נ??!ראי למגי אלגי הצאן גנללוז 
למגיי בעךם מבקש מענו עליהם גנךאהו את בל־מעשי הרועים 
עז גנעד למגיד {{י בל־הרועים: גנקח את־ממרר משימהו על־ידו מצא ז 

סמ-סי האריות. אשור (ע׳ בפנ״ה). - והנמרים. כבל (שם).-וחזירי היער. אדום (ע׳ 
בפי״ב״ והשוה ישע׳ ם״ג א׳-ד/ עובדיה י׳-י״ב. יחז׳ כ״ה י״ב. תהלים קליז ד). — 

סח—עא; למן גלות כבל ועד איבת *יון. 

עב—עז! למן כורש ועד אלכסנדר מקדון. 
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צ ;אךא עד־א^ןזר שלשים וןשמ^ה רועים ךעו )|\ת־ה^אן 

ןכ:לם ?לו עתוהיל-ם עראשוןים 1 ^םרים ? 1 זנו בידיךם לךעו^ם 
ב בע^ם ?ל־רועה בעתו: ןאחרי־כן ךאיהי בםןאי את-^ל-עוף 
ל׳עזםלם ?אים הנ^ןזרים חךיות האיות ןהעוךבים ןסנשריס ך.יו 
מנךלים את ^ל-^ועופרת 1 ;הלו לבלע את־הצאן ול 3 ?ןר את־עינילם 
נ ןלבלע את־ב^ךם: וס^א! ן^קי *?־";אכל ב^ךם על-לרי ך,עופות 
ראיתי ןאבך ?<ןזןתי על־ךרועה ל.הוא א^ר ךעד. את־לצאן: 

י ןאךא עד־אעזר ?בלעו ר-צאן על־לדי ד-^לבים ןלאיות ןלא ל,קזאירו 
ללם ?^ר ןעור ן?ידים ןלא הותירוי רק ע^:מוסיל,ם לבךן ן?ם־ 

י־ ע?מותילם ן?לו לאךין 1 לםעטו לצאן: ןארא עד־אעזר עשרים 
ושלעזה ל.יו רועים !ל^זלימו בעתוהילם שמו?ה !סתשים ןם?ים: 

י ול 3 ה ?זלאים נולדו לצאן ללע?ים !?ללו ל?קל את־עי?ילם ןלךאות 

י ולקלא אל-לצאן: לם ^עקו אלילם ןאלה לא ל׳אזינו אל־דברילם 

ח ?י דךשים ליו מאד ןעי 3 ילם עהו מאד מאד: ןארא כםראה ול 5 ה 

הלנ^לו לעוךבים על־ל,^ןלאים 1 ןל?שו שלה מךל-^זלאים דקרעו 
״ את־הצאן לוןזרים !!בלעום: ;אךא עד-א??ר ^מחו קךנ!ם לקזלאים 

ןלעוךבים ןךעו את־קך?ילם ןאךא עד־אל?ר ^מלל קרן גדולה 
י לאחד םן־לצאן ןעי 3 יל.ם ??קחו: 1 י?ש אלילם ןעי?ילם ??לחו 

יא רקרא אל-לצאן ןלאילים ךאהו ןעלם לצו אליו: ועם־על־אלה 

נראיתי] עד־אעור ל?שרים ולריות ןלעוךבים ןלאלת ליו שור?ים 
את־לצאן ניעשו אלילם !?בלעום עד־א^?ד ?ךמו לצאן אך לאילים 
יב לם ?כי !י^עקו: ולעוךבים ?ללמי !יריבו אתו 1 ןכקשו להוריד 

יב את־קךנו ולא ??לו לו: ןאךא עד־אעזר ?או לדועים ולןשרים 

ןלריות ןלאיות!לקךאו אל־לעוךבים ?י לשבדו את־קרן לאלל להוא 
יי !לללמו !?ריבו אתו ןהוא ךב אלם ו?קרא לעזרו ?י ;לא: וארא עד־ 
אשר ?א לאיש א^ד ?תב את־שמות לרועים !לביאם ל?ני אלני 
לצאן ?א !לעןרהו !לשיעהו !לךאהו ל?ל הוא ורי לעזרת לאלל: 

צ. א-ה: מזמנו של אלכסנדר מקדרן ועד ממשלת היררנים־הסורים. 

שלשים וחמשה. בכושי: שלשים ושבעה. ־־ 

ו—יב: מזמן ממשלת היוונים־הסורים ועד מרד החשמונאים. 

ויריבו אתו. את האיל. - 

יג—ים: התנפלות־הגוים האחרובה על היהודים. 



"ניר א צ סו-כח 

1 ארא עד-ן 1 ^ןזר |א יייני ^ליזרם 9 סרי־^ף 

ו^לם ??לי ?ילי הל^ןיו: ?ל־ל?יןזרים וסליי^ 

ןדועוךבים 71 ׳אייות נקןצי נליי* ח^אי א^ם ^ל-צאן ל^ךה ^אי 

^־^^*"** ?!רז ?זאלל ההוא: ןאךא ^ת־^אי^ז 

$*^ןזר ?הב את־ל. 9 ער ?הי^ות אלןי עד־־^^זר קוהח ^ת-הס^ר על" 
ה^י^ד א^?זי רי?יאי ^ןזנים עז?ר הרועים האהרודם 1 יךא ל^ני ^לני 
ל^^ז בי ה^}ז?ידו הר?ה יהר מךהראעוו 5 יםן ןאךא עד־ן*<ןזר ?א 
אלני ר^אן ^ליל-ם 1 !קח ה;ד 1 ©מה זעםי דד יזה״ל^דן ול•^^ 
??קעה ובל־ההיות !?^־עופות ה^?זמלם ןמלו מתוף הצאן דללעי 
ל^ייז יהבם עליהם: ואךא עד־> 1 ^ןזר ?הןה 0 ךב ודולה ^ל■ 
ל׳צאז ^־^אי ל׳^אז ^ל־בל־היות די^^דיי לרי?ילז והל־הסיה ועיר 
ה^אמלם ןם^צי לבניהם: ןאךא עד־^^ןזר הוקםבמא באדן הסלרי' 

ל׳^אז עליי יוהיאהר] לקח ^ה״?ל*המ?רים ההחומ'ם 

ד?הח את־הלברים לבני אר?י־הצאז: דקר־א אי?י אל״ה^ןעזים 
ההם נאל־זעיבעת הלבנים הרא^מונים 1 לצו עליהם לה?יא 
ל??יו להידהכובב הרא^טון א^זר ללר ?לא^ט הבובבים ן*עזר 
עריסיהם ל׳יי בעךות סומים הביאו את־בלם לבניו: וידבר אל" 
ל׳איעז איאי ?הב לבניו ןהיא אהי מ^בבעת הלבנים ההם ויאמר 
אליו קח את־עזבעים לרועים א^בי ?הרסי בלךם את־הצאן ן־הם 
לקחי אולם וימיתו מלם להר מא^ןזר צויהים: ןאךא ןה 3 ה בלם 
אםורים והם עימדים לבניו: ןהמ^בבם ליידי בראעזונה על־הבובבים 
דמ^או היבים וילכו אל־מקום הן 1 ךה וןשלכי אל־היד עמק מלא 
אעז ולהבה. ומלא עמודי־אעז: ועיבעים לרועים נעזבטיו דמבאוי 
מבים ויעזלבו אל־תיד מעמקי לאעז ההיא: וארא בעת ההיא 
והנדי נבהח עמק אלד בוד׳ ?"יד־האר׳ן והוא מלא אעז ויביאו 
את-הצאן לעורים ללם ו?<ט?טו קלם ו?מבאו סיבים וישלכו אל־ 
תיר עמק־לאעז להוא דלערו ול־עמק לוה מ;מיז לבית להוא: 

•נח ואלא את־הצאן ללם ןלם ?ערים ועאמוהילם בערות: ואקום 

כ-בז ן דין על הנפילים והרועים הכופרים. 

[והאחר]. כך מגיה 1:166 * 011 . — ע פ ק אחד. גיא בן הנם (ע׳ לעיל כ״ו ד׳)י ־־ 
רח-לח: ירושלים החדשה — התיהדוח ד.נכרים שנשארו בחיים— תחית הפריקים - המשיח. 
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לךאות ?גד־^קזר 5 םו ואת־ה 3 לת הי^ןזן ההוא ףשא 1 י ^וז־^ל־־העמודים 
ואת ^ל־קרות הגלת וצ^:צו?יו 1 לכפו אתו !ל^אום !!קזליכום אל־ 

נש 9 קום אדןד ?ןךרום ןאךא עד־א^^זר מיא אלני הצאן 3 לת 

לך<:ז ןדול ו;בוה מן־לדא^טון !לקילהו ג^קום הרא^ןזוין וי 9 ה 
לל־עמוךיו היו לךשים וצ^צו?:יו ליו הךשים וןדולים מן־לראשון 
ל הלשן אקזר 5 ^א ל^ןזם ןלל-הצאן ליו בתוכו: ןאךא את־ה^אן א<ןזד 
ן^ןזארו ולל־ההיות א<ן:ר על־לארץ ולל־לעופות א^ן:ר ?רקיע ה^ללם 
כוללים ומשתלוים ל}|אן ומלחינים אלילם ןן<£זלעים ללם ללל־ 

לא דלי: ואלרי־כן אלזוכי ^ללקזת לבו<ןזי הללן בלדי ולד־לאלל אלןה־ 
בי נם־כן ולקחוני!!עקידוכי בתוך ל^אן להם ל? 3 י ליות 5 ם^ןזלט: 
לנ-לנןה^אן ליו קלם לקנים וצקךם ןדול ^ח: ועל־לאלדים והאזורים 
וקל־היות ה^ךה ןקל־עוף ה^בםלם נאקפו בבלת להוא ואלני לצאן 
לד שכח שמלה גדולה כי קלם ליו בטוב ולשובו אל־ביתו: ואךא 

עד־אשר הניחו את־הלךב אשי נלןה לצאן !לשיבול אל-הכלת 
ותלסם ל? 3 י אלןי וקל־הצאן נקך־או אל־הכלת ולא הכיל אותם: 

לי־ ועיני קלם נקקחו ולךאו את־הטום ןלא ליה בתוקם איש אשי לא 
לו־לזךאה: ואלא כי ר-כלת ללה ;דול ןךלב ימילא קאי♦ וארא והנה 
נולד 6 ר אלד לקן וקרניו ?דלות ןקל־מת לשלה וקל־ערף השכלם 
לח ללאו מקניו וללהננו אליו בקליעת י ואלא עי״^שר ש 13 י ?ל־כשקחותילם 
וקלם ליו לקרים לקנים ולראשון קלם ללה נלקלה והקלה] ללה 
להלה ?דולה ולה קרנלם ןללות שחדות על־ראשה ואדון לצאן 
י׳ט שכח עלילם ועל־קל־הקרים: 1 א 5 י לשנתי קתוקם ואיקץ ואלא 

מ לכל: ןה הכלאה אשי לאיתי ?שנתי לאיקץ ואקרך את־אדיז 

ה^לק וא?גדא ש?ח: אהד קכיתי קכי ?דול ולקעוהי לא לדלו 
עד־אשר לא לכלתי נשא עוד ובלאותי ?זלו על־אשי לאיהי כי 
טב לכל לכא וקם וקל־מעשי לאלם קסללם ללאיתי: כלילה ההוא 

זכלתי את־לללום ללאשון ועליי קביתי ואהגאכל על־לאותי את־ 
הכלאה ההוא: 

צא ועלה מתישלח קני קלא אלי את־קל־אליל ןאקקה־לי את¬ 

חלק ה: ספר חנוך לבניו על הקורות לעתיד לבוא (צא-קח). 

^יקים בחלק די״ נסתרסו, ודאי מסבות סכגיות — שנתחלםו בכ״י הראשון דמיו, רכררמה-וברור שבליקר 
חל הפירוד בפרשת עשרת השבועות שבהם נחלקה ההיססרריה העולמית, הייבו שסרק 1 ״ג (העוסק 


% 


חנוך א צא ב-יז 

?ל־בני א^ף 5 י ד׳ד^ר קרא אלי והרוח 5 ?ז? 5 דז ?לי למעז 
נ את־לל א?זר לקריז אחק;ם עד־חעולםז ואסר הלך מתושלח רקר^ 
נ אליו את־^ל־אדויו נלאסף את־־בני ?;^©חתו: 1 לד 9 ר ^ל-^ל־בני 

? 3 י חנוך את־דברי ןן?י©ם וסאזינו סיה 1 ב 
לאמרי ג 5 י ח?ידוחי ?ק;ם ואניךה לו;ם אהו?:י אחבו י^זר ולבו-בונ 
י ואל־חקךבו אל־י?זר כלב ולב ואל־החסברו אל־א;< 5 זי לב ולב 

^ל^י* ??י מחר אחק;ם בךךבים טובות ן^ךק להיר 
ה ?;לוה אתו;םי 5 י לר?הי ח^ס לךב 9 אר׳ן ומ^ז^ט ןדול י^:^ה ?ל" 

י ליארץ ו^ל־לרעז^ה חף[ם ושך^;;ה ו?ל־ 5 ןלןה יל׳רם♦ וחלחה עוד 

ר^?^ר־ על־לארץ וקל־ה?^י ר?זע וח^ס ו©שע לךבו ©י-<ןז{יםן 

ז ובאיןזר לרבי דקיא 1 ר?יע מא^ר וח? 0 ב^ל־סמ^עזים וכס^ב ו^<?י^;ה 
ו^מ^וה ל??רי חלא ^ך^נות ?דולה בדה^זמלם על־(;ל־אלה וח^ד^ז 
ח סקדו?ז י^נא ב 1 עם ועבךה לעעזות מ^ןז©פ* ?לי״אדן: בןבים חלם 

ט נ?לןר ללחם ב^ר^ביו ולר^ןז^ה וחהךבית מתחת ח^^לם: ו?ל־ 

?גלמי סגולם וסיק:ליהם לןלני לעירטת א^ט וה?סידום מ^ל־חאריז 
ולם ל;?לכי אל־ב^? 6 ט לאש ו^בדו ^ 1 עם ו?מ<ט©ט א^ם לעולם נ 
י-יא חנדיקים לקיצי מע 51 לם וללמה לקום ונלןה להם ג ואחרי העקר 
^?ר^ 5 י לד?זע וסחו? 1 אים בללב ל^מדו והמלךבים בעל־לקום ל^רתי 
יב ובל־דך^ןזי ללם ובל־ע^י מ?^י סרוף בלךב יאבדו: אז לליה 

<©בוע אסר למזמיני ^?בת ס^דק ולךב תןלדלו לועזות מש©ט 
ע אךק בב 3 י ללמם וסחוקאים למקרו בירי סבדיקים: ובאחריתו 

יקנו קתים בקךללם יבלת לקןה לקלך סןדול לתקאךת עד¬ 
יי לעולם נ ואחרי־בן בעיביע סלעזיעי לןלה מ<ט©ט ל׳^רק לזל־ 

לעולם ובל-מע;?י לך^טעים יללפו מקל־לאחן ולעולם לקהב להיקחת 
טו וקל-אךם יביט אל־דרר סייקי♦ ואלרי־בז כ<קביע לע<םירי בסלק 
ס^טביעי בו לה:ה מקפט־עולם סןדול אשר בו לקח נקם מן־ 

טי חמלאבים: ולרקיע הראשון נ^:בר ונחליף ורקיע חךע 1 לראה ובל־ 
יי ?לא ס^זמלם יאירו ע 1 ב^ללםז ואחרי־בן לקיו שבעות רבים בלי 

בשבעת השבועות הראשונים) היה המשכו צ״א י״ב—י״ז (על שלשת השבועות האחרונים), ונראית, ד<תר 
של 011 ששיעורם של הסרקים כך היה: צ״ב (מתאים לסי סגנונו להיות סתיתה של סמר). 1 ״א א"—י• 

וי״ח-י״ם, צ״ג א׳—יי, צייא ייא-י׳יז, צ״ר. 

וחרב תנתן״לו. ע׳ תיאורה של חרב זי בחנוך לר׳ ישמעאל כ״ג סרק ל״ב.— 


אא יב 
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???ר עד-העו^ם ן?לם להיו ?טוב וב^ךק ןלו?ןא לא י^ר־ע^ד 
יח עד-עוק׳ם: וע^ה אןיךה ^?ם ?ני ואךאכם דךכי־ןודק ודרכי ח?ם 

יט ןהךאיתים ^?ם עוד ה?כם ק׳כען הךעו את־^<ןזר לבא: ו^וה 

^??עו אלי ?ני ולכו ?דרכי ?דק ואל־הקיכו בדךכי ??ם כי כל־ 
הדלכים ?דרכי רעזע לעולם יאכדו: 

צב כ?ר ?תוב ב.יד סנוך 11 ל?ף 1 ב רנוך את־תורת רחכמד! ה^את 

ל.םז;זללה בכי ?ל־^ךם וה^טו??ת את־?ל־?^ח 1 ל?ל־?ני דיקזכים 
^ על־לי^דץ ול?ל-ד,דרות ל?אים אקזר .י?:^ו יקזר וז?לום; אל־{א 
נ לרנז רולכם על־לעעים כי ל^ןדרם ולןדול זכן למים ל?לזג ולאדיק 
:קום מש?תו ןל^בר ?דרכי־?דק 1 ?ל־ררכו וטללכו להיה בטוב 
י ובלכד עולמים: ןחנן !את־לצדיק ו?הן לו י<?ר עולבים ןנהן לו 
י- שלטוץ ןהלה בטוב וב?ךק ןללך באור עולם: ואבד לל?א כחעזך 
עד־עולם ןלא עור נראה למן־ליום הלוא לנצח: 

צג כ ןאלרי־כן הואיל לכוך ללכיר מתוך לכ^־־ים: רא?ר לנוף 
על־בני־לצדק ןעל-בחידי לעולם ןעל־?כע לי^ןזר אדכר אליכם 
?ני אני לנוך ואודיעכם את־לד?רים לאלה כא^כר ננלה אלי 
?בלאה לשמלם לאעזר :דעתי מדבדי בלאכי לפןדש 1 א^ןזר למךלי 
ג בעל לחות לשמלם: 1 :לל לכוך ללגיד מתוך ל 5 ?ר דאמר אני 
י נולדתי לשביעי כ^זבוע לראשון בהיות עוד בש?ט וצדק; ואלדי 
יקום כשבוע לשני רשע ןדול והרבית ת?מח ואז :ל:ה לקץ 
לראשון ואז לנצל לאדם וככלות^ תגדל לרשעה ולק יעשה 
י! לחשאים: ואלדי־כן כשבוע לשלישי בםופו־ אךם ל?הר לנטע 
י בשכט־צדק ואסדי־כן נצא נשע הצדק לנצח: ואלדי־כן בשבוע 
ללביעי בסופו בלאות לקדושים ולצדיקים ילאו ולק לדורי דרות: 

ז ואלרי־כן כשבוע ללמישי בםופו כית־לתכאלת ולבלכות ל?נה 

ח עד-עולם: ואלרי־כן כשביע לששי כל-לללים בו :עןרו ולב כלם 

נלשיע בבלי לכלה ובו אךם נעלה ובסופו כית־לבלכות לשרף 
ט ?אש וכל־ןרע לשלש לנבחר :?ך: ואלרי״כן כשבוע לשביעי 
:קום דור תללכות ורבים לחיו בעשיו וכל-כעשיו לליו בעשי 

מבלי חכמה. בכושי: ולב כלם ירשיע מחכמד■. ברור שהמ״ם שהיתה במקור 
היא מ״ם השלילה. - 



חנוך א צג י-צה ג 

סחיבות: י 9 הת הצדיקים ס?^^ןרים ה??זע ^ךר! ?׳ע^לם 

הןהן ^הם ^?ב^הלם הקקת קל־קרי^תו: קי קי ם 5 ל'?ני■ 

^:^ךם יוכל ל^?םע את־קול הקדוע ןלא לסךד וקי יוכל 
לדיעב כה^טבוקיד וקי הוא ^ן 1 ר יו 5 ל ^^] 1 ן <ןזקלםז 

וםי הוא איצר יוכל ל?צז ק^ןזקלם וקי הוא יוקל ^קןקין את־ 
בריאת ה^זקלם ולרא 1 ת {ק^ 8 אוי רוס ןיוכל לדקר־ [^:ליזדם] אי־ ל?ל^^ 
ןלךא 1 ת א^*כל*־קצו 0 יהם ולהביךם אוי ל^ג^&וה קמול.ם: וקי ככל*. 
הא;<ןזים יוכל לדעת קה לסב ^י.אךן וארקה 1 איקר הראו 
לו את״כדת כל? הי^ש אךם יוקל להעזיג אךך ה<ןוקלם !;כל׳ם 
ועל־קה נוקדו וקה־קקקר הכוקקים ןאיקה ינוחו כל־הקארותג 
ן^ה אקר לעם ק^י אך-בו אךק ולכו ב!־ $י דךקי הצריח 
ךאולם לאד 1 ז קהם ןדךכי זדךעזע לקלו קקאם ןאקדו: ןלא{^ןזים 
לרועים פד 1 ד לולו דךכי 7 ־.ז;ן 9 ם והקןם והם לרהקו קהם ןלא ילכי 
קהם: ו^ה אקר אני לעם הצדיקים אל־תלכו 3 ךך 5 י ך^קע וקרךכי■ 
קןת ןאל־תקךבי אליהם קךתאקרו; וקק^כהם ובהך־הם לקם צר? 
והלים ??הרים גהלקהם קדךכי <קלום וחליקם והליקם קא^ארים* 
ו^?יכרהם את־דכרי קקח^בות לכקקם ןאל־לקחו קעל לקבקם ןלדעתי 
כי ההקאים לקתו אן^?ים לע׳שות די להקקה לקל־לקצא לה ק?^ם 
וכל־עצד׳ לא החקר להם: אייי להם לבוןים ך<קע ן<אמו תרכי^ 
לסוךנם] כי קקאם יהךסו ןאין ^אלי־ם להם: אוי לבונים קהיהם 
?הקא כי קכל־־לסורוהיהם יהךםו וכהרב ל^לו והלק^שים !הב וככ^ 
קקאם 5 ק<ן 1 קט יאהרו: אוי לקם ע^שירים כי קכההם כע^רכם 
וקע^?ךקם תאלרו כי לא־זכרהם את־העליון קיקי ע^רקם: ביציהם 
ןקלה ורעוע ןנלכזז תהיו!בונים לי 1 ם ^?זקף־ן־ם ויום ח<קך ליום הדין 
הןדול: בן אני אוקר לכם ומודיע לכם בי בוראכם יצילכם 
להצלתכם לא־להי להקים יבוראכם רצה" לצכדנכםז וצדיקיכם 
להיו בלקים ההם תוכהה להקאים ולרעזעים: 

! מי לתן עיני ענן־קלם ואבכה עליכם ו^צצכתי עליכם בענן קלם 
למען ינוה לי מיג? לכבי: מי נתן לכם לעע 4 ות הרקר• ולעזע הלא 
ק^אט לבוא עליכם החוקאים: אל־תיראי מקני החוקאים אתם 
הצדיקים בי י^שוב אלני ו?תנם ?לדכם !עעזיתם כהם קעזקט כהמצכם: 



איי לק;ם ל.?(הזילים ןזךקים ^ןזהי־ן ^סם סהךה ךםר^ה הרסק 
?(?ני סקזאיןם: אוי ל^ם סנו^ןלים ך^ה לקזכן^ם 5 י 
ה??ןלו: אוי לקם עדי ??קר והשוקדים על ה?!ם ?י ?האם ^אהדו: 

אוי לקם סחוקאים על־ךך?קם צדיקים ?י הקקדו אהם ןסךךפו 
קעי ר^ 8 זע ןקכד עליקם ?גלו: 

קוו צדיקים בי ?קאס יאבדו לחקאים ?(?ניקם ןלקם לסי 
ס^?זלטון עליקם בחקקבם: וברם קצוקת הדוקאים ירומו בניקם 
ועלו כ?קזרים ן־הנבסהם קדרת קןקם !עליקם וקאקס בקסלות 
ס>גךקה ובנקרות סלעי עולם ב<???ים וגל־קני קר^קעים וב??עירים 
ל-ילילו בגללקם וקבו: ןאקב ס&בלים אל־היךאו 5 י רפו^ה הסי 
לקם ןאור קסיר לאיר לקם ןקול קנוקה ה^קקעו מךס^קמלם: אוי 
לקם לוקאים בי ע^זרקם ידקה אתקם לצדיקים אך לבקם יוקיס 
לקם צי לוקאים אהם ללה יעיד ןגךבם לזקרון רעיעהבם: אוי לבם 
?(אקלים סלב חקה ועז־שךעז סקעין ל??תו ןאת-עןוים וגרקםו 
בלסבם: אוי לקם ל(<םהים בולם נקבל קקור 1 בי ?תאם לבא נמולבם 
יצליהם ויצשהם צי ע 1 בהם ?קור חלים: אוי לקם עשי רעזע והרבית 
ןנדובים זצריז לדולר ננרקס לרעה: אוי לקם עריצים הקדצאים 
צדיקים בלולום בי יום ??להקס קא: בלקים קחם למים רבים לטובים 
לצאו לצדיקים ביום קש?קבם: 

דיןגמינו צדיקים בי סדוקאים להיו ללירקה לקבדו ביום [מקז?מ] 

לרשע: לרוע לסי לעם צי ?!עליק ללבד לבישקידבם ומלאצי שהלם 
לש?(חי לצצלהבם: מה־הע^טו סטאים לקןה הנוסח ביום הקש?ט 
בשקעבם קול ה?לת סצדיקים: אהם ההיו במוסם אשר ננךם 
תעיד ואת לברים לליהם לסטאים: ובלמים לסם הצא ה?לת 
סצדיקים אל־אמי ללבם לצאול?(י מש?קבם: ובל־דביי רשעהבם 
לקראו ל?ני סןדיל סקדוש ו?ניבם לה 6 ו לסוא לזרה בל־קעשה 
ניסר לרשע: אוי לבם סקאים אשר בלם ובלבשיי צי רעה בקדלצם 
??דבם: אוי לבם לאיצרים בקף ללזלןב צלא־צדק לאובורים בעזר 
עשרני 1 לסי לני רכוש לנאצר צל אשר ה?צנו: ועהח נעשה בבל 
אשר לומנו צי אצריי בסף לאצרוהינו ?ולאים במו סלם לרבים 

וכשעירים. בכושי 1 דנת (=־^יג בערבית). - ו ע ז ־ ש ר ש ה ם ן י ן. כך בכומיי, 
ס יש להגיה: ללין בקןרקים לשתי. — [ם כ ל מקור]. בכושי: בכל עת.— 



חנוך א צז י-צח סז 

^יר^גיי״^ך^ה ??גהיני♦ ^כן כהלם למסי ^?לןר^ם 5 י ^^ןזר^ם לא 
יקום ולד.ךה 9 ק;ם 5 י ^ת־־^ל־־א^ה ?ר< 8 ע ול׳יי^* 

לק^לה ר 1 ןה: 

ןע^ה דז??י ?^ןז 9 ע לק;ם הסומים וה?סילים 5 י רבות הראי 
על״ל^ריז * נעז אסם לולרים ^;קזימו ^לי^ם ^ךלים יוסר ?(ךהןיזיה 
ורקמה ייסר מז־ר׳בתולות במלכות ר?גדל יל^ילטיז ולססף ו^ןלם 

ילארולז יל^ליי י?אקל כמלם ל^ממכו* ועל״ 5 ז איז מקם תוךה ולללי'• 

ועל־ 5 ן יאבדו עם*־^^?ךם יסד עם־־מל־תמארסם ומבוךם וללרלי׳ 
ילליר^ יל|ני ?דיל ס^מלמןד• {?^:וזוסיזדם אל־סנור {^?זבמסי 
לקם לימאים כי קחר אק 5 ר לא־לללה ל?;מד וכןכ^:די לא־סלילד 

^?מסת ?כרת לז הלימא לאמ^מלח על־ל׳ארין רק־ל-מךם מנלע^ 

כלא אתו ובקללה ר^ה להלה מל־עו<כהו: ^:קרות לא־נס 5 ה לא^כיי 
לי אם־ 9 ?לל מעעזי לדיל. תמות ללי קןים? ?׳?כעסי לכם סמאים 
כקדוש הןייל לי כל־מעשיכם לךעים ?לולים כשמלם וממעשה 
ממה ולא ??סר דכי ג ואל־סרמו לנלשכם ןאל-תאקרו 
ללכלכם כי לא־לדעסם ולא ראיסם כי כל־ח?א ??סב יום לם 
לשמלם ל??י ל-עליוןג וידעסם מעסה לי כל־לסככם אמר סלסלי 
?לסב יום יום עד־יום די?כם: אוי לכם סאוילים כי באולסלם 
האכדו ואסם חו?אים לסכמים ןטוב לא־לקלה לכם: וכסה תדעי 
כי ?כו?ים אסם ליום אכייז ולל? אל־סקוו לדזיות אסם ה׳לימאים 
כי אם״סקלםו ומסם כי לא״לדעסם לל־במר כי ?כוןים אסם ליום* 
ל׳דיז סןדול ליום מצוקה ןחךמה ?רולה ל 5 ?שותיכם: אוי לכם 
כרלי־לב עושי־רע ואללי־דם האיז לכם לאלל דלרים טובים 
ולמתות ולמלע מכל״הדלרים סטובים אמר מם אלןי ל׳עלייז על" 
ל^ר׳ן לרב לא להי מלום לכם: אד לכם אלכי" מעמי רשע 
©אלז סקוו לטוב לכם דעי לי לידי הצדיקי^ם סןסנו ולם יכךפולם 
גסמיתוכם ולא לרסמו עליכם ג לי?ם ל׳ממסים כמצוקת סצריקים 
כי כל־קכר לא לכרה לכם♦ איי לכם ד׳ממים לאל דלרי סצדיקים 
לא־סל׳י לקם לל־סקוה כס?יםג אל לקם ^סכי'מקר ןלברי 
רשע לי ללסבו מקריהם ללעז לממעו אליסם אןמים ולעלי רשע 
למכןם. לא לסי לקם מלום אר לסאם מות למותון: 



חנוך א צט א-ק ד 


<ה 


צט ואוי לכם ?ג^יי״ר^ע ומר 1 ^^רים בדברי ומכבדים [או^נם] 
ב אבד תאכדו ןמי א^כר לא להיו לכם: אוי לדם ההככים דברי־ 
יעזר ואברים תורת עולם ועדשים 5 כ<כם את ^^ןזר לא־דיו לסטאים 
נ ברגללם נךמםי על־ל^דן: בימים להם הכוני צדיקים ^^את את־ 
לבלוהיכם ולעזימן לעךה ל? 3 י המלאכים למען ;עזימו ןגון ההגאים 
י לזעריז ל 39 י לעליון: יבןמים להם לתעוךרי לעמים ומ^^יכחוית סלאמים 

יי ;קרמו ביום הכליון: יבןמים ללם לאאי הבדידים וכלפי את־ 

נלדילם !עזבום ן.ילדילם ואבדו על־יךם ואת־עוללילם יו?קי ^זדלם 
י לעזבו ולא לשובו אלילם ןעל־אהובילם לא לרהמו: וגם־נשבעתי 

י לכם חטאים כי עון נכון ליום טפך ךמים כלי ה^גות: והמשתלוים 

לאענים ןעועזים כק-לי זלב לככף ןעץ ןחמי ןחמעזתלוים לרוחות 
ךעות ולעידים ולכל־אלילים בלא ךעת לא למאאו כל-לטועה 
״ מלם: וררעזיעו כא^לת לכם ןעינילם החעלךןה כפחד לכם ובמלאות 

ט ללומוסילם: כאלה לךשיעו יכלרו כי כל־מעזמילם ע^ו כעוקר 

!לעיהסיו ל^ען לכן כלךף עלן יאברו: ובימים ללם א^?רי כל־׳לקחי 
דברי ליככה ומבינים כלם ןעמרים דרכי עליון ןהולכים כדרך 
צדקו ןאיןם מךעזיעים עם־לד^עים כי לם יךןועו: אוי לכם קפיצי 
'ג רע בין עזקניכם כי בעזאול תוקתו: אוי לכם עעזי מדות הךמית 

יב ךשקר דעצי נךעה] על־ל^רע כי כןה לםופו: א^י לכם בוני כתילם 

בעמל אחרים וכל־למר בנינם לבנים !אכנים עול חקא ^מר אני 
יי לכם לא־להי < 2 לום לכם: אוי ללם עןבי חמךה ונללת ע 1 לם 

מאבוהילם ונפעזוהילם דבקו באלילים כי לא־ללי ללם מנולה: 

טו אוי ללם עשי־ד^צע ועןרי-לקם ןהירני־עזכנילם עד־יום הדין הןד^ל: 
שי בי הוא יוריר את־כבוךכם ותביא כאב אל־לבכם והעיר את־לרון 
אפו וחזצמידכם כלכם בחרב וכל־הקדוז?ים והצדיקים יזכרו את־ 
חטאהיכם: 

ק ובלמים להם להרגו אבות ובנילם כקקום אלי ואחים יכלו 

= להד עד-א^כר לעוקפו נחלים מךמם: בי איש לא־למנע את־יד^ 
בלמית א 1 ז״ב?יו ו^^״בני בניו והלטא לא־־ימנע את־ידו מאחיו 
נ לפ?בד מעלות לשלט ועד־בואו למיתו איעז את־אחיו: והפום עד¬ 
י צלאר לחצה בדמי ללטאים ולעגלה עד-גבלי׳ תקבע: בלמים ללם 



וי 


חנור א ק ה-קא ז 

נךדי ^ל־ 9 ל,מות דיה^ר ן^קגטו נק;ךו ^ק;ר,רם 

מורידי לחקיא ול׳^ליון יק 1 ־ם ןיום לידין ל^שות דין ןדול 5 ךן^ן 1 אים * 

יי ןעל־לל־ל׳^דיקים ןל!^ןד^ן 1 ים ניזקיד שוברים ה׳היר־מלאכי הלוד^גי 
ל^ןזקגךם ?לסז־מלז עד־שומו ללל־רשע ןדו<ן 1 א ואם־גם־לי<?ני 
י מריקים שןה כ 9 יךה לא ל^^ןדו: ו^ני זלי-^ךן לךאו ^ת־הסל^ים 
?כקזחוןם ןל.?יני את־ד?רי ד׳הכר לןה ןלכירו כי ^^ןזךם לא-יוכל 
ז למילם כמלאכת ס 19 אהיל.ם: א^י לקם ל^אים ?מם קצוקד. ןדייליז 
ח ^?^י־מדיקים ו^ 6 ךמילם כ!*^ם כי ^מול מ^י&יכם גכ^ה לכם: איי 
לכם ?ג^כי׳לב ליםיקדים ל?^ות רשע ©לד ימא ?ליכם ןאיש לא 
" נןג 1 ר לכם ג איי לכם ליטאים ©דלדי ©יכם יממןגשי ידיכם ^יןזר 
ר^שעלכם ?ללכת אש נו^זכל ל^דפי: ידעו פי ©דלמל^נים 
ללר^ש את־מ^קזיכם כ^כקים כדל^ככ^ם יפדלידל וכדלכוככים על- 
יא לפ^אליכם ?עד ^שולכם מל"ל־?ודן ?^?ז?ט כאדיקים? ולמיד 
?ל־מןז ןאד ומל יככי כי כלם ל??עו ?גללכם כרדת ןגליכם ולם 
יב את־עונימיכם ל?קרו: לפיאי מזי אל־־לככי כי לא ל?נע 

מךךת עליכם ואל־למל למען ירד על־ק?ל 1 !?ב וככף םא 1 ן:כםי 
מ וכא^זר יךדו עליכם ל?ם 1 ר ןלעילג ?קךלם וכל־סופות <ןזלג ?כל■ 
מכותילן כימים ללם לא תיכלו לעמד ככגילן: 

קא ?ני ד׳מזמלם ללביןנו אל־־־לעזמלם וכל־־מעשה לעליון וידאלם 
ב מ?ןיו ואל־לרעי ל^יו: אם לקזגד את-ללונות דימזמלם ןעכד אה■ 

נ ל??ד ןאת־למל מךךת ?נללכם מל^לאדן מה־לעשו: ןאם־למזלדי 

את־ןעמו עליכם כנלל מע^כיעם לא-תוקלו לקרא אליו כי דכרלם 
י ד?רי גאוה ובוז {^ד כדקו לא ללי ^כלום לכם: הלא לךאו מלסי 
לאניות בנוע אניולילם מ?ני ל 3 לים ולן ?©עדות כדוחות ולם 
" ??רד׳ נדולה* ולכז ליראי ?ן־ירד ?ל־הונם וטוכם א^נם אל־לים 

י כי טובות לא יןכא ללם לעם כי ל;ם לבלעם ואבדו בתוכו: ללא 
ללם ?לו וכל־מיכיו וכל־לנועתו מעשה לעליון לם 1 ך.לא הוא 
י עשה דק למע׳כיו ושם חול !כול־לו: ומנערתו לירא ולבש וכל־* 

קו ו ב נ י ה א ר ץ. פוונתו לעמי הארץ העשירים. - בכושי שיעור הכתוב: ובעת ירויי 

אנשי החכמה והבינו בני הארץ את כל דברי הספר הזה והכירו כי עשרם... — 

קא בני השמים. באירוניה הוא מכנה כך לאותם בני הארץ (השוה ק׳ ד) הרשעים 

והחטאים שבהם הוא נלחם. — מ ל ח י. הגהת יוסף הלוי. במקום ם^ 3 י שבכושי. ~ 


ד 



חניד א קא ח-קנ ו 

ך^תו תמות בו וא?ןם הס^ןואים ^יןזי על״ל^דז 

היראי* מ^ןיון ך,לא הוא את־ס^ןזמלם ן^ת״ל^רץ מל־^^^זר 

הסם הי ?מן רעת וביןדז ל(;^־בו: 2 נ^?גע מל־ל^ת ובןם. סלא דואר 
מלהי ל׳^ןיות את־סןם ורםהאים לא ייךאו את״סעק^לן: 

5 :?ןים להם 5 ןן^ןזר ^?זלח עליעם ^? 8 נוך^ה ^ןה לנוסון 
ואימה תרהעו וכיו^הר ^ןזלח אה־דהיו ??דהם ללא תהללו ותהלדו: 
והל ההארות להללו המלי ןייל והל־ללרץ תהלל וךעךה וללה: 
והל־תהלאכים למלאו את־הקןילם והקישו ללהלר ההגי להבוד 
ר־?יול י?ני לאדן לרעהו וולילו ואלם לתהאים לל 1 ללו לעולם 
ולא לתי ^}זלום להם* ואל? נה^טות לאדיקים אל־תיךאןה וקוואלם 
^<ןזר התם ההדק: ואל־תעהבו אם נה^להם ל^ןיאול לרדה הלגיז ואם 
התליהם ה^רהם לא-ךלה כמיהה הךאוי לטיההם ולהילם ליום 
מש©ט לללאים ולי 1 ם לןללה ןתרהלה: ואליי היתהם יאלרו עליהם 
תתהאים ההולנו אנו מתו לאדיקים ומה־עזהי לקהלו לם בעד 
העעזיל.ם: ללא המונו מתו נם־־לם הלגון וכחעיר ומה־לתרון ללם 
הליני מעלה ?קזתוינו: ומה־־לקהלו ומה-ילאו לעולם ל 3 ה מתו גם־ 
הלה ומעלה עד־נןנח לא לךאו אור: אמר אני להם להאים רב־ 
להם לאהל ול^זתות ןללמם ןללטא ולל^עזיט אן^ןזים עיךמים ולהבר 
" עעזר ולךאות למים מוכים: לראילם את־ר׳הדיקים הה־אלרילם 
הל־למם לא נמאא הלם עד־מיתםנ!•אהדו ולד׳יי הלא ליי ונהעזרתילם 
?לגיז היאול תרךןה: 

ועלה נקזכעתי להם האדיקים ?הבור לןדול ןללמאר ולןבור 
ולעז מלכותי ו?דלו נהיבעתי להם: !דעתי ךז וקךאתי לחות ל^ההלם 
וראיתי ל׳ההרים לקדו^מים יההאתי התוב הלם ולקוק עלילם: הי 
הל-טוב ^מלה ותלארת ןכונו ללם יר^שומים לגהשות להתים 
?הרק ובי רב טוהה הןתן להם ללף עמלהם ורב ללקהם מסלק 
לסלים: ונלשותיהם אלם סהתים ההרק ללייןה ותשמלןה ולגלןה 
ונלשיהילם לא תאהדןה חהרוןם לא-וםוף מלהני לןדרל להל- 
ירות לעולם ןעלה אל־להלדו הלרללם: איי להם סהתים ללאים 
בםיתהם בבלר ללאיהם ולדומים להם יאמרו ^ליהם האעזרים 
סביהאים סם ראי הל־למילם: ןעלה מתו האקזר ובעילר ולא ראו 



^ךה ןךןגח ?דוגילים ןימותוי ב^כוד לא־ן^קזה ^הם 

ויד^?;ם 5 י 5 ?שוהיזל;ם ^?זאול תירךןה ן^ 9 (^לים להיו 
לגדולה ז יגלזש^ה ובזרןים ובןלה^ה בו?גךת ^ק;זר ^ןזם מש^ט ןרול 
תםאןה נ^שומי^ם ולמשלט הןדול להיה ל^ל־דרות לעולם אוי 
םי לא־־ללי שלום לו;ם 5 אל-^א^גרו על־הצדיקיים ןלטובים ^יןזר 
גללים 9 יםי ?ןצוקלנו לר 5 ה ^הלני ן^ל־צער ךאינו ןך^ה ר^דז 
משאלנו !א^ללנו י^עטים ללינו ןרוחני ?!¥רי*י♦ ו??רלנו ןלא ^^אנו 
נג!ר לנו ?א^ר ובגל־ךלר ^?ינו ן?גחךנו ןלא קלינו לךאלת סלים 
גיום ליום: קוינו להיות ללאש 1 ?לי לזןב רגת ^ן; 5 לנן־ ןלא ללה 
לנו ^})לר 3 ? 9 לנו ו?הי םאלל לחטאים ןלחומסים ןלם הלגידו את- 
?ל^ גלינו: לם 9 ?ולו גנו לשןאים אולנו !לפונו ןל^^י שןאינו 
ג 5 ?נו את־גרגנו ולם לא רסשו גלינו: גקשנו לללת גאלם לריגלש 
גאאנו גנום לה^לט גלם: וברילם אעקנו אל־הםיג^לים 
גמצוגהנו וש^גנו 55 ד לבולעים אולנו ןהם לא־ראו צגלהנו 
גימעו קולנו: ןהם גזיו לחוגםים ןלב^לעים אולנו ןלאיגי ^געיטונו 
ןד!ם ה©תירו ^ה־סגגם ולא סהייי ©גלינו את־גל-לפולעים אולנו 
1 ל 1 ךנו !:©י^נו ולקתירו את־רגלם ולא ז?רו 5 י לדימו את־לריל-ם 
ןגדנוג 

^^?ז 3 גתי לגם ©י ר׳גלאכים לזגירוגם לט^גה ג?גלם ל? 5 י 
?©בוד דןדויל ויגמותיקס ©תוכים ל?ני הגכוד הןדול: קוו 5 י 
ל©?ים סליגם גצובים ??ורה י©ג?י ועיןה תןהירו ©מארות ©וגלם 
תזתירו והךאי ושגרי גימלם לג^חו ל©ם: וכזעק©ם ן^:קת ©ש?ש 
יוטיע ל©ם ?י ©ל־גצוקג©ם ^בוא על-הםוג 1 לים ועל־גל־אשר 
גןרו לחומשי©ם: ?יי ואל תעןבו את״תקלגגם ©י שמגה גדולה 
תהיה ל©ם ©!שמלות] ©לאכי ?©מלם: ©ה־גליגם לגעזות ^:לי©ם 
לא לדודוכא ביום הריז ה|דול ולא ה©?או ©לוטאים ומשטט עולם 
לדלוק מ©ם ל©ל־דרות וע^ה אל־תיראו צדיקים ©ראות©ם 

את־הלוטאים עושים לולל ו©צליחים ©דך©יהם אל־תגלוכרו אליסם 
©י אם־הרסקו מלןמ©ם 5 י אתם ^חברו אל־צבאות השגלם; ןאם־ 
תאמרו אתם הלוואי© ©ל־סטאינו לא לךךשו ולא ל©מבו ©©ל־ואת 
תשאי©ם ??תבים יום יום: ועתה לראיתי ל©ם ©י אור וחשך יום 



ול:לה דאו את־^ל־זשטאי^ם: אל־הך^ןזיעו בלב^ם ואל־^[^}זפןרר ואל 
הפזי דברי ןאל־^^חישו דברי ה^ןדוש הןדול ןאל־ו;[רוממו 
את־^לילי?ם 5 י ?ל-עיקר^ס ו^ל־רשעת^ם לא ל^ךקה להיו ל^ם 
כי אם־לס^אה ?דולה: ו?נ^ה וד?;:ףןי ^ת־ד-פוד דד כי ל.ל 1 (ןן 1 אים 
לשני לרכה ן.יטו דברי-ישי וירכרי דברי רשע וישפןרו ול^שו 
ה?שים ?דולים ולכ^ביי ככרים על־דברידם: אכן כאשי לכון 1 בו 
כאמוןה את־כל־דכרי בלשנוסידם ולא לשנו ןלא לסכיו כדכרי 
כי אם*לכ 1 ל 1 כום כאמוןה אה־־כל־אשד העידיהי כראשוןה ןגלילם: 
אז ליכתי סוד אדר כי ככרים יןתנו לאדיקים ולסככים להיות 
לש^דוה ולישי ילככ^ה ר^ה: ולהם לוהגני ל־־ככרים ודם נאמינו 
כהם ולשמחו ןגליזדם ואז כל־ד^דיקים אשי למדו כד.ם את־ 
כל״דרכי הישי יכאו על־שכךם: 

כלמים לוהם אמר אל?י לכןרא ולהעיד כבני ?אח על־ 
ליככלם לךאולה ללם כי אלם מנדליל-ם ושכרם על־כל־דאדן: 
1 א?י וב?י ?לסכר אלם לעולם בררכי־ישד בדיידם שלום לדי 
לכם שמחו ב 3 י סישי אכן: 

ןאחר למים ?שא מתושלח ב?י אשה לבני לכר ולהר לו 
וללר כן: ובשרו ללה לכן כשלג ואלם ככרת שושן ושער ראשו 
יכלציכיר כאלר כדר ועי?יי לפות ובכוחו את־עיןיר דאיר את־כל־ 
לכלת כשלש וכל־סכלת ללה מאיר מאד: וילם כידי דמולדת 
ולכלה את־כיו ולדכר אל־אדיז הארק: ולכך אכיו ירא ככ?יוולצם 
ולבא אל-לתושלח אכיו: דאלר אליו כן מוזר נולר לי כש 2 ה 
ןאינגו כאךם להוא הוכה לבני אלהים כשכלם וברלתו מש?ה ואינו 
דומה אלינו וזגיניי כקרני השמש יכןיו כאירים; ו?ראה לי שהוא 
אינו םמ?י כי אם־םן־המלאכים ןאיךא כן־להיה אווז כלמיר על־ 
לארץ: לעלה אכ?!ש מיויר אכי לאלסנז לכניר כי הלר אל־לנור 
אכינו ולרכל ממנו את־לאמת כי עם־למלאכים שבתו: ולסי כשמע 
מתושלח את־דברי בנו ולכא אלי אל-^צווז ואבוא אליו 


ואני ובני. בכושי: כי. והרבה ו״וין עבריות יש שהן נמסרות ע״י המתרגמים 
ההמשך שהיה נראה להם. ונראה שבעל הספר לענין אבטוביוגרפי נתכווו: באותם 
ם אף הוא ובנו יצטרפו אל הצדיקים והישרים. - 



ק 


חניר א קו ס-קח ג 

* ןאפי* אליי לין;י ?ני ^ 9 וה ?א^ א^י: 1 !?גן ףא©ר 

?ןר 9 !ןי; ןע^ה ^?י ^ןזקיעני ללהיו* 

3 ןי נולד פן אין דיפה לו ובר;ר 1 ו איןןה 5 ?ר!ת אי^ם יפראלי 
לאן פ^אלג ואלם הפרח ^טו^ןזן לפער רא^מי לפן מאפר אסר ועי?יי 
יא ?קרני ריפפ^ט ופא^ןזד פקח את-עיןיו סאיר פל־לפלת: הפם פיר' 
יב ר׳פולדת ולפסח את־פיי מ?רר את־אדון ר׳קזפלם: ולפף אפיו פסי 
מןם אלי ולא גא^יז ?י היא פפנו רק־חוא פךמות פלאכי 
יג ועאדז ?אהי אליףי לפען תודיעני את־לאפתי ואען אני סנוןד ואהי 
אליו ארןי עוקזה סר^אה זגל״ליאר׳ז ואני ?פי ראיתי !את פפדאי׳ 
ואידימי ?י פיפי יךד אבי עברו 1 פלאפים 1 פפלאכי ה^פפלם א^* 

יי דגי אייני* ולספאי ולעפרי ולרפקי פןעזים 1 ןחפאו אתן ול^י^י 
נייז פלן ויולידו הלז פנים: ניולידו ע^ילארץ ופורים לא ברום גי 
אם״פפ^ר יפ^טפט ןדול לד,יד׳ על־לאדן ולאדן תפסי מפל־פפאר- 
1 טוז וכללז !ייל ?לא על־כל־לאדן והןה ?בול וכליון ןדול עזןה אסת: 
!טיז ולפן סןה סנולד לפם ^פאי על־ל־ארע ו^אלעזת פניו לפלפגו את^ 
י" וכא^פר לנוע פל־אךם ן*^פי על־לאת היא יפניו לפלטו: ו?גתי׳ 
הידע ללפר ?נר פי סנולד היא ?ני כאפוז וקראת עזטו צם כי 
הוא רפאר ל?ם וייא ימיו לפלטי פדלכליון א^פד ;פא על־לאת 
י" על־כל־ל׳לפא ועל־פל־־לתפם א^פר נעקזיי על־ל׳ארע ב;פיו: ואלרי* 
פן ירב ללפם על־לאדן פא^זר נעקזה פראשוןה פי;דעתי פפתרי 
סקדועזים פי ייא לאייז לראני והודיעני ואקרא אותם בלחות סעזפלם♦ 

קז וארא פתוב עלי 7 .ם פי פרור לדור ללפאו עד אעזר ;קום 

דור כדק ולרשעה הפלה ולי׳פא ו?נ?ר הדלארין ופל־טוב ;פא 
כ עליה: ועתה ?ני לר ויייפל אל־לפר ?נר פי לפן א<פר נולד 
נ היא ?ני פאפת ואיןנו ^?קר: וללי ?!?הע פתועולח את־דפרי 
לנוי אפיי ?י לראהי ?ל־לפעעזים פסוד 1 ;?פב !יראהו את־עזם 
לפן צל פי־הוא ;;לם איז־לאדן אלרי פל־לפליון: 

קח ספר עזני איפר ?הכ לנרד לפתועזלח פנו ולאופי ;פאו אלריו 
ב ול^פפרו את־להק ?אלרית ללפים: אתם איפר עשיתם טופ תלכו 
נ ללפים לר׳ם עד־־^פר ;סומו עועזי ר^פע ו;םי^ ?ל לר^פעים♦ ואתם 

פסוק י״ז ניתן כאן לפני םט״ו-ט״ז כסי שד.הםשך מחייב.- 


קו ניז 1 



חנוך א קח ד טו 


קי 


סכו עד־$ויןזר יללף הדוקזא 9 י ^;זמוהייל-ם לן(ח 1 י החרם 

ומכןורי סקד^;זים ןך^ם י?סד לע^ם ונ<ן 1 שוהיהם תועמןה וסילילו 
י כ?*קרם הךכר עקןקןה יכאש ה^רכןה כי אק ^;זם ^ך׳ן: ןאךא ^;זם 
?עיז־ 7 ?ז כלסי 5 ראח כי מלב ז?נקו לא־לגלחי לסכיש אליו ו^רא 

ללכת אש בהיךה נו^ןזכת וכעי? לרי־יסר סובכים ימעוככים סןה 
ה ןלןה; ;א<?ןאל אלד למלאכים לקדו^כים איןזר ליה עכדי ןאכר 

אליי קוה־סדכר ל^רס לןה א^ןזל יייןגי רקי?ג כי אם־ללכת אש 
י ביכדת כלכד ןקול ?כי יככקה ויללה יכאב לןק: לאמי אלי 

ל׳כקרם לןה א^כר הלאה אליי ל^ןזלכןה גכשות לסכאים והמגךכים 
ועישי רשע ןסהוככים כל־א^כי דכי אלןי ככי ה?כיאים את- 
י הכאות: כי כלם כתובים !לקוקים ממעל בשכלם למעז ל?!ראי 
כלם המלאכים ולרעו את אשי לקרה לסשאים ולנכשות לןגןוים 
ואשי ענו את־בשרם ושכרם האת אלהים ואשי ?לנו לסרןה 
״ ?יי אןשים רשעים: אשי יאלבו את־אללים ןלא אלבו ולב או 
כמף אי ?ל־רכי טוב ^י^מל כעולם ןאך לכנולם ןלנו את־?שרם: 

" אשל מעורם לא־לילאוו למאכלי לאךן כי אם־לשבו את־גלשם 
לרולי עכל ו־שכרו ^את נאלןי הרכה לנסולם ונכשוהילם נככאו 
י ?לרות למען לכךכו את־שמו: וכל־־כךבותילם לןכונות רשלתי 
כלכרים ןהוא לעד ללם את־שכרם ?י־נכ?או אלכים לשהלם 
???שוהילם ןאם־גם־נרכסו ?רגלי רעים רשלעו מכילם כלמות 
יי וביי וילייי להרלה כן-בוני: ןעלה אקן־א לנלשות סטוכים אשר 
לדור לאור ואל^ר את ?ל־אשי נוליי כחשר אשי כלשרם לא- 
יב קבלו את־לכבוד כראוי לאמוןלם: והכאלי את־אלכי שם קדשי 
יג אל־אור ^רל ןהושכתים איש איש על־כסא קבודו: ןלןלירו לעתים 
אין מ??ל כי ?דק משכט לאללים ולןאכנים היא למן־אמז ?מושב 
'י ירכי היעיל ? וראו את־אשר נולדו כלשר לשלכים אל־חשןד 
"י והאדיקים וץלירו: והלשאים לכךחו וראו ?ןהרם וגם הם ילכו אל• 
אשי ?כלבו ללם שם ;מים ועתים: 



ספר חנוך ב 

מבוא 

א. לתולדות גילוי ספר חנוך הסלאבי. 

ידוע שהספרים החיצונים עברו מביזנטיה לארצות הסלאביס - בולגאריה, סירביד• 

ורוסיה - בתחלת התהוותה של הספרות הסלאבית. היינו בזמן שבאו הסלאבים לידי הברה 
הספרות הביזנטית. ביהוד הצטיינו בכך הרוסים. שמזמן התנצרותם ואילך היו מקבלים 
מביזנטיה את הספרים החיצונים בתרגום סלאבי: אותם הספרים היו מביאים אליהם 
הכפרים היוונים. ואף הם. הרוסים עצמם. היו הולכים לפעמים קרובות יוון ושם 

היו מתעסקים שנים רבות בהעתקת ספרים ואף בתרנומם. הכרוניקן הרוסי מספר. למשל> 
על המלך יארוסלב א' ( 1054 ־ 1019 ) שהיה מאסף ספרים (כוונתו לספרים סלאביים^' 
והספרים שלא היה להם תרגום היה מצור. לתרגמם לו מיוונית לסלאבית. 

ואע״ס שהגיעה מיוון לרוסיה הרשימה של הספרים הנדחים (מ 1 <וווא 6 ו> 6 ק' 01 
שנתחברה על סמך פסקי דינים שונים של הכנסיה הנצרית. ובתוך אותם הספרים הנדחים 
נמנו אף כמה מן הססרים החיצונים. מכל מקום לא הפריעה אותה רשימה לספרים 
החיצונים שיהיו רווחים בעולמם של הסלאבים. 

בין הספדים הנדחים היה אף ספר חנוך. אבל איסורו של הספר לא עיכב הרבי* 

בעד הפצתו. והעתקות וקיצורים וקטעים הימנו היו חוזרים בתוך העם הרוסי במדה מרובה. 
הספר היה חביב על קוראיו. 

בפעם הראשונה הופיע בדפוס קטע של חנוך הסלאבי בשנת 1862 ע״י, 01.1118111 .מ 
בשנת 1869 פרסם .ך 08 מ 0 מ .מ קטעים חדשים מספר חנוך. אח״כ. בשנת 1880 . פרסה 
פופוב') נוסח שלם של ד.ספר רזין של חנוך (%- x ו<ו 10x06 ו^ <ד x &^ו|( 78 ס 1 }ח 08 > 1 ) מתוך ב*' 
שנכתב בשנת 1679 בפולטאבה (מקבוצת הספרים של ,ד 08 מץ^; 1 ^. 0. x ). פופוב נדר לכתוב 
ספר חקירה על ספר זה ולא הספיק משום שקידמהו המות ( 1881 ). 

בשנת 1884 הדפיס סטויאן נובאקוביץ׳ הסירבי (במאסף ^עי 6, x טת 818 ) נוסח הספר 
חנוך מתוך כ״י 151 .סע שבספריה העממית בבילוגראד. מבלי שידע כלל על הוצאתו 
של סופוב. הנוסח שהוציא נובאקיביץ׳ הוא קיצור מנוסח סלאבי שלם. אבל הוא לא 
הרגיש בכך. ואף נעלם הימנו שבאותה ספריה שבבילוגראד יש עוד כ״י סס׳ חנוך והוא 
מתוקן ושלם באמת. 

בשנת 1896 הוציא 01111168 . 0 . 6 האנגלי(על פי תרגום שהכין בשבילו 11 תז 10 ג. 8 .יזיז') 

ב׳ הנוסחאות של פופוב ונובאקוביץ׳. זה לעומת זה. עם מבוא והערות*). אבל השוואת 
ב׳ הנוסחאות הללו אין לה ערך אלא לתולדות הספר חנוך בתוך הספרות הסלאבית גופה׳ 

1 ) כגסוסף -ססא( ■קס 6 י 1 ו 0 ו 000180 ק !!•זיססמ^ק!) ■ ■)קסידסא 6 י 0 יד 0 )ו 0611 ■׳■ 0 ) 01 ק 0 י 1 י 1 ק£מ<ח 1 ■ ■)■•זיז* 

.!ונסאסססא (ספר ג׳) בתוך עבודתו הכללית ונזזגמגקאידמ•! 6 !) 1 ס 6 >י 18 }) 0 ק' 1 ס{ 1 ; 6 וו 6 . 

2 ) . 1896 !)־ 01 ^ 61:8 01 £110011, 0x ־ 8601 1118 01 11x6 . אחר כך חזר 163 * 011111 והדפיס מתיר 

חדעאתו זו את הספר במייססו ( 425-469 , 11 ) 1913 1 )*ו £0 :ג 0 , 1181 ( 81 ^ 1 ( 161 ) 8611 ? 1 ) 811 1181 ( 71 ־ 001 ( 41 . 16 מ 
מבלי לידע על ההוצאות והחקירות שהופיעו ברוסיה אחר שגת 1096 . ואע״ם שסדקולרב שלח לו ק 1 ת ידח 3 ות במכתב 
(כך מספר סוקולוב בח״ב עם׳ 154 םספרו 0 ' 01 א^; 66 וק 11 £00x1 גתמאא 11 אא€ו 081 א 01 ) מכל מקום לא השתמש בהן. חיץ 
מחילופי קצת נוסחאות — הן ממה שהודיעהו סוקולוב והן ממה שנמצא בנוסח המקוצר מהוצאת בובאקוביץ״ — שהוא 
מביא בגליץ שבספרו. גם 18011 ©^זוחס? הגרמני הוציא 1 > 911 ׳§ח 1 וע) 11811 ( 1 ^) 11011 ( 361100111 110 ס 8 חן 818 

הוא השוה עוד . 1896 1111 ז 86 נ ,( 3 , 1 0 ׳ן 1 ס? 36110 , £18880 . 1181 ונ־. 111101 ^,. 188 ^ 1 ) . 0686118011 61 ^ 1011 ) 

כ" י שנמצא בווינה.— 



מבוא 


קג 


ולא לחקירת הנוסח היסודי, כלר הנוסח היווני. שממנו נעשה בזמנו התרגום הסלאבי. 
לתכלית זו מועילות הרבה חקירותיו של . 1 ' 08 מ 0 ) 1 ס€ ,מ .!!ג הרוסי. 

לסוקולוב נגלה מר, שהיה נעלם מעיני נובאקוביך: בשנת 1886 מצא באותה הססריה 
שבבילוגראד את הכ״י 321 .סא הכולל נוסח מלא של ספר חנוך, והוא קדום בזמן מאותו 
של פופוב. את הנוסח המלא הזה הוציא סוקולוב לאור י) בשנת 1899 עם חילופי גירסאות 
לסי נוסח פופוב (ח) וכ״י אובארוב (ע), ואף תרגום רומי עשה בצדו. 

חוץ מאלו נזדמן לו לסוקולוב אחר בך עוד כ״י אחד של הנוסח השלם (הוא 
מסמנו מ), שחשיבותו מרובו! לבירור הנוסח ^). 

במחקרו הרחב על ספר חנוך הסלאבי עלה לו לסוקולוב לקבוע שהספר הסלאבי 
דויה חוזר בעם בב׳ נוסחאות: בנוסח שלם וכנוסח מקוצר (שנעשה מן הנוסח הסלאבי השלם). 

ויש להעיר שאף סוקולוב, כאותם החוקרים הסלאבים שקדמוהו, עסק בעיקר בחקירת 
ערכם ומקומם של נוסחאות הס׳ חנוך בתולדות הספרות הסלאבית-הרוסית. מצד זה טרח 
הרבה לתאר באריכות את כל כתבי היד מבחינת תכנם וסגנונם, הרחיב הדיבור על 
השפעתו של הספר על הספרות הםלאבית־הרוסית ועל סיבו של חנוך הסלאבי ביחס לשאר 
שרידי הספרות הביזאנטית, המזרחית והמערבית, וכיוצא באלו הענינים. 

אף הוא, כפופוב, לא זכה להשלים ולפרסם את מחקרו בחייו, וספרו נערך ע״י 
19 ) 1€1 ו 8 ק 6 מ 0 .*ג*) כעין המשך לחלק העבודה שפרסם בחייו, ואף שער כללי ניתן לעבודתו: 
8 ' 8808 (| 6 מ !!זוסאאזיגה ,!נויוסאשד , 0 ת 18 ו 6611 <ק 11 1'8 £ 110 x 8 וו 11 ) 1 ,,דססמס^סס . 11 

. 18 א 0 א 8 ק 8 ם€ 831188110 .דא <ד 0888 'ו 0 ' 1 א(]מ 3 ( 01 ז 86 ,ד^ןץקז . 6 !א 088 ^יוס 3 א א 

.(עמודים 34)13, 1910 (17X182X167 קת 0 חאז■ וז 8 א, 1831 ;סאא 0 , 00x88 ^ 

ב. על לשונו העיקרית של חנוך הסלאבי. 

מצד הלשון וההרצאה נראה שהספר נכתב מתחלה עברית. הראיה הראשית היא 
שהספר ניתן להתרגם עברית כמעט תיבה בתיבה, אף על פי שאינו אלא תרגום מתוך 
תרגום. ואילו היה הספר כתוב מעיקרו יוונית הרי היה המתרגם העברי מוכרח לנהוג בו 
פראפראזה לא רק במסירת תכנם של הכתובים. אלא אף בתיבות בודדות היה מוצא 
קושיים בתירגומן כצורתן, שכך טיבה של הלשון היוונית המקורית מחייב. שהיא נוהגת 
להשתמש בהרכבת כמה מלין למלה אחת לשם הבעת מושג, ואף דרכי הצירוף ובנין 
המשפטים ביוונית אינם פשוטים כל כך כמו צירופן של המלים ובנין המשפט בעברית. 
כסו כן מעידים על העברית שמות החדשים העבריים: סיון וטבת ואייר (כ״ד ז׳) וניסן 
(כ״ד ט׳). ולשונות עבריים מיוחדים. כגון אם טוב בעיניך חנוך ועשינו לחם לפניך 
(י״ד ב׳), האדם מביא מן הבהמה הטהורה... מן העופות הטהורים (ט״ו י׳), עמוד לפני 
(א 38116 א%ק□) ה'... ולפני (י* 6 ; 1 אמ 11 ^יקמ ■) מזבח ה' (כ״א ב׳) וכדומה. 

חוץ מזה, יש בספר כמה טעיות שאינן מתפרשות אלא מתוך בהינד, גראפית של 
המקור העברי שהיה לפני המתרגם היווני, כגון 

י׳ ג׳ קרא המתרגם היפים במקום ס 4 ך 9 ים 

י״א ח׳ " " אוריאל " אוריאל 

י״ג כ״ב ״ ׳׳ משכב הרוח(אולי) " משכן הרוח 

כ׳ א׳ וכ״ג מ״ה " " אן 1 זד, " ארונה. 

3 ) בכיאסף .ז ■ הג״ל ב^ובת 1899 (סםר ד׳, ענד 1-112 ).— 

4 ) בחלק בי ^ול סםרו (עי 1 א אחר מרתו). עם' 53 — 48 .- 

5 ) במאהף .ז 8 הנ״ל. עזבת 1910 . ספר ד׳ (ואף בספר באני ע*םר).- 



קד 


חנוך ב 


ואף על פי שהספר הוא כלו עברי. מכל מקום מזינו לו למתרגם היווני שוירשי* 

לעזמו לעשות לו כאן ושם מטעמים שיגעמו לחכו של הלועזי. כן. למשל. הרחיב אי* 
האגדה העברית שהקב״ה זבר את עפרו של אדם מארבע רוחות העולם (י״א ם״ג) והכגים 
לתוכה את הדרוש שהיה מפירםם בעולם ההיליניסטי שהשם אדם — נוטריקון שלו 

ביוונית ארבע רוחות העולם: , 51301^, 39 x 105 (— מזרח. מערב. 

1 פין, דרום)*), ממש על הדרך שהיו קדמונינו נוהגין אף בלשונות אחרים לדרשם על 
פי היוונית (ע״ש בפירוש). 

כמו כן הוא נוהג למסור שמות עבריים בשמות יוונים שהיו ידועים לקוראיו. ואין 
לעמוד עכשיו על טיבם בעברית, כגון ארכס (י״א ט״ז). סוניכס וכלכידרה (ד ר). כיויא 
בכן הן הסירינות שהכניסו המתרגמים היוונים של ס' חנון א׳ (י״ט ב׳) וחזון ברון הסורי 
(י׳ ח׳). ואנו כבר קשה לנו להכריע מד. היה כתוב במקור העברי. 

ואף את תרגום הע׳ הוא מעדיף על המקור העברי והוא נותן(א׳ א׳) את מנין שנותיו 
של חנון עד הולדת מתושלח מאה וששים וחמש שנים. ולא ששים וחמש ככתוב במקור 
העברי (ברא׳ ה׳ כ״א). ודרכו זד. הוא כדרן שהיו נוחגין שאר המתרגמים. שהיה בל אחי 
יודע את הנוסח של הביבליה שלו. וכמו שעשה אף יוספום (ד.שור. קדמ׳ א׳ ג׳ ג׳). 

ג. על טיבו של הספר ותכבו. 

הסופר רצה ליתן דברי אגדה על השתלשלות הכהונה הגדולה מימי קדם. שהיא נמשכו* 

והולכת למן דורו של נח ועד מלכי־צדק. כלר עד זמנו של אברהם, ומכאן ואילן אין צורן עוד 
לבדיקד. וסיפור. שהרי הכל ידוע מן התורד.. לתכליתו זו הוא מארין הדיבור. בקשר עח 
תולמתיהם של הכהנים הגדולים וד.נםלאים שהיו מימי קדם, אף על חשיבותם של הקרבנות. 

לפי תכנו מתחלק הספר בדרן כלל לשני ראשים: 

א) א-ים: על עלייתו של חנון למרום וד>ליכתו בז׳ הרקיעים וחזרתו אחר בן 
אל הארץ (א׳-י״ב) ודבריו אל בניו ועלייתו שנית למרום (י״ג-י״ט). 

בחלק זה השתמש הסופר בחומר של מוטיבים שהיה רווח ומשותף לכל הספרות 
החנוכית, כגון שהיה חנון םד.לן בשבעת הרקיעים וצופה שם מה שנסתר מעיניהם של 
שוכני ארץ. אלא שכל סופר וסופר היה מרצה אוח ם הענינים לפי חפצו והלן נפשו. 

ב) כ-כד: הרצאה על השתלשלות הכהונה חגדולה מחנון אל מתושלח וניר 
ומלכי־צדק ונח. 

ד. המקום שבו נכתב הספר במקורי ותרגומו היווני. 

נראה שד״ספר נכתב בארץ ישראל ובירושלים דוקא, במקום ובזמן שד,יה בית 
המקדש קיים: דבר זה נשמע מתון פרשת מעשה הקרבנות ור״חשבתם. 

ותרגומו היווני של הספר במצרים נכתב: כן נראה מן ההערה הארכיאולוגית 
לשמות החדשים העבריים, שהוא מוסיף בצדם את שמותיהם המצריים (כ״ד ז׳ ום׳). 

והואיל וידוע שהנוצרים לא היו מקבלים עוד שום ספר יהודי לאחר סופד. של המאה הא׳ 

או תתלתד. של המאה הב׳ למנינם. על כרחן תרגומו היווני של הספר קודם לאותו זמן נעשה• 

ה. על התרגום העברי. 

תרגום זה ניתן לפי הנוסח הבילוגראדי שהו״ל סוקולוב עם חילופי נוסחאות 
לסי כ״י מ (שנדפס בחלק ב׳ מספרו. עמודים 48-53 ). 

החלוקה לפרקים ופסוקים היא של סוקולוב. 

5 ) ה^ווח. למעול. חזיתות הסיבילית ג׳ כ״ד—כיו•— 



ס^ר חנוך ב 

ה^יי ר!י־לד<ש לןזנוך לאי^ש ןדול ^<ןזר לק^והי ל; 

משהכהו למען יך^ה מ^?זמנות ?*רומיס ומלכות הזלוץןוה הלהךוז 
ןחןךלה ור.?ק 1 {ב ואי־ 5 מ^ןזמןה א<;ור לאל <ןזרי וסמ^ג^גד ח??לא 
?ואד וד׳?? 9 ד והמאיר וןוך 5 ה־ז;־.עינלם <ןזל מ^זירהי לי וכמא יי זד-כלתי־ 

?ע ומעלות ןהימעות א^אות לא־מקזר !^מון רב <מל לסודות 
?©חמרת אי־מכאךת ומךאות לשונים וגזירת ^:באות הארוכים 
לא־^בעת ןאור ?:לי־מךה ך^ה בעיןיו: 

י* א©ר סניר מעת ליחיא כא^ 5 יר ?ילאי לי ©^ה וסמ^ש ןעז^?זים 
עזןד היליתי את מני מתועזלח ואליי־©? ליליתי ©אהלם <ןז{ה 
ב ול©לאי מל <?נות לויי ^;זל^ש מאות ולמ<ש ןעז^?זים עזןה: 

ליא^טו? מיום מועד ^ך^ש מרא^שון מיום לראעזון אני לניר לבדי 
ג ליייתי מביתי ואניל ?נל־־מ^ןזמבי ןאי^מן: ןכאעזר להבנתי ולעל עמב 

ןייל על־ל 51 י ואלד מעיני מ^מןה ולא לבלתי ללבי? לה־מעמב הןה 
י אר מה־לליה־לי: ויךאו אלי ^ןזני אן^ןזים ןדולים ?ואד אקזר לא 
י־ ראיתי ממולם ©ל©י על־ל^ח? ומניחם ליו מזלירים ©^?ימ^ש 

עינילם בוערות מלמידים א^ז ממילם יומאת מנדילם נוצות שונות 
למךאה חלילם מארן©? ב?מילם מלהב מןלידות וידילם מ^מלג!כות: 

י-ז ויעמיי על יא^ט ©מתי!!?!או־לי ב^ממי: 1 אני לקיצותי מ?ןתי 

וארא מלקיץ את־לאןמים לי© מעמךם על ידי ואמתי ואמתלות 
" למניתם ואמלד י©ראד• מני מ?ד■ ממסד: ויאמרו אלי לאנמים 

ל 1 ק לניר אל תיךא אלהי־עולם מלחנו אליד והיום אלה עולה 

ספרי רזי־קדש לחנוך. בנוסח ע: מן הססרים הנסתרים על העלאת חנון 
האריק, ובנוסח ח: ספר רזי חנוך בן ירד• נראה שפתיחה זו על תבן הספר נכתבה 
בידי אחד הקוראים. - ו א ם ן. גאיייואיסמזנ!. ובנוסח ע: &^) 8 ^ו)ו(^ו^ו)^ (=סופר). בנוסח מ נוסף ♦ 
וסופר. יסודות. 8x18 ־ 01 . — בסחברת אי״מבארת. מ 11 ו 6 >זג 10 ס ~ 

חלק א׳: העלאתו של חנוך למרום והחזרתו לארץ 
והעלאתו שנית (א׳-י״ט). 

ביום מועד לחדש הראשון. כוונתו: ראש חדש-יום םועד-היה ביום 
הראשץ בשבוע. - ש ג י אנשים. הם שני המלאכים שמואל ורעואל, הנקובים בשםוחיהם 
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ו^י־ אל־־מיף ואל־<;ל-?גי 5 יק[ף את ^זי 
^עזך ב^^ליןז זגל־ה^רין בהיה(!? ואי< 8 אל־:כזן<?ף עד־א^זי ^ןזי?ר 
״ אליהם: ואפהר לעזלע בקולם ןאן 5 א ?;היתיי החו^ה גאקןגר אה* 
סךלת פא^זר א^רי אלי: ןאקךא אל-?;תו^לח ןאל-ך^ןים 
עיךד 9 ןי ןאןיד להם את־א^:ר ד^רר אלי זדאן<?ים ה?^לאים ל-הם* 

^?ז?יש מי לא אדע א;ה א;י דילף• או את־א^אר יקךה אותי י 
ועתי׳ מי אל-אסורו סאתרי תאלקים דתדלכו לו?ני יי ןאת־ת^?>^^יי 
ת^ן:םרו: ?יל־המעו מיתסלה ל^ןזל 1 ?ן 91 ם ל 5 ל נמעיט יי את*^^ 
לדי^ם ואל תחקזרו מ?;?חות יי ןלא לתסר ;י את המביאים לי 
מןחד- ההידא^רות^ם: 9 דכו את-לי גם־גיבצרות עדרי^ם גם־ 
?בצרות בקך^ם ןל.ל^ה ל,בך^ה לע 1 לם: איסורו פאסלי 

לל ואל־ת<?הלוו לאללי ל?ל לאלהים א^?ר לא־^עוו את-ל^ןזהלם 
ןאת־ל־אדן ןאת ^ןזאר לבריות ?י לם ^אבדו נאיןזר י^ן:ת 7 ןוו לה^ 
ןח 1 ק את^׳בוליעם ?לךאתו: ןע^ה עןי איעז אל־לכק^זןי ער 
^?זיצני לי אליעם: 

1 ללי ?כלותי לד?ר אל־מי!לקךאתי לאן<?ים ז;;לם נ^אתי 
על־כןהילם ולעלמי אל־ל-דקיע לדאעזון: 1 יעםידי?י על־לימנים 
וילכו ןארא עוד למעלה את לרול ולמעלה [מ? 3 ו־] ךאי^י את¬ 
ר,אויר. ולעמידמי ?רקיע לדא^טון ווראמי ים רב ?אד ןדול מלם" 


י* 


ב—ג 


לקמן י״א פ״ח. - השוה ספד הישר: ואלה תולדות חנוך מתושלח ואלישוע ואלי ר 
בנים שלשה ואחיותיהם מלכה ונעמה. - ר ע י ם. 3 א 1 ות 6 ק. השוה ר/ ן׳ רעם 

בע׳ 0 ^ץ£?. - ע י ר ד. *מס^מגת (=עידד. וכן י״א ד), וכן בע׳ לברא׳ זי׳ י״ח עיר ^ 
8 ט 016 י 1 (יבפש׳ עידר). ויש להעיר שעירד (ע׳ בראשית שם) הוא בנו של חנוך בן ק י ז* 
הרקיע הראשון. השוד. הניגר. י״ב ב׳ (ושאר המקורות ע׳ בפירושו של תיאומי 
לב״ר 45 ) : שבעה [רקיעים] ואלו הן (ד.וא מונה אותם מלמטה למעלה), וילון ר? ^ 
שחקים זבול מעין מכון ערבות. וילון אינו משמש כלום (וכן , 1 ,^ ^/) אלא נכג 

שחרית ויוצא ערבית (ד.שוה סדר רבה דבראשית בבתי מדרשות של ווירטהיימר א/ סימז 
ל״ב: וילון דומה לפרגוד של משי שמכסין אותי ובשעה שהוא יוצא מעבירין אוח׳ 
כך וילון בשעה שיעלה עמוד השחר ותצא חמה ץשמש עולה ומכסה ףקיע ראש ן 
מסני גלגל חמד., וכשתכנס חמה מעבירין אותו כדי שתעלה לבגד, כוכבים יכל םז.וח 
^שמש בעולם) ומחדש בכל יום מעשר. בראשית, שנאמר [ישע׳ מ׳ כ״ב] הנוטר. כר? 
שמים וימתחם כאהל לשבת. והשוד. ברבות נ״ח ב׳ לוילון הוא דמקרע דמגלגל ומיח:י 
נהורא דרקיעא". והוא שנקרא שמים׳ ע׳ ב״ר ו׳ ו׳ ברקיע השני שהוא למעלוז 
מן השמים. - ה ר ו ח... ה א ו י ר. ( 9 ן 01 =) ק 6 מ 8 ... x ן 0 מ 81,3 (ע׳ לקמן י״א מ״ם). - י ם 
רב מאד. לפי צוואת לוי ב׳ נמצא אותו ים בין (ע £00 , 4 ) 0 עג)) רקיע ראשון לשני. ~~ 
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י האדן ן 1 ?^ביר 1 י קי^ני את-ךא?ןזי מ^קזרי הכואבים ן^רילום ויראיד 

?׳אהלם עיל^ןי סמ^ןזלים על־הבו^בים ףבן.ין ה^מלם ןהם מעו^^ים 
י• בכן©יהם ןהויל 5 ים הוןובייב ק*^ל־ל<?זהזים: ן^ןזם ךאיילי אוגרות ל׳^§זלג 
ול?ןרח ןהפל^כים הסדזזיקים !את־או^רומיזדם הנוךאים ןאו^רות 
י ה^ן 5 ים י^או ן^און גיךאוני ;את־או^תת לטל ?קז?יז 

1 לת ולךאה ^בע) ?;ל־טךלי ^!^ך?(ה ןיולר טןה ו^ת-לעול^כיס 
ל^טומרים על־או^רולילם ובקוגךם או^ם ובו^ללם: 

ד 1 ^או 5 י ס^ןעים לסם ו־י^ליני אל־לרקיע לאוזני ויראוני וארא 

= ס<ןזלה ?דולה סח^זכת ס^ךץ: ןאביט ^;זם ^ל־ה^סורים $?ללים 

ג לללולם ו^ןמורים' מלםים למ<?ז^ט ^לי-מךהג וה 6 ק*^כים סלם 

םךאילם ח^ןוך לח^זכת ל^ךץ ןלם בוכים ^לל־^ןז^ה !;לי־לפוגות: 

י ןאכר אל־לאןשים ליו ע^ידי כדוע אלה נ^?ים ^לי־סשך: 

ה ול^שיבוני אלה לם לאנ^גזים אקזר ןורר כאלרי ן; לא ^מעו למ^ות 

וילכו בשרירות לכם איסורו לם ן^ךם [ילןתמים לךרןיע ללכישי: 

י וללמו בעי ללם מאד ןלבלאכים ללם לשתלוו לי ויאגרו אלי 

ז איש לחללים ללכלל לנף יי: ןאען אלילם ;אבר מי ^;י 

בן־תמולה א^פר אתפלל למלואכים לי יורע ^נה אלר כנלשי ןאת 
א< 1$ ר לרןתי או בי לתפלל-לי: 

ה ולשאוני מ^זם לאןשים ללם ולפלוני אל־לרקיע לשלישי 
כ !!עמידוני כתוך לןן: נןאביט משם לב^ה ;אלא] את־לכקום להוא 
לא ללפר טובו ןאךא אוז״כל־לעבים פוךלים לפה ופר;ם כשל 
וליל ניהולי לי וכל־באכלים מביאים ןךיל נילול לם שופעים: 

^ ובלןך עין לל?ים ?פקום בו ;נול ן; בדי בואו ל 3 ךעךן ןלעין להוא 

י הכוכבים. ואת השמש ואת הירח ראה ברקיע הרביעי (ע׳ פרק ד). ובחגיגה י״ב ב׳: 
רקיע— שבו חמה ולבנה כוכבים ומזלות קבועין. אבל השוה ב״ר ר ו׳ איכן הן גלגל 

חמה ולבנה נתונים - ברקיע השני׳ שנאמר [ברא׳ א׳ י״ז] ויתן אתם אלהים ברקיע 

השמים - [ברקיע שהוא למעלה מן השמים, - פסיקתא דר״ב כ״ט]. - ה ש ט י ם. כלו׳ 

''"י הכוכבים. - לפי י״ג י״ח-כ״א ראה שם יותר מאשר נאמר כאן. - 

*" '*״־י לפ״ה ע׳ ז' ה׳ ואילך, וכן ל״ט—מ׳ וע״ג—ע״ו. — מכל מקום משמע מסיפורו(לקמן 

ז׳ י״א׳ והשוה חנוך א׳ י״ב-ט״ו) שהתפלל בעדם, אלא שלא הועילה תפלתו לבסל 
את גזר דמם. — 

״ ב ת ו ך ה ג ן. ""סקסח "^-קס סח. על הגן ע׳ דברי ה׳ לקמן י״א מ״ך וע-א ודבריו 

*'* של חנוך י״ג ל״ב. - התוספת בפ״ב היא לפי נוסח ח. - ו ב ת ו ך. ע׳ ברא׳ ב׳ ט׳. והשוה 
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לא טוב!* וריה רחרחו ן;^ה היא ^ל־;?ךא הוקו?יב^ הרייייי 
ןז^ב ואים י?עיז היא י^כ^ה את־?ל־הןז יבו ^ל־סעןוים 

ד ה^אתולים ו$|ל־ר. 6 רות לי 15 ן ?קאה ?;׳.אךקג ןגן־עךן הוא 

י׳ 5 יז ל׳סליף ואי־ר׳סלוף: י^ןיד פק;;נרת יוצאים קואקןד ךכ^זז 

והלב הל^^זייז ^?ילז מל? ו??רדים הם לאךא^די ךא^?ים םו 1 ; 5 ים 
ועלובים הם והולכים ונמהים לתיר גדערן בין ההלוף ואי־הסל^ו* 

יכ^אם ל?אי ולבריו לארכעים הלק ןהילכים הם על־לאדן והלללם 
ו בכבודם כ^ןזאר ןסודות לדוה: ןאין <ןזם עק ס^וד־ברי ו^ל״עז 
ז ארי ט 1 ב ו^^לפקום כ(כךןד: הןז 86 פאות סלאכים לאירים 

והם ^זו?דים ל 1 ז י?קול כלי־הםוגות יכ^?יךה יפה עולד^ 

זז-ט הם לל; כל־הןפים; ןאפד פה־טוב הפקום הןה: !*אפיו אל' 
ל-אןקזים להם הנוך האקוס הך. היכן לאדיקים {ק 1 או 
לפ^כים במילם בדלפרכים לנפעוולם פיו יבן ה^זקר את־עיניל^ 

לפבי פ^ןזפט אדק פלהפם ןלני לךעכים 1 ןוךפים כסו פד 
ונופלים הקימי ןלןג^ 8 וקים ויתופים פןרי יהפיפי־ם הלכי לפגי ל 5 
ולו לכי פלדי ללם היכן הפקום הןה נלל^ ^,^ 5 * גי 1 ליכמי 
לאןקיים ל׳הם לפאת אפ^ן ן<פם ל-ראיגי פקים נ^רא פאי פ^ע 
ועניי כפקום ההיא חיבר נירא ופןן בלתי פאיר ןאיך<פם איר 
ןאעדה^ 8 כה בעלת לפיד יןהד־איט טיבר פכל־הפקום ההיא אח 
יא אים רפם ?!רח ןצרב יפפרר. יפתי־כלא ק<פים פאד ופלאכים יהפים 
יב פלי רהפים ןצ^פאים הם ןיבק ?!יבח יפעוים הם ?אכזריית: ואפר איי 

ממר היכלות (בם׳ מרכבה שלמה. ירושלים תרפ״ה" ס׳ ב׳): ביום שטרדו הקב״ח ןן. 

הראשון מגן עדן היתה שכינה שורה על כרוב תחת עץ החיים.-ומכםי' ^ןן 

כל-הגן... השוה פרק גן ערן (במחזור ויטרי עם׳ 736 ): ועץ חיים באם*י מעטו 

על כל גן עדן. ויש בו שמונה מאות מטעסים. ואין זה דומה לרמותו של זח יי* . ף 
י של זה כטעמו של זה ולא ריח זה דומה לריחו של זה. - ב י ן החליף ו א י * י* * ל 

א^|^ו^•מ x ^וו וו ו* 6 !וו^'^ז ץ 0 ^) 1 ( 6 ו*. ברומית יתורגם: 1114646111 < 411 ( 11 דד 64111001 ו 1 ו 16 *זג 11 < 11 ז< 1 ייי***** ^ 

מ כוונתו: בין עולם שלמסה לבין עולם של מעלה. - ארבעה שיה 

מ״ז ס״ז-י״ז. אלא ששם נתחלף נהר השמן בנהר מים בלי ריח רע (^ 5 - י 

פרק גן עדן (במחזור ויסרי. שם): וכל חופה וחופה מושכין ממנה ארבעה נהרוח- ^ 

ס של הלב ואחד של יין ואחר של אפרסמון ואחד של דבש. - על טיבם 

י והרשעים ע׳ נאומו של חנון לקמן י״ג ליה ואילך. - על גיהנם ע׳ לקסן י״ג ןן 

בנאומו של חניך. על הכנת המקומות בגן עדן ובגיהנם קודם הלידה י״ג עיז. ~ ם• 

אש ושם קרח. השוה סדר רבה דבראשית י״ז: ושאול חציה אש וחעיה ברד ורשע 
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יב אוי 0 ה- 3 וךא לו^וקום לוןה: !*אמרו אלי זן.^{^זי־ם סנוף הלוקוס ל.ןה 
הוכן לך^זקגים ל^ני ל.אלזדים ז;;עוקזים ךעות ?לי־ 9 ריז ?^;ז^ים 
?ן 9 ?ןים ?חושי־שרים ס^מלללים ?ע׳^שילם לךעים לגן 5 ים נ^שות 
ןזךם גסלר וןןך?אים 2 נ 5 ?ים ןגוןלים את־ךבו^ןזם ןהם הןנשירים 
הךכו^ס אלרים ללללם אולם 1 א<ןזר ?צלם לה^ןז^יע ,ימיתו לך^ב 
1 א<ןזר ?ללם לסל^יש י^יאו עיךלים וסם לא יך?נו את-בוראם 
ום^זללוים לאלהים אין ללם ריס אלסי ללל ןהם ?מילים ומ^?ולסוים 
למ^ג^י־ידילם מלללים ללל-אלה הוכן סלקום סוה נללת עולם: 

י 1 לקחו?י לאןשים לסם !•^לו 5 י על־לךקיע לךכיעי מךאוןי 

נ לל־סמללכים ו^לןןלך־ים ןלל קךגי אור ליללש וס;רס. וא&ד את־ 

©הלכילם ואסשב את-אוךם ןאךא ןס 3 ה ל^ללש אור לי 
י האשר לןרס: עאךא] את-סבולם וסלך־ללה אשי ?ה ללר לל־אלד 
לרוס ההלכים סם ללסירות 5 ?לאה לאר ןאין ללם לנולה יולם 
י ולולה ללללם ולשולם: ןאףללה כוללים ןדולים וללל כולם 
הלליו אלף פולב הולכים לילין לשלש ואךללה לשלאלו וללל 
פולב מלליו אלף ןללם לללךם שמונת אללים ןלם הולכים עם- 
י• לשלש למיד: ומוליכים אותו ליום ןזלשה לשר רפוא מלאכים 
וכלילה אלף מלאף וללל־־מלאר שש לןללם ןלם הולכים ל?ני 
י סלרללה ןאש נולנים לו מאה מלאך: ןרוחות 6 וךחים לךמות ש;י 
עופות לאלד לעין חיל ולשני לעין ןלש-ןחשת לנילם לני אריה 

שבתוכה כשהם יואאים מן האש לוחץ אותם ברד וכשיואאים מן הברד דולק אותם האש, 

יי העושיםעל הארץ רעות. בנוסח ח: נגד הסבע ניאוף והוא קלקול הילדים... כמעשה 
סדום... המתהללים במעשיהם הרעים בגנבה בשקר בלשון הרע בקנאה בנטירה 
בניאוף ברבה... ומשתחוים לאלהים אין בהם רוח אשר לא יראו ולא ישמעו 
אלהי הבל. - 

י הרקיע הרביעי. לסי חגיגה י״ב ב׳ הוא זבול שבו ירושלים ובית המקדש 

* ומזבח בנר ומיכאל השר הגדול עומד ומקריב עליו קרבן. - ו ה פ ר כ ב ה. השוה פרקי 
״ י׳ אליעזר הגדול ר: החמה רוכב במרכבה ועולה מעוטר כחתן. — ו א ש... בנוסח ח: 

י ומאירים ומחממים את השמש מאה מלאכים. - כ ח ו ל. החול נזכר עוד בחזון ברוך 

היווני פרק ז׳ והוא עוף אגדי שלא אכל מעץ הדעת ולפיכך נשאר בן אל־מות (ע׳ ב״ר 
י״ט ה׳). נראה שנקרא בשם זה על שם מרוץ תקופת הזמנים (השוה בערבית ^ 1 ג). הרבה 
יש על החול (? 1 ״ $0 ^ג 1106111 ?) בספרות היוונית והרומית. הירודוטוס ( 73 , 11 ) הקדיש ל״עוף 
הקדוש" סרק מיוחד. שהוא מתחיל בזה הלשון: ,אני לא ראיתיו רק בציור. ובאמת. לפי 
דברי בני היליאופולים. הוא בא למצרים לעתים רחוקות. פעם בחמש מאות שנה. עוף זה 
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לחללם וה??ב ןהרא< 8 לו:לז הראיל.ם ארן 9 (ז 
ןדלם לקזע לאות לדות חפיהם כןןוי ן^לל-^לד הילם 

^ןזלים ^שרה חללם ולם מוליכים לךללת ה^זל^ש ןנוק)אים לר 
ז ןחסג ןכ^ילר לכ^ה ללם ^להים כן יסבו ןיוךדים ןעולים לם 5 ^ןזללם 
" ?אור קחיד.ם !ורכים לום בלי-לךף]: !לגאוני ל^ן^ליסללם 

למןרח לרקיע להוא 1 !ךאו?י ואת-העזןרים לל.ם יכא סיןזל^י 
לעלים מלשונות ולכי תקולת ללרל כל־לקזןה וללי לללר ל^ןזע^^ 

ט כיום וכלללה: ואלא <?׳לה ׳לערים ןדולים לתוהים ףק|^^לער 
ש׳שים ואלד אללדין ורכע לאללדין לאלד ו^לד לראוי מייז 
^ת־ןךלם לךב וללם גכא ל׳ללש ןללך ללערב ןלעזלוד! ול׳לר 
לכל־ללך׳שים: וכעזער לראעזון ילא עזנלם ןאךלעים יום ולעזר 
ללעוה וקזלעזים יום ול׳ללי׳לי ללעוד. ו׳ללעזים יום ולרכיעי ללעזי׳ 
ועזלילים יום וכלליילי ללילה ועזלקזים יום ולשעזי ׳שנלם ואר^^'^* 

לם ןעוד ל׳שוב ל^חוךיו לן העזער לעזילי ללי לקולת לןל?ים 
יעא דרר השער לללי^לי ללעזה ושלעזים יום ררך 5 <}ז;י ללעזר׳ 
ו^?לשים יום וכן לללו ילי כל־דיש;ה ללי ללזור ארכע לכלים* 

יא ועוד לעלור לאנשים להם ללערב ל׳רקיע !!ראוני ששי• שערים 
ןדולים לתוהים ללי לקולת שערי הלןךח לעללם אשי 
לשקע לשלש וללי לללי הולים שלש לאום וששים וללשי. ורכע 
יב כז לשקע ?שערי הלעלב: וכאשי יכא ששערי הלעךב <ל?ןי׳^ 
אלכע לאות ללאך את־עלךתו ונשאול אל-^להים ואת־־ר׳שש^ם 


בא" כך הם אומרים. כשימות אביו. גדלו רפראהו החיצוני כך הוא. אם רק ***"'*'^)'*לפי 
בדיוק: צבע נוצות החול קצתו זהב וקצתו ארגמן ( 6119 ז 11 קזגז(] 4 ע' פלינירס 2 * * ,ן • 

גדלו ובנין גופו ידמה ביותר לנשר. הם מיחסים לחול פעולה זו" שאין 
כאילו הוא הולך מארץ ערב אל מקדש השמש [שבד״יליאופולים] ומביא אין 

כשהוא מונח בתוך זפת של בשם ושם הוא קוברהו"... לפי סאציטום של 

לו לחול הבד בעולם ( 8 ךת 6 ז ם! 13 זםג 1 ). הפייטן היהודי יחזקאל אומר ( 10 ,ע) שקו י <ן 
החול הוא נעים מכל (׳\יף׳\'מז 7 > 16 ג 06 זןס£ ׳י 6 ^ 61 עסזעמזנ 86 עףענב)ק>). וכן אוטו* ****^אה 
1,8040115:108 שקולו הוא נפלא וצלצוליו אין לתאר ( 46 000500 ? 10 )). ויש סבוריט ■י 
שסברה נדחית היא — שהחול מוזכר באיוב כ״ט י״ח. — כנחש־נחשת. י ר 

58^(x ו X<xXx (=־־ נחש הנחשת). אף לכלכידרה. כמו לחול. היה קול שיר נעים- ~ 
מן הכתוב לקמן בפי״ד.- שתים עשרה כנפים. השוה פרקי דר״א י״ג והיה סם 
השר הגדול שבשמים וחיות ושרפים משש כנפים וסמאל משתים עשרה כנפים. - התו 
בסוף פסוק ז׳ היא לפי נוסח ח. — ששה שערים במזרח וששה במערב. ך^ןןר, <״א נ״א-נ 
בדברי ה׳ על י״ב החיות. ודברי חנוך י״ג י״ד-ט״ז. - ו ל ק ח ו... את עטרתו. כלום 
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חנוך ב ו יג-כב 

יי לסבו קגם״ 9 ירכבתו ן^כר בלי־אור ^וכע <ן 1 עות וכ^ןז^ה 

ה<ןז 9 (י?ית 5 ל:לה י^יאו ה 9 ;ל^כים אך^ע 3 ;אות סל^ך 5 \ת־ל^טרוז 
יי ו?נ(?ןרוהו: ו^רי חיסודות מרןךאי־ם חול ו?בוש״ס?ח<ן;ת 1 יך<ן 1 יק ^ל־ 
"י עיף ^(";חף ל^ןראת נוהז זהאור ןקזרו בקולוהיהם: ו^א 

טי ניסן האור מתן אור לבריאתו: !!ךאוד ^ת־סעזביז ה׳סלר ל<^?ז?<עז 

יי ות^?ז?רים ^תם לצא ויצא: וה^! 1 ^רים תאלה !דולים תם א^ןזר 

?ראם אלתים לשעות ה^ןה 5 י על־צן ת^ןז?(ש בריאה !דולה הוא: 

יח ועוד ת^ןזבון < 5 זל [תי??ש] לךאתי תא?שים התם ו?ל־תםתלבים 

ול?^;?רים ו^ 2 י^:רי ת 3 צח תגדולים קזןים לםןךח א<?ר ?חם 
'* לםא מצא נת^??ש] לעתים ר!ילות: 3 שער לראשון לבא לםים שלשים 
ואלד ללקמות תען?ש ?מש?מ צשער תש;י לבים שלשים 1 תמ??ה 
?מ<??ט ב^?ליעזי למים קזלשים ??ש?ט ?ךביעי למים שלשים 
במשאם 5 לםישי למים שלשים לאלד ^?לא כמק 1 ?ט ?ששי למים 
שלשים ואלד במשאם בשביעי למים שלשים במשאם בשמיני למים 
שלשים ואלד שלא ?משאש ?לשיעי למים שלשים ואלד ?משאם 
^ ?שנים לעשר למים עשרים ישנלם ?משאם: ובן ?שערי מ^ךב 

למי תמבוב ולמי תמסאר אשר ?שערי ר׳מןךח ?! ללר ותשלים 
רא את־תשנה: לשנת־שמש למים שלש מאות וששים ולמשה ורבע 
תיום לאלד ולשנת תלרלי שלעז מאות ולמשים ןאך?עה וליא עושה 
שנים־עשר חלש אם לסשבון עשרים לתשעה למים ללסרו ??ל־ 

שנה אסד עשר יום ללרס סלקואה לגדולה ל^את ל?יל שנים 
כב למש מאות שלשים ישללםי לרביעית עובךת ?שלעי שנים ולרביעית 

יסלקו מן החמה את אורה לשעות הלילה. — ש ב ע שעות הלילה, הוא נותן ללילה 
זמן קבוע אחד מבלי להשגיח על השתנות אורך הלילה לפי מהלך הזמנים. - ה ב ר י ו ת. 
%18 *ן 0 . — מן הלשון ועוד חשבון נראה שעדיין בשמש הוא עמוק ושבמקום הירח 
שבסלאבי צ״ל השמש (כמו שנתקן כאן בכתוב), ובאמת החשבון מתאים לחמה ולא ללבנה 
וכך הוא אומר בפירוש בפכ״א.— בשער הראשון. מ מוסיף: למקומות מערב השמש.— 
בחמישי... שלא כמשפט, נ״א כמשפט. - ב ע ש י ר י... כמשפט. נ״א שלא כמשפט.— 
בשנים העשר ימים עשרים ושנים. ג*א עשרים ושמנה. — התקופה הגדולה 
הזאת תכיל שנים חמש מאות שלשים ושתים. - ברור שלשון זה אין לו. 
המשך כאן. ובעיקרו הוא הערה בגליון לחשבון של התקופה המיסוניח (=תקופה של 
י״ט שנות חמה= 6,939,186 יסים=רל״ה מולדות*לבנה=י'ט שנות לבנה ושבעה חדשים, 
מיסודו של 11 מ> 1£6 התוכן מאתונה, בערך 432 לפני ספה״ג), והמנין תקל״ב הוא מן 
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ולכז לרקיע ^נים ולהיתר 

הלקים לף ל^^ייי חגל־ 5 ז לעינו ל!ם ^יז־זמי ה<ןו?ים 9 <?זני ירדזים 
חדעיים להלוא ועינלם ןנסרים לחפור: ןכוועיר לקלה עיער סקןגרים 
וללר ^ל־ה^זךח ?אורו: 5 ן לחלף לקם ןלללה ^וזקום^ם 
^יר 9 ל־ה 1 לןקופות ©חר קרוח חעיקלם: ןרוחות פוךחים 
ל?ל־םל?ר: עיבעה חעזבונ 1 ת י^נז לקחזור ןזןך^;! ןקגוב^ 

5 חעזע י^יר ?רקיע ראיחי קני־חלל קןלדם עוקרים 

לל ?ריקים וקעוןקים ??יל ?לי־לרף וקעיירה יקה לאחע 3 ג לעיקע: 
1 לקחו 5 י ליאןעיים חחם 1 !עלמי ?כןקיחם אל־חרקיע הרקי^ם' 

וארא ^ם ?ני־היל ר?ים ??קראי־ם ?עים עיריסי יקראיחם ??ראי* 
^רם ו?דלם רב קעןקים ?רולים וקגיחם זועקים ועיחיקת 1 ??יי 
?^קתוהיחם: ולא חלקה עב^רה ?רקיע ?סקיעיי: ןאקר אל־ח^ןעזים 
^ ך ליייי ע?י ©רוע חם ?קה זועקים וקניחם עצוקים ןע 1 קוזוחיחם 

^"ייזקיה ואיז עבירה ?רקיע חלה: ראקרי אלי חאן^קים אלה חם 
חעירים אעיר ©רו ©את לל ©אסלם רב^א ף?©ןאל ןע}יקם: 1 ^עזר 
חלט אחריחם אסורים ???לים ?רקיע היקני ו©?יבוהיחם ח<ק?ה 
?דולה ג נו©חם] אעיר לריי על״לקדן ©?©א לי ל©קום חרסו? 


הכפלה של תקופת החמה בי״ט שנים בתקוסת הלבנה בכ״ח שנים ( 532 = X19X28 וזזיזי 
י־״ק״י• "גיילי־ הנקראת תקופת היאוגיסיום או תקופת־הפסח הגדולה. שהל עיקיי־ 
ייק״יי״ מאקוויטניה (בערל ש׳ 457 ) לשם סידור החילופים "בגוג, לקבייי" 

ראשי חדשים וחגים שחלים בימים קבועים בשבוע ובחדש כבש"" ""ק,"" "קודמה•' 

״־" י י" י ״״יי• ובריות ומלאכים. - םזוינים. מתוך צוואת לוי (ג׳ ג׳) משמי 

(אע״ם ששם הם גפצאים ביקי? השלישי. ולא ברביעי כפו כאן) שהם מזוינים לייה 
הדין ליפרע מרוחות השקר ומן בליאר.- י 

י "יק י ע החמישי נקרא בחגיגה י״ב כ׳ בשם מעון שבו כיתות של מלזיגי 

השרת שאומרות שירה בלילה ומחשות ביום מפני כבודן ,;ר^ל. ,ל", ,וואת ליי 

ע ירי ם אים ברקיע החמישי ,המלאכים המביאים תשובות למלאכי פנים של ה׳"" 

]י י י:י לשון שמירה בסורית, וכן השם שבסלאבי(-^ס^סץ^ס?) כוונתי 

מרים (ע׳ ד׳ ה׳, ובנאומו של ה׳ לקמן י״א ל״ס—מ׳ וע״ג-ע״ו). וכן 
"י עק לס יסי"׳ את השם "יי (יניאל ד׳ י׳ י״ד וכ׳). העירין (הרצאה מפורטת 
ניד א׳ ו׳-ט״ז י״ם ופ״ו) הם מנהיגי המרד והם עם שרם - שסניאל ־• 

לפדשד ל׳ קיע החסישי. אבל אחיהם המוסתים למרד נתונים ברקיע השני(ע׳ פרק ד׳). 

• י ^ סופד כאן רומז בעל צוואת דן (ד.׳ ה׳): "קראתי בס׳ חנוך הצדיק ששרכם 
• ן . *= = ״ זועפים. 0 ^- 8 וונע 11 יקמ (•־זועפים מאד). - !ו ם ה ם]. כך בנוסח מג 

לשה. נראה שכוונתו לאותם שנתונים בשלשלאות ברקיע השני (ע' 
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המרי ^ת־ם^?:ב 1 ־^ה על־^דמת סי 0 רםרן עיךאר ^ת־בנות ה^וךם 
^ םי למות סןה 1 לקחי לסם ??;זי־מ 1 לעו?(אי אתייסיוירץ בעי^^יסם: 

יבנות ס^ךם ?לשית ך?:ה ר?:ה <;ל־הלםים ^עולם סלה פוזלות 
^ ?ול ?ג^" ססל ןנולדים ^?קים ואיםים ?דולים וסה^^זססה ר^ה: 
ומל־מז ^?ז 9 ?ןןם ^להים בדיז רןריל וסם בוכים על־ללסיסם וסם 
־^?שי ?יום־לל סןייל: ואמי אל*ס? 3 ירים ר*ייהי ^ת־ל?סיכם ואת- 
ס?^יסם ואת־ענוייסם ואת-תמליהיסם ס?דולות: ו^ספלל לסם 1 לל 
?!י ?ליסם ולהיות! הסת ס^רץ לעולם ?גד־בלתי ?{זםלם״ל^רץ: 

לאכר ^ליסם ול^וה תצפו ל$?סיסם ואי?כם עובדים למ 5 י לל סלא 
סמריי ^ת־־^בריס^ם ואכרסם ל?ו 5 י לל לכל־תכעיםו ללי ^להיכם 
עד הסוף: 1 ל^ןז?ןעו לתוכחתי ולע(?ןדו ??ך־בע עזורות ^ךקיע סהוא 
???ידי־ ?נם־ס??{^ןזים סהם ולסקעו אך^עה ^פו^דות לסד בקול 
יייל ה^^יייי סעידים ^:קול .ח;זךו !לעל קולם למ?י לל וללעירו רסכים 

ו^ימה!; 

^ ^•?זייילי ס^ן^זים ססם כ^ה ולעליגי ^ל־לרק'ע כז^ז^זי וארא 
^?זם עזלעה ?דירי הליכים מןסירים ?י^ד ויככרים ?יאי ימניסם 
הןרירים ייסר ה? 1 ני ס^?ז?ו^פ ס^!אירות !אין ??זניי לא במ 5 יסם ולא 
^ ?דמיסם ולא במ^מם כ?ריסם♦ וסם עומדים בסךד ולומדים 
^וז״מרלד סבועבים ותקופת סעזעוש ו^ןזנוי רלרס לסקזכת סעולם 
1 ^רעתו סם דואים ועסךדים סם מ^ות ותועחות !?;זיד ?עימות ועל¬ 
* <ןזכח נעעדז סם סם ךא^ןיי סמלאבים א^עד על־סמל^בים ועל־ 
הסלים כובעזים סם ב^?זמלם י^^רץ♦ וסעלאהים א?ןזר על־סעתים 


י* 

יג 

זז 


י׳׳ז־ 


"י׳ז י׳^׳ וודאי הוא רומז לחבורה של שמחזי ועזן! ועזאל שקלקלו עם בנוח זזאדם 
ו^. בסי׳ תיאודור לב״ר 247 ). ועל האגדה שבני שת היה מושבם בהר חרמון 

^י* ההר בשם זה על שם החרם שהטילו על נפשם בענץ התחברות לבנות קץ ע׳ 

י׳ ו׳ וגרינבוים 73 .ן, 1893 * 6614188 116,16 . - התוספת ויראו את בנות... היא 
^ ^ ^ ניסחאות 510 . - ו א י מ י ם. ©*ס״מ^ם,!.-אני ראיתי. ברקיע השני (ד׳ ה׳). - 
"יל בעדם. אע״פ שסירב בפניהם ואמר להם בענותנותו שאין תפלתו חשובה 
המקום (ע' ד' ז׳). - התוספת שבסוף פסוק י״ג היא לפי ח. — 
יייקיע הששי. לסי חגיגה י״ב ב׳ הוא "מכון שבו אוגרות שלג ואובדות ברד 
״ טללים רעים ועליית אגלים וחדרה של סופה וסערה ומערה של קימור ודלתותיהן 
והשוה גוואת נפתלי ג׳.-כובשים הם. זמ^-קיאס. - והמלאכים אשר על 
האדמה. השוה י״ג י״ז. ע׳ ב״ר י׳ ר אמר ר׳ סימון אין כל עשב ועשב שאין 



יו— "ו ה 


ט 


ב 

נ 

ד 


ס^זןים והמליוכים על־ס?ודרות והים וממל^היס ^ןזר 

ועל־?ל־ד^;יא מיסן ?ל־ס^ל ל 0% י: והמזל^וגיג* 

^ ? ות >ודם ל= 3 יס 5 ים ?ל־מ^^:|יד;ן ןס.ד^.ן יי: 

אחד דם ^זי?זוה ג^גלי ^ןמלם 

י^יז לה^ד יות־^זיךם: ^עוח ל; להדום חליי* 

^ם להם ם<ן 1 ם מעלמי לרקיע ה<? 1 ?י?ני ואחי 

,. ^ ?*ייי ו?ל*¥לא אעז <ןזל־ק>רי להלאכים ןצחוה 

־ .טנווז ^רים י^י^ןזלים ?דוקים ^רםים סקזאוח ןגןןל^י*עינל^ 

?^ר - ?דודים העמד אור־לאומ?ים: ואירא ןא?הד ©סר 
_ .-א ם וייליכיני אל־תוקם דאקרו אלי ה 1 ק לניר א^;; 

_ ־ר יי הירחיק את־לל הייעזב על־קקזאו לרם ^גאר 
.י^ןזהלם קרקים ומוקדים ?עעזר ם?*" על־םדרם וק^?זללוים 
. " ןשוב 9 לרהקים לקקומיהילם ?עזקדוה וע^^וז באור אידסיר 
ר ^ירה ?קולות רקים ור?ים ובלרי הם עוקרים לו איים 
? נ ?לללה ואיןם קרים ?יום ועיקרים הם ל^ן. ד. ןערן 1 ים 

ר ?דוקים יקירקים קק?יב ל 5 קא יעקדו וכעלי עזט ??הלם 
ם ם םקאי ^}ירים ?קיל ?םי! לקני לל 1 ?דועז קד^ם קרוע לו 

־' ול?ח קבירף]: וכא^קר ראיתי אם 

יי^יממי״י*עלמ^לזהר^שפות^ ^'י **^**, 1 ^* ר 2 

<״״ 'י'" "״* '״יי״ נייזי״. מ״'״-ו.״"\י "" 'ייי* נ• מיני" 

אל חי רם ונשא ען 3 ן _י״יי*ים וחיות הקדש ומלאכי השרת וכסא הכביד ו 

של המלאכים לדיאמי^ו״ס והוא שם של מלאכים (ע׳ רשימת ס׳ מעלוה 

י״לאי־עינים, השוה יחז׳יי׳ י״ 1 'ודאום 1 ים ״׳ '׳* *״ "*דרספרוח 

האסיקליפסית ! ב והאופנים מלאים עינים סביב. לשון זה מערי בנזפרוח 

" ן עשה מרכבה י״ם (בבתי מדרשות ,^"ואי עינים, ש 

בלבי היי מהם עשרה גדודים. מן ההמשך נראה שהאופג _ 

האופנים. ,־ _ * (ואין הכוונה לעשר מעלות שבפסוק ד׳). — א ו ד 

סח ^ ^ 0 ^י^< 1 .>״״ג.|> 0 . - ב ע ש ר מעלות. השוה רמב״ם (הלכות יסודי 

שמות המלאכים על שם מעלתם הוא. ולפיכך נקראים הירי* 

אלהים וכרובים י . ואופנים ואראלים וחשמלים ושרפים ומלאכים ואלהים וביי 

מעלות • א ו עשרת השמית שנקראו בהן המלאכים על שם עשי 

האור" ׳ אין למעלה ממנה אלא מעלת האל ברוך הרא היא מעלי* 

ק ו ש ק ד ו ש ק ד י ש... לפי נוסח ח. — בנוסח ח יש תוספי* 



חנוך ב ט ו-כג 


קסו 


^ל־אלה דאמר 1 ־ אלי־ ?:^{^זים סנוף עד־^ה ^:ףיני לאנ 1 ף מקיכי 
י כיע^יי 7 ^?^?זים ולא :ס?ו! 1 י לךאוולןםן ןא^זאר לגדי 9 רןן 5 ד. ה<?זמלם 

^ ל^יךא ל^פל קנל־^?י ל^פיר בלגי אוי־לי ?נה־^ולה לי: !לקזלח ל: 

את-אזלוד ט?? 5 ךיו את־ולריאל ?ן>ר-הגלאכים ליא^ר אלי ד!זק סניר 
״ אל־סיךא קום ולילג!? ו^מדילנ לג 5 י לל לעולם: לא^זיגהר 
^םי ^ל?י 5 ^??י ל^:אה קקךגי מלךאה ל^חד קרא אלי את־ 0 א?׳?ים 
א?;זר לגיאוןי אל־־ס^קום הןה 5 י ^קם שםז? 1 י בקחו;י וא^ם אלד 
<* אל־גני לל: ללשאגי גבריאל ?דן^א ^לה קייס 1 לקם?י 1 י?םיד?י 
ל?ז 3 י לל: לארא את־לל ב^ןיו ו^גיו לשזקים ו??גדים ??ולאים ונוראים 
יא זו?:פים ומבהילים: מי אני א^^ר אספר את־וזכינת לל עזאיןד, ^;^גת 
יגןיו דגמלאים מאד לאץם מבארים להמקמלה הכ(ל?(ךה ?(אד וב^לת 
יב קלות ?רמה: לאת־במא לל ל!ןדול ?(אד !אימי נ?נ^ה לא בלרלם: 

ינ ומ?גמד ה 1 ?(קל,לות מקוביב לו דירוגים יגגא ד׳שרפים ו^זירסם אימד 

יי אין-לד. דומלה: וךמות הזמארתו <ןזאיגה מעזהןה ו^ןזאיןה ק^ארה 

טז־נוזלנדל סבודי סי לספד: לאנ^ל ?נל־־מןי לאלזהסלה ללל: ללל אמר אלי 
•י בסיי ל׳זק סנוף אל־תירא קום לגמךת למגי לעולם: ללקימגי מיגאל 

י" ^מר :גבאות לל מקריבגי למגי לל: ללל אמר אל־?:קךיו להעמידם 

ים בגמיון לבא סכוך לעמד למגי לעולם: ללשהלזוו הוגגדים ללל 

כ 1 יא?(רו לבא גדגרד: דאמי לל אל־מימאל ג^מה את־ןשנוך 

את־בנדי לארץ ימשלוע אתו בש?(ני לטוב ול-לגשתו את־בגדי קבודי: 
כא-כב 1 !עש סימאל גאשר דמר אליו לל !לקשלגי וללבישגי: ומראה 
לשסז להוא מאיר ?(אור ןדול וב(שילתו 5 טל לטוב ודיחו סמר 
עג ולקרגי לש?(ש הוא מזליר: לאגיט אל־גסשי לאלי גאלד ?גבריו 
ןלא ללה גל־שנוי ?גר: 

לפסוק ט׳: וארא את הרקיע השמיני הנקרא בלשון העברית מזלות ( 06 מ 33 ז 401 ג) משנה 
:העתים יובש ורוסב שנים עשר כוכבים ג 1 א 113 ; 30 =זודיאקין) אשר על הרקיע השביעי. 
יארא את הרקיע התשיעי אשר אנו קוראים לו בעברית כוכבים (א^^ x38 ץ 0 )^) אשר שם 
בתי השמים לשנים עשר כוכבים. ברקיע העשירי ערבות (לפי חגיגה י״ב ב׳ הוא 
שם הרקיע השביעי)". תוספת זו מתוכה היא מוכיחה שאינה מגוף הספר. שהרי אין 
לפי הספר יותר משבעה רקיעים. ומן הלשון אנו קוראים נראה שיהודי כתבה. — 
מיכאל שר צבאות ה׳. השוה דניאל י״ב א׳ מיכאל השר הגדול (וכן חולין מ׳ 
א׳=תוםםתא חולין ב׳ י״ח מיכאל שר צבא הגדול). - בגדי הכבוד שהלביש מיכאל לחנוך 
של אש היו משום שנעשה מלאך השרת (ע׳ י״ד ד') ומלאכי השרת של אש הם. 



קסז 


חנוך כ י א-יא ג 


ללקר^ ל? ל^ליד ?י^ן 1 רי מל^^יו ו^ןזמ 1 אוריאל ^<ןזר ?ויה 
ב מד׳יר פ?ו? 9 ה מ^ז^ר ^רי הפ^^כים ולסב ?ל־ס^ג^י יי. 1 *א^ר 
אל־אוריאל לבי^ה את־לקו^־ים סא^רו^י ן־^קחל ןן{ה נ^פליר 
= ל?סמ ההס לסייר וה^ד^־לר את־־הממרים: נימסר אוריאל 

אלי את־הפמרים סננךמים] מר דסן־לי קןה ממסר למף 1 ב מיר^. 

י נלסי מדמר אלי אוז מל־מ^^י הו?ימלם ול׳?ר׳ז ומל־סנסודות מ?מךם 
ימסלמם ורעם המןלות ןס^ןזמש ןסלרס והכורמים ימסלמם ן<?נוניסם 
ןעסים ו^??ים ממים ובטעות 1 על!ה ^;עןןים וי£גיאת־ר.רוחות מןח 
סמל^כים ו^?יירת ?גי־סלל סמזלנים ומל-ךכי ^ךם ומל־ק׳^שון-^ןזיךוז 
ןסר בני־אךם וסמכות וסתימחות רמירים ?עימי־סקול ןמל איןזר 
י■ מש^טו ללמד? נלסי אוריאל מממי־לי ימים ^ןזל^מים ולילות ^ן 1 ל^ןזים 
ופיו אינו פוסק מרמי 1 א 5 י לא לדלתי ל?מב מל־האותות ל^ל*■ 

ו בריאה י י?כלותי את־^ןזלעזים סיום וקזל^מים ה^ל^ה ניאמי אלי 

י אוריאל: אלה סדמרים א^זר ספרתי לף נא^פי מלבל ועלה ^זב 

ומהלל את־לל־נק^מות בני סאךם איןזר לא נולדו ולקומותיסז 
ח אעזר הולני לפני לריאת לעולם: לי לל־סנ^מות הולכו לפני 

ט לריאת לעוילם: ןאעוב עזלעזים ירם ו^ללולים לולה ואלתיק סלל 

למעילט ואלתם ^לל^ם מאות ועז^ה ן<לשים ספר; 

י^ ייקראני לי ניאמי אלי שב לנוד לשמאלי עם־נלריאל♦ 

כ-ג ואשתסוה ללו ניי אמר אלי נ לל אשר תראה סניר ולל־המ^:מדות 

ולפיכך כשהיו צריכין להורידו לארץ היו מוכרחים לקרר את אשו כדי שיה) 1 נד,סר 
לבשר ודם (ע׳ י״ב ב׳). — 

ב אוריאל, 8 מ 808 ^יק 6 (בנוסח 5 8 מוו 686 ק 86 . 1 ז 5 £1 ה 11 ץ 80 >ק 1 )). — ממהר לכתב* 

כך נוסח מ. — והגדת לו את הספרים. כוונתו: תמסור לו מה שכתוב בספרים 
נ (יכן עשה. ע׳ פסוק ד).-ה נרפים. במקור קופים ( 8 ״״ 0 ; 3311 ■). דברור שטעות גראפיה 

״ יש כאן. - כל־הנשמות הוכנו לפני בריאת העולם. מתורתו של אפלטון בי* 

דעה זו ומצויה היא אף במחשבה היהודית: כל הנשמות שהיו מן אדם הראשון ושיריו 
עד סוף כל העולם כולן נבראו בששת ימי בראשית (תנחומא, פקודי ג׳) והן ניתנים 
באוצר (ספרי דברים, סוף סימן שמ״ד) שהוא ברקיע השביעי(חגיגה י״ב ב׳). והשוה חכמם 
שלמה ח׳ י״ט-ב׳: נער יפה מראה הייתי ונפש סובה נפלה בגורלי - יותר נכון. 

בהיותי טוב באתי לתוך גוף טהור. כמו כן מורה פילון ( 22 , 801118.1 06 ) שהאטמוספירה 
מלאה נשמות והקרובות מהן ביותר אל הארץ והנמשכות על ידי הגוף נכנסות לתיר 
בני תמותה. לפי יוססוס (מלחמות ב׳ ח׳ י״א) היו מחזיקים בתורה זו האיסיים. - 
יא ש ב... לשמאלי. השוה פרקי דר״א ד׳: מחנה שניה של גבריאל על שמאלי. — 



קיז 


חנוך ב יא ד-כא 

י ול.©הלכים פא?[' 1 ^ 5 י ןךא^טוןה אודיעך ^ת־לל ?ךאהי 

ה מלא־לוה ןלך^ה ?ןלא־נראה: 5 י גם למק׳^וכי לא־הוד^חי חי ולא 

ם 6 רחי ללם על־^קי 9 ;^ם ןלם לא לבינו את־בריאת אין־סוף ^לי 
ו ^קזר הודק:הי לך היום: כי עוד ל?ני ליות ^ל־נך^ה ^גי לכדי 
עוכר הלילי בתוף לא־נךאים כ^ככש מםןךח לם^ךב וםכ?ךב 
למןרח אכל גם־היןזכש יש־לו ^גנו^וה 1 ^ 5 י מנוחה לא ^^אלי כי 
ז לכל ללילי בוףא: ןאלר להגליד את־ה;םוד ולכרא אל־הכריאה 

" י׳?ראדי. ואצי ככליוןים כי יכא אלד ?ךאה מלא־נךאים 1 יכא 

יי־י אוריאל כביר מאד: ןאךאהו ןל 5 ה אור ןדול לו ב?ןךבו: ^אלר 

יא אליו ך;מלד^,ה אן־ףיאל ןילי נךאה לנולד מלך: !יללם ויכא אור 

יג ככיר ואני בתוך לאור: !ירלף לאור 1 יןנא מתוך לאור עולם 

ינ ןדול לכךאה אל כל־־לבךיאה א^כר ^מךלי לברא: ןאךא כי־טוב 

יי ןא?;מיד לי כ©א ןאשב ^;ליו: ןלאור אמךלי ^לה לככלה ן־לליאבל 

שו-טיממעל לכסא ןלליל יסוד לעליונים: ןאין כל מכעל לאור: ואשח 
עוד ןאכים מעל כלאי ואקךא שנית בללתלים ואכר יכא כלא־ 

יי נךאים ?כק נךאה מכא אךכם לשה וככר ושחור מאד: ןאמר 

יח לללח ארלס ןלנולד ^(^ןך ילי 5 ךאח: !יללם 1 י};א עולם־חשך 

י* ככיר מאד לנושא אל־כל־בריות לללית: ןאךא כי־טוב ואמר 

כ אליו רד ללטה ולללאלל ןלליל ןסוד ללחתוגים: ןאין־כל מללת 

כא לחשך ניךד !לתלאב 1 ילי יסוד לללתונים: ן^ן 5 ו 5 י י?ןח מן־לאור 

י בראתי מלא־היה ונראה מלא־נראה. לא די לן להביע שהקב׳ה ברא יש מאין 
(השוה ב״ר א׳ ט׳ פילוסוסוס אחד שאל את רבן גמליאל אמר לו צייר גדול היה 
אלהיכם... אמר ליה... כולם כתיב בהם בריאה...), אלא הוא מוסיף עוד שעשה גראה 
סלא״נראה. אולי מתוך שהיה מפרש את הלשון תהו (=: 0 סדמ 565 )=לא נראה. בע׳) ובהו 

י׳ (=? 0 ^ז>^);ז 6 ^מ)^)ז^) 6x =לא עשוי. בע׳) כשני ענינים. — אוריאל• כך נראה שמו מתוך 

ההמשך, ובסלאבי מ 1 נ 0 ג^=אדאל (בדל״ת). ונראה שהוא מטעיות המתרגם היווני שרי״ש 
יי בדל״ת נתחלפה לו,-ואעמיד לי כסא. כסא הכבוד קדם לבריאת העולם (ע׳ ב״ר 

א׳ ד׳), וכן מטפרת החכמה במשלי ח׳ כ״ז לפי הע׳; בהכינו שמים שם אני בשומו כסאו 

ייי על״פני הרוחות. - א ך כ ס. <ו 0 ג%ת^;. נראה שנגזר מן 16x11 > (=ראשית, תחלה). נראה 
שהוא מלאך החשך והו'א ניגוד לאוריאל שבפסוק ח׳. לפי בר־בהלול הסורי ארכס הוא 
רישא דרישנא דאאר (=ראש לראשי האויר). ולפי 0 ^!>^ (סימתא דלישנא סורייא) 
ו״ 11 נ* 1 >ז 0£1 (<ז 81 ( 1-101 ^, בירות 1887 ) — תגמא דמן תגמא דמלאכא (=גדוד מגדודי המלאכים). 

רכן לפי 11 * 81111 הקטן ( 29 •ק) הוא שם לגדוד השביעי של מלאכים. 18111 >זג 0 מביא 

הלשון: וסהר ארכוס ושולטנא דהוא וזשכא סטנא (עם׳ ליב במכתבי 2-7111-34 )•- 



קיח 


חנוך כ יא כב-מד 


ימן־דח^ך ןאהר ללי ימקי^ב אור ן^ר?ןע אתו ולדי 
כב ואר?!ע לל^?יר םתדת לאור והן רקקלתי ^ת־דהלם ול׳יא דדם♦ 

כג ואדוק ^אור חוג־דים ו^?רא ^;וב^ה חודם 3 דוך ו^צור 

ךטב ןל 5 ש ןהוא ץכוכית וקרח מקודיב ל&לם ו< 8 אר הלסורות♦ 

כד ואךאה לקל־אחד את־דךכו ל^ןזבעת הכואבים לקל־אזלור ^ךקיעי■ 

כד־ וכז גל^י♦ לארא כי־טוב ואבדיל היז דאור וכין דחקזך לא^ר 

בםיר־דםלם םןה ודזה וא©ר לאייר* דוד יום ןלח*׳?יר צוידי $י לדי 
גו-כזלללה: ולדי ?;דב ועוד דלה ם?ןר ןהוא יום אדד: 5 ן ^ן 5 ק:די חוגי 
קזהלם לא^י" 3 י לקיו דפלם דתחתרנים ^ןזר םהדת ל.^ן)םלם אל" 

כח מקןה אדי ןליבשו נלידם ולדי כל♦ ים? ד 3 לים קראתי אד?ים ד^זוה 
כם- ל וגדולות: יקדדאקןים לכדתי לק^ןזה ואקריא ל־ד^ןזה קדן: ול^י 5 יי 
לא ?תיר ל^דן קו־אתי עקק ודיא דדם: את־דים אסקתי לדקום 

אחי ואק^ןזרחו ד[חו]ל ו^דר ללם מד ע^מתי לףי ?בול עולם ולא 
לב ד? 51 ר קכיקיד: וכן קכקתי את־סרקיע ואוקדחו לםק:לד תדדדלם♦ 

לנ דיום דהיא רא^?ית דבריאה קךאתיי לי ולדי קרב ןעוד קקר 

לי־להולדי יום <כ?יז ילכל־כקא ד^זמלם לכרתי דכמת-אע: ות$ט עי;י 
?גל־אקז סוקה קעזד מאד ומקרק עי?י קכל דקדק דכונת דדלם 
ןהאש דיא כםלם ודםלם דם קאעז ולא אלה לכבו לואת ולא 

לו ואת ד: 5 ש לאלד■: ולכן דקדק דוא סד וקאיר קודר ד^זק^ז 

לז והלם רבים קעזים םאקז ק^?ת♦ יקלתאכז דצבתי אעז ןדולד 

ומן־דאש קךאתי מ^ןזמרות צקא לא־כ^ר ק^ריו רבוא מלאכים 

לח ו?עז?ןם אש ובגרידם לדכה לולדת: ואצי כי וקמד כל אדי כל¬ 
י*" מעזמךתו: ןאחד מכקזמר ^רי־דמלאכים קר עם-המעז^ר א^ןזר תד׳דיו 
ו;ןם מז^ד לא־יוכל נודיא! לדקמיד את־כקאו ?׳כעל לאדן לדיות 
מ כהו ?כדי: ואשליכהו םדדגכה עם־מלאכיו ולדי פורח דאויר כל־ 
מא־נ׳ב? 5 י דדם דמיד: ן?כד ?ךאתי את־כל־דךקיעים: ולדי יום<ןזליעזי: 

מב וכיום ל׳שליעזי צייתי כי האלמה הצמיד עצים גדולים ופורים 

מי ןדדרים ?ל־מין ע^צב מתוק וכל־ןרע א^צר לןרע: ואטע !ן ואסגרהו 

לי־א-ליז ב[חו]ל. בסלאבי: בז 5 ל (אסז 0 )׳והוא טעות המתרגם היווני.—המלאכים נבראו ביום שני(והשוה ב״ר> 
ג׳ ח׳: ר׳ יוחנן אמר בשני נבראו המלאכים... ר׳ חגינא אמר בחמישי נבראו המלאכים) מאש(ע' 
פסיקתא דר״כ ג' א׳ הרקיע של מים והמלאך של אש והם דרים זה את זה ואינן מזיקים זה 
לס את זד.).-בפל״ט רמז למרד השסן(ע׳ לעיל סרקי ב' וז׳). — ממעל לשחקים. )ו 13 ; 06 6 ש 4 ו<> 



קים 


חנוך ב יא םה-םג 

טה-םוןא^?<יד עוקי^כי א^:ז מןןניםג ^שיחי חדוע ז^ועו^ם: !יחיןךב 
מז נלהי ללר יום ךביעי: ו 5 יום לדהיעי ^ויתי להיות חמארות הןדולים 
מח בחיגי ד׳^זללם: פחוג לראשון ל^לייז ל:| 5 ידלי ^ת־לכו^ב ??ב:תי 
השני לכ^ה ל׳ןםךתי לנה כשלישי ?־׳אדים 9 ךבי?גי ל<?:לש 5 ל?ןישי 
מ" ^דק 3 ששי כולב 3 ש 5 י?גי הלרח: וככולבים הפ;?ן?ים כארלי את־ 

נ לא 1 יר לתחתון: ןא^מיד את־לש^יש ללאיר ליום ואת-לןרח ואת־ 

נא לכולכים ללאיר ללללד: ולשלוש ללי הולך בלל־זגגול־לכולות: 

נכ-ננ ושנים עגולי כזלות לסב את־ללרל: ן^שיםשמותילם ור^מם 
ני למי ?גגול־ל©ןלות ומולךם וכש©ט שעולילם לכי לס^ם: 1 ללי ?;דב 
ני• 1 ללי לקר יום ל 1 ?ישי: וכיום ללמישי כויתי על־ללם וייצא דנים 
ךנופות שונים לרב ןקל־ךכש לרוכש ?ל־ל^ךין והולכי על־אדלע 
על״ל^דן ו?>עומפים קרול ןלר ו;קקה למינילם ןלל־נ^ש נישקת 
נו - נז לקל־לי: 1 ללי ^ךב ^ללי לקר יום ששי: וכיום דיששי צוילי על" 
קקקתי לברא ^ךם משב^:ה לסודות ששרו מאךקה ךמו מטל ושלש 
?גיןיו מלהם ללם ע^:מוליו מאבנים מלשלתו ממלירות הכלולים 
נח ול^:כנים ניךיו וש^רו לנגשב לאךקד! נ^שו מנשיקתי וקרולנ ושלע 
לכונות נתהגי־לו סשמע לקשר לךאות לעינלם לריס לן^ש למשוש 
ני* לדרים לס?:ם לךם לסבלנות ל^אמות לנ?:ם לטלשלה: ןאלשב 
כי ^אסר ךכר לקלל כי מלשות לא־נךאה ןנךאה ^ךאלי את־ 

לאךם טשלילן קות ן־ליים ןלאלם יודע ךלר לאין כל־בריאה כמהו 
ס קטן קנדל ובקקן ןרול: לאומיה ^תו מלאך שני כארין לשי ודיל 

סא-שבונככד: ואשימהו ללך על־לאדץ אשי לו לכלוקה ?לכמהי: ולא 
סג ללה דומד׳ לי לאדן ?יכל בדיוהיג ואשים את־שמו מאךלכח רוחות 

״ ואין ספק שכוונתו לשחקים דוקא, ושם זה סובל ב׳ סשמעיות: עבים ורקיעים. - * ו י ת י 

על חכמתי. האדם נברא על ידי החכמה האלהיח. וכן הוא אומר לקמן בפסוק פ״ה: 

יועצי הוא חכמתי. השוד. דברי החכמה במשלי ח׳ ל׳ ואהיה אצלו אמון, ודרשו רז״ל 
(ב״ר א׳ ד׳): אמון=אומן — התורה אימרת אני הייתי כלי אומנותו של הקב״ה. והשוה 
תנחומא פקודי (סוף ג׳): כשרצה הקכ״ה לעשות האדם אמר לתורד. נעשה אדם. — 
מגשימתי ומרוח. •פז^־פ ■ 01 מ 0 ק #06 ו 3 זנץג 07 , אולי צ׳ל; מנשימתי ומדוחי• 

ג״-סג תכונות. .!פח-סס©. - ואשים את שםו... הוא דורש נוטריקון מן השם אדם בכתב 

ובלשון של יוון: ^]ג) 8 .\<=(דרום) 1 ) 351 )^ף 1 ) 1£ ן (צפון) 05 זד 4 י 9 מ (כערב) 115 ) 811 (מזרח) ןו.< 0 דג)׳וס, 

וי׳ יוחנן (סוסה ה׳ א׳) דרש נוטריקון מן השם אדם בעברית=אפר, דם. מרה. ודרש 
זה היה רווח בין הנוצרים היוונים(ע' 8 פ״ד 43381,1872,9 >! , 333813 ) 01 י^פקאסה^,. 1.681 נןפ^נ 01 ח). 



סי פ$ןךח מפ^נךב ?*^פוז ^ךרופג לי כובלים 

סה ןאקךא את ^?זמו אךסי וא^דלו את ךצונו ן^ך^הן <ןז 3 ןי ךךכים 
אור ןאפר אליו זו טו?;ה לף חי תי■ למעז אדע ןזי^ט־י^׳י 
סי אה^ה אלי אם^?אה למ?גז יימיע פ 1 ךע 1 אוהב אותי. !;נכון^^ 
ךאיתי ןהוא את-תכי^תו לא ;דע ןאי־ד׳דעת היא דעת הסקוא ול^ז 
סז לו ד׳ליקיא ןאמי אהר ההקזא אין ך^ר פלכד ה^ןת: ןא^פיר ליי 

ס" אלל ו^?יא ?ליו הלדפה !ייקזן: ןא?ןח פ^ני ¥לע ב^;תו ןאבריי 

סט־עלי א^זר׳* לל׳ 5 ז ל^א לי דיפ^ת על ידי האיפה: ןא?ןח את־הא^ 
האהרונד. מעזמו גארןךא את־קיפה אם היא ה!ה אךם [!]אם האך?יר• 

עא ול׳ה;ים: ןאע^ 6 ון בעדן מ?!דם לפען ;ק!ם את־הפרית ןי^פ^ר: 
עב !א^ש לי ל׳פפלם פתוחים לפען לךאה את״הפלאכים אופרים עזיררג 
עג 3 בח ואור ?לי ח^ןיר ה;ר■ ספיד בוז: 1 ;פן ה^פפן ניי עולם אסר 
ברצו?י לברא אשי לה:ה 5 <פפע לאלם על־לארץ יפשל יפלוי ?ליי' 

עי !דישטן הוא השד במקומות התחתתים בי בפלחי בדדישפלם נ?שר 
^ש? ישמו ל-;ד׳ שפןאל יפןה ?בדל פן־הפלאבים ואת־סכףןתו לא 
שןה בי אם פלשבתו בבסשלת הצדיקים והחוטאים 1 ןפן את־דיג^ 

עה ןאת־לשאו אשד ל^א ל^ים: ועל־־בן זפם על-אלם יפד• פא א^■ 
עו ה 3 ז 1 !שא את־־הל-י והאלם לא ןןע: ובעד אי־דעסם קללתיסב 
עז ןאת־אשד ברפסי לפנים אוסם לא קללתי ואת־אשד לא ברפסי 
לפנים גם־אוהם לא קללתי ולא קללתי את־לאלם ןלא את־לאלפח 
ןלא את־שאד הבריות בי אם־את־ןרע לאלם ללע ולכן פריאד• 

ואין ספק שדרש זד. הוא על סמך האגדד. שהוצבר עפרו של אדם מארבע רוחות העול^ 

השוד. תנחומא (פקודי ג׳); התחיל מקבץ את גופו של אדם הראשון מארבע רוזזו^ 

העולם (וע׳ ת״י לבראשית ב׳ ז/ סנהדרין ל״ח ב/ ובאריכות גרינבוים 55 3:529 ) 861 08 * 
וגינבברג 72 ,ד ^ 1.65611 ). ודרושים של לשונות יווניים שכיחים אצל רז״ל. כגון פרי זג* 
הדר (ויקרא כ״ג פ׳) תרגם עקילם שהוא דר על ד.פים= 0 (ו) 68 ■ (ע׳ סכח ל״ה א׳ 
והשוה . 0 * 0 1 ם 0 ז 10 ק £19 18 ם 86 ת 0 , 1 > 91 מ במקומו). הן עם לבדד ישכן (בפד׳ כ״ג ם') - א* 
פנחס הכהן בר חמא הן=ע 8 בל׳ יון אחד (וע׳ עוד כמה דוגמאות בערוך השלם ערך סז * 
למס מרעהו חסד (איוב ו׳ י״ד)׳ ועוד. — ארבעה כוכבים. מלאכים מאירים להורות לו א 
דרכו.-ואת ן לו את רצונו. יש לו בחירד. במעשיו. השוה תנחומא (סקודי ג׳): וגן 
גוזר ןד.קב'ד.] על כל קורותיו [של האדם], אבל אם ן 2 ך,ק אס רשןן לא, אלא רייב 

ד.ד.וא נותנו בידו של אדם בלבד. - אדם [ו]אם האדמה והחיים. נראה 

שכוונתו לפרש ענין שמותיהם של אדם וחוד.: אדם ענינו אדמה וחוח - חיים. - ש י ר ה 
נצח. במקור שירת נצחון. ואין לזה סעם, ונראית סברתו של גינצברג( 159 , 1 ע 



קכא 


חנוך ב יא עח- 1 א 

עח טו^ה [היאז ^^ךי אןזרי זד^בוךה: א^ה 

^שוב 5 י מ?;נ 1 י לישסחיף־ ולא אא^דף $י אם־אשלסף־ אל־א^יר 
עט ^קחהיף־ משם ןאז או 5 ל ^קדות אוק 1 ף בבואי שנית: וא^רך את־ 
פ על־בךיוחי ל.?ךאות ןאי־חנךאות: ו 1 א?:רך] את־היום השביעי 1 כי 

םא שבת הוא 1 אשי בי שבחי ב^ל ?גלא?חי: וביום השמיני ?!כעהי 

את־היום ההיא להיות השמיני היום הנבךא לראשון קילא־עבוךתי 
ילהעז נלמר !השבוע] לךמות שבעת האלבים ול-שמיני לראשית 
שמונת האלבים וביום לדא^טיז לשבוע !ה:ה חתל תמיד היום 
לשמיני בשבוע ז ועתה ךנוך את אשר אבךתי לך ןאת אשר לביטית 

ואל אשל ראית בשבלם ואת אשי ךאית באךין ואת אשי בתבת 

באברים את־בל אלה לבלא ?תבבתי בינותי ןאבךא למלהלסוד 
פג העליון ועד התךזףןון ן^ןך־^פוף: ןאין לעין ואין יורש לבריותי} 
םד-םהאני הוא לנןנח ולא נעשיתי בוךלםנ אין שנוי לסלשבתי יועבי הוא 
"י ??בלי ובאמרי הוא בעשה ן ועיני רואות הבל ואם־אביט על־הבל 
פז ןעמדו וךעדי בבהד ואם־אביר בני ואבדו עלם: שים לשר לניר 
לדעת את־הברבל אליך ולקהת את־השברים אשל שלשת אתה: 

**י׳ ואני הנני נותן לך אה־שמואל ואת־רעואל אשל לי! 1 ליר אלי נ 
ו?רדה אל־האדן והנדת לבניך את־אשר דברתי אליך ואת־אשל 
* ראית למדהךקיעהההתוןועד־בשאינ בל־השבאות אניעשיהיושל־ 
הבחות ואין בתקובם 5 נדי או ממרה את בי בי עלם נשבעים 
*** לשבשלתי היחיךה ועובדים לבמשלתי הןהיךה: ולהת להם את־ 
השברים הבתובים שודר וקראו והבירו אותי הבורא הבל והבינו 


שעיקרו שירח נצח (וכן לקמן י״ג ל״ג)> והשוד• תפלת ש״ע ולנצח נצחים קדושתך 
עח־זס נקדיש. — ואור בלי חשך. כוונתו אור תמידי. - ב ב ו א י ש נ י ח. ע׳ ט״ו א/ - בפוף 

״ פסוק ע״ם יש הערת גליון: ויהי אדם בגן חמש שעות וחצי. - התוספת שבמרובעים בפסוק ם׳ 

"״ היא לפי נוסחאות חמ. - לפסוק פ״א השוה סנהדרין צ׳ז ב׳ א״ר קטינא שית אלפי שני הוו 

עלמא וחד חרוב(רש״י: שאלף שנד• יהיר. חרוב חוץ מששת אלפים אלו. דהיינו אלף שביעי)... 

אביי אמר תרי חרוב (רש״י: תרי אלפים הוא הרב אלף שביעי ואלף שמיני)... תניא 
כוותיה דרב קטינא, כשם שהשביעית משמטת שנה אחת לז׳ שנים כך העולם משמט 
אלף שנים לז׳ אלפים שנה... ואומר 1 תהל׳ צ׳ ד׳] כי אלף שנים בעיניך כיום אתמול 
•יי כי יעבר. - השוה ב״ר מ״ד כ״ב אף מאמרו של הקב״ה מעשה. וד,וא על דרך הכתוב 

״" (תהל׳ ל״ג ט׳) כי הוא אמר ויהי הוא צוד. ויעמד. - ש מ ו א ל... רע ואל. גמטסאאס 

גמ״עסת&ק מ. נראית השערתו של גינצברג (שם. 160 ) ששני שמות אלו הורכבו 



קכב 


חנוך ב יא 1 ב־יב ב 


צב גי איךעוד ?לגדי ג ו 9 ק 1 רו ס^תויבים ?לדר ^{יים ל^נים 

צג ודור לדור י?ש 9 ^וה למשיחה ג ו^^דלר דניר את- 5 ;י 5 אל שר 

?באי^י לדישוילי על־?סב לדר ועל ?^גי־לדי ^ביסיר ושת 
ו? 1 י?ז יהי^לל^ל ולדי 9 ?יר ולא אא?דם ?נד־דור אוזריז* 

לארייר יהרלר מל!אכי אשי ל׳ע?דהים 9 ^ךן לשומרים 
עלילם ו^ת״ל׳עהים ?קדהי לשמר עליסם גדיאבדו 93 ו 3 ול רי^א 
*י* ^יי ערשיי ?ל?ירג ?י לדעהי את־ךעת ב 3 י- 17 ^ךם שאיןם 

םישכיס ?על אשר ש?תי עליסם המירו את־שלי 1 ל?ןחי ל 7 ;ם ^גל 
אליי ולזרעי |ר?ג ל?ל !לשהזזוו לאלהי ה?ל מעץבן ^ת־^זןזדותי 
" ותשהת ?ל״ליאד^ז ??ול י?רש^ה יג?איף וכעבודת אלילים: ול?ז 
מ?יא אצ?י את־למביל על־לארץ ולארץ 3 ם־ל.יא תשהו! ??יז 
" ל 1 ייל♦ ולי^?זארתי ??שמחוינף• איש ?דיקאתו וגל־מיתו אשריעשי׳ 

ןנח רצו?י: וקם ?ךעו דור אסר אלריז מאד ומל!ם רמים ול.יו מלווי 

צ:־ ש?עים מאיי י?אסרית הדור לליא אראה לסם את־סממרים 
ס?תומים ^ייי ילייי ^^יליי ו^״י^יי לאח יראום לאןשי אממים 
י^י^" ^^?יי •?!ראי ??*?יי ל^וא וסם י?ידו לד 1 ר ההוא 
? וסם אליי אשר לקיאי מסם למבדו בםוף ממסחלה: ועסה א 5 י נותן 

לר סמר ^עי שלשים 'י^* וע^יל ??ילר ול 3 דמ ל?ל■ 

??יר ול?ל~? 3 י 5 ילר ?ל 9 ?י ושמעו אל־אשר תאמר אליסם וקראו 
והמינו מי אין עוד מלמדי ומלם לשמרו את־ם?וליר וססלר 1 לנןרא 
קי* ולל?יןז 5 ?מרים סמתובים ?לדח שלשים יום אשלח את" 
?לא?' ו?שאר ?על לארץ ומאה מןיף־ אלי: 

ים ולקרא לל אל־אסד מזקני המלאכים נירא וס^ם !!עמילהו על■ 

ב לדי. ומראה רמלאר ^*^יא ל?ז ?שלג ולדיי מראילז ממרח וללז 

מן שמיי וארעא (בארמית) והשם אל. והם שני מלאכים הממונים על השמים 

יי יעל הארץ.-לא ר יון ופריו ך. וכן בנוסח מ. ובנוסח ׳נ: אריוך ומריוך. יק"" 
להכריע על עיקר משמעותם. השם אריוך נמצא בברא׳ י״ד א׳ וט/ דניאל ב׳ י״י•־־ 

לקרא ולהבין], כך בנוסח ח. - נוסח ע מוסיף בפסוק ק׳א: אל המקום אשר הובן לר 
והיית לפני מהיום ועד עולם וראית את ך 1 י והיית סופר עבד לי כי תהיה כותב אח כי 

מעשי הארץ ואשר בארץ ובשמים והיית לי לעד הדין הנדול לד 1 ר. הכל דבר ה׳ אלי 

כדבר איש אל־רעהו.- י 

יבב המלאכים הם משני מינים: "אותן שהן לצורך שליחות הן של רוח... ואוחז 

שהן לצורך שירות הן של אש. שנאמר [עשה מלאכיו רוחות] משרתיו אש להט' 



חנוך ב יב ג-יג י 


קכג 


נ קר ןדול. ולקרר את־פני פי לא ןקזאתי :את־הךאהי 5 ^<ן 1 ר לא 
י ייפלו לזזאת את־אע הכפ^ןיז ו^זרב וקר קאויר: דאמר 

לי א^י ןזנוך אם־לא לקךרו את־פןיף פה לא יוכל קל־^ךם ק׳הפיט 
״ אל־פ?יף. ו^ל־ה^{^;זים א^זר זד;ןלו 5 י כתח^ה ^כר לל גרר סנוך 
י או; 1 כם אל־־האדן ןחכי 1 ־נ 0 -לו עד־יום הפוער: 1 לקזיביו?י כלל^ה 

י מטקי: וקתועזלח קלה לבואי כיום וכללוה ^פוכר קלה 

ח מקזקרו על־לר־מ^הי ולקכקר ק^מעו את־בואי: לאגיר־לו כי לקאקפו 

פל־פני פיסי לאדכר אליקסג 

יג ב עזקעי ק^י אח א<ןזר כךצוז לל: 45 ?י ?^?זלקהי אליכם היום 
להויד לקם מפי לי את א^כר קלה ןאה ההלה ךאת א^ןזר יקלח ער¬ 
ב יום הדין: שמעו קני לא מפי א?י כויר לעם היום כי אם־ 

י מפי לל א^כר קזלהני אליקם: לאקס שומעים אה״דפרי פפי ואני 

אךם אעזר נבךא כמוכם ואני שמאתים כפי-אעז יפל לל פי־פי ל; 

יי כבשן אש ידפריו לקקה יוכאת: ןאקם כני רוא־־ם את־פני ואני 

אדם איכר נבךא כמוכם ואני תאה לליהי את־פ 3 י ל: פכחל פ^פז 

י כאש אעזר בהנקזאו ניצהנות הוא משלח ןהוא שורף: ןאקם רואים 

את־עיני כךאות אךם הדומה לכם ואני ךאיקי את־עיני לל והן 
י מאירות פקרני היכמש ומקרידות את־עיני אךם: ןאקם כני רואים 
אקם למין ?גורת לכם והיא יכל אךם נבךא כמוכם ואני דאיתי 
" לפי? לו העזרת לי והיא מלאה את־היכקלם: ןאקם רואים את־ 
שעור קוקתי דומה ליכלכם ואני ךאיקי את־שעור קומת יל ללא־ 

יי מךה וללא־דמוי ןאין־לו־םוף: הנה אקם שומעים את־דברי־פי 
ואני* שמעתי את־דברי ל x י פקול־רעם גדול בתוך קנועת עננים בלי־ 

קךף: ועקה כני הקשיבו שיהת אב כשרלךם נירא וקשה לעמד 

^י׳ יוחנן במדרש לתהלים ק״ד ג׳), וחנוך בשמים נעשה מלאך השרת (ע׳ לעיל ט׳ 
כ׳)- לפיכך היה צורך לבננו, שיוכל לירד לארץ (והשוה דברי הפייטן, בפיוס אשנבי 
שחקים, יוצר לשמחת תורה: תקיף מטטרון [—חנוך] שר - הנהפך לאש מבשר - מלמד 
מוסר - לילדי אור נמסר). על התמנותו של חנוך לשר הפנים (=מטטרון) ע׳ להסן 
י״ח ב/— 

י עעור קומתי. א^-ד מוז 06 % . — גינצברג (שם) משווה לכאן את דבריו 
מל רבן יוחנן בן זכאי קודם מותו (ברכות כ״ח ב׳, אדר״נ כ״ה ע״ט): אילו לפני 
טלך בשר ודם היו מוליכין אותי, שהיום כאן ומחר בקבר, שאם כועס עלי אין כעסו 
כעם עולם ואם אוסרני אין איסורו איסור עולם ואם ממיתני אין מיתתו מיתת עולם, 





קכד 


חנוך ב ינ יא-כג 


ל^גי ןק^זה מ^י 5 י חנון ?!ןת וךצמ ס?ים 

והה־^ם ל^^י ל 9 גי ?ילר ל׳מלכים ן^באות ך,^חן ןך!^ןז^ים היי 
יא נ 5 :^ד בלךאת ^ין־סוף להיא: ו^ה מי יודע סצל הי^י 

יג ל; 1 איןזר עיני ךאו למראש ןעד־סוף ולהן חפוף ןעד הועשו^ח: ללל 

> 1 ני יודע ול^ל עהבחי ??^רים חשפלם !?!מילם ומלו^ם ו^ל*■ 

חקלאות ומללעם מדוחי ןאת־חכולביים למון דב לאין הי 9 ?י 
יג ך^ןזמלי: מי לאיש לרואה אוז־חח^כוחילם ומפבוחילם ללא 

למלאכים לא ידעי את־מממלם 1 אני את־מל־^ןזמומילם מללהיי 
יד את־לקומת ל;דל מדוחי ןאה־קחיו 9 מךחי יכאו מכל ללד^יי^ 

םי חנאתו ןאת־עזמוחילם אני כללחי: את־לקומח ל;רס מחלי ואה* 

ללמעטותו בכל־לגמים ןאת־נמיגוליו ^?הוא מחמעם ככל־יום 

״ ילכל־^כעה. ארכע עחים ^מחי ימן־לעחים כ^יחי אך^עחקוםות 
וכתקוםוח שלחי אח־ל^כנים נוכ^כניס] ^מחי את־ללךשים ומד 

ללדשים ממרחי אח־־לןמים ומן־לןמים מדוחי את־לשעות ןאמיי 

יז ןאךשם: אני צל אשי יאכל על-לאללה לקרחי ואלחב ןכל״ןרע 
"^ייא ליארץ אשי ל 4 ־ע !אשי לא לןדע וכל־אמח וכל־עשג 
י" וכל־מרח ודיח־ניחלם ושמוהילם: ומשכנות לןגןנים ןליקוחילם 

יט וכנמילם ומשמט נשאם ?ימי ונקזמי־משר הצל אני ללךחי: ו^כ^ב 
כ אתדדלח לרעם ןהכךקג מךאוני אח־מכלחוחילם ןאח-שולדילס 
ומבואילם ומואאילם אשר כלם ילצו ממךה כשלשלח יעלי 
ובשלשלת ירדו מדככעם ןדול וכלאף ןשלכו ענני לרון ואכיי 
כ*• כל־אשי כארז נ אני כמבחי את-א 1 כרות השלג ומהמורות הכריי 
ןל,ר לאןיר ןאת־עחיל-ם למוחי אי-ד• דידרר נישאי מכלחוחיהם 
כב למלאי כל-ם אמ״ל-עננים ןאינם מריקים את־אארוחיהם: אני כחכמי 
אם־משככי לתה ןאלקר ןאךא איך נדצאי מכלחוחילם לשאו אח־ 

למשקלות ןאת־־המרות וכראשינה לשימו במשקלות ןאלדי״כז 
במדות ובצשרון יוציאו במךה על־לאר׳ז מן־כנשימד׳ כ 5 ךה למיטו 
כנ את־ל^זדן: אני מדחי את־כל־לארץ ןלךיל והוכעות ולשיומ 

ואני יכול לפייסו בדברים ולשחדו בפמון אעס״ב הייתי בוכד" ועכשיו שסוליכין אוחי 
לפני םם״ה הקב״ה שהוא חי וקיים לעולם ולעולמי עולמים ואיני יכול לפייסו בדברים 
ולא לשחדו בממון... ולא אבכה. - גפיגותיו שהוא מתמעט. אין זכר לכך קיי 
יס-פב לכן. אבל מדובר על ענין זה בפרטות בחנוך א׳ ע״ד.-דרך. כך ח.-מש רב 



חנוך ב יג כד-לח 


קכת 


כי !??גזגיס ןל!^ 9 ;ים וה?סרות ן־^ל־ה$מ^א^ם: ?הבהיי :את־הפגה 

^י־ להידל^רץ ןעד־^וךקיע הטביעי ולמ^ 1 ה עד^?זאול ומקום 

כי ו^ן:אול בוגדולה מ^ד ם^תו;;וה הבו(;ה: ;אךא ו!\ת־??ןל 

כז ם<? 1 בולים ד 1 מח 5 ים לרין 9 לי־םךה: ^ת־^ל-הנש?טים על־ 

כח לדי ד!^טוםט ן^ל-^ן^ןז^^ם ן 5 ל־מ?:^יז:!ם; ןאךא את־ 9 ל־זל:אנע 1 ים 
מדור ה^בו" דרא^םוןים עם־^ךם ובי^ה ןא^ 5 ס ו^? 1 ל על־^סרית 
כט רש^^ם אוי־לי םז;ול^ן:תי ןז;זל^?ת אבוהי 0 רא<בו(יםג ן^ח^ב בלבי 
ןאהר אשרי האיש לא נולד או ^??זר נולד ולא ל 1 ? 1 יא ל?ני 
לל בי לא ללא ל^(קום ההוא ולא ל^א את־זגל־ה^ןקום ההוא: 

יי ואךא את נו^אי המותחות ואת־שומרי שאיל העומדים ב?זחשים 

ןדולים ובניהם בנרות בבולים ועיגיהם אש ושדיהם גלויות עד 
ייא הזוהיהם: לו^בי לבניהם מי להן ןלא אךאבם עור ולא אשמע את־ 

מעשיבם ואיש לא יביא את־בני עמי אליעם ב^ה מעטים היו 
לב סבאיהם בסלים האלה ובהלי־ 5 בח לבבלי ע?׳ל המיר: א 5 י עליתי 

למןךח לנן־עיז אשי ^ם הועןה ^נוהה לאדיקים להוא בתוס 
לרקיע השלישי ולצד העולם הןה הוא בגור: לשומרים העמרו 
על־יד־השערים הןדולים מאד ממןרח שמש מלאכי להט שרים 
ייי ?לי־לרף שירי נצח שמחים לבוא הצדיקים: ביום הביאה 

ה-אהרוןה יוציאו לאךם עם־האבות והביאום הןה למען לשמחו 
אי^* לאירביד לאבל אתו להם האהךלם להם באים בשמהה 
יבשוההים לבני חיבל האיש ההוא בשמהד• ימהבים ללהמו ולעןג 
לה טוב לעשי בלי־מךה ילששון לניל בתוך אוךה להיי־נצח: ואני 

אומר לכם ?ני *שרי האיש לרא את־שם לי לעובי לבניי המיה 

ומביא מנחות בהריה כהלים האלה וכל־הסלים האלה לחלה בברק 

יוי למת ז אשיי ליעושה ?שבט אךק לא במהן בי אם־באמת ללא 

לקלה אסרי־כן לכל-ךבי ?שבטו לבא לעתיד בלי משא בנים: 

לז-לחאשרי ל׳מבבה עךבים ?נדים ללךעבים לתן לחמי♦ אשיי חךן 

יי הרוח. אולי עיקרו: משכן הרוח.-שאול תחתיה. אולי אף לדעתו של בעל הספר 

ז׳ מדורות יש לשאול (השוה, למשל, סדר רבה דבראשית סי׳ כ״ח ואילך), אע״ם שלא 
יי• דבר בספר על מנינם ותיאורם. - כל הראשונים, למן אדם וחוה ואילך, נפרעים מהם 

לי-לי בגיהנם בעד חטאותיהם. - ש י ר י נעה. ע׳ לעיל י״א ע״ב.-לא במתן כי אם 

באמת. השוה דבריו של אנטיגנום איש סובו (אבות א׳ ג׳) אל תהיו כעבדים המשמשים 



קכו 


חנוך ב יג לט-גו 

לט ?/קז^ט־^דק ל;תום ואל 9 {ה ול?ל־;ד 9 א יןג^ר: איןיר' ל.<ןזב מדרר 

לן^ן בעולם הל׳ 9 ל ד,ןה ןהלף 3 ךךך כ.ן^ןזךד. המולידה ^ל־סי 
ס-םאאיךםוף: א^טרי ל׳^ר? ןרע אלת $י יקצר♦ א^ן:רי ל-אי^ט 

סב אלת ללךבו ןדולר אלת לרעהו: א^לרי לאי^ש דסלים לסיו נ^ןרי 
סנ ?ל^: אשרי הלבין ללל־לעשד. י; א^ןזר ןלךא ןהןא לעזלחו: 5 י 

טי לעשי אלת אלל לעשי אךם ללם טולים ולהם ךעים וללי ל^ג^יסם 

מה ל 5 ךעו לאלןים: ??י לל־לעשה ןלל־מךה ולל־משלל א;י ללהי 
סו לאלתב כאשי צ 5 ?י ל; ובלל-אלה ללאתי שנולים: ילש^ה ??^די' 
שש^ה לן נללד אךם לאךם לאלד נסלה רלה ולאלד קוללת־לג 
רלה ןלאחד לי;ת הלעשי. ןלאלד לחישת הלעשי. ןד.אלד ?שלי^ 

שלהלם ןלאהד בטסי ןהאחד לבס ןלאלד בילי ןלאלד בצער ולאסי 
בסריפות !לאהד ללךאה־סגוף ןלאלד לךב־תש לבל ג 

מז־־־םהןאין ללרין לאיש לירא־לל הוא ;ק;לל לבל לדור סהוא: יי ב:דיי 
פט לךא את־האךם לךמות ן;יו ^!טן ן^דול לךא לי: 1 אשר לנא׳ן לני 

אךם לגאץ ?:י ללך ול 3 י לל ללאם סלז ללגי אךם הוא ללני לי 
נ יבוז: סללעים ללל־אךם ללי ךעה לעם ^דול יךךלהו לאת ללי 

נא־-נב היורק ללצי אךם ןאאה תךךלהו ?דידלל סןדול: אשרי לאיש 
אשי לא ילה את־לבו להרע ללל-איש לנשלט נעזר ןאת־הנד^א 
ירים ןלללקש נעשה אךקה לי ביום הדין סןדול [לל־לעשה אנוש 
נג ללהדש לללב: אשריהו ללו תהי לדת-אדק ובאןני אדק ו^ש?(^ 

אךק] לי ביום הדין סןדול לל־לךה ללל־לאןצלם ןלל־מעקל לגיי■ 

במאזצלם לאלר לקןה להיו ללויים לעומדים לקצלה ןלל-אי? 8 יליר 
נד את־לךתו וכלךה לקלל את־גמולו: ואשי ללהי ועשה בנליזז 

ני• ללצי לל ללסר לל לקשת לעשהו ועשי. לו בשלט ארק: 1 אשר נךלת 

ט צרות ל? 3 י לל וסךלה־ל 1 לל שליךתו לללכות שללעלה: ולי דורש 

לל לקם או צר או אלל או שור או קךלנות אסרים לא אלה 5 י 

מח את הרב על מנת לקבל פרס. - ה׳ בידיו ברא אח־ ה אד ם. השוד, אותיות 

עקיבא (בית המדרש ג׳ 59 ): שבל העולם נברא במאמרו של הקב״ה ואדם בכפו. ורט ^ 

נב לבראשית א׳ כ״ז: שהכל נברא במאמר והוא [אדם] גברא בידים. — סוף הכתוב נ״ב הוא ט 

נג נוסח מ. — ב ק ג ה... בקניה. ־ 1 * 0x0 ווז^חץא גא ו! 13 ו 106 ^' 06 מ ^'מ 1 וק 6 ') 4 ג!!. לשון נום 

לשון של קנה וקניה מזכיר את הלשון שבישעיה מ״ג כ״ד לא קנית לי בכסף קו י 
(אע״ם ששם קנה הוא מענין אחר). — א י ל. בסלאבי 83 גק 6 (=חזיר), ואין ספס שאי 


ט 



חנוך ב יג נז-עב 


קכז 


:ז אם־לב ^הור לךרע וב^ל־אלה הוא מנ^ה את־לב ^;^ךם: אם־ 
;?יא ^ךם מןדוה לקולך ^קזר ןךם ןהוא בלבו אי־אמוןה י 7 ושב 
נח הלא לכןצף המלך לך^ה ^ת־קוןדותו ומ?ךהו לךק: או אם־ 

נןחניף איש לדעהו בל! 2 זון טו?ה ובלבו ך^ה הלא ;בין לבו !את 
נט ובקךב 3 ?שו לש&ט ש^ין ?^??טו ב^רק: ?^קזר לשלח ;; אור 
ןדול ןה;ה מ!?ז 6 ט ?ךק ובלי קשא ^?ים לצדיקים ולאיקם ?ריקים 
״ !איש לא־ל^רןר ^ז: ן?:^ה 35 י ?זימו ם 0 ^?ה על־לבקם ושק^זלןם 
לדברי אביקם בי מםי ל; אצ?י דו?ר ן 4 לי?ם ולקח\ןןם את־ה? 5 רים 
האלה ל-בתובים בידי אבי?ם וקךא^ם ?הם ו?דם תדעו בל־ב^שי 
סא ל; נ ??רים רבים ?יו מולנחלת לבריאה עד־סוף הדורות להיו ן 3 ם 
אחד טלם לא-יודי^בם בב?ב־;די אם־הלזיקו בו לא לל?או 
ס= לל;: בי אין מלבד ל; לא בקזטלם ;לא ?ארץ ולא בשאול ולא 
ס: ב?ל־לםוד 5 ל; ?^ה לסוד על־אי־לדועים ו?מח את־סרקיע ??דאים 

ואת־ל^ת לעמיד על־לטלם ןאת-למלם ;סד על אי־עוםדים 
סי ן?ל־בדואי אין־מם?ד ?ךא לבדת מי ?ןה עסד לארץ או חול 
סיי ל;ם או נטסי ???ד או סל לעננים או לעזיבת לרוחות: מי 
קעור את־הארץ ואת־ללם בק!|)רים לא־ילדו ןאת־לכו?בים לצב 
"י בן־לאש ולוף את־קדקיע: ובתו?ם לעמיד את-לעלש לענעז נלר 
בנ^בע תקופות לשמלם מי לעמיד מאה ו^נלם ושמונים בסא 
למען יצא ביום ק?ן ןעוד מאה ושנלם ופזמונים ב©א למען !צא 
סז ביום ןדול: ושנלם בלאות ןדולים לו [ל^קש] למ^:ן ;נוס בלם 
סח בשובו בה ;בה ממעל לבבא ל;רל: מלרח למוז מיום עבעה עעזר 
;בא ןעד ;רח מבת ומשבעה עשר בטבת יצא וכן !לך לעזמש 
סט בעל-לקופות ל׳שמלם: ובאשר לקרב אל־לאדץ ןשמלה לארץ 
והוציאה את-פללה ו 5 א^?ר לרהק ולתאבלר ראר׳ן ולעצים ובל¬ 
ע ?די אין ללם נדולג ?ל המדות לאלה ומדות־השעה לללקים 
עא לעמיךה ליבלתו את־הנלאים ואת אי־הנךאים: מן־אי־הנךאים 
עב בלא את־בל־הנךאים והוא בעאמו אי־נךאה: בן אומר אני לבם 
9 {י לנו את־ה??רים לב 3 יבם ולבל משפחוסיבם ישארי בשרבם: 


^■י< 8 ק 6 ז) בחזיר נתחלף לו לאחד המעתיקים. וכן לקמן כ׳ ב/ כ״א י״ד וי״ז. כ״ב ל״ד. 111 >ז 0 ע 
״" (בהועאת 01181188 ) מוסר בשתיקה בלשון • 1 :):> 08 (עם׳ 84 ) או < 811661 (עם׳ 86 ). - מירח תמוז• 



קכח 


חניר כ ינ עג-פו 

לסמז ל 5 יני וליאי ^ת־ל: יל?ןחום וליו ט^םים לסם 

ו^ייאי פלם !?ךבי ן 1 ליסם: פי אי־^ןסידם ואי* 

?ג לל ואי־לראים את־לל סם לא לקפלרם פי אם־,ים 1 יר 1 י פל!ם 
ביום א^זירי־ י־נימזא וה?!רב ^ליסם ר-וא לןן 5 ל 

פזבועד . אני לפם מי ^פל ^ 5 י לא אף 

וייא ?אחז ולא פפריקה אסרת א^?יר 
״ ? לל אמי־ איז 9 י לא ^פביפה ולא ^פפי פי אנדאמיי" 

ו־ א ז א?" ?אדם ל^ןזהזג ?ל^יו? לז הן או לא לאן 1 א?י ?^ןי?ע 
.פם ל] ^י לא לליי לפנים ^ך? ??עי אמי א^אר לא רפינוףי 
פקים ומךה יפ^פפל ןו?פר פהיד היא לסיות פדור לח 
ל עז לן^^׳^^י אד^* וע^י■ ??י אל ה?עי פי ^ןים מפז פ?ןדם 
לפל־ןפ<ט אדם נ אני ?עעזי פ^ךם ?פסב ד^פפסי ואיע 
?דל-נולדים ?אח י^א יי?ל לי^הי ולא להפהיר את-פ^^זמ אני 
רואה ^^ל ???ראה: חנאה ??י ?ספלנות ^ןןה ס^פןורי ?פפר 
.הי ?ם ^עז ?נסלי עולם אילםיף לעסיד לפא ז פל-ס 1 יוךוז ו?ל־ 

??ע ועלחיחז ועל־דפי־ רע ^?זי יכואפם פז לל יפפלאם לפעז 
מ נ ואם "י?א ל?פל פי-םאה אל־הנפלי לא ל^־^ב ולא לדחויקז 
?י לל היא הגיפל לד והיא יןקם לפם פיום הייז סנד^ל ואל ס?יי 
א?ם ניקפיס ע^* ללי איעי פי אפ-^ןזם על־ידי יי: איעי ??ם 
^יי לא?י אם־חים^ ואי*■???^ ל?עז א?יו לקפל אואר״פלא פעולם 
..היא^ ל^^י" לאל??ד• ילהלר ה^זלחי את־לדפם פפי לחוסיפפנ 

עזיי ?א?ז ?אחי ^א ??ואפם ארה פאאריס^ם יפעת ןגבורספם: 

חיי סייז - ""יה מדרש עשר" הדביי: 

.סררש א 172 . אפילו באמת יין אדם רשאי לישבע. כי כשמרגיל לשמו לישב 
ע ^ " נשבע לפחי ונעשית שביעה שגורה בסיי וקלה בעיניו. וכל המ״לל "ם 
ע ק או אפילי באמת סוסי הקב״ה מגלה משכורתו (שקרו ז) ורש^ 

לפיוט אלהים בד._,,ן • * *יי לי לעולם הבא. וכתב בעל קמחא דאבישינא (בפירוש 

";"""ף" "*"'לי הםיערך להשבע בבית דין באמת בשם ה׳ יי* 

672-3 , 2 ^,^ ן_ ^ ך לעשות (יע׳ שמידל בבית תלמוד א׳ 245-247 , גינבבר׳ 
_ שיי "*ני לא אשבע... לא בשמים ולא בארץ ולא בבריזיי 
נגליין אגרת יעקב ה׳ י״ב לא תשבעו לא בשמים ולא באח 
שביעה אחרת ויהי הן שלכם הן ילא שלכם לא.-דבר רע. . 0 .; 3 0.0 ^> 


ענ 

עד 

עה 

עי 


עז 


עח 

עט 

ם 

פא 

פג 

פג 

פד 

פה 


פו 



קכס 


חנוך ב יג סז-קיא 

םז ןו;ל־?גל ןצ^ד פ^^ןזר יבוןן^ם ן; הצל וההיךהו 
6 ״ וכן ^?י^או את־^כן^ם בי 1 ם הדין ן בצ?ןר וכ^התם ו^ןךב טוב 
ללא לבית ן; להלל לבורא הצל: 5 י ^ל־ן^ן;^ה תהקילהו ף?בהד׳ 

^ל־ברי^ה ?ך^ה ןאי-ןךאה♦ א^?ירי האייב 5 וי;ור ?הח את־^יו להלל 
צא והלל לל; ב^ל־לב^: ^תר האי^ט ל^הח את־לבו להרף והרף 

?נב ^ת־ה^ני ןה^גיא ד^ה קגל־רעהו: א^?זרי־ הפוהה ארו ^יו להרך 

״ ולהלל את־יל: ןארור ה 6 והח את־^יו ל? 1 לל ולחרף <;ל־להיו ל? 5 י 

צד־צהיי: א^?זרייה?והרך את־$ל־מ^^)י יי: ארור ב׳?>הרף את־^ל־ 

צו־־צז ברלת לל: א^^רי החושב לבלות ©^שי לךיו: ארור ה&ן^^ה לאצל 
צח-צט נ^גמלז אהרים: א^?זרי השובר לפרות אביהיו הבךבונים: ארור 
יק הבשהית מוטרות אבות־־אביהיו ואביהיו: א^רי הנוטע שלום־אההח: 
קא-קבארור ההורם השלויבים באהבח: אשרי שאינו ברבר שלום [רק] 

קב בלשוני יבללו שלום לבל: ארור הבדבר ללע^ני שלום ובלבו 

יקי יייז שלום: בל־־אלה בבדות ובבארים לןלו ביום הדין ה^דול: 

קי׳ וש^ה מי אל ^א^רו אבינו הוא עם־־לי והוא לגז בלינו וסהבלל 

קי בעד השאינו אין שם עו 1 ר ל^ל-אךם אשר השאו ראו טל־ 

אךם שלם שהבתי אני לשני הבשיהם ^אקתב את של־אשר נבשה 
קז ?של־־מ' האךם עד־העולם: ואיש לא יובל לרישהית את־שהל' 

קח ידי: בי לי לךאה הצל וםהשב 1 ת א;שים ךעים בי הבל הם אשר 

קיי לששנו שהררי הלב: ועשר מי האזינו לשל־דשרי אבישם אשר 

אני בדבר אליעם שן הןהמו ואברהם ברוע לא אבר לנו אבינו 
קי שעת ההיא את־אי־דבמנו ואת נ והיו הבשרים אשר נתתי לעם 

נסלת בנוההשם אל־תבתירום בשני של־ההשבים ובארהם איהם 
ק'א לבען ידעו ב^שי לל הנשלאים בארז מי הנח חילר וקרב יום 
המוער והעת הנתוןה לי שאה ן?ךךש אני ללעת והבלאבים הרובים 

*״־־קמ מסר השם דבר בשם דיבור. ואין זה כאן ענינו. — ל ב י ח ה/ לבית המקדש ז - השוה ספרי 
דברים שכ״ט: אין אבות מעילים את הבנים... אחים את אחים מנין. ת״ל אח לא פדה 
יפדה איש [תהל׳ מ״ט ז׳]. ומדרש תהלים למזמור מ״ו א׳: אח. כמה קשה אוחו היום 
ואין יכול לפדותו. וכן אמרו (סנהדרין ק״ד א׳): ברא מזכי אבא אבא לא מזכי ברא. 

דכתיב [דב׳ ל״ב] ואין מידי מציל. אין אברהם מציל את ישמעאל אין יצחק מעיל את 
עשו. וכן הוא אומר (ישע׳ ס״ג ס״ז) כי אתה אבינו כי אברהם לא לדקגו וישראל לא 
יכירנו. ויש להשוות מק״ב ס״ו י״ד שירמיהו מנין על ישראל. — 



חנוך כ יג קיב-טו י 

קיג לל?ת אהי עומדים על־לי^דן ^טוןדים את־?קך?ןם: 
קיג הולך לדרומי ל.<ןז?ןלם לנסלת־עולמי 5 ן;חז ולכן ^ויס^ם ^{' 
ס^עזו את-הטוב ל 9 ני יי: 

יד 1 !ען מתושלח את־חנוך ^ביי 1 *אמרג אם־טוב בעיןיף־ ך!נ 1 ך 

כ ן^עזיני לדום ל^?'ך להעז ^?;רך ^ת״^הינו ןאת־^ןיף 

:לידי 5 יהך וד.ו;[ 5 בדו א;שים ?נללך ואלרי־כז הלך מךצוז יי- 
נ-י !־עז סכוך לבנו דאמר: שםע ?;י להון ?!(^?מי :: ?^ןז?׳ז 
הלמךתו לא לא מלל בקר?י ןצעם מרץ מיז נ?<?י ן^רת ואיז־ל' 

י• ?דלי םד?רי מר^ןי ^לל קיא לקרא מל־־מהיך ן^ל־^ל־לגי 
ל״הלם ומל־זקצי הלם ןד 5 רהי מליזדם ויזללהי-לי לא^לר הו^ם 
ו ללי: רלהר לתול!לח !יקךא מל־ךעים ורילז וערכן וסרללז ומירי 

ז ^לייו ומל ז?!גי לל־הלם דקרא מליל-ם מל־לני ןשנוך ^ליו: מילהריו 

קל^ ל 9 ?יו ו?רמם לנוך !ללךלם 1 :דלר אלילם לאמור: 

טו שלערצי ל 2 י לולים ללם ליי ל: לכמז מרם מלילם על־למת 
וב?!ר מת-לל-לריותיו לרא למללי לץז?ים לקוךמים ומלרי 
נ ללם לרא למרם: דקרא :: ללל-להמוז למרץ וללל־רל^ סמר^י 
וללל־עוף למעילף לרול 1 ולא מת־ללם לל 5 י מךם מלינו לללז:קרא 
נ שמות ללל־הוללי על־מרלעז רקרא מרם ני^וזמות] ללל־לחוים מ^?זי 

י מל־ל׳מרץג !:ממידהי :: ללך לל־ללם מלנע לל 5 יו מת-ללם 

למשל נלל^ 1 :משם אלמים ולירשים למץזלעת וללל־^בורה ל^ 

י■-י ללל־מךםי ל: לרא מת״ל־מרם ?יח ללל־ק?:נו. ואין:: רז 

5 לש בללה מלצי למךם אמל רן הוא 5 לש מךם םל 3 י 5 לש בהמה 
ז ליום לןדול: לי לבדל מקים לקגי מרם ולל־נלשות ^ךם לן 

למללר לנלשות בללה ולא תאלד 3 לש מלת משר לרא ל: מי* 

״ לדין ל^דול: ןלל־כלש בלמה הלמייז מל־למךם משי לרע לרעות 

ם־י אולה: לםעול ל 95 ש בלמה לנ^שו הוא ?ועול: לי למדם ם 5 יא 

מדל?ה 9 ה ל? 1 הורה ועי^י קרשז לםמן ה^לה לרו^ה לנ^שו: 

ו מ ש ח נ י יי'••. ע' לעיל ט׳ כ'. — ר ע ים ו ר י מ ן וערכן. אין זכר לשלשתם לעי^ 
א׳ י״א.־־ 

לנפש בהמה אין שכל ואין גסרעין הימנה. אבל נםש אדם היא בעלת שכל 
ונפרעין הימנה בעד נפש בהמה. שלפי בעל הספר יש חשיבות לחייה. אולי מיוסדים 
כל הדברים הללי על אמונת הגלגול ז — מהבאת קרבנות שבפסוק י׳ נראה שהספר 



חנוך ב טו יא-לב 


קלא 


יא לל א^זר 5 הן האקוךהו רגללם זו היא ו; 1 רו^ה 

יב ל-עו^ה טוב רו^א הוא לנ?ו<£זו: ה&לית ^ל־בה^ה ללי ^^ 9 ךד, 

מ הוא עולית ןע^ה ען־לה לבזןזר 1 : לעו^ה ךעת־לה ל^ל- 

יד ?ללה ל?ולר ^ל הוא ןעןלה הוא עו^ה לנ^עזו: לעו^ה ך^ה 
לנן 1 <:ז ^ךם ךן:ה לגוןושו הוא ע^ה ןאיךלו־תרו^ה לבשרו ואיד 
טו לו קלילה לעולם: לרואה אךם את־גןושו הוא הבית ואת־ 
םז בקזר 1 הוא ת^ל ןאיךלו לרוקה לעולם: לדולה אךם לדקת הוא 

יז ב 3 ?^ 8 ו ללכד ןאין־לו לרוקה לעולם: לדולה אךם לק^ןזקט לא 

יח לקעט ^ןע 1 ו בדין לןדול לע 1 לם: לע^ה ר^ןז^ה או ידבר דקה 
יט לכל-נלש ילא לע^ה־לו אךלה לעולם: ועלה לני קקרו את־ 

כ לבוליכם קלל-רקעה אקר ^נא י;: בא^ןזר יבקש אךם לנ^שו האת יי 
כא כן.יעקה לקל-ןקעז ליה: 5 י ביום לןדול אני יודע לבל אוארות רבים 
הוקנו לאךם טובים לטובים ןלךעים ךעים בלי בקלר לרב: 

כב אקיי קי ק;בא ללהים טובים בךעים אין קנולה ואין לשולה: 
כג ^?לעי לני לקטנים עם־לןדולים אךם בי־נעלה ךלר על־־לבו 
ללביא מןחות לקני לי ךךיו לא־תעקיןה זאת ולביר יי את־לניו 
כי קעקל יךיו ולא למאא ןדי עבל יךיו: ןאם־לךיו לעקיןה ולבו 
ללאונן לא ללדל עוללת לבו ובללאזןנו לביר לא ילי־לו בל¬ 
כה קרי 5 אקרי לאיש אקר בםבלר יביא קנלות לקני יי הוא לקבל 
כי קלילה על-לחלאים: ואם לקני לןמן לקיב את־דלרו אידלו לשולה 
ואם־יעבר לןע 1 ן למלעד ועקה אין־לו בךלה ןאין לשולה אלר 
כז לקןת: בי לל-קעקה אקר יעקה אךם לקני ןלנו ןאלר ןקנו בעם 

בח הוא לקני בני־אךם ולקני לי הוא חולא: אךם בי־לכפה ?דם 

כט ו^ךעב לתן ללחמו הוא ?מול לקבל: ןאם־לבו ילאונן שללם ךעות 
ל יעקה לנקשו את אקר ?ה? אבד וקללת קלרו אין לו: ועני בי־ 
לקבע לבו או ללבש בקרו והלןאה הוא בל־סלל לניו לאבר ולא 
לא־לבלקבל בךבת לגמול: בי תועבת יי בל־אךם נאה: ובל־דבר־בזב 
בעול הוא םלךד ובהר לרב למות הוא נבלת ולבריתה הל׳יא איד 
לה לרוקה ק׳עו^ם: 

נכתב בזמן הבית. - השוה תמיד ד׳ א׳ לא היו כוסתין את הטלה (רש״י: בשעת שחיטה 
ד׳ רגלים יחד) אלא מעקידין אותו(כלו׳ יד ורגל, כדמסרש בגמרא, והשוה שבת נ״ד א׳).- 



קלב 


חניר ב טז א־יז ז 


טז 1 ;הי ילי• סניר לדהי אל־^ןיי וא^רי 1 לןז^עי 
9 ל-ז;(ן 1 {??ים ל.ל,רו?ים ולךחוקים יי ^ל־ןזנוך 1 יו;[יןןצ 1 י לא&ר 
כ גל^יי הריקני לסניד: 1 יו:גא 9 ם 1 י ?אלאלם אי^ט מלאו אל־ה^ר!ו* 

ג ארןןה ?!לה ^ןזם סניר ומייו: מ^אי זלן;י־ 7 ־.^ם 

ד !?^?זהסיו 1 ל^ן 1 קו ללןנרך !יא^דו אליו: ^רוך ה?.יה ןןנוך א 5 ינ 1 י ללו 

ה ?(לף* ס^לסן ןעוןדי 9 ך^ה את-^ןיף ןאת- 9 ל-?,א;<טים ו 5 ?גדני 

ו ל^ןיף ל.לם 5 י לן 1 ;י לי לע 1 לם: 5 י ?ףי 9 סר יי 

ל.א;^ןזים על־ל^דן !.י^מידף סומר ל?רי 1 ^יו מךארת ^ןזאין? 

י ו^כאר לטאות אךם לעמד ל?;י 5 י^ף: 1 יען לנוך לאן^;זיו 1 יא?ד 
ל?!לם: 

יז מיי עד*א<ן 1 ר לא ?־,יו ^לם ו?גד א^ר לא 5 ?ראו 

לברואים אךא יל את-$ל־ל,?ריאה מראה ןאי־ל. 9 ךאד. 5 ^ה ?גתים 
ללפי !!^בצרו ויד^:תם ?י אללי ^ל־אלה ל} 5 ר את-?זאךם ^ן;ל^ 
ו?ךםותו 1 !ע?ט לו עינלם לךאות ןאז;לם ולב ללעב 

ב ללבין: 1 ירלב לל את־?.?גולם להעז ?.אדם 1 ל^ךא את־^ל־ל^רלם 

להלגנר ויסלק לעתים וםדל?גתים ?ג^ה ?ןזןים ותךל^אןים קלע יךחים 
יטדללךהים לטיט !יקלע קזל^^ה לקים ו?;ל.ם ?;לע '^ןזעות ןאם* 

ל^אעות טרד לללקים ללעז ילעזב ?.אךם את־ל׳עתים ן^;;{דן את*■ 

ל<א;ים ואת-ל!לךהים ןאת־ללטים ואת־ל^אעות ןאת-?.^טנולים ואת* 
לל>ת?ולו־ת ןאת־־לקןגים ימי. את־לליו טתללד. ןעד־למת ן?ועזב על* 

נ ל^איו ןלהב את־טע^הו לרע ולטוב: לי אין דלר {עלם ל^ני 
יל ןעל־אל-אךם לדעת את־סעעויו ןאל-יעלר איעז טאו^יו וללתם 
ד לדי לןזזיק לדור ןדור: ולאיןזר יללו לל־ל-לריות 95 ךאות ואי* 

י׳ ל 9 ךא 1 ת ללא יי ולילך לל־אי^ט אל־־דין לל לןדול: אז תאלך{ת 
לעתים ןגם ל<א 5 ים לא־הד.לי{ד. עוד ולא יךלים וללטים ו 5 ?ןזע 1 ת 
י יתפוךרו ולא ללנו עוד ועולם אלד לקום: ןאל־?.לדיקים א^ןזר 

ל 9 לטו טדין לל לןדול ללקלצי אל-עולם ןדול ןלעולם לןדוה* 

ז לל׳:די לצדיקים ו?ולה ל{צח: ולא-לד.לד. עוד ללם לא לאב ולא 

מללד• ולא ךאןד. ולא תוללת ק^לד. ולא אקל ולא לילה 


ס 7 ג 
יז ג 


ארונה. ע׳ לקמן כ׳ א/— 

הכל נברא בשביל האדם (השוה, למשל. תוספתא סנהד׳ ח׳ ט׳).- 



חנוך ב יז ח-יט ד 


קלב 


ח^זיר הי אם־אור ןדול ן^ו^ה חו^ה ^דו^ה לא־מו;:רם וגז 

״ ןדיל הל־ל^ןזסת: הי הל*ג^?זדות :סלף ואי־נ^ןז^ת ;הא ו?;זה 
" ל^עיז־ןהח: וע^ה ^ןי ק 1 ?גרו ?נל־נה<ןזהם הו;ל־עולה א< 5 זר 

י־יא ^נא ל:: בסללום ל^יי ?לר^ה ולי לכדי ס^הדו. מל־מ?דוה 

יב סהיאי להני יי 3 ^ךק 1 א^;זר לא לארק ^לגא י;: הי ההל :ראה 
לל 1 איןזר לסשב אךם בלבי־ ^?לי למח לי ו?ל־מ 0 ^ןז^ה סהאת־ 

יי ?י? 0 ה לזיא להגי לל: אם־ההיטו אל־ה^הלם לל הי יי הךא את־ 

יי ה^?ז 0 לם: אם- 0 היטו אל־סארץ קום לל הי לל לסד ארץ 1 לקזם ?ליס 
״י את־הל־הריוסיו; אם־סח^הבוי על* 7 גסק הלם והל־תחהיות 0 אךן 
״ ?זם לל הי לל הךא ההל: אל־ה^הסחוו לס??זי 0 אךם ולא לס??זי 
לל ה?ןבהם את-אייז סל-הןריות הי ?ל-ךהי לא־לססר ה?ני לל: 

יי 11 ןל? 0 ם ?ני האךך־אסים 5 ^: 5 וה ?לגין בךאגה האמוןה בארק 

?הלקזסה ? 0 ל?זה הסראה 9 ה??ים ??סיון ?הסי ה?גידם ארסהים 
אי?ז את־רעהו ?ד-א?זר ה^:או סעולם הןג?ר הןה להיות יוך^זים 
עולם איךסוף: א^ןזרי הזגדיקים א? 1 ר יסלטי הדידלל הןדול הי 
יט ?ז??ה:ם םז־ה^?יס?ז לאירי: לי העולם ההוא ההל הסרל ?זה? 0 :ם 
כ אור ןח?זר יסתוק והי וגן לענוי; הל-אלה שהתי ההסב להעז 
ה?ןראי וסהינו: 

יח ולהי הא^סי הלה סנ^ר לדהר אל־א{?זיו!יוךד לל ח^הך על־ 

^ לארץ נסהי אסלה וסהם אהג־ 0 א{?:ים סעומדים עם־סנוך: ולמסרו 
ממלאכים 1 :?ןחו אוז־סנוך ולעלהי אל־לר?!יע סעליול ;?זם ?ןהלהו 
י ל; ויעמידהו למיו לעולם: 1 מ?ל 0 אסלה מעל הארץולהי-אורולךאו 
סאן^הים ולא ליעי איר ?לקה מניר ולהללו את-יל 1 ילהו אל־אמיסם: 

יט ומניך נולד ב^ז^זה לד)ר?ז המוז !יהי ץז;ים ץזלע מאות 

כ וי?י?זים והמיה: וללקח אל־מ^אמלם בהךע ניסז באסד לרד^ז ולהי 

נ כץזמלם יןזעזים יום: ולה^ב אה הל־האתות להל־^דיאה איהר 

י ?ךא לל: ול?י 1 כ יסלש מאות !?זעזיס ויןזיןזה ססרים ולמסרם בלד־ 

יח ב חנוך נתמנה למלאך השרת בתורת שר הפנים (וע׳ לעיל י״ב ב׳). - 

חלק ב׳: על השתלשלות הכהונה הגדולה מחנוך ועד נח (כ׳-כ״ד). 

תמוז. גם כאן ג 070 וו 0 ו* 3 מ, ובנוסח מ (כן בפ״י): סייו (גווספי;!!, כמו לעיל י״ג 
י־י ס״ח.-בחדש ניסן באחד לחדש. וכן בנוסח מ. ונכון (השוה א׳ ב').-שלש 



קלד 


חנוך ב יט ה-כא ו 


ו 


ז 

כ 


י ^לל^י על״לאדן ^ןז^^י־ם לם ולדהר א^סן !*ליןח אל■ 
רי^ןימלם ^??ית בדזךש המוז ההוא 3 יום ה^ןז^זי כ!הוא ^<ןזר בו נולד* 

ז וכיןז^ה ד.היאז ?מי ^ל־^ךם ^כוןה דוןןה בלוליו א^ה פן 

״ ההריון ול־׳לךה והלביאה הן־הסלים ?זא^ה: ב^ןזעה ^;ו 3 ד, הוךר• 
נולד ו?;ה מת: 

כ 1 למהר ^תוקזלח ואלייי ופיל־פני לןנוך 1 י?:נו מןפלו פ?ז<קים 

ארןןה א^;;ר ^זם נלקיי הניר: ולץבחו אילים ו?ןדים ויקראו לידל■ 

^ א״־ל!?!רפן למני ל;: ןהאן^ןזים א^זר 9 או ןולילום אל" 

ל.ז?זמדוה הפיאו מ^נות לקני לזנוך 11 ^שו קוקחה ומילו ^ן<ןזישו 
^?לקזה ימים: 


רא וכיום ה^?ילי^ןזי לעת־ערב ויאמיו זקני־ העם אל-קתו<ןזלח 
ב .אמי*♦ ?ג״י לב 3 י לל ולבני קל־העם ולמני בזכח לי ונקברה 

^ אנ^ביר: וגען ?תו^ןזלח לאנ^ןזיי סבו ?ני ארם עד־א^קר יו אלהי 

י 0 ניר אבי ל?סר ל 1 הוא ?ה? ?אן<?זירז ויסבו הא?ע 1 ים עוד לללי 

י■ לשוא עום בקקום ארןןה: וועזאר קתו^קלח על־וד־המזפס ולהבלל 

י אל-לי דאמר: רביז ?ל־העילם אאה לבדר איבר־קהרה כסנוך אפי 

בהר״נא בהן לאנ^ביר ולבדה את־לבוהיהם ללראה את־קבידר 


מ א דת וששים וששה 0 ם ר י ם. בם׳ 890 18 יג 1 ק 0017 ק,ג, 018 ^ 1011 , ־ 61 ( 1,11 (במקום שהשתמש 
בו בם׳ חנוך) ניתן מנין הססרים שכתב חנוך ששים וששה בלבד - אשר בו נו^י* 
הקב-ה יושב וממלא שנותיהם של צדיקים מיום ליום ומחדש לחדש" (קידושין בבלי 
ל״ח א׳), והם מםתלקים מן העולם ביום שנולדו בו, כגון משה שנולד ומת בשבער׳ 
באדר (תוספתא סוטה י״א ז־-ח׳). - תכונה דומה. כך מסר סוקולוב ברומית: 118111 ״>!>*<• 
אבל בסלאבי: סאאייז•(=חשוכה). - י 

במקום ארונה. במקור: אחין = י 1 א 33 ץ 310 . לקמן כ״ג מ״ה—מ״ז באמר שמקום 
י הוא בטבור הארץ ושם נברא אדם ושם ג״כ קברו ושם קבר אדם את הבל ושמלני 
צדק הוא בהן ומלך במקום אחוזן. מכל אלי הסימנים נראה שכוונתו לירושלים. שהרי 
ייישלים היא טבור הארץ (ע׳ אגרת אריסטיאס פ״ג. והשוה תנחומא בובר ויקרא 78 : 
*יז ^אל יושבת באמצעיתו של עולם וירושלים באמצע ארץ ישראל ובית המקדהי 
באמצע יו״לים) ואדם הראשון ניטל עפרו ממקום שבו היה המזבח (ע׳ ב״ר י״ד ה׳ 
"יי״י "ל תיאודור) והוא גופו היה הראשון שבנהו (השוה פסיקתא רבתי ק״יוב׳• 
אברד״ ••• ומצא שם את המזבח שבו הקריב אדם הראשון ובו הקריב נח ובו הקריב 
י _ ׳ ■ ת״י לויבן נח מזבח לה/ ברא׳ ח׳ כ׳) והבל נקבר במקום בית המקדעי 

ויהי בהיותם בשדה - אין שדה אלא בית המקדש) ומלכי־צדק היה מלד 
י'ח)=־ירושלים. מכל זה נראה שבמקור העברי היה "במקום ארונה* (ע׳ 
^^^^,^^והמתרגם_חירונ' רי״ש וו״ו כחי״ת נראו לו וקרא אחזה ומסר באקוזטיבום 



קלה 


חנוך ב כא ז-בב ג 

ז ול?ג׳טות סלל 5 ךצו 15 י? די^ן מתו^ןזלח!יךא א^יו יי בעיראה הלללה 
ה-ט 1 *א?;ר אליו♦ ון;תו<ןזלח אןי יי אלסי סנוף ^ביףג 

לקול ?אן^ןזים ^;אלס וזסך^ ל? 3 י ב׳זןסי 1 אכ 9 ךף ל 39 י(;ל-ד,אנ^?ים 
ןל׳לית ?למי לל ימי סייף: מיקץ מתו<ןזלח מע?תו ולזרר 
יא מראה אליו: 1 :מהרו זקגי סלם אל־מתו^לח 1 !ט י; אלסים את־ 
יב לב מתו^^זלח ל^ 1 ^? ?ק^ל סא?לזים מדלר אליסם: יי אלהים ל 3 נז 
יב ?רמה לאןעים סאלס לן 5 ד ?גיני סיום: ולמסר מרמז וסךמי וזזם 
זקני ס?ם !ילמי^טר את־מתו^מלח ?;דים לקרים !לעזימו ?סי הזסיר 
יי על־רא^טו: ולמהרו סאן^ןזים 1 ן?יאו אילים ו?רים רהדסעופות ?לם 
מי סלדועים למען וקריב בתועזלח ?עזם לי ו?עןם סאן^מים: ולעל 

?תועזלח על־מזלח יי וןאירו ??יו ?^מ<ט לאהףלם עולה ומל־ 

״ סאןעזים סלבי ?עקבותיו: ויעמד ?תו־עזלח על־מזבח לל ומל־סאןעזים 
יז עמדו מ?ביב למז?ס: ולקחו זגן 5 י ?עם את־האילים ןאת־ס?רים 
ולאקרי *ר 5 ער?ליסם מיחום ?רא^ 2 סמלמס !יאמרו אל-קתועזלח: 

יח-יט קח את־ב!מא?לת מאת ולבקא את־ל,לרועים ס,אלה ל?ני לל: ול?לע* 
כ מתו׳מלח את־??יו ן*קךא אל יי לאמר: אנא לל מי 

^י* ^?י 5 י ?זגסף ו?לא^ם סאנעזים האלה: ועאה לל 

סעיקי^ה על־עבךף ןעל־?ל־סאנק 1 ים סאלה ןהיו מןמים ?לם 1 ־?ה 1 ע 
לע?דף סן ל?ני ?ל־סא^עזים למען ימינו ?י אזקיז ס^םדוןז ^הן 
כב לא?עזיף: ולסי מאעזר ססמלל מתו^מלח ולרעד סמז?ס וס?רומם 
סמאקלת מעל סמןבס וסקפין אל־לד-מתו^מלח למ 5 י מל־־סעם: 
כנ-כיולסרדו סאןעזים ולסללו את־לל: ול?הב מתו^מלח ל?ני לל ול?ני 
כי• ?ל־סאנעוים למן־סיום סהוא: ולקח מתו^טלח 1 לןמח את־מל־אעזר 
כי הו?א מאת סאןעזים: ולשמחו ס-אןשים ולנילו ל^ני י; ןל? 3 י ?תועזלח 
כי ?למים ססם: ואסרי־כן סלבו העם אי<ם לאסלו: 
כב ולסל מתועזלח לעמד על־־דמןבס למ 3 י לי ןל? 3 י מל־האנעים 
למן־סיום סהוא ע<?ר עזנים ?קוויתו■ לנסלת־ןצח ו?למדו סימב 
ג ל?ל־ס 9 רע ול?ל־א???יו: ללא ?מאא איש ?ר אחרי סה?ל מאסרי 
נ לל ?ל־סלמים אעזר סלה מתועזלח סי: ול?רר לל את־מתו^מלח ולדן 

, סרסן וחרמים וזזם. <ו 83380 ■ ס 0 ו*נן 8 ^ !! ו 081 ק 08 . — הידועים. כוונתו: 

המותרים באכילה.-אנא יי. במקור: שמע יי, ובנוסח 8 מ: אוי לי יי.- 



קלו 


זעיר ב כב ד-כס 


^ת־?!ר 9 נו^יו ןאת״הןחו^יו ןאת-$ל־ןגבוךת 1 ^;כד ל^ד מי 
י 1 לליי כא^ןזר קרביי להי ?;תו^ן^לח למות 1 יךא אליו ן; ^הךאה הללליי 
ה-ו לאקר אליו: ^ן 1 םע קתו^ןזלח ^צכי לל ^לסי ןןנוך ^מיף: ;לע הרע 
ז אומר הצי הליר ?' ?ליי למי־סדף וקרוב יום ^ןז?קף־: קךא הל" 
ח ניר ?דל?ד ?{ןז אקזר נולד ל^ז;י אסרי־צלז ולילבשתו את־מןרי 

" ?ל 1 ל 1 י ולי^הדתו על־יד מןבחי: ו^מרה אליו את קל־א^ןזר לל׳לר• 

?לקיי ?י* קרב ז?ז הביז ?ל־להדן ןקל-^וךם וקל־לי על־להמי 
י־־יא ייללקיי לליל מלמקה ?דולה קאר על־להדן: בי 9 ךם ;קןא קרער־י 
1 וו;<?ים על־אן^?ים להןאו ןלעון בלעון תללם !למלא בל־להמ 
יג קקם ןךם ולל־רע: ןנם־קזבו את־ביר^ם !?^?תלוו לאלהי ל?ל 
*י ולרקיע ל< 9 מלם ילפללר להרין ולגלי ל;ם: ןללן^ה האויב וקזמיז 
יי במעניו לבערי לןדיל* ולל־להדן הסליף את־מ^ןזקרל וקל־עז 
טי ובל־מרי •יסליף הי׳־זרקיו ?במיקס לקץ לןמים: וקל־כולשונ 1 ת י^ןזהגי 
טז ?הרץ לב^רי: קז אא^ה על־קהם ללןרק הל ל׳הרץ ןאוברות הי־ 
לץזמלם לןדולים ירדו על־להרץ אל־ללקר קרב ולמי ללקר 
יי לדאעזיז: והבי ?ל־??ח ?הרץ ונמלקה ?ל־ל׳הרץ וקיקה ן?דרה 

יח את-בקה למץ־ליום להוא: ןאז אהיל הס״?דלמר 9 ןף את־צס ?^ 
יט ל.?כור: ומ 1 רע 1 אקומם ע 1 לם אלי חרעו יליד. לעולם ער״ל׳הברז 
כ ל׳^מני ב^מר יל.יו לאנ^מים חוקזאים ?מו־כן למגי: !יי^ןץ מתוץזלח 
נא מץזןת 1 ןיןוביההו ללום 1 מאדי ויקרא למל־זקגי לקם ויסמר לל.ם 
את־בל אקזר ד?ר לי אליו ואת ?ל־המראד. אץזר לראה מאה מי 
כנ-כנ 1 יקבבו לאנ^מים אל־מראהו 1 י^גד.ו: יל הוא להמליט ל^:שות ברצוני: 
כד-נהועקה מתושלח ^שדי ??ל א^וד ד?ר אליף לל: ויקרא קתוץזלח 
אל־ניר ?דל?ר אחי־־צס הקשז !ילבישהו את־בנדי סמר-נד. למני 
קל־לקם וו^מידהו על־נד ראש ר׳מןבס וללקדהו את־בל אשר י?שר• 

כי האנשים: ויאלר מתושלח הל־ל׳אנשים לנה ניר למגיקם וללה נ^יא 
כי ומלר מךליום לןד. וקקלהז דאסרי לאנשים אל־מתושלח ילי לני 
=״ הד?רד וילי רבד יל באשר דבר אליף: וכאשר ד?ר מתושלח 
ה^לאנשים למני למןמל נבולה רוחו מבלע על־ברביו 1 ?מרש את** 

כט ה?יי הל־רישמלם ולקמלל אל־לל: ו?לקמללו ותצא רוחי הל־מ♦ 


כב ב 


אוי לי. כך בנוסחאות 6 ^ 5 . - 



חנוך ב כב ל-כג ז 


קלז 


ל־לאולהיהר ?יר ו^ל־^ו^ם 1 !ןגע 1 ו ?ן^ר לגןןרוו^;זלח 5 קןכןום ^רן־ןהג יו 5 ד• 
וימי מלנ-הב?דים] הקדו^זים ללף ?יר ?^בוד ךב ו 7 !^ןקזים 
לג ןשאי את־ןו!ת ?;;תו^^זלח: ובהלל מיזלזהו 5 ?| 9 ר ^<ןזר לו 
לי 1 לכ?והו 1 *אה!רו: ^רוף• ?!יה ?;תו^ןזלח ל^גי יי ןל^ 5 י 5 ל-זל; 7 ;ם: 
לי-להוכ^ןזר זלו?צו ללן:ת !ל^היהט אםר 5 יר !אל-ה^ןשים: ההרו הלם 
וליביאו אילים ו^־־ים וחורים ןיוןים ןהקרבנו ל^גי לי ואחר הלכו 
לי ל^הי(;ם: 1 !ק 1 מעו לאןשים ^קול ניר ל^סז בלעיהרו ולביאו ולאקגרום 
ליי*^'' ה<?יז?ל: 1 ל?ןח ניר את-לם 51$ לת 1 לןבח את־^ל־אקזר הו^א 
לח מקרב ל?ני לי: ולקזמחו ;ל־לאןשים ל?ני לל ולהללו ביום ההוא 
י" את־לי אללי הק:םלם וה^ךן ^להי ניר ז להידהיום להוא היה ^;זלום 
ט ומ^ןוגןזר ??ל־ל׳ארץ םיהי ניר ?(אהלם ו^ן 1 הלם ^ןזנים: ואלרי־כז 9 רו 
לאנשים מיעל לל ולהלו לקנא איש ?רעהו ואנשים על־אנשים 
סא הרגקוקמו ולשון על־לשק קלה למלל^ה: ואם־נם־ש^ה אהת הללה 
סנ להם ל?בות שונים קכלו: כי סששז ההל ל?לך ב©עם השלישית 
?ראשונה כשרם להלה נדעדן בשנית בגדעד? וכשלישית ?חוץ 
םנ־טילגן־עדז ועד־המיבול די?שיר: והקם ?לה?ה ו?רר ?דיל♦ 1 ישכע 
מי־ ניר הכהן ולהעבב ?אד מא?ר ?לבו: אכן רואה אצכי כי קרב 
ה!?ן והך?ר אשר ד?ר לי אל־מתושלח אכי למיר אלי♦ 

כנ ואשת ניר וש?ה צו?ני?ה הלהה ^קךה ולא ללךה לניר 

= הילליה: והדי צו?ני?ה לעת זקנהה וההר ???ני׳ וניר הכהן לא 
שכב אהה ולא ננע ?ד׳ לכדהיום אשי ה^מיךהו לל לשרת ל? 5 י 
נ העם: ולהי כאשר לד?ה צו?ני?ה על־הריונה והארם והבוש 

י וה?ההר כל־הלכים עד־אשר הלד ואיש לא־וךע: וכאשר ?לאו 

?אהלם ושכוונים ושנלם להיים ויום הלךה ההל לקרב ולןכר ניר 
י• את־אשתו ולקרא? אליי לביתו לדבר אהה: והבא צו?ני?ה אל- 

ניר אישה והנה לש־לה !הריון] ?ב?נה וקרוב הי 1 ם מועד לדהה: 

י ולרא אוהי. ניר מביש ?אד ויא?ר אליה מה־ואת ?שית אשהי 

י ותעשי עלי הר?ה לכני האנשים ?אלה; ועהה לני מיע?די 

והלנת אל־אשר ?רית הרפת נשנר ?דא??א את־לדי ?ר וה?אהי 


כג ב 


צ ו ס נ י ם ה. 1 } 1 ג 1 ווו 3 מ 00 , בנוסח: 9 ו*ווו 01 < 004 ,ח: 12 ו 1 וו 1 ו 0090 . — במקור: ותהי גוסנימה 
לעת זקנתה וביום מותה, וברור מן ההמשך שהלשון וביום מותה אינו מעיקר הכתוב. — 



קלח 


חניר כ כנ ח_ל 3 


" ל?ני ן; ג ותד^ר ציןמי^ה אל־ןייר אי^ןזה לא&ר ^דוןי־ ך: 3 דז עי* 

ט־ י זק?וזי ו?א יום מיהי* לא אדע איף זדר^ה חךמת ?(?זני: ולא 
לאהיז ייי לא^?הי ויא 9 ;ר אליל ^נ?ית לני מע 9 ידי ^ז־אער וס^אהי 
ל? 3 י ולל־י ?דנר ?יר אל־צונ 5 ין!וה א^ןזתו גלפל צו^ןי^ר• אל* 

ר?.י ?יר ןלנת: מלעצב ןיר מאד 1 *אנר בלבו אולי ה;ה כן נ^גי 
^ילי לי ?דלי ובמל<?זנה יסיןזא ^ךם לנני לל: ועזיןד. לדלניי וי 
יי נאמת לר?הי ?לני ני לדי לא זלי-ל^ה ^דז: ןעוד אמר ^רוך אי^ה 
טי לל ני״לא ולל אי^י על*ל!מןןק>ה סןה ^^ן;ור ללז גלמדזר ?יר 

1 למגד דלה ?'^*י יללר אל״צדו אדויו !לןד״לי נל־א^ןזר היה קיא^ןזתי♦ 

טי 1 לסםר לס וללך עם־?יר אחיו לכית ?יד על״דכר מות צימ?י?יי 

יז !לדברו הי?יהם מה־הלמה בקזןה בעת לדיןהן דאמר צס אל״ציי 

אל־ת^צב ?יד אלוי ני לל נמה היום את־הרמסנו ב<• אין איע 
יח יודע ז וע^ה 5 לר מהר ורןכרנוס נסלגר 1 לל לסתיר את-ב^?ה 

י" הרמהני: 1 !?יחו את־צומ?ימה בכימה !ילנישו^, בגדים ^{זחורים 

ב !!??רול נכלת מונןה ל? 1 בירה ולהנרו ?!נר נמהר: וה 3 ער :?א 

כא מתוך צימנימה סמהה 1 !^מב על-הממה מימינה: וצדו וניר ?אי 

לקבר את־צימנימה !יראו את־הנער יו^מב על-לד צומ?ימה המלה 
כב ןהוא מינמינף את־בגדה: !ימסרו צס וניר ©סד !רול ני־הלרי 

בג הנער ^?לם ?גופי ??לשלש ומדבר ?©יו ומנרך את־יי: ולבימי 

בד ?ליו צח לניר והנה חוהם ה?ז;זןה על־לבו ומךאהו נ??ד: !יאנה 

צה וניר הנה אלהים ?חרש את־בקנת הנלת אלזרינו ?המצר: 

בה ולמהרו צלו וניי !ירהצו את־הנער !ילבישהו בגדי ?הןה ללהנדלו 
כו־־בז מלהם ה?הנה !יאנל: !יקראו את^טמו מלבי־?ךק: ללקח צלי וניר 
את־כולת צימנימה !י?שיטוה את־הבגדים השחורים ללרהציה 
בח !ילבישו? ??דים מאירים צנבדים ללבנו בלתי:' וילך צם וציר 

נט ומלני־נדק !יק?רול- לעיצי־נל: !לדבר'צה אל־ניר אהיו שמר על־ 

הנער הןה נמהר עד [?א] העת ני־י^רימו ?ני ?אדם בבל־האריז 
וההלו לסור מאסרי אלהים והלה אם־לכיךהו !הך?הו: ואסדי־נז 
** ?.ך צה למקימו: !להלו ךעות גדולות לרב ??ל־האךק ?ימי ניר. 

לב !להל ניר להתעצב מאד ויותר מנל על־הוער !יאמר אוי־לי לל 

עולמ ?למי ההלו. ?ל־הךעות לרב ?אךק ןרואה ^צקי $י קרוב 



חנוך ב כגלג-סם קלס 

לנ קן 3 נו וב?ל־ה^ךן 5 !^ 5 י ךעת וד^ךם: ן^ה י; ?ןה־סעךאה יהה־ 

לי פקזרו ו^ה ^^^ה־לו ס^מןם גם־הוא לפל א^נו ^^בדזי ול^פע לו 
לי■ אל־;יר 1 יךא אליו בסךאה הלללה 1 יא?;ר אליו ן 5 יר אוז־ 7 :ךעות 
לי^י" א^?יר ^^ךץ לא־־אקו 3 !ל עוד ןהן?י חפץ להביא ??דז 1 יול 
לי על־ל^רץ ואכד ?ל־סלקום אץזר ?ארץ: ואל־הנער אל־ה^^ב ניר 
?י עוד ?עט 1 אני שולם את־?ןי?אל רא^ש הל^?י ולקח את־סנער 
ןהושי?הו בנן־עדן 5 ?קום ^ץזר ?לה בי לפנים ^ךם ץז 5 ע ץזנים 
לז ?לה לו ך?ןיע ?תוס ?מיד עד־^פלא ?טא: וסנער ל!ןה לא 

יא 5 ד עם־?אובדים פרור סזה פי להיות ^הן םפ;?נים לעולם מל$י- 
?דק לערתיו ואעמידהו להיות דאש הפלהנים ב^ץזר ליו לפנים: 

לה־לט 1 לי?ץ ניר משנתו ןלפךך את־יי דנךאה אליו דאמרי ?רור לל ^להי 
אבותי א?פר ד?ר אלי לי־?הר להן ןדול בלמי ב?פן צופניפה א<?זתי: 

* ?י אין לי נער אהד במשפחה הזאת להלת להן ןדול והוא בני 

מא ןעבךף וא?ה אלהים ןדול א?ה: לי?נית אותו עם־עפדיד הלהנים 

הנדולים עם־שת ואנוש לדוש ועמילם ופר^ןזידם ומהללאל ושרוג 
מב וארופן ועלים וסנוך ו?תוץ?לח ועפדי ניר עבדף: ומלפי־?דק |ה 
מג להלה ראש לעזלעזת עשר הלהנים אשר ?יו לפנים: ן 3 ם בדור 
?אהרון להלה מל?י״?דק אהר דאשית לשנים עשר להנים: ןא?רי־ 

מי כן ל?לה ראש לעלם להן ןדול נבעל] ךבר אלהים ולה אעזר נעקזה 

מד■ אותות גדולים ןנעפדים מלל אעזר ?יו: ומללי־?דק ההוא להלה 

להן ועלך במקום ארוןה לאמר ?בבור ?אדץ אעזר עזם נבדא 
מי אדם ן^עם להלה אהרי־כן קברי: ועל הלהן ?ראש ההוא עתוב לי 

מז הוא להלה קבור במקום עזהוא טבור ?אדץ: עמו־־כן קבר עזם אךם 

את־?כל בנו אעיר הדגו קלן בי ?לה ?שלך ^עלש ^נים בלי קבירה 
עד־אעזר נךאה עוף ה?קדא למרבית א^ר ?לה קובר את־אפרו?יוג 
לדעתי בי גדולה ת?לה המהפעה אעזר ?בוא ובמלפקה לםיף הדור 
מט ל.זה ואבד דילל: מלבד צה אהי אעזר לעואר ואהרי־כן להלה 3 י?ע 

י*-לח ומה אעשה לו. לנער מלכי צדק.-היקום אשי בארץ. 10 וא 86 116 ו 16 ש 4 ־ 1 ־ 0 . - 

״"־־גיז במקום ארונה. ע׳ לעיל כ׳ א׳. - ע ו ר ב י ח. 1-3810 , והוא 3 )וה 21 ת ברומית 
(= 11113 ) 0030 ! *!!▼•!סס ברומית). השוה פרקי דר״א כ״א: והיו אדם ועזרו יושבים ובוכים 
ומתאבלים עליו ולא היו יודעים מה לעשות להבל שלא היו נהוגים בקבורה, בא עורב 
אחד שמת לו אחד מחביריו, לקח אותו וחפר בארץ וטמנהו לעיניהם. אמר אדם כעורב 



קם 


חנוך ב כב נ-םו 

י ה?י^}י 6 לתו 1 ^{^ןזי־ם אסרים לל.י 1 יג יםל<?י־־^רק לךזיה לאע ה^ןזנים 
נא 9 > 1 {^?ים מילר ףני^י ^"*לל♦ 1 ללזי מלרי ןו^ןזר ללה ה 3 ער אך^?גים 

נב ימ 1 בהית ?יר ליאמיי לל אל־הייל^ל: רד על־ל^דן אל־ 5 יר ה^לן 

ולקדזל א<ז־מל 5 י־^דק ג^רי א^ןיי א"^ אי^ הנלערז 

נג לה^ןזלרת. הי קרולה לעת א^זר ןוני סקיהויר ^ת־הל-להים ?גל" 

ני לאלץ ו^הד לל א^זר ?ארץ: 1 להלר הילןאל מךד הלןלה ן 5 יר ל^גיז 

ני• על״ה^ןיהבו ^דא אליי היהאל 1 לדהר אליו ז הה ^;זלח 5 יר 

ני אלי את־הןער א^ןזר לסרהי ?לדף: ולא ההיר גיר את־הד 1 הר אליו 

נז רלעאב לבגי 1 יאמר: ללא יהירו לאן^הים את־לגער ולללהי ולחיזי 

גח הי לב לאג^הים לאלה רע להגי לי: ראלר גיר אל לדולר אין 

נ* מעי* אהלי וגם־לא אדע הי אלה? מען הדוהר אליו אל־־תיךא 

גיר ראעז הבאות לל אלהי 1 ל?להגי לל וה??י לוקס ליום את־נערר 
" ולל^י א״י ו^?יהיו ?נדעדן ןליה ^;זם עד־עולם: יהיוז 

סיור לשנים עקזר ואלף ן^הבעים ^;זןה ס^רןה לולד הדוד להוא 
אךם הדיק א^זר יי יאקר אליו לעלות על־ללר סהוא א׳ןזר ^?זם 
ע?ןךה סהת צס אסיף ולאא ©ל^י־אדק אסר ליה סי 
^;זם ^הכע <ןזגים האתסר ה?גי אדם סהקריהים לאהילים להלי 
לאהךהו והוהיאהו וליה לס? יהלף ראעזון העיר ^;זלם ההלהי־הדק 
!ה רא^הית להלגים ^אלמו עד־לעת ססיא ^ןזל<הת אלהים וארהע 
האות דאהלם ו^ןז^אים עיןה הלסלי• ילהריאת אן*ם וההלהי־הדק 

להוא לליו ?אגים עע|ר ^סגים ההגיז עד־העןר לןדול הוא סהגסיג 
סא ^זר יןליג את־הל־סגראים ואי־סגראיע: 1 יזהד גיר אתיסלוםו 
ס= לראשון וצאלז גל^ןזב להיקאל ניאהר: הרוך יי א^אר ^ןזלסף ליום אלי 
ועלה הרף את גיר ע?דף הי קרולה להיאתי הדלעולם לןה ולקס^ 

כג את־לגער ועעזיל לו הא<ןזר דלד אליף יי: 1 ל? 1 ח הילאל את־מער 
הלילה להוא אשי לרי־בי נ^שאהי על-לגליי !לשיההו לנדערןג 
"י ?יי 99 סךת 1 גלר אל־ס^סל ולא ללא את־מער 1 ילי לו עלב 

סי■ ןדול האד ©לת שללה הי לא־ללה לו הן אסר זולתו: 1 ללת גיר ולא 
סי סיה אסריו הסן לאןשים♦ ולהךלעת ססיא לם לךד ןדול לאדן♦ 


ס 


אני עושה. מיד לקח נבלתו של הבל וחסר בארץ וטםנה (רע' ב״ר תיאודור עם׳ 215 • 
גינצברג ^ - ססוק 0 ' אינו בשאר כ״י. •י 




חנוך ב כד א-י קם* 

כד !לנןךא יי אל־צס אל־םר־ן 4 ךךט הין ^ 2 זור וגרמניה ב^רץ 

ב ^גךב על־הןם: !יא^ד־ אליו ל^גע^ווז מ^ה עזלט האות 

ןךחןה 0 מ^?זים א^ןד. ן} 1 ;ך.ד. ^טל^ןזים וקומות ^;זהים לי׳ גיזור 
: דלתה א?ה: ו^ןזלעז מא 1 ת ?אמות ?תן ?אמותינו 0 ^(^זה ק;ק|ר 

^לף וכן ^; 1 ^ןזים ?תן ?אמותינו ת^זע מאות ?י א?ה אסוז 
י ההיא ?אמתני תמימים: ולמי המ??ר תןה תןהודים מתזיקים 
|מדת ת?ת צס ?א<ןזר ?מר אליו י: ןעו^ים ?ל-מלה מל־?י־<?ז?ול 
יי ?גד-תלם: ד?תח יי ^לל!ים את־אךבות ת^?מלם !!ממי על־ה^רץ 
י למים מ?ה !סמ^מים 1 ל?הנ ?ל־־?^ר: 1 להי צס ?^טנת סמ^ט מאות 

ז ויולד ^?ל^אה ??ים ^זם ?ום י?ת: ומאח ^;זןד. אחרי הולידו את־ 

^}ז 6 ןזת ?}יו ?א אל־ד.ת?ה ?ירח איר למי ???רים ולמי המארים 
״ ממנות ?יום ת^אמוןה ?קזד: ו^^ןזט תת?ה אר?עים יום ו?ל־הלמים 
ט א^מי ליו ?ת?ה מאה ו?^ריםנ !;?א אל־ד.ת?ה ?ד^זעז מאות 
ו?^ןזנת ^ט מאות ואתת לסליו י?א מדתת?ה ?:רח מדמות 
' למי למאדים ולמי לע?רים 5 ימן ?יום למורים ו^מןה: 1 לתי אתר 
למבול ^?זל^ט מאות ולמ^ןזים ^זןה וילת אלרי א<?ר תי ל^מע מאות 
ולמ^ןזים ^ןז{ה: 

אלסינו אקןר תה^חי 9 הד 1 ^ה 
ןןאה ןןד סוף מ 9 ך. 


כד ג נראה ששיצורי של פסוק ג׳ היה צריך להיות כך: שלש מאות האמות ההן 

באמותינו חמשה עשר אלף [רחמשים ההן באמותינו אל#לם וחמש מאית! וכן השלשים 
ג-י ההן באמותינו [אלף וחמש מאות! כי אמה אחת ההיא באמותינו חמשים. — הססוקים ג׳-ד׳ 
י הם הערה ארכיאולוגית מאת אחד המתרגמיס או המעתיקים. - שמנות. 068 <י*י״ 4 - 
״ פרסות. 78 ץ 0 *(ק 1 מ. — 



ספר צוואות השבטים 

מבוא 

א. עם הספר והנוואות הנודדות וסדח• 

השם הכולל של הסםר היה בודאי צוואות השבטים (כך הוא בנזסח הארמיני). אבל בג"' 
היווניים מחולפים הם שנא־ת הספר ואף שמות הפרקים. בכמה כ״י נמצא אף השם: צוואות ד,שבסים 
בני יעקב, או: צוואות י״ב השבטים לבניהם. אף בנוגע לשמות של כל צוואר, בודדת יש חילופים• 
בצוואת נפתלי העברית (ע' לקמן סוף פרק ו׳) שם הפרק הוא: צוואת נפתלי. ויש גם שר,רחיב 
את שםותיד,ן, כגון צוואת גד על השנאד,. כתב כ״י ניתן שם הסרק כגון נוטה זר,: צוואת שמעיז 
הבן השני ליעקב וללאד,. משונה הוא, למשל, שם צוואת גד: הבן התשיעי ליעקב ולולמר" 
שגד בן ראשון הוא לזלפה (ולפיכך הוצרכנו לשנות בתרגום ולהוסיף התיבר, בן לשני שמי 
האמהות). 

הצוואות נסדת לא לפי סדר לידתם של השבטים אלא לפי סדר אמותיהם: בתחלר, גיתני 
צוואות בני לאד" אח״ב בני בלריה ואחריהם בני זלסה ובני רחל. 

ב. התחלקות צוואה לפי תכנה וענץ התוספות המאוחרות. 

תכנדי של כל צוואה וצוואה אפשר לחלק לג׳ חלקים: א) אבי השבט מספר את קורי^ 

חייג. לרוב הוא מתודד, על חטאותיו אשר חטא, מפרט את כל המרות הרעות עךן, חוץ מנמר• 
אבות המציגים למופת את תיי־ד״תם ור,צדק שחיו. הספורים האלד, הולכים בעקבות ספורי התורה 
ובכמה פרטים קרובים הם אל אגדת רז״ל. ב) אבי השבט מורה לבניו מתוך גסיונות חייו אה 
הדרך אשר בה ילכו ואת המעשה אשר יעשו. בעיקר הוא מזהיר אותם מפני החטאים שבהם 
נכשל הוא גופו (ראובן מזד״יר מפני הזנות, יהודד. — מפני השכרות זאשה נכריה, גד — מפני 
השנאה, ופר). ואותם האבות שדרך חיידיס היתד, תמיד תם וענוד, מצוים לבניהם שיבורו אר 
הם לר,ם את הדרך הזאת ויורוה לבני־בניד,ם. ג) אבי השבט מנבא בסוף כל צוואר, וצוואה על 
אחרית הימים, על ימות המשיח, על משפט ה׳. בנבואות האלה מגיד הוא לבניו מראש בי יסורו 
מאחרי ה׳ ויעבדו אלילים, ואז ילכו בשבי ושם יכירו את אלהיד,ם וישובו אליו בלבב שלם ודיוא 
ירחמם וישיבם לארץ מכורתם. אבי כל שבט מזד,יר את בניו לד,שמע ללוי (לפעמים גם ליהודה)' 
כי ללוי נתן ה' את הכד,ונר, ואת המלוכד. (בכסד. צוואות ניתנד, המלוכד, ליהודה) וממנו עהיי 
לצאת עבד ה׳ — המשיח, שיבוא ויגאל את העולם מחטאתו, וד.וא יהיה לאור ישראל ולכל הגויים• 

בחלק השלישי של הצוואות נוספו ע״י הנוצרים כמר, פרקים ופסוקים בענין גאולת העולם 
ע״י משיחם. אותן התוספות הנוצריות הביאו לידי כך שכל העולם המדעי, עד העשירייה 
האחתנות של המאד. ר,י״ט, היד, חושב את ספר צוואות השבטים לספר נוצרי. הראשון שהורה על 
יהמתו של הספר היה 6 ( 6011 . בהוצאתו המתוקנת, אלא שדעתו דעת יחיד היתה ולא הירי 
כמותה. כל החוקרים, עד הזמן האחתן, החזיקו בדעתם שהספר חיבור נוצרי חךא, ולא נחלקו 
אלא אם נכתב ע״י נוצדי מבין ד,יד,ודים או מן הגויים. רק בזמן האחרץ החזירו את עטרת הספר 
לישנר,. קק* 801111 בספרו ( 1884 6 ע 36 ) ; 818110111 * 00 ם 6 ג 01 ז 8 י 1 ;) 6 ? } 61 זי 2 ז 16 ) 16 פ 6 נ 80 ו 168 16 פ עבר על בל 
המקומות הנוצריים והוכיח שהם זיופים. לדעתו, רק שני החלקים הראשונים של כל צוואר, וצוואר• 
מקוריים הם ונכתבו ע״י המחבר העיקרי, אבל ה^ק השלישי — הנבואות ח*,חזיונות — נתוספי 
ע״י מאוחרים, מד,ם יד.זדים ומד,ם נוצרים, — כלומר הספר גופו יחודי חוא, אלא שד׳רבי* 
אינטרפולציות נכנסו לתוכו. 

דעה זו — אם גם לא במילואה — נתקבלה מאז ע״י כל החוקדים שעסקו בספר. לדעתם* 



מבוא 




גם החלק השלישי "הודי הוא, אלא שעליו הוסיפו הרבה יותר מאשר על שגי החלקים הראשונים. 
כלם, וביניהם גם צ׳ארלם בהוצאתו הבקרתית ובתרגומו האנגלי, השתדלו לברר את התוספות 
הנוצריות, כדי לקבל את המקור העברי של הספר. 

אבל התוספות הנוצריות לא כולן בבת אחת נעשו: כל מעתיק ומעתיק השתדל להוסיף 
כטוב בעיניו, ולפיכד גם אפין של התוספות שונה הוא. יש מהן נוצריות־יהודיות, ויש נוצריות־ 
פאולניות. כפי שהוכיח 0 ז* 6 ( 71 ס 11 סס בחקימתיו*) חסרות בנוסח הארמיני הרבה תוספות 
נוצריות המצויות בנוסח היווני, אע״פ שגם שם אנו מוצאים כבר כמה תוספות זרות. מכאן ראיה 
שהתוספות היו הולכות ומתגבבות בהמשך הזמן. 

מכאן אתה עובר אל שאלה אחרת: אם המקור העברי הוא חטיבה אחת, או אפשר שגם בו 
חלו ידים של בעלי תוספות. 

אם נקרא את הספר בעיון רב, נראה שגם לאחר שנסיר את התוספות הזרות לרוח היהדות 
אנו נתקלים לפעמים בנוסח מורכב מחלקים הנראים יוצאי־דופן במבנה הצוואות. הספר הוא 
בעיקרו סםר־מוסר: הוא בא להזהיר ולהוכיח, להורות את הטוב ואת הישר, את הדרך שיבור לו 
האדם בחיים. בחלק השלישי של כל צוואה וצוואר. מזהיר אבי השבט את בניו לכבד את לוי, 
להשמע לו ולהכנע לפני בניו. אולם בתוך האזהרות האלה אנו נתקלים פתאום בתוכחות־מוסר 
לבני־לוי עצמם, כשר,מתב מתמרמר על המריבות שתד.יינה בין הכד,נים ועל חלול הקודש 
בנמאות על מקדש ה׳ שיחרב ועל גלות עם ישראל. ולבסוף נגמרת הצוואר, שוב בהטפת מוסר, 
כאילו לא היו הפסוקים האחרונים אלא המשך של החלק השני (ע׳, למשל, צוואת שמעון — 
ה'—ד). על כרחנו נראד, מתוך כך ששלטו כאן עוד סוסיפים, חוץ מן המגיהים הנוצרים. ועוד: 
בצוואת יוסף יש שני נאא״רים: א) על בית פוטיפר ואשתו (פרק א׳—ט׳), ב) על מכירת יוסף 
(פרק י״א—י״ז). מן הדין הוא, שד,ספור השני, השובה גם באפיו מספור א׳, יבא לפני הספור 
הראשץ. אולם מי שהוסיף את הספור השני סדרו, כנראה, שלא במקומו. אם נשוה עוד את צוואת 
לוי(סרק י׳ ופרק י״ד וכר) וצוואת דן (פרק ה׳) נראה שאחרי כל ר,תהלות וד,תשבחות שהסופר 
מפזר ללוי — הוא עומד וצווח על משובת הכהנים והוללותם ומנבא פורענות לישראל עקב 
חטאותיהם. ולא עור, אלא שבכל הספר לוי עיקר, ורק לפעמים אתה מוצא ליהודה בצדו. מכאן 
משמע שהתנגרות חרישית היתה ביחס ללוי יהיה מי שרצה להחזיר אל יד.ודר. את המלכות 
שביטלה הימנו ע״י לוי. הרי אתה למד, שעל יד המחבר העיקרי, המסור לבני־לוי, היו עוד 
מחברים־מגיהים, שדיוסיפו משלהם בהתאם להשקפותיהם והם שבו במקצת את פרצופו המקורי 
של הספר. 

חוץ מאלו יש עוד תוספות של יועז־ים שנכנסו בזמן מאחזר במקצת. הן מצד תכנן וד,ן מצד 
סגנונן נראה שאינן מעיקר הספר. 

בצוואת ראובן ב׳ ג׳—ג׳ ב׳ כל הפרק הוא הוסמז מאוחרת שמקורה הוא יווני בר.חלט. חוץ 
ממה שהפרק הזה אינו עומד בקשר אורגני עם הפרקים האחרים, הרי עצם החלוקה של שבעת 
החושים הגופניים יסודו בתורת הסטוא. לפיה ניתבו לאדם שבעה כהות ראשיים: חמשת החושים 
וכח הדמיון והדבור, ועוד, — וכח השכל המושל על יתר השבעד,. תוספת מעין זו נמצאת, לפי 
עדותו של צ׳ארלס, אף באחד מכתבי'ד,יד של בן־סירא לפני סרק י״ז ד׳, שבו הוא הולך ומונה 
את כל חושי האדם. לפי זה צריך לקיים שחוץ מן התוספות הנוצריות הנמצאות בספר וששמשו 
לשם מטרה ידועד" יש גם תוספות יהודיות, שנעשו ע״י יר.ורים, שרצו לר.כניס מיפיפותו של 
יפת לתוך אד.לי שם, 

קצת מוזר הוא גם פרק י״ז בצוואת לוי. כל אותה הנמזא? על הכד,תות בשבעים השבועות 
איני, מובנת כלל. כל הפירושים הדחוקים, שנדחקו ראשונים ואחרתים לישבו על פשוטו, לא 
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עורף לפרושים ולאידיאליהם ונעשו מלכים כמלכי הגויים שבסביביתיהם. העם התפכח משפחתו* 
ואותה ההתנגדות החרישית. שהיתה מעמעמת פה ושם בין האוכולוסין. התחילה מתפרצת מזמו 
לזמן במרד גלוי. אש הימרידה היתה נכבה בים של דמים והקרע שבין העם ומנהיגי הפרושים 
מצד אחד, ובין השכבות הגבוהות ובית המלמת מאידך גיסא הלך הלוך והתרחב וכבר ל* 
נתאחד! לעולם. 

ואף הספר צוואות השבטים הנהו עד למהפכה שבאה בהשקפותיו של העם. על יד התהלות 
והתשבחות שבעל הספר העיקרי מפזר ללד יש גם דברי התמרמרות ותוכחת מוסר של בעל 
התוספות. בצבעים שחורים מתאר הוא את הוללותם את אהבת בצעם ואת משובתם של הגמלים 
שביניהם, שנשתמרה לנו בספרי ההיסטוריה בתיאור חייו של אלכסנדר ינאי. והיה כעם ככחד* 
אף העם אינו חף מפשע, וכל הצרות הבאות עליהם מן השמים באו על חטאותיהם. ועל כן על 
העם לשוב מחטאותיו ועוד ישקיף ה׳ משמים ויניחם על אדמתם ועליהם יהי משיח ה׳ שהיי 
אליו זד! כמה. משיח זה עתיד הוא לצאת, לפי בעל התוספות, משבט יהודה, שלו המלוכרי 
התקוה המשיחית חזרה למקומה. 


ד. האיש ושיחו. 

על קלסתר פרצופו המוסרי והלך נפשו של בעל הספר אפשר לעמוד מתוך סרקי ספרו. 

קודם־כל הוא יהודי מאמין. ביראת הכמד מדבר הוא על תורת ה קר ב נו ת, שקדמה 
לעשרת הדברות וניתנה לאברהם ליצחק וליעקג לוי נבחר להיות בהן לאל עליון ויצחק זקנו 
מלא את ידו ולמדהו תורת העולה והמנחה והבכורים. יעקב אביו מעשר על ימ את תבואות שחזי 
ובכורות מקנהו. ומשום כך לוי הנהו ראשון במעלה ועולה גם על יהודה. הוא יורה את ישראל■ 
תורה ומשפט ויאיר את כל הגויים באור הדעת וביראת אלהים. בניו יהיו מנהיגי העם ועל פני בל 
יכבדו. תפקידו של לוי בספר זה הוא התפתחות הרעיון של "ברית הלוי" שבנבואת מלאכי 
(ב' ז—ד): תורת אמת היתד, בפיהו ועולה לא־גמצא בשפתיו בשלום ובמישור הלך אתי ורבים 
השיב מעון כי שפתי כהן ישמרו דעת ותורה יבקשו מפיהו כי מלאך ה׳־צבאות הוא. 

אולם יותר מאשר על המצוות המעשיות — הקרבנות — מזהיר הסופר על הדברים 
המסורים ללב. בסרט זד! דומה הוא לספר משלי ולספר בדסירא. הכלל הגדול של ואהבת■ 
לרעך כמוך מפותח כאן בכמה וכמה סגנונים ומעוטר כמה וכמה אזד,רות. 

הנעימה היסודית שבספר זה היא ללכת בדרכי ה׳. על האדם להדבק בה׳: מה ריוא 
רחום וחנון אף אתה כך, מה הוא סלחן ומחלן וגומל חסדים אף על האדם להיות כך. צוואווג 
ראובן, שמעון, יהודה, דן וגד מלאות אזהרות על לא־תעשה. צזואות יששכר, זבולון, אשר, יום^ 
ובנימין באות להזר,יר על התום ועל היושר, על אהבת האדם ועל החנינה. אהבת ה׳ ואהבת האדם 
אחת הן. יששכר (ה׳ ב׳) מזהיר את בניו לאחוב את ה׳ ואיש את רעהו. ח (ה׳ ג׳): אהבו את זז' 
בכל חייכם ואיש את רעהו בלבב שלם. וכן בכל הצוואות. 

אולם אם על האדם לאהוב את רעהו עליו להתרחק מכל אשר יזיק לאהבה זו. משום כר 
מחויב הוא להתרחק בכל כחו מן השנאה ומן הקנאה. כי השנזפן תעוור עיני האדם ולזג 
יוכל להביט בפני חבת (דן ב׳ ב׳). הקנזפז משתלטת על האדם ומתחברת תמיד עם השקר ולא׳ 
תנוח כל זמן שיצליח האיש המעורר קנאה (גד ה׳ א׳. שמעון ג׳ ב׳-ג׳). אולם הירא את דבר 
די' באמת בו לא תשלוט הקנאה והשטן וכל רוחותיו לא יוכלו לו. החסיד אם יצליח הרי ישמזז 
ויתפלל בעדו ואפילו יצליח הרשע בדרכיו לא יתגרה בו ולא יקנא בעושה העולה — כי המשפני 
לאלהים הוא (גד ז׳ א׳, שמעון ג׳ ה׳-ו׳, זבולון ח׳ ה׳). 

מאד מאד צריך אדם להתרחק מן השכרות ומן הזנות. מפני שתי התאוות האלה, שכל 
אחת מהן באה בעקב חברתה, מזהירים את בניהם ראובן ויהודה. הראשון נכשל במעשה בלזזז• 
והשני לקח ביינו את בת־שוע הכנענית לאשר! ולבסוף נכשל במעשה תמר. זנות ויין לוקחים לב 
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ימעבירים את האדם על דעתו ועל דעת קוני. מזודד! לקח בשכרותו את הכנענית לאשה שלא 
ברצון אביו. ולפי שנשא אשה שאינה הוגנת לו יצאי ממנה בנים שאינם מזוגנים. לפיכך עמד 
הסופר באריכות על מעשה ער ואונן ועל אשת יהודה שמררה את חייו. 

גדול היא כחה של תשובה. כל השבטים מתענים ומסתגפים. ראובן ויהודה על חטאותיהם, 

־שמעון על שנאתי ליוסף וכר. יאף יוסף בשעה שד.םיתה אותי המצרית מתענה כמה ימים, כדי 
לטהר ולצרף את נפשי. משום כך חייב האדם להנזר מן המדות המגונות הדבקות בו ולשוב בלב 
•שלם. אולם התשובה בלבד, בלי מעשים טובים, אינה מספקת. על הבנים לאחוז במעשי אבותיהם. 
עליהם להתהלך בתום נפש ילרחם על עני ודל כיששכר וזבולון, להתרחק מן השנאה ומן הקנאה 
כדן יכנד, להלך ביושר ו^^ישמר מדבר שקר כאשר. וכשם שנהג יוסף עם אחיו באהבה, ולא נטר 
׳להם איבה, כן מחייב כל אדם לסלוח לאשר חטאו לו ולשלם להם טובה תחת רעה, כי בכל אלה 
חפץ ה׳ תה כל האדם. 

ואף גם זאת: הסופר החסיד־הפתש תלמיד נאמן הוא לרבותיו הנביאים. מה הם לא 
נתנבאו לישראל בלבד אלא גם נביאים ל ג ו י י ם היו אף הוא איני מיחד את ימות המשיח רק 
■לבני עמו. המשיח יאיר באור הדעת לכל הגויים וכסוד ה׳ חרח גם עליהם. כל העמים ישבו בשלוה 
ייקבלו עליהם את עול מלכות ה׳ באהבה. ומשום כך אין צורך בדבר לאחר את זמן כתיבתם של 
כל הפסוקים, שבהם נזכרת המלה גויים ולעשותם לתוספת נוצרית. הרעיון של ישועת הגויים 
יעל ידי ישראל לא נתחדש בבית מדרשם של סופרי האידונגלי׳ון. רעיון זה מקורו בספרי הנביאים 
דהם השפיעו מרוחם על בעל הספר. וכשם שאין הסופר נושא פנים לבני עמו ומוכיח אותם על 
פשעיהם ומנבא להם נבואות של פורענות כך אינו מעיא את הגויים מן הכלל, שהרי גם אותם 
עתיד המשיח לגאול מממשלת השטן, משלטון .בליעל", כי תמלא הארץ דעה את ה׳. 

מקום חשוב ביותר נתיחד בספר למשיח. לפי הרעיון המקורי של הצוואות מנבאים 
אבות השבטים על המעזיח שעתיד הוא לקום משבט לוי, לגאל את ישראל ולחדש את פני העולם. 
קשה להגיד בברור מד. היתד. כוונתו של הסופר: אם המשיח כבר בא והוא יוחנן הורקנוס, שבו 
גתאחדו שלש גדולות— כהונה, מלכות ונבואה,—או שמשיח עדיין לא בא, ועתיד הוא לצאת 
משבט לוי, שהוא ראש השבטים. מכל מקום מופיע לפנינו כאן ר,משיח כאישיות נעלה ונאצלת, 
טהורה מכל חטא. המשיח בצדק ובמישור יהלך (יהודה כ״ד א׳) יהוא יחדש את הםד.ונה (לוי 
ח׳ י״ד). הוא יהיה נביא לאל עליון ומלך על כל הגויים והוא יברך את ישראל (ראובן ו׳ י״א). 
אם נטד.ר גם את יתר הנבואות שנאמרו עליו מתוספות זרות נראר. שד, 0 וםר מיחס לו עוד 
תפקידים אחרים: הוא יבער את הרשע מן הארץ ויצרף את ישראל ואת הגויים ביום שבת ה׳ 
לכסא משפט לדין את כל העמים. 

ביום הדין יקיצו הצדיקים: חנוך, נח, שם, אברהם, יצחק ויעקב וכל השבטים. אחרי כן 
יקומו לתחיה גם שאר הצדיקים ת־.׳ ידין את הרשעים כחטאותיהם. התיאורים של ימות המשיח 
זשל יום הדין שבספר מזכירים בפלאסטיות מרובד, את התאור שבספר דניאל (י״ב א׳—ג׳): 
ובעת ההיא יעמד מיכאל השר הגדול העמד על־בני עמך זהיתה עת צרה אשר לא־נהיתה 
•מהיות גוי עד העת הד,יא ובעת ההיא ימלט עמך כל״הנמצא כתוב בספר. ורבים מישני אדמת־ 
עפר יקיצו אלה לחיי עולם ואלד. לחרפות לדראון עולם והמשכילים יזד.ידו כזהר הרקיע ומצדיקי 
הרבים ככוכבים לעולם ועד. 

בעל צוואות השבטים עומד ברובו בתחומם של כתבי הקדש הן בתכן והן בסגנון. את 
-ספורי התורה מוסר הוא בצורתם ואף מקשט הוא אותם לרוב בדברי אגדה. רק במקומות מועטים 
מצינו כמה פרטים שלא נמסרו בתורה ולא נמצאו באגדה. האטימולוגיות של גרשם, קהת, מרים 
ויוכבד (לוי י״א ב'—ח׳) אינן בתורה. כיוצא בזה לא מצינו בשום מקום שתהא בלהה שכורה 
במעשה ראובן (צוואת ראובן ג׳ י״׳ג). ואין בידנו להכריע אם יש כאן מחידושי אגדה של הסופר 
•גיסי אי עי־.יו לפניו מקורות שנעלמו מאתנו. 
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כמעט בכל צוואה וצוואר. נזכר ספר חנוך. אולם רוב המקומות הנזכרים לא גה 
בספר חנוך הכושי שלנו. בכמד. מקומות מתאימר. הציטטר, שבספר לחנז־ך הסלאבי׳ ז* 
שלאמתו של דבר אין אותם המקומות ציטטות מספר חנוך כלל. מכל מקום ידע הסופר 
ספר חנוך וד.רבד. להשתמש בו שד.רי הרבה רעיונות יש שד.ם משותפים לשני הספרים• 

חזק ביותר הוא הקשר שבין הספר וספר היובלים. כמעט בכל החלקים ר׳ביי^י^ין 
מתאימים הם זד. לזד. ואף סיפור המעשה בכלל נמשך אחרי אופן הסיפור בספר היוב^'^־ ^ר 
להסיק מכאן על איחור זמנו של ספר צוואות השבטים, שכן צריך לר.קדים את זמנו של 
היובלים עד לסוף המאה השניד. או לראשית המאד. הא׳ לפני םד.״נ. גאסטר בא ללמד ^'*^,^*לר. 
עיקת לא היד. ם׳ הצמאות אלא חלק של ספר היובלים בכלל. אולם נראה שר.שערד. זו איז י 
על מה שתסמוך. ספר הצוואות הוא חטיבד. מיוחדת, שאי אפשר לז'.כניסר. בספר היום^'^ ^לי 0 > 
מקום. וגם גדלו ובנינו מעידים עליו שבמחשבתו של המחבר, שד.כיר היטב את ספר היוב 
עלו צמאות השבטים כספר מסוים ומיוחד במינו י). 


ה. באיזו לשון נכתב הספר. 

כבר הוכיחו חכמים (קוד.לר וגאסטר, ואחריד.ם צ׳ארלס ופרלס) שלא נכתבו ^*ייס 

עברית. ולא עוד אלא שלפי צ׳ארלם תלויים הם שעויי הנוסחאות בתרגומים היוונים בשינו 
שחלו במקור העברי, שכן המתרגמים המונים השתמשו בכתבי־יד עבריים שונים. החקירו 
האלר. עוסקות ביחוד במבני. של הסגנון ובבטויים ימניים שאינם שגורים אלא בשפה העבר'^ 
ונתרגמו ימנית מלד. במלה. צ׳ארלס (במבוא להוצאתו) וגם פרלם(!ו 6 זז*.^, 11681 ) 8 ם 1 ת 118 ז£ "י 
1908 ,ם 0116 ז 8 תז*?) מביאים כסר. לשונות שאי אפשר לפרשם, אלא אם כן נקבל שניטלו ממיז* 


המקור העברי. נביא כאן דוגמאות אחדות: 

בצמאת נפתלי ר ב׳ הוא אומר: ח־.נד. אניד. באד. מלאד. מלוחים. המלים ^^^ים 
אין לד.ן שחר. בא גאסטיר וד.ראה שהמתרגם המוני טעה וקרא במקור העברי מלאה פל^ 


במקום בלא מלחים, ולפיכך מסר ע 6 זת) 1£ ז. ^ , 

בצמאת שמעון ג' ד נאמר: ^ 011x6 ;!ס! 461 ת>©׳י 1 ׳ךמת) 1 ג>א ר.םלה ע 1 ז)ג)זג 0 ץ^ 

היא לכל הדעות בלתי מובנת כאן. עלינו לקיים שבמקור העברי היד, אויביו, אלא שהמתרגם 
היווני טעה וקרא אמזבמ, וכך תרגם. 

בצוואת לוי בף ח׳ יש המלה = גבה, בשעד. שבמקור העברי ןן,ך, בןךאי: נגה• 

בצמאת זבולון ט׳ ב׳ נאמר המים x(x ף׳\ 66 ;>)^> 011 £{)x0(x דעס׳י 1 ץ. המלף, ודאי 

טעות היא של המתרגם, נראד. שבמקור היה ימסו׳ או גם ימאסו (=ימםו, ע׳ תד.לים נ״ח 
רד.םתדגם טעה ותרגם לפי הבנתו. טעות מעין זו סצינו גם בצוואת אשר ד ב׳ 3 ^שךן 0 ג 1 > 8 " ^ 
= כמים שאין מהם תועלת. אף כאן היד, בודאי במקור כמים הנמסים, וד,מתרגם 


המוני קרא כמים הנמאסים (פרלס). ^ 

בצוואת מסף י״א ד כתוב: ( 0 ץ 6 ?^ ^ 6 :ח\ 0 המלה 

(= עבודד.) אין לה ענין ונראד, שבמקור העברי היד. כאן ועבדה. 

מדוגמאות אלי וכמצא בד.ן נראה שמעיקת נכתב הספר עברית*). 


ו. התרגומים. 

מן הספד צוואות ד.שבטים הגיעו אלינו תרגומים שלמים א) ביוונית, ב) ארמינית׳ 

ג) סלאבית, ד) קטעים של תרגומים בארמית וקטע בסורית, ועוד ה) צוואת גפתלי בעברית• 

3 ) רפיסת כל הפקיסות הפקבילים 9 כ 0 פד היובלים ובספר ומוואוה סוסר ו')ורל 0 בסבו* למרגונו מ*(גל • 

4 ) רעימה מסורוות על המקומרת הקעים מרסרים צ׳ארלם במבוא לחראאתו ומרלם במאמרו חג״לי יי 



מבוא 


קסם 


א) התרגום העיקרי הוא היווני, שבו נשתמר הססר במילואו. על הזמן שבו נעשה תרגום 

זה אין להחליט. מאליו מובן שהמתרגם אחז בלשון של תרגום הע׳ שהיה מצוי אצלו. כד 
מתרגם הוא, למשל. את המאז לבטח (צוואת בנימין י׳ י״א) 161 ^ 1X = לבטחון, ממש 

כמו שמתרגמים הע׳ את המלה הזאת ביחז׳ כ״ח כ״ו, את המלה "אםרת״(ז) (צוואת יוסף כ׳ ג׳) 
הוא מתרגם ׳\ 0 *) 6860 ״״ 1 * ע״ם הע׳ לברא׳ מ״ח ז׳, ועוד כאלה. 

תשעה כ״י נשתמרו מן התרגום היווני: 1 ) בספריה הבודליאנית באוכספורד (מהמאה 
הי״ד), 2 ) בספרית האוניברסיטה בקמברידז׳ (המאה העשירית), 4 — 3 ) שנים (מהמאה הי״ג) 
בוואטיקן, 5 ) בספרית המנזר שעל ההר אתוס (המאה הי׳), 6 ) כ״י פריז מהמאה הי׳, 7 ) במנזר 
בפתמום מהמאה הט״ו, 9 — 8 ) שנים במנזר בסיני (מהמאה הי״ז בקירוב). 

את ההוצאה המתוקנת הראשונה הוציא לאור בספת 8411110 ? 1111 ז 081 נ 1 ס 1 ק 8 

■חאליה צרף גם את התרגום הלטיני של 01038640846 . הוצאה שניה ע״פ כ״י קמברידז׳ התקין 
בשנת 1869 . את שנויי הנוסחאות והשואה עם כ״י הארמנים מסר 6816 ( 000071 (מ^נ 
1896 , 1892 ). את ההוצאה החדשה ביותר (ע״ם כל כתבי־היד שנמנו לעיל וכל שינויי הנוסחאות) 
התקין (בשנת 1908 ) 168 ז 018 . 

ב) מן התרגום הארמיני נשתמרו י״ב כ״י (מן המאות י״ב—י״ז) הנמצאים באוכספורד, 

לונדון, ווינה ובספריה של הקתוליקום הארמיני. 

ג) התרגום הסלאבי נשתמר בב׳ נוסחאות (קצר ומלא), שנדפסו במאסף -סקמסמיד .מ 
, 96-145 ) 1863 8 ״ 1 קץ 6 ק 711676 ) 1 א 08 , 1 7 14 ק 877 ק 76 וו 1 ; 1 ! 0 ) 001 ץק 1108 וו 6 >> 6 ק 07 8 ) 1711111 ( 8 ( 118 ,. 8081 
146-232 ). 

התרגום הסלאבי נעשה מתוך התרגום היווני באופן חפשי: יש בו כמה תוספות שאינן אלא 
הרחבות ולפעמים הסברות לרעיונות ולשונות שביווני. ובמקומות הרבה התרגום הסלאבי הוא לא 
ברור כל כד עד שאי־אפשר להבין אותו בלי הנוסח היווני: יותר מדי רצה המתרגם למסור את 
היווני בדיוקו וחטא לספר (הערכה שלמה לתרגום זה עי׳ .!•#({)אקאסח^ ,.ו■ 868 קוו(})ק 0 ח .מ ,מ 

- 0 ! 6863 06 ) 003086111 ■ 1181 ( 0080 )!ץק 0 מ < 81 |(< 0061,17 ■ ■ 01(333111)1 0 86710338''^711812'8 38113X1 
( 67 — 59 .ק 07 , 1887 ■ 1 ' 1 ק 67 {ן 676 מ 7 ) €381 , 8 ) 701 

ד) מן הגניזה נגלו בזמן האחרון קטעים מצוואות השבטים. בשנת 1900 פרסמו 888 ? 
ו-ם 186 >פ 376 *) קטע שנמצא ע״י שיכטיר ונשמר בספרית האוניברסיטה בקמברידז׳. קטע זה כולל 
פרקים בשפה הארמית, המקבילים לצוואת לוי י״א—י״ג "). 

בשנת 1906 פרסמו 168 ת 0118 ו־ 167 זז- 60 שוב קטע ארמי מאוצרות הגנתה, שנמצא 
בספריה שבאוכספורד'), ע״י הקטע הזה פרסמו גם חלק של צוואת לוי ביוונית, שנמצאה במנזר 
על הר אתוס, ושאינו בשאר כ״י היוונים. הקטע היווני הזד. מקביל מלה במלה לקטע הארמי, 
אלא שגדול הוא ממנו הרבה* בד נתקבל חלק הגון המקביל לצוואת לוי, כי כל אותם הקטעים 
(הארמיים מקמברידז׳ ואוכספורד והיווני מאתוס) משלימים זה את זה ומקבילים לפרקים ח׳—ט׳ 
יי״א—י״ג בצוואת לוי, 

הקטעים הארמיים תכנם דומה למקומות המקבילים שבספר, אלא שהרבה יותר נמצא בם 
על דבר הקרבנות: הם מוסרים בפתטתט דיני עצים הראויים למערכה, דיני טבילה ורחיצד., 
דיני קרבנות, כמות מלח, קמח, שמן׳ יין וקטורת שטעונים הקרבנות. קשה להכריע אם הצוואה 
הארמית היא ספר בפגי עצמו או תרגום מן המקור העברי בצרוף תוספות■ או, להיפך, שהנוסח 
העברי תורגם מן המקור הארמי. שאלות אלו עדיין תלויות הן ועומדות לבירור 

—. 891-681 . 1900 ,ז 1 צ ?^^נ( 5 

6 ^ באותו המאמר בדמס ג■ קסע בחרנום סררי 6 — 

— , 6-583 ^א , 1907 , X^X (ל 



ק: 


סטר צוואות השבטים 


ה) את צוואת נפתלי העברית פרסם גאסטיר -ז! . 0 ^( 611 ^ 0 7 * 80016 016 0£ ^מ 11 > 0066 ז* 1.1 
( 117 — 109 , 49 — 33 ,[ 1693-4 ] 1 עצ זזמ 010 י> 011 על פי כמה כתבי יד (מן המאות י״ב^— 
לדעתו של גאסטיר, הצוואה הזאת היא הנוסח העברי המקורי ולפיה עובדה ותורגמה הציואי׳ 
היוונית בשנויים ותוספות. לדעתו עובדה בל צוואה וצוואה באופן כזה מן הנוסח העברי המקירי• 
566011 השתדל להראות ( 1899 ,.*ת£ . 6 . 1 > 1 ז* 8 . 11601 ! , 811 * 11 ק 8 ז 1 11111 * 8111611 * 168 .• 1 ( 1161 •*ם) 
ע״י השוואת הנוסח העברי לנוסח היווני ששניהם אחד הם. אולם מקא השוואה זו מוכיוזר• 
שקשה מאד לקיים שהתרגום היווני נעשה מאותו הגוף העברי, משום שרק בנוגע לדעיונוח 
העיקריים זץמים הם זה לזה, אבל שונים הם הרבה הן בפרטיהם והן בתפיסה הכללית. 

כל צוואד. וצוואר. שבנוסח היווני נגמרת במיתת אבי השבט, מה שאין כן בצוואה העביי^ 
המונחת לפנינו. שונה היא לגמרי גם עמדתו של נפתלי לגבי יוסף. אם בנוסח זזיוובי מחבב 
נפתלי את יוסף, בד.תאם לתה הכללי של הספר, הרי בצוואה העברית מורגשת כעין שנאזי 
כמשה אליו. הוא מאשים (א׳ י׳) את יוסף שעל ידו נתגלגל הדבר וירדו ישראל למצרים. אפשי 
שגם כאן מצאה לד. הד השנאה, שד״יתד. שוררת בין ישראל וד.שוםתנים אנשי שכם שבחלקו 
של יוסף. מכל מקום שונד. הוא לגמרי הרוח שבצוואר. היוונית מן הרוח שבצוואר. העברית• 

חוץ מזד., אם נדייק בסגנמ של הצוואר. העברית נראד. שאף הסגנון וד.לשונות מאוחריב 
הם ביותר. בל אותה הצוואה חותם של מדרש מאוחר טבוע סד. ועושר. רושם כאילו נעבדיי 
ונעתקה ממקור עתיק במאד. הי״א או הי״ב. משום כך עלינו לקיים שצוואת נפתלי העברית איג^ 
מקורית, אלא היא עיבוד מאוחר שנעשד. ?די יהודי במאי. הי׳—ר.י״ב מן הצוואה המקורים 
העברית. 


התרגום העברי הניתן בזד. נעשה מתוך הנוסח היווני שהוציא צ׳ארלם. התוספות מיסודם 
של ד.נוצרים הופרשו מתוך גופו של הספר וניתנו כל אחת במקומה בתוך הפירוש. ואיא התוספות 
ד.יד.ודיות או אותן שאמתותן מוטלת בספק נשארו במקומותיהן ובלי שום סימן, כך, ^לא לערבב 
את הקורא. אף שינויי נוסחאות שבכ״י, המפיצים אור על כמד. וכמה פרקים קשי־ההבנר., בז* 

עליד. 0 הדיון בתוך הפיתש. 

תרגומו של הספר נכתב בלשון המקרא המאוחרת משוס שכך טיבו דורש בתורת ספי 

שנכתב בימי החשמונאים. 

ז. קצת ביבליוגרפיה 

א) הוצאות הנוסח היווני: 

181) 6, 80 , 1 , 171111 * 8 * 1 0111 ^ 10116 ק x011. 1698 ; 6<1. 2, 1714. 

8111^61, 168*8111611*8 80064011 , 8 * 11 ) 6 611618 ^ 11 ( 81 * 0811 0041018 1610 ) 1 * 1 ) 8 , 118101111111 *^? 11 צ * 
160110x168 00 < 1 . 0 x 0111011818 , 1879 0 ^ 1 ) 14 ( 06101 , 111 > 611 קק^. ~ . 1869 0 ^ג>ת( 81111 ס . 

^ 6111164 ) 0 , 0118 * 61 ךנ 61 י 1 6 ע 01 ^ 1 1116 ^ 0 ^ 6813111011 ז! 110 ז> ^ 0 61-810118 זך ^[ 66 ת 0 , 8 6 1 ־ 

111x10 0 10111611 נמ 41 1110 01 18 םג 1 ז 0 ▼ 1111 מי • 611161 ^ 10 . £ 88 נ x1(1 8101 ) 011 110 ס 81 ת 6 ^\ ס 1 ב 1 ס^ד 
80010 1161)10 , 61118 בנק^ 0 * 1 ^ ^ 0 ־ x 101 x 1 1908 . 

: ב) תרגומים חדשים 

16510 6 ^{ין ^ 8 16 ־ 01 !ג ^ X1101118 01 1110 6 ?0110 ־ 11 , 0118 ־ 101 ־ X1810164 11*0101001 8 ״־ £41101 1110 1 נ : 

X0x1... 1908 1400400 , 1041068 0114 110108 , 011 [ 041101 ־ 11111 1111 זמו , 

> 004 ?80307 — 82 , 1913 , 11 .(ן 140 ו . 

9 1x1111 0 1917 ס 40 םמ 1 , 107 ־ 68161 ס 7 ( 1 041101100 ' 011 ג ס . 

^0 11110 1900 , 11 .ק 140 ו 66 ? 0214 .• 013 <!^ , 8011 * £001 ) 011621 ־ 101 ־ 011 ? 12 461 01110 ס 68101 ^ 16 ( 1 ,ק(ן , 
458-506). 



ס^ר צואות 

ךאוכז 1 ןנכ 1 ר י?גכ|ב ול^ד■ 

א הקנ^קת צןאת ךאומן למי־ו לג^ני מותו ?ענת 

= חגורים וסמ^ט לסייו: 1 יךזי מ?ןץ <?ז{תלם ימים אסרי מות להף 
נ כ^^זי לולה ךא 1 ־ 5 ן !י^או ^ןיו ובןי ^;ןיו לראותי ן 1 יא 9 (ר אליסם 
י מה '^צכי מת ןזהללתי 1 ןדךך אבוולוין ויהי 5 א^;זר ך^ה <ןזם 

את־יהוךה ןאת*ןד ןאת־^יטר אסיו 1 *אמר ^ליסם סזקו?י וא^טב 
ואמר לאסי ול^גי את ^ןור ממןתי בלמי מי מה ^מו^ה סןעם: 

י־ דמהוק ו!^זב ולימק לל.ם ויאמר אליזהם ^*ימעו אסי ו^ןי וד. 1$ זינו 
י אל־דאוהז אבימם את א^זר אמוד למם: מה העידוהי ממם היום 
את־אלהי היטמלם איטר לא תלכו ?מ^טע ?עררים ובןנמים א^ןזר 
ז מם צ?^זלתי אצמי ואחלל לצוע יןגלב אבי: ןא?יךה למם 5 י ממה 
?דולה המה אותי לי על־לרכי ^זממה לך^טים ולולא יןוכ}ב א 9 י 
" הסמלל 9 ?:די אל־לי מי אז למק לו להמיה?י: מי מר^טליטים יט?ה 

״ לליהי כא^טר זע^יהי את־לרע מעי 3 י ל; ן^טממה לךיטים לליהי ער¬ 

מות. ואסרי־־מן ?םמ 1 עי ןנ^?ילי מךצון ?מ^טי ^טמע יט?ים ל??י וו 
וללז ו^טמר לא ^טהיהי ימעור לא מא אל־מי־ ומל־מאכל לאוה לא 
אמלהי ואסאהל על־עו?י מי ?ד 1 ל איטר לא ג^ה מזאה מ^ראל * 

כ ןעלה ^?ימעו אלי מ?י את־איטר ךאיתי על־ץימר ^טמעה רודזות 

בשנת מאה ועשרים יחמש. חיי השבטים במסרו במדרש תדשא ח׳(ביהס״ד 
ליילינק ג׳. קע״א) וגם בספר הישר (שמות). זמן הולדם מוסר מסר היובלים. - 
שנתים ימים אחרי מות יוסף. השוה יובל׳ כ״ח; ראובן נולד בשנת ב׳ אלפים 
קכ״ב לבריאת העולם. יוסף— ב׳ אלפים קל״ד. יוסף חי ק״י שנה וראובן קכ״ה, לפי זה 
מת שבתים אחר יוסף. מתאים למספרים אלו במדר׳ תדשא ובם׳ הישר. — א מ ו ת ה 
הפעם. במקור: ׳מדג (} 6 x0 ^>. והוא תרגום ד,ע׳ לברא׳ מ״ן ל׳. — נכשלתי. בסקור: 
׳י^״'^£| 4 =־נשפכתי. - בן״שלשים. לפי יובל׳ ל״ג חטא ראובן בשנת ב׳ אלפים קמ״ג 
או קמ״ד. לפי זה היה רק בן כ״א או כ״ב. - מאכל תאוה. השוה דניאל י׳ ג׳ לחם 
חמודות. כל השבטים אמים ומתענים על חטאותיהם (ראובן. שמעון. יהודו 0 . גם יוסף 
*ם שלא יכשל, וזבולון הזיר עצמו מן היין. - 

שבעה הרוחות. השוה מדרש תדשא ו׳ על המספר ז'. — ר ו ח ו ת ה ת ה ו. 

במקור 5 ף׳גמ^מ 01 ז 1 ), 1 ) 5 ו£׳הנ. כאן נתרגם: רוחות התהו. רוחות״החטא, רוחות־תעתועים. 
דוח־עועים.- לפי הצורך. לפי צוואות השבטים שולטים הרוחות בבני אדם וסדיחים אותם לכל 
רע. ראש הרוחות הוא בליעל — השטן (ע׳ לקמן בפי׳ ד׳ ז׳). הסטית את בני־האדם 



צוואות השבטים 


נ סי^הו ?אבלי: 5 י רוחות 5 ^נו ן{ד 7 י,^ךם ןהם ר*אע 

נ ©^׳אי נ^רות: רוחות אסרים ג^נו לו 5 א^?ר נואר ו^ל׳ם 

ד יהי אל־ה^^ה לאךם: ל׳רא^טון הוא ריס המים איאר ב^ '.!סי 

ה קיום האךםהי 8 זני הוארוס לךא;ה א<ןזר בו תןצר חתאןה: הידל^יי 

הוא רוס ה^אקילה א^ןזר אתו לבא 0 קלה לרביעי הוא רוס לר'^ 

ו ןאתו נלנו ה©עם ו^באיטת לאויר ןסן??ילה: הלקי^^זי הוא רי^ 

: הדבור ןאתו לבא לבו;ה: ל^?<ןזי הוא רוה הטעם ן 7 גל־;ר 1 ללגיי 

אבילת בל־מאבל ולאבקה ןעל־;רו יןן 5 ר הצל ©י בטאללים יםייי* 

״ ריבה: לתה ה^ןזביעי הוא רול להולךה ןד.©^ןזןל ן־על־ירי■ 

ט הללא להאות הה^אק: ןעל־בן אלרון הוא לל^רלת הארי^^ 

וראשון לצער לי ללא הוא ללילול אל-םוי 

ולבהלה אל־^לסת: 

ג ואלרי לל־א^ה עור רול ^ןזליני רייס הילןה א^לר ב^ וליידי 

ב קיום התולךה ולמות הלות: וללל-לרוח 1 ת לאלה לללרלים רוחות 
נ תלתועים: לראש ילון רול הןנות לטלעו ולחו^ןזיו לרום העזצי ר־יי* 
רוה הלטן אילר לא תקזלע ה^קליעזי הוא רוח לדיב לל^ל ולקלח ג 
י ללליעי הוא רוה סלןלה ואחיןת לעיןלם למען ל^קא סן להב?ע' 

י׳ ללגי איעז: ללמיעזי הוא ריס ןבולה למען לללאר ןילואה היבי?ז' 
הוא ריה ה^קקר ליט^אה וקןאה ללר 1 ת אקרים ו^ללתיר אקרית 
ו קלשללה וקרעים: ה^לליעי הוא רוה לרשע ןאתו ןנבות ו^ןלות 

ומורידם שאולה. הרוחות דוחים את האדם לעבודה זרה. לזנוח. לשנאה יקגייי'* 
ולאהבת בבע. באחרית הימים יופיע משיח ה׳ וישםוס את בליעל על מעשיו וגי 
הרעות "יהיו למרמס". ע׳ ביהוד צוואת לוי א׳ ד׳ עושאול תשלל שלל ^ בשם 

וצוואת דן ה׳ י׳ ובכ״ם. - ר א ש. ףג 0 ק>£ x , והוא ל׳ עיקר. - ר ו ח. הכותב משחט* ,ן) 
רוח (" 1 )י}£׳רת) במובן הפילוסופי של כת״הסטוא. מכאן מסקנותיו של צ׳ארלם טדי** ןןן* 

כ׳ ג׳ - ג׳ ב' הם תוספת מאוחרת. לעומת זה משתמש ייגיי*^ *חיים 

בהרבה משמעיות: בפסוק ד׳ המובן של המלה הוא לפי הפשט המקובל: רוי* 
(ויפה באפיו נשמת חיים ברא׳ ב׳ ז׳, כל אשר בו רוח חיים שם ף י״ז* 
ומפסוק ה' ואילך (רוח הראיה. רוח השמיעה) בא רוח במובן חוש (רשימה מפורטה 
תפקידי האברים ניתנת בצוואת ^ ^ ן ף ^*ם מש 

ב׳ י״ח. ה׳ ה׳ ועוד._ 

רוח שמיני. נראה שהוא תוספת מאוחרת. שכן מקלקלת היא אח השורה ט 
הרוחות חסנויים לעיל. - ב כ ב ד. 9 ' א״ב דר' עקיבא (ביהמ״ד ג׳ ל״ן 0 : כבד לגי 
(השוה צוואת נפתלי ב׳ ובפי׳). - בשואה וקנאה. כך במקור: ( 0 .גןו^ 1 ^) x 



קנג 


צוואת ראובן ב ב-ד ד 

להעז לבלא סאות בי ?ר^ןזע לו:והבר ב^ך^ןה עם־^ל־סרוחות 
ז ןעס-^ל-אלוז ל^סבר תס סי 8 ז{ה ןהוא תס עןעים !סזלד-: 

ח ןעעה יאסף <;ל־נ?גר בי-יז;ן^;ויך 1 יק:תו באןץ! ןלא יבין ?ז; 1 ?ןת לי 
ט ולא ל^?זסע למוסר אב 01 יו באיןזר הבלסי נם א 5 י בןעוךי: ו^דז 
בני אהבו אסת וסיא ות?ברבם ^;זמעו אל־דברי ראובן אביבם: 

אל־תסני אל־בני א^ןזה ואל־סוזדובת עם־א^ןזת אי^ש ואל־ההערבו 
ייי בעקיקי;^?ים: בי לולא ךאיסי את־בלהה רוחבת בסקום הסר בי 
יב עסה לא נבעזלסי בה^א הןדול הןה. בי בא^זר ?^בע 1 ו סבלני 
בראותי את־בך־ית סא^זה לא ?סןה בזןה לי עי אעיר בעזיסי את־ 

יג לתועבה ל^את: ולל.י בא^בר הלך י^:לב אבי אל-לבסק אהיי 
היוהני בה?דל־עדר על־יד אברת בבית־ללם ותלי בללה עזבורה 
יי וסעיבב ערבה בסררל: ואני בבואי וארא את־ערוסה ןאעע} את• 

טי לנבלה וליא לא ל^אה ןא^באירל ןעוןה לאבא: וסלאך אללים הודיע 
הלי לאהי על״דכר ס?ןזעי ו^בא ולסאבל בלי ובד, לא ןנע ערד: 

ר ועל־בז אל סבני בני אל־יסי לולבים ןאל־סבנו לבבם אל* 

העמילן והסהלכי בסם־לבב בלראת לל ובסעקזים טובים ובתורה 
הליו לגסלים ןעל־יד עדריבם עד־־איןזר לסן לי לבם א^בד. א^ר 
^ לראה הוא בה להעז לא ס^נו באעזר בניסי אצבי: בי עד־מות 
אבי לא־הלה לי עז ללביט בבניו או לדבר עם־איעז האלי הלראה: 

נ-ד ןנם־עד־עתה לבני לבי על־־בעזעי: ןאבי עוד לרבי. לעודדני וללבלל 

י אפשר שהוא שבוש ובמקור העברי היה: לשונא ומקנא. - גם פסוק ז׳ הוא"^ כנראה" 

" תוספת מאוחרת, כדי לד,תאים אל ג׳ א׳.-כאשר סבלתי. במקור: ע 0 ^ 0 :מ£. אפשר 

י היה במקור העברי סכלתי, והוא יותר נכון. - ואל־תתחברו. במקור: אל תשבו עם... 

השוה בן־סירא ט׳ ם׳: אל תשב לאכל עם אשת איש. מיבא גם בסנהדרין ק׳ ב׳ 
וביבמות כ״ג ב׳ בשינוי־גוסח: העלם עיניך מאשת חן פן תלכד במצודתה אל תם 
יי אצלה (נ״א: אצל בעלה)... והשוה אבות א׳ ה׳. - ב ח ט א הגדול. על חטא ראובן ע׳ 

באריכות ם׳ היובלים ל״ג. בנוגע למעשה ראובן נשתנו אח״ב הדעות. ע׳ ב״ר צ״ח: 

עלבון אמו תבע... לא דיה לאמי להתקנא באחיתה אלא אף לאחר מיתה, עלה 
יקלקל את היצועין... ות״י לברא׳ ל״ה כ״ב: ובלבל ית מצעא דבלהה... ואיתתשיב עלוי 
כאלו שמש עמה (וע״ע שבת נ״ה ב׳: כל האומר ראובן חטא אינו אלא טועה, ום׳ 

י* הישר ם׳ וישלח). - ב מ ג ד ל עדר. ביובל׳ ל״ג א׳ המקום משובש.-שכורה. לא 

"י מצינו בשום מקום שתהא בלהה שכורה בשעת מעשה אלא כאן. — ומלאך אלהים. 

בס' היובלים ל״ג גלתה בלהה בעצמה את המעשר, ליעקב: טמאה אני לך. - 
י ג בת ם ־ל ב ב. 1 זףד 6 גזג!>. - י כ נ י. השוה ב״ר פ״ד (ועוד): וישב ראובן אל הבור.. 

ודרכן היה״ בשקו ובתעניתו. - ל ם ע ן יסור. ע׳ יובל׳ ל״ג ט״ו-ט״ז: ראובן לא מת 


ד 


׳?ני 


צוואות השככוים 

^ל־־לל ב?די למען לסור מ^לי ?זר^ז־אף־לי י; 

ילהידל׳עת ההיא עד היום ן^ןן^ך^יי ןלא ^ן^אר[י: ףגל־יגן ^ני •יז 
אומר לעם <ן 1 ? 1 רו את־על־ןן^ןזר ולא 

לן^ 8 הקא הןנות כי וךהיקד, מעם־לל ויקרב או^ה אל־לזןליל'^ ' 
הוא יוליך ^שולל את־הדעת ן^ת־ההבוןה ויעעיד ?ערים 
ע 1 א 1 לה: כי רכים סללים הכילה הןנות כי אם־ןקן להי ל׳קי^** ^ 
ךם־ד׳לה׳ן} אם־עקיר ןאם־דל ?ה 

^חילו לל׳י לכללעל: הלא ^?סעלם על־ךכר יוסף כי 
ואת־סחעבוהיו קהר מכל-ןנות נלקקא הן כעיגי ^להים ^ * 

כי רב 1 ת עקקה־לו המקרית והקךא לקכ^ןזכים והיכקהו וסמי ^ 
;הןה־לל ללא הך^ה יקר לצו כל־האןה ךעה: ועל־כז י־*' 

* ןןלהי *!כותינו מכל־מלת־הדש ךע: כי אם־לא הק^ל הןנות 
לא יוכל ?ליעל למ׳קל־ענו; 

ט דעוה הן הןקים כ?י לכי לזל.; לצס ^?ער 

^ ?זר 9 י׳ ?ה^ך; ל^^^ לא-ווונ^ 

^ לל׳העות ?האר; תעב^ק^ה א״י ?^?ליהן: כי 

יילי כלאד לל !ייתי כי רוה הלנות כןעזים יוהד 

כנקריס יללככז תהנכלןה ל>ןןעזים ועעדלן ת^כןה א 1 קם 
י וכעוקור״עלז העכקו?ה יככעיכיהן אלה תולכןה אוקס כעזכי: כי 

^ 36 ^ 

אע״ם שחסא באשת אביי. כי למני מחן תירה הי" "דבר.-שחח. במקייויי^^ליליי*• 

בור וגם ? £060 ^ס־״ורבן. וכאן נמסר בסל״דםשתמע" לשניםנ,ם.-ויקרב"• *י "לל'?: 

ן עיקרי הוא בבוואות השבטים: זנות מביאה לידי עבוד״ ןר״. - כ י ר ב "^מיי• 

ל״ ז ״״לי ז׳ כ״ו. - לבליעל. במקור: ^ 0 )^ 8 . המלה הזא", שם״^ ״״יגוגין 
י " א ל׳ כ״ב, דב׳ י״ג י״ד ועוד) כינוי לאיש רע, רשע* י" לי■ ^****^, בלי^ 

ע אחרת לגמרי ונעשית שם נרדף עם שטן. שד וכדומה. בייבל'^' ,,"ן בשוז^ 

י;" הקטעיי־* אבי כל עיכיי אלילים. כל הערלים ^הם בני בלי״ל לרשג^■• יי? 

זה לסמן את הראש של כל רע, אבי רו״ות׳החהו, מקור ה״יזי י^!״,ל < 

״־יו). נ/־ ״י\ ״•''""י "״.י ״ ■='י" ״״״"׳ י״י "ים י*״ 1 ' '.י 

-ע"/ "יייי׳ם^־ בס׳ חיצונים אחרים (ס׳ הסיבילות ג׳ ם"^ מ 

י באיזה דרך נכנס המושג בליעל לעולם הדימונולוגית ^יי׳ ,-?מצא יי! 

ע׳ 7 וןןןךע ? ט £1107 811 ^ 0 ^ יי^י ^ 1110 0£ 011417 ^ 10 ( 1 י*^ • 0 ו?ט^ * 

קי\ *" ףי י'׳ י״א י׳.-ל א יוכל. אל״ש״ן סושל אל* בסי "יייי" 

^ "\׳ "י־^׳ י״א• ייכל׳ א׳ כ׳>•־ .ב חציו 

עת יין• השוה קהל' ד כ״ו ומוצא אני מר ממוח אח האשי*• 



צווארו ראובן ד ה-ו ח 


קג 9 


ת<יכל ל>ו<ןןה להחזיק בן^ר ל?גי 3 י לל והעע} את־הן^קיה 1 ן:פ 1 ןןש)י 
" זיייילז ועל* 5 ז נוסו הי^ני הןנית וצוו ן<ןזי(;ם ו 1 ;נוסי 5 ם ^קזר 
לא־היעבןה את-ךא^ןזן ואת־^נילן להוליך עזולל את־סדערו 5 י ?;ל¬¬ 
י א^?ןה לעוקוה ^ת־ 5 ון(זבווז זהאלה הו;ועסד לעןעז עולם: 5 י מה 
לכ^ןזבילן גם את־ל,?בילים לבני־ לבבול בי אלה בראותם 
אילז לביד רתא"־ ללן ©אוה רדבקו בלן 1 !ןן^ו את־לב^^ה לרע 
?נב^^ם בי ^נו את-ךמווןןם בךמות אןקזים ולפיעיי ללנילז בבוא 
^ ^לילן בצלילן: ןאלה בלבךן אוז־ 0 זוו;ןם בלבן 11 !ןלך{ה את־בני ל??ק 
לראי ללן ל?בילים במו רא^ןזם ם 5 יע ה^ויבולה: 

^ ועל״בן ה^^מרו םד 5 ןנות ןאם־ללבצו לל?זלר בלבבבם ?;זמרו 

^ גם־את־חרןזיבם םן־סןעזים: ןאולן צוו א^ןזר לא־ל^לבךןה עם־ 

י ל׳ולרים למען הבוהךןה נם־לן בלבן: בי בלללבךן 1 ןןמיד אם־גם־ 
לא־לללא?ה מללה אנו?}זה ל^ן ןלנו לדךאון לבל!על וללר 6 ת 
'י עילמים: בי לא לבוןה לןנורו ןלא לב^ה בל ובל־קןאה רועזבן 

^ ^יר מ^ולל: ועל־בן הן 5 י אולר לעם עור ופללרו בבני לד 

ילכ?ןעזי לללנעיא ^לילם ולא תובלו: בי אלרים יקם את־־־נבןמלם 
י ואלם למותו מות מרעים: 5 ^ ^לף ןןןן אלסים את-לבלולה וליהוךר. 
י אתי ולי ולךן וליוסף להיות ן^יאים: ועל־בן ל!ןני מצובם ל?ןזמע 
לל־לוי בי הוא ירע את־לקת ״ והוא ילרץ מ^זבמי ויקריב בעד 
לל־ל^ראל עד־קץ לעלים לבהן סב?;זיל א?;זר בליו דבר "♦ 

" וא?}ז?יןגבם באללי ל?ןזמום לועזות אמל איעז את-קרובו ולללללך 


ה 

ו 

ו 


כמקורי ״״״* 0x111 ׳<£=בחצוניותן. - ת י ם ב נ ה א ת •ראשן• "* 1 ^* ס־ ". 1 * 

^;יאזל שלמד את בני האדם להתקשם ולהתהדר. — הנפילים. 1 ס 6 סץף %0 • על ענין 
אנסילים ע׳ חנוך א׳ ר-ח׳ וחנוך ב׳ ד׳ וז׳. - ה ש ם י ם ה. השוה חנוך א׳ ז׳ ב׳ שהולידו 
?נקים גדולים אשר גבהם שלשת אלפים אפה. - 

ללוי... את ־ה ם לוב ה. בכל מקום מקדימים השבסים את לוי ליהודה (חוץ 
***ייאת גד ח' י״א). אם נקיים שספר זה הוא אפולוגיה לחשמונאים" הרי נראית 
בזוז הכוונה להראות שלוי גדול במעלה מיהודה. וב,עת קץ" (בזמן הבית השני ז 
*יי המקבים ז), בזמן שבית יהודה (משפחת דוד) יחרב בעוונותיו. יהיו בגי 
ליי מלכים וסהם יצא המשיח, במקום שאנו מוצאים (בצוואת יהודה כ״ד א׳) שמלך 
המשיח יהיה מזרע יהודה עלינו לקבל שזוהי תוספת מאוחרת שאינה מתאימה למגמה 
"כללית של הספר - וליהודה אתו. כל הפסוק עושה רושם של תוספת מאוחרת 
"*ין לה שייכות לגוף הספר (השוה ד""* ה׳ א׳ וע׳ ב״ב קכ״ג א׳, ות״י לברא׳ 
יעל די הטית ברי. אתיהיבת בכירותא ליוסף, ומלכותא ליהודה וכהוגתא 
יליי^.-כל ישראל. לפי השקפת צוואות השבטים כל ישראל יושבים על אדמתם. 



קנו 


צוואות השבטים 


" ?^מ;ה אי^ט את־^חיו: וקרבי אל־לוי בען 1 ת לכב^ם לטען ^?ןבלו 

?רבה קביו: בי היא ל?רר את־^ךאל ו 9 ת-ןהיךה בי ב 1 ^סי מ 
יא ל?לר על־?ןי ?ל־לבם: ןה^?<?סוו ל 1 רע^ בי למעןבם ימית בבל^ומ^ה 
הראי $1 זי 5 יר לא הךאי יבתוכבם יהי בלך עולם: 

י ראיהז אהרי לבןיו את״הדברים זדאלהי 

^ וד?י?הי ?^ריז עד־ה^לוהם אותו ???לום 1 ?ק?ךהי ?סבריז ?בבלת 
ר׳?בבלה ?מקום קבירת ^ביו: 

^??עיז הבז 5 ^ 8 ז 5 י לי^קב ילל^ה 

א העבקת דברי <?מערן דבר אל־?;יו לב 5 י מותו ב^בגת 

ב מ^ה ועשרים למיו בעת מות יוסף: 1 להי ב> 4 <טר הלה ^טבעיז 
1 ;?אי ??יו לראותו ווההןק 1 !שב גישק להם לאסר: 

ב שמעי ?ני אל־שםעיז אביבם ואטילה לבם את אשי בלבבי: 

כ אצבי נולדהי ליעקב ?ז שני לאבי ולאה אמי בלאה אה־שמי 
נ ^?*?עיז 5 י שמע אלהים את־הבלהה: וגם״מק מאי הליהי ולא 

אע״ם שעשרת השבסים לא שבו, וזה מתאים למושגים של תקופת הזזשמונאים• 

גם באגדת אריסטיאס שולח אלעזר הכהן ע״ב זקנים, ששה לכל שבט. לעומת זיז 
בספרים החיאונים שנכתבו אחרי תקופת החשמונאים נתקלים אנו שוב בהברה שעשרה 
השבטים עדיין הם בגלותם ומלך המשיח יבוא מיהודה (ולא מלוי). כך, לפשל, בם' 
העלאת משה (ד׳ ח׳-ס׳): שני השבסים באמונתם יהיו ביגון ובאנחה כי לא יוכלו 
להקריב קרבן לאלהי אבותיהם. ועשרת השבסים ירבו בין הגויים בעת גלותם. חנ״ע 
חזון עזרא י״א ל״ם; ואלה אשר ראית כי... קבץ אליו המון רב... אלה עשרת השבסים 
אשר גלו מארצם בימי(הושע] המלך, ועוד. - הכהן המשיח. בסקור טס^ז>^ 5 X0 ט €66 ז 6^x . 

•* ונראית הגהתו של צ׳אדלס: — י ב ר ך. רמז לברכת משה (דב׳ ל״ג ם׳ וי׳) ולא 

לברכת יעקב. השוה יובלים ל׳א ם״ו. שאף שם לוי מבורך ע״ם ברכת משה: והיו [בני 
לוי) נשיאים ושופטים ומלאכים לכל זרע בני יעקב... ברבת ה׳ תושם בםיהם לברך כל 
זרע יקיר. — ב ו בחר. יוצאי חלציו של לוי. החשמונאים. יהיו בהנים וגם סלבים.— 

יי לא תראו, לא ידעתי פירושו. לרעתי תוססת נוצרית היא, המכוונת למלחמה שבין 
"י׳בן" עם השטן כדי לגאול את העולם.-פלך עולם. ע״ם תהל׳ ק״י ד׳: כהן עולם. 

לסי השקפת הכותב לא הסוף המלכות מזרע החשמונאים עד עולם. - 

א מ א ה ו ע ש ר י ם. וכן במדרש תדשא. - ב ע ח מות יוסף. לפי יובלים כ״ח י״ג 

וכ״ד נולד שמעון בשנת ב׳ אלפים קכ״ד ויוסף בשנת קל״ד. יוסף מת בן ק״י ושפיח 
י בן ק״כ, שניהם בשנה אחת.— ואקש ה את לבי. בצוואות השבטים שמעון וגם לוי 
הם הגורמים העיקריים במכירת יוסף. והשוה ת״י לברא׳ ל״ז י״ח. וכן ב״ר ס״ד; 

ויקחוהו - ויקחהו כתיב, מי היה, זה שמעון. - 



קנו 


צוואת ראובז ו ם־שמעח ד ה 

י יראה" ה?גה}ות ך^ר ולא 9 חדהי ה?ל־פ 1 } 1 ^;ל: פי לצי 

י׳ וההי ל?לימ(ת ואורכי ל^^ל' מזהים: פי גם הוןבוךה נוי 1 {ה האת 
י 9 ללז להני־־איע ?נה^ןזם יפב^ךם: 5 י העת ?ע 1 ירי ד-רהיהי 
י לקנא ?ייסף פי אר.ב 1 ^בי מ&ל: ןא^^זה את־להי להרג^ 5 י ׳הי 
התקזא ויוה הפןן^ה ע^רו את־הבוןתי לבלתי התהלך את 1 
״ ולבנלתי ה? 6 ך גם את־נ^כןב אבי: !אלהיו 1 אלהי אבותינו ^הלח 
ט את־מלאכו !!?ילהו הןדי: פי פא^ןזר הל?תי אצלי ^ןזעהה לזדביא 
היהלה לןגךרים וךאףפן מהןןה הק 1 ם לייו אךכינו והל־א^ארנו 
' ללמ יהוךה אלי ל?שהעאלים: יחייק! ה^^זהעו ^את חתאהל פי 
יא ל? 1 < 2 ז לל^^יבו אל־אביו: ואצלי ל^להעי לאלה ןאלצף על-להוךה 
יב לאד פי עלבו לי ואהי קוצף עליו לה^אה לדגלים: ויאהרצי לי 
!למנע ממני את־לוק ידי לי יב^לה יד ימיני ^מלעה ימים: ואדע 
לני פי לאה לי ^את פגלל יוסף ואולם ו*? 1 ל ו^ממלל אל־לל קי 
לעזוב ידי לאילןדז וארסק הלל-ללאה ומלל-קןאה ומלל־מללות: 

יי קי ידעתי צי מע^לה רע ןמותי ללןי יי ןללני יעלב אבי על־ךפר 
יוסף אחי פקןאי ב 1 ן 

נ ןע^דז ^?י לי וה^למרו הרוס עועים ומדהנןנאה: פי 

^ הקןאה תמעזל פריס סאךם ןלא תףנה 1 < לאפל ןלעזתות ולעעזות 

ג״ד ט 1 ב: פי ללל־מקום תמיתהו להרג את א^לר ;קנא־בו: ולל־עוד 

ד׳ תאיעז אעור לקנא ב 1 ללךח יקל הלקנא-בו: וע^יקז עניתי עזןתלם 

י פצלם נלעזי וארע פי לןאל איעז מקנאה פלךאת אלהים: פי לל־ 

ז אעזר לנום אל־ל: תוסק מלנו לדוס לךעה ןדעתו עליו תקל: ןהוא 

גם־את אעזר קנא־בו לדתם ןלללח לאולליו ןללה לסור מקנאה: 

יי ואקי ^ןזאלני על־נקעזי פי ךאה פי סללתי קורי ואמר לו 

^ קי עניתי פקפדיג קי אצקי הרפיתי לדתאפל מללם נעז פי אני 

^ אעימתי פלפירת יוסף: 1 להי פאעזר לאנו מצךללה ויאפר אותי 

י פמרנל ואדע קי בארק עניתי ולא נעצלתי: ויוסף ללה איעז טוב 

רחום וסנוז ורוה לל סללה פו ולא עזמר לי עלךתו גיאהפני יסד 
י׳ עם אסיג והעזלרו-ןא נם־אתם לני מלל־קנאה והגזרות והתהלכו 

לאויביו. במקור ז\י 1 ס 5 זט 0 ץ 5 . לפי צ׳ארלם אפשר שאויביו באוהביו נתחלף 
לי למתרגם היווני.- 



צוואות השבטים 


?^ם־ל^ב להעז למז ל; גם־^^ם הז ןו^ 9 ד ו^ך^ה על־ךאיזי^ם 
י ?א׳ן>ר ראי^ם ?לסף ז 9 ל־ל 1 ןמים ז;;אלה לא דז?לים?י 

הןה !י^כ-ב אי^ני ?גס^יו 1 לכ?דנוי על־?{יי 1 לה[ן לנו ע^ןזר ו??!?יז 
ז ומבואות לרס ♦ וגם א^ם ?ןי אסבו איש ^ת־^אלייו ?:לב טוב ן^םור 
ח ב<ם 9 ל־רוס תןךהז ?י לייא תךןיז {?ע ות^ןיסית רןז לדיג 
^?יא ללו^סלל והרתיל את״סךם ןתוליך דעת אי^ס <£זו^ל ו^ביא 
ט בלהה ל|ו 5 ש ור?;ךדי לגת ?י גם־־ב^ןתו קג^ה ך^ה תו;[עהו ןו 1 א?ללו 
וברוחות ךעות לךעיש את־ג?ושו ןלבהיל את־?ע)ר 1 וברעש לדל 
שןל ס 3 ?שו ועייל חג !יהדעיל עעה יךאה ל?גי ה^ךם: 

ה ולכן ללה ייהף להה־^אר ןטוב ראי בי על־ךע לא לוי בי♦ 

^ ועלי׳ ?ד ליטיבו את־לכבעם לעני לי ןר?רו את־דרעעם ??ד 

ג אנשים ווז??אי לז ?עיני אלרים ו^ךם ♦ ר־^?ז?רי ?דהןנות בי סןנות 

י ליא אם ?ל־רע ?סךלזילה עאת לל ו?ל?!ריעה לבליעל: ו^צ?י 
לאילי ??לבי סער לזכור בי עניעם לשלתו עןנות ול^רו לעד לוי 
י■ ?לךב: ולא יועלו לעםי ??ני לוי בי ללהם את־עללמות לל ויעניע 
י את־עעאעם: ועתי מסער לליו ויקולקו כלוי ועיהוךה ולא לל:ל 
עעם איש לעלועה באשי נעא נם־אבינו עבךכו^יון 
ו ראה ל 3 דתי לעם ל?ל לסבן אליי נקי עתטאתעם? ואם 

^סירו מעם תגךה ועל־קשי׳לעב בשושןה לעךחו עעמותי בלשךאל 
ןכלב?לל ?שרי ?ילידל וילי רילי ערים ללעניז ותעלא עעני 
־ ל־ארץ נןדושים לעולסי עולעים וענעילם לערחוק ישתרעו: ואז 
לשבי ?ל־ןרע ?נעז ולא ללי שארית לעעלק ונשערו על־עני בתים 
י ועל־עני תת לערתייז וא^ ^?לי ארק עני לם ועל-לעם לשער ואז 


כי גם בשנתו. ע' בן סירא 0 ' ה'—ז' • וכי ינוח מעם קם לרגע ובעתוויו 
חלופותיו... והיה כבורח נם מפני רודף וגי׳. - ומרעיל, בסקור: ^ 5^0". 10^6X0 ו€׳ג"• 
אפשר שהיה כאן לפני המתרגם היווני: ראש כל רוח רע (ע׳ ראובן ב׳ ב׳). - 

בכתבי ספר חנוך. בספרי חניך שבידנו לא גמבא כלום על אודות זה, ונראיי 
שהרבה ספרי חנוך שונים היו להם לראשונים. - ם ל ח ם ו ת ה׳. החשמונאים שנלחמו עם 
אנם וכוס והבאים אחריו. — ו י ח ל ק ו. ע״ם ברא' מ״ם ז׳: אחלקם ביעקב. — ו ב י ה ו ד די• 
ע׳ ת״י לברא׳ מ״ט ז׳ (גם שם שמעון ,מחולק" ביהודה).- 


פתים. הכתים=היונים=הםקדונים (ע׳ מק״א א׳ א/ וגם ח׳ ה׳ ובפי׳). השוה יוספום 
קדט א י א׳. ובשמו קוראים העברים בשם כתיים לכל האיים ורוב המקומות שעל 
שפת הים. יכן היא אומר ביובלים כ״ד כ״ח: ויקלל יעחק ביום ההוא את הפלשתים לאמר 



קנס 


צוואת שמעון ד ו-ט ) 1 

״ ה^שכןט ה^רץ הךוןןד• ן^ל־^<ןזר החת ס^הלם: ן^ז ןדול 

י ל^ךאל ל?;טד $י יי אלהים יוטיע ^לי ^ךמות: ן^ז לןו;[נו ?ל־ 

ז רוחות ס^הו לטךןום ובני זה^ךם למ^ן 1 לוי ארוחות חךעות: ןאז אקים 

ןם אצכי !אהלל אל ןליון על־??לאוסיו: 

ז ן^ד, ^"ן;ען אל־לוי ןאל־להוךה ואל־תהק^ממו לקז 5 י 

כ ל!^?ז?מים האלה בי מהם ^כןום לבם יעזועת אלהים: בי לקים לי 
לבם מלוי"בהן ןדול ומיהוךה מלך ןחוא יו^ןזיע את־בל־הגולם ואת־ 

נ ל^ךעל. ועל־בן הןני מבובם ^את א^ןזר תן 5 וו גם־אהם את״בניבם 
למען ל^טמרו ^את ללרוהם: 

ח ולל-י' כאימי הלל ^טמעון לבות את־בניו ול^טבב עם־אבוהיו 

^ וייא כן־מאה ןעשרית ימנה: !לשימו אותו בארון־עק למען העלות 

נ את־עבמוליו לברונה: !יעלו את־עאמוהיו הליט במלהמת מאךלם: 

י כי את־עבמות יוסף ^מקרו המברים בקברי המלבים 5 י מידו לזרם 

ד׳לירבמים א^מר בבאת עבמות יוסף ממברלם לליה ח^מך־אסלה 
?אדן ימבה ניולה למברלם א^מר לא־נביר איע את־אהיהו 
כנרות: 

ט !לבבו בני עקעון את-אבילם !לליו ?מארלס עד־יום באלם 

סמכרלם בלד מ^מה: 

ארורים הפלשתים... יתנם אלהים ללעג ולקללה... וביד הכתים.— בני חת. אפשר שהם הכתים 
״ הנזכרים לעיל. והחרוז חוזר עוד הפעם. - י כ ב ד שם. הפסוק אינו מבורר די צרכו. במקום 
£ 1 ? 1 >| 80 =לכבד, נמצא: 1 )€ז 6 ז)ף<}ס 1 )? 80 ׳ו 4 =לכבד. ובמקום שם ( 1 )ןו 2 ) פעמים שת (^^ 21 ). אפשר 
שבמקום . 1 {ף 2 צ״ל ׳ו 1610 )וו 2 =ציון(בשורק). שנתחלף מציון(בחולם). לפי זה צריך היה לתרגם 
את החרוז: גדול ישראל יכבד [ב]ציון, או יפבד !משם (ע״ם ברא׳ ט׳ כ״ז: וישבן באהלי 
י׳י שם). - בסוף פסוק ה׳ יש תוספת נוצרית: ויבוא כבן־אדם ויושיע בו את האדם. - בפסוקים 
ו׳-ז׳ ניתן תיאור מפורט על תחית המתים באחרית הימים, בהשפעתו של בעל ספר 
דניאל (י״ב). השוה •תיאור של תהית המתים בם׳ סנוך א׳ (פ״ה ג׳. ע״ז א׳). נגד דעת 
הנוצרים בתוספותיהם המובאות כאן במקומותיהן מדגיש הסופר בכל מקום שימות 
המשיח יהיו על הארץ ולא בשמים. — בסוף פסוק ז׳ יש תוספת נוצרית: כי ה׳ לבש 
בשר ויאכל עם בני״אדם ויושיע בני־אדם.- 

ומיהידהמלך. הנוצרים הוסיפו: אלהים וארס¬¬ 
י' י בקברי המלכים. נ״א: בבית גנזי המלכים ( 181015 ^ £1 ז ע!). לפי המסורה היו 

עצמות יוסף מונחות בקברי מלכי מצרים. ע׳ ש״ר כ': ויקה משה... בתוך הפלטורין היה 
קבור, כדרך שהמלכים קבורין. אולם ת״י לברא׳ נ׳ כ״ו: ושוון יתיר. בגלוסקמא ושקעץ 
יתיה בגו נילוס...- 




קם 


צוואות השבטים 


צואת לוי ד. 5 ז היןזלי^ןזי ליןגג}ב ו^ל^ד. 

א ק^קת דברי לד א^זר צ^ה למיו את־ 9 ל־א<ןזר !?ע^יז ואה¬ 
ב ןן^זד לקךה או^ם עד־י 1 ם הדיז: ^ריא ן<ןזלם ^.;ה 5 א<ןזר קןךא ל?ם 
בי ?^לה ל 1 א^זר ;מות ויל׳י כא^זר נק^צו רא^ר אלי^ום: 

ב אני לוי נילדהי ?ליח ואבא עם־אבי ^ןזב^ה: ואצכי נער 
^ עקורים ^ןזןה בא^ןזר נ? 1 ?״?וי הסמור יסד עם־עז^ןעון את־ןקבת דיןדז 
נ אחיהנו: והא^הי רעיהי באהל-?;(חולד. וסלא עלי ריס דעת אלסים 
ואךא את־בל־סאנקזים ההקזסיתים את-דרעס ובי סמות ענסי. לזי׳ 

י סאאת ועל־הנדלים רקזע לקזב♦ ואסעצב על־הקזבחות בני סאךם 

י■ ואסבלל אל־לי להעז יוקייעני: וסנה נבלה עלי תרד^ה ןאךא סר 

י ןכוה ואני עתוכ^ג וסנה ;^גחי סקזבלם יהלאד ל; דער אלי דאהי 

ז לוי לוי בואן ןאבא אל־ת^ד סרק־ע ל׳ראשון ןאךא הים רבים 

ח ללייסנ וארא ך? 1 יע ימני ןהיא מאיר וניבק הרבה הךלדאעיז בי 

ט צנה לבלי-תל! בו: !אמר אל־המלאך ללה הוא בן 1 *אמר אלי 

ההלאד אל-תלמה על-אלה בי סךאה עוד ^ממים אסרים בסירים 
י מאלה אקזר אק ער 1 ןד לסם: ובאקזר לבא קזלה סעמד ליד מ 
ילקירת לבניו !את-סעלומוליו לנלדי לבני־איקי יסבקור על־איהי 
יא יבא לנאל את־^ךאל: יהסלק !י סייף ןהיא לבד^ יסי לף ק 1 די׳ 
!בדם ילביאת הארק תלב ומף 5 

ג !עלה קזמע על־אדות היאמלם אקזר לךאיל ועל־בן אלה איןזר 


כ ב ן* ע שרים. בן י״ח היח במשה שכם (ע׳ לקפן י״ב ה/ והשוה יובלים כ״י' 

י״ג י״ד). שמעון היה קשיש ממנו שנתים.- באבל מחולה. בןךבןןן ך,,ךךן ע״י ביה 
שאן (שוט׳ ז׳ כ״ב ועוד, והשוה 215 , 1 ,נע ,פ 61 מ 1 ). - ח ו מ ו ת. לרשעה בונים בים • 
זכריה ה׳ י״א, והשוה חנוך א׳ *"א ה׳: וכל הרשעה ת^רש וכל ביתה יחרב.—לענין של ה 
רקיעים ע׳ חנוך ב׳ סרק ג׳ (בסי׳). כאן יש רק תיאור של ג׳ רקיעים, והשוה לקמן 
ה׳ א׳.— תלויים. כוונתו למים התלויים ברקיע, השוה חנוך ב׳ ג׳ ג/ יובלים ב׳ י' 
(ע׳ חגיגה ט״ו א׳: עוטה הייתי בין מים העליונים למים התחתונים). - 1 ג ה. במקוי 
? 0 <|ו 1 ג=גבה, ולטי צ׳ארלס צ״ל ^ק>=גגה. - ח ע ם ו ד... ו תש ר ת. השוה דב׳ י׳ ח'• 
הבדיל ה׳ את שבס הלוי... לעמוד לפני די׳ לשרתו (וכן יובלים ל״א י״ד). - לדעחי 
סוף מסוק י׳ הוא תוססת נוצרית: ועל ידך ועל יד יר״ודה :ךןה ה׳ לבני־אדם ויושיע בו 
את כל שבס האדם. - 

כ די י ם. השוה חזון ברוך ור נ״ג די׳: וארא והנה לא אחד הוא מראה המים היורדים 
מתוכה בי בתחלה שחורים היו עד לזמן ורבים היו ואחר ראיתי את המים והנם בהירים(השוה 



צוואת לוי א א-ד ב 


קסא 


ב ממלות 5 הים לום $י ךאו את־ 5 ל־סןג<:זי ^ 9 בני ^;^ךם: ^;^יו 
ויןזלנ ן?ןרח היכן ללם־דין להג^ןזמט ןצךקו $י בו ^ל-לדוחות 
< למודדים לנקמת ?ני״^^ךם* והרקיע ל׳^ניני 9 ל-פ:חות ה^א ל!ןגרו 5 ים 
ללם־דין לנקם את־־נקללם ארוחות לתהי ימבליעל ילעוז:לה םל.ם 
י לקדו^ןזים: י^^לייז ע^־^ל ת^ןי^ז לתמ^ךת לויולה למ^לה מ$ל־ 

יי קד^ט: ןאלרי ל^ןזמלם לאלה ?ל־למל^כים לןדולים לק<ןזותים 
י ןלמכ?רים ל^ני יי על-^ל-^מןגות לצדיקים: ןללה יביאו לן; ריל 
•י ניהול למןלה ןקך^ן ללא ךם: ולמ^ןה מלם למלאכים לקקיאים 
" את־ללשובות אל־מלאכי מני-יי: ןאלדי אלי• כלאות ^;זלטונות וקלם 

יי ה?^א לליי שיךה לןן: ןכא^מד .ישקיף לן ןלינו ןחרי קלנו ול^אמלם 

ול־?ירץ ולהם יר^דו ממני!אונו: ולני לאךם לא ;כינו ^את ויללאו 
וגכעיםו אל זליון: 

ד ואלה דע־לף כי-ןןג^ן)ה ין משןט כבני לאךם כי כא^ןזר 

ל^קעי למלכים וללשר ל^ממש וילךבו למום ולכלה לאש וכל־ 

לןקום ןלשם וכל־לרוחות אשי לא־לראו למקו ו^אול לשלל 
שלל כלומיע 7 ללן וכני-אךם לא יאמינו ולרשעלם לללןקו ועל¬ 
ב ? 1 ?שעמים לשמטוז ואל ?לייז שמע לכללף ללכדיל אוסף הירשע 

ג״כ שם נ״ו ז׳). וכן 1 ם בהרבה כתובים בספרים החיצונים. - ו ק ר ח, ע״ם יחז׳ א׳ כ״ב: 
כעין הקרח הנורא (השוה חגיגה י״ב ב׳: סכון שבו אוצרות שלג ואוצרות ברד ועליית 
טללים רעים). - ל נ ק מ ת. בחגיגה שם: אוצרות שלג מועדים לפורענות (השוה בן 
סירא ל״ט כ״ח: ושם רוחות נוצרו לענש ובחמחם יעתיקו הרים). —הקדושים. הסושג 
של קדושים אינו ברור ביותר. קשה לדעת למי מתכוון הכותב: אם למלאכים או לצדיקים.- 
השוה חנוך א׳. ק״ג ד׳ וק״ד ב׳ שלפיהו אצורות נשמות הצדיקים על יד כסא הכבוד. 
לסי זה אפשר שהקדושים כאן הם הצדיקים ע״ס תד.ל׳ ט״ז ג׳(לקדושים אשר בארץ).- 
התפארת. השוה חנוך א׳ י״ד כ׳: והכבוד הגדול ישב עליו ומעילו הזהיר 
מהשמש.-והמה יביאו. המלאכים מביאים קרבנות לה׳ וממליצים עליהם (השוה 
זכריה א׳, דניאל י׳ י״א. איוב ה׳ א׳ אל מי מקדושים תפנה. ל״ג כ״ג מלאך 
מליץ. חנוך א׳ ט׳ ג׳ ועתה אליכם קדושי שמים יפנו נפשות האנשים מתחננות לאמר הגישו 
םשפטנו לפני עליון.-ל לא דם. נראה שהוא מתנגד לקרבנות. התנגדות כזו קיימת 
חיתה בימי בית שני אצל האסיים ואפשר עוד בכתות אחרות. — ה ת ש ו ב ו ת. בחזון ברוך 
ב' י״א-י״ב יש תיאור מקיף על מיכאל המלאך הראשון במעלה המקבל את מעשיהם 
של הצדיקים מיד מלאכים אחרים. - ל מ ל א כ י פ נ י * ה׳. על מלאכי הפנים השוה 
סנהדרין ל״ח ב׳ (מטטרון). וביחוד ברכות נ״א א׳ סוריאל שר הפנים. - ש י ר ה. השוה 
חנוך ב׳ ט׳ ד׳: באור אין־סוף אומרים שירה ובהדר הם עובדים לו. - 

ושאול ח של ל. השוה ישע' ה׳ י״ד לכן הרחיבה שאול נפשה וגו׳. נ״א: שאול 



קסב 


צוואות השבטים 


י וללליזןי לי להן ולעבדו ו^^ןזרת לקזןיון א 1 ר הדעת ^איר על* 

י 1 עקכ תהיה ל?ל־ןרע ל^ךאל: ועךעד׳ תןתן עליף ו?ג^* 

על־ 1 רעף עד־אעזר ג^?ז?!יף יי על־על־תעתים בר 0 ?(יו עד-עולם♦ 

י־־־ י ועל" 5 ז הן^דלף־ עעה ןךעת לסען תודיע על־בל לעןיף: 
??.מיר ל^ר^י ו?י?!לליף נעזהדו: 

^ ואסרי״כז עפה לי התלאף־ את עיערי־העון 1 לם ןאךא את-^ןד^*ז 

^ ^לייז יישב על״כשא ♦ ויא^ר אלי לוי לף ןפתי את־בךבות העזן>ןה 
נ עד־א^א ןאש^ן בהיר לשךאלג אפרי־כן הוריתי ה 9 ילאר אר^ר• 
!ל^ז־לי 39 ן ופרב ביאפי אלי ?ל,ם 5 ?ן?׳^ר בשעם על־דבר דיד• 

י אחיפר ואצבי אפ:ה ע?יד בי ל? שלתי* ואשטיד עעת ך.ך,יא את־ 

יי■ ?גי־פמור 5 עתוכ ?סבי ליש^לם: ןאהר אליו א^א יי הודיעןי את¬¬ 

י שבר לבעז אקראף ביום אךה: דאמר אצכי הבלאר פעוסד על¬ 

י לשיאל לבעז לא נשתידו אופסג אסרי פךערים פאלה סקיציפי 

ואביר אל עליוז: 

י ניל־י באשי באתי אל־אבי ואבבא שרייז ?חשת ועל־בז ??!ר־א 
כ שם הסי שיייז והיא לני ובל ליביז אבלה ז ואשטר את-סדברים 

תהיה לבז. אולם המושג הזה על הסשיח היורד שאולה ומיאיא את הנמ 1 אים 09 נראה 
־ לי נוצרי בהחלט ובודאי שנה המעתיק הנוארי את הכתוב על דעת עצמן. - ו ל ה י ו ת ו 
לו לבן. הרעיון שכל אדם מישראל הוא בן להקב״ה רווח הוא בהשקפת היהדות. ע׳ 

ש״ב ז׳ י״ד אני אהיה לו לאב והוא יהיה לי לבן. ירם׳ ל״א ח׳ כי הייתי לישראל 
לאב וגו/ יובלים א׳ כ״ה. והשוה אבות ג׳ י״ח חביבין ישראל שנקראו בנים למקום. 

והיא מימרא המכוונת נגד הנצרות. שלפיה רק המשיח הוא בנו של ה׳, ובא ר׳ עקיב* 

י ללמדנו שכל ישראל נקראו בנים למקום.-בסוף פסוק ד׳ יש תוספת נוצרית: רק בניו 
ירימו את־ידיהם עליו להוקיעו. - ם ב ר כ י ך. במקור; מבורכיו. והוא מוסב על פסוק ד׳. 

במקום שאנו קוראים בנ״א ,ברחמי בנו"- והוא תקון נוצרי במקום ,ברחמיו". ולס״ז 
צריך לקרות גם כאן מברכיך במקום מבורכיו.- 

י• י במסר השמים. ספר המסתורין הוא. הנקרא במקום אחר גם לוחות השמים 

י יו לוחות האבות (ע׳ לקמן צוואת אשר ב׳ י׳. יובלים ל׳ כ״ג).-הםלאך העומי♦ 
במקור 05 ׳ו 6 .ג{ט 0 זו 0901 :מ=העומד לבקש (ע״ם דניאל י״ב א׳. וגם י׳ י״א). לפי היוצא 
מספר דניאל וגם מספר חנוך א׳ בכ״ם (גם חנוך ב׳. ע׳ לעיל בפי׳ ג׳ ף) הוא פיבאל 
,השר הגדול העומד על בני עמך" (דניאל שם). והוא נלחם עם אויבי ישראל. המלאו 
הזה הוא אפשר גם מלאך השלום. שבו אנו נפגשים בצוואת אשר ד ר. צוואת בנימין י' 

א׳ וגם בספר חנוך בכמה מקומות. — 

ו שריון. במקור 405115 .׳*. לפי השערת 70# * 8 (מובא בהוצ׳ צ׳ארלם) הוא החרמיו 

המונח בין 116119 <!^. ובין 1 וו<ז 00 . אולם קשה שהרי גבל רחוק מן החרתון כארבעים מיל 



צוואת לד ד ג-ח ב 


קסג 


ע האלה ?לבי: אלורי־כן נוע?ו?גי ב^בי ר 5 ראו 5 ן ¥לןי למען 'אמרו 
לבני-ןשמור א^ןזר לא יבולי* פי ק 3 אהי על־ךכר ב־.ן?לה ^<ןזר ?ע}ו 
ז־ עם־־אחוהי: זא^לג רא^טוןה את־^ןז^ם ן^? 1 ?עון לרג את־ןזמור: 

"-י ואל׳רי־כן ?או אז;וי דבו את־?ביר לבי־^וךב: דקזמע אבי יאת 

ז ויק^ף ו??עצב בי ?מולו וימותו ובברכו^יו לא זבךנו למוב: בי 

ח דו?אנו בי ?^ינו יאת ןלא רוח^ ןגם־הוא חלה ביום ההוא: ואצבי 

יד?הי פי עיהקיבת יי ^;ו?ה לך?ה על־^טבם בי בק^טו ל^:ע}ות ןם־ 
?ם־^ךה ו?ם־ר??ה בא?;ר ?ע 1 ו ?ם־דיןה אחותנו ולי ?צר ב^ךם: 

" ג־רדמו את־אבךהם אבינו פי ני תלה ולענו את־?דרי בהמותיו 

תרות' וליובל לליד בית 1 הציקו ?אר: ובבה ??בו לבל־ 

יא ל׳ 3 רים ול?זלו ?תזקה את־ן?זיתם וידיחו!: !ת^א ?ליתם חמת לי 
לה^?מיךם: 

ז לאמה ל.י?קב אבי בף לבום לל את־הב 3 ?נים ולהז את־אראם 

= לד ילורמי אלריף: ביימתיום תקרא עבם ?יר לבבילים בי 

< בא?זר ללעג אי^ט לפיתה ב! ל??נו לתם: בי ?בלה פלק^ראל 

ד ולענו את־די?ח אחותנו: ו?©ע ו?בוא בית־אל: 
ח לארא ?זם ליזי? פבראשו?ה אתרי א?זר לעבנו עם <?ב?ים 
ב יו־ם: לארא ^?יבבה א?עים ובנדית-ם לבנים ויאברו אלי קומה 

ואכילה כעשרה מיל. - ג ב ל. הוא כנראה 81 ( 061 שבאדום. דרומית־מזרחית מים המלח. 
^עיר נמסר בתרגומים (למשל. ת״י לרב׳ ל״ג ב׳)=גבלא (ע׳ £1111,120 ,ם 61 !£). אולם 
אם שריון הוא חרמון יהא גבל באמת רחוק מאד וקשה לדעת היאך מסמן המחבר את 
המקום ע״י מדינה רחוקה כל כך. - א ב ל ה. במקור 10 ) 1 ^ 4 .• או 1 נ>ע 1 ^ 4 .'. ודיוא 116119 ( 41 .=־ 
טטרכיה הנזכרת בקדם׳ י״ח ו' י'. י״ם ה׳ א' אל יד החרמון מזרחה (- 690514 ,•נ 16 ז 8 (ו 60 ז 1 
316 , 1 £1 ; 8 , 1 31516 0£ 7 נ 4 מ 10 ; 101 ס ; 60 — 259 , 1868 4118 ? , 1 )גו 1 ם 141 411 1110 (!). — לא ימולו. 
לוי מתנגד להצעת אביו שבני שכם ימולו, כי רצה לנקום את נקמת דינה. ביובלים ל׳ 
ד׳ אין שום זכר שבני שכם נמולו (כן גם בקדס׳ א׳ כ״א א׳). - ו י ע נ ו. מן המסופר 
כאן אין כלום בם׳ בראשית. - ו ל י ו ב ל. במקור וגם ׳ 1 ף 01 .(^ 6 ר. אולי עיקרו עבל.- 

חמת. יש משערים שבמקור העברי היה התת (ע״ם ברא׳ ל״ה ה׳), והמתרגס היווני 
מסר: ^וץ 60 =חמח. — 

עיר הכסילים. השוה בן סירא נ׳ כ״ו: גרי שעיר ופלשתים וגוי גבל אשר 
בשכם. תושבי שכם הם השומרונים. איבה גדולה היתה שוררת ביניהם ובין בני ישראל 
מימות עזרא ואילך. והאיבה הזאת התגברה מימי אנטיוכום. - 

שבעה אנשים. השוה את שבעת המלאכים ביחזקאל ט׳. חנוך א׳ כ׳ מונה 
שמותיהם: אוריאל. רפאל, רעואל. מיכאל, שרקיאל, גבריאל, רמיאל.-מגבעת הישר. 
כ! *"ל. ולא מגבעת הראש כנ״א. - אפוד הנבואה. השוה ש״א כ״ג ו׳ וט׳ (הגישה 



קסד 


צור>נות השב&יס 


ן^ 5 <ןז^ את־קג?:יל ל?ז;־.ןה ןאת־נןר לארק ןאת-ח^זן ל.ךעת ואה* 

לאלת ןאת^:י׳ן ל.אמ!־ןה ואת-?ןן 5 עת לי^ןזר ואת־אפ^י 
נ לןבואל: 1 ?^או ללם אה- 5 ןןךיס 41 אלר 1 ־ א^י־ ל?ןלל סיל להן 
ד ל:י אליי !!חמי: 1 ?מ^ןזמי לדאשון הפודים מלז־לי 
י■ השלט ג גירסיני ל׳שד להלם ללירים !יאכילד ללם וניז 5 לורי*י 
י נ!לביש?י לעיל קדש ולהארת: 1 יל?ישןי ל^ללאןזי לכוש בן־ץ לעין 
ז-ח לאפוד ז מאןתי ל׳רליעי אזור לעין ר-^רןלן: 1 ללךל<- לןןהישי 
ט-י ענף־עין !ית־קזלן: וללן ל<?י?י 5 ןר על־רא^הי: עלי לילהיד 

יא 5 ןר ללול 1 :הלא את־לדי קטךת לכלן ללני יל אללים: דאהרו 
אלי לוי לשלילה ראשים לארל !ך־עןד לאות להארת יל אילר ללא: 
יב-ינול׳םלק לראשון ולול לליל ולהעלל הלנו לא ללי אלי ז ולשני 
יד לקלןה נל׳י♦ ול׳שלישי <הם לרש לקרא לו כי הלך לקום הילולת 

מי וכלול חך^ןזל ללדש ?ררך לגולים: ןלזותו לאלבו כן 5 יא אל 

כז ןוללז כןרע אלרלם אכיני: כל־להד כלקיראל לך לללל ולדמי 
יז ןתאללו כל-ךער טוב לראול וקזללן לל לליה ל^ק 1 ךעך: והלם 

יה לליו כלוים ןשוהטים ןםוהרים ועל־הילם ל^אהר לקדש: 1 ללי כאשי 

יט לקיצוהי ואכין פי רהל לללום לןל א^ילללום לראשון: לאלתיד 
גם־את־זאת כלכי ולא לוךתי לאיש עלי ארהות: 

ט וכעבר ^ה 5 י להים ואנצא אצכי וילורל עם־יעקב אבינו אל■ 

ב לכלק אכי אכינו: נלכרכני אהי אכי על־־הי לללימות איהר ראיתי 
נ ולהאן ללכת אלנו אל־כית־אל: 1 ללי כאקזר עאנו הית־אל 
1 !ללם יעקב אכי ללום על־אדולי כי אללל ללם לכלן להני 
ד-ה לאללים: !לקם כבקר השכם ולעשר על־ידי לכל ללל * וככל כאני 
י ללרוןל לגור־שם י !?קראני לכלק להיר להןכיתי את-לקה מ 

ה האפוד).- לחם ויין הקדש. מלכי״צדק כהן לאל עליון הוציא לחם ויין(ברא׳ י״די״ח).לס 

יי זה אין כאן אינטרפולציה נוצריה. - ש ם חדש. כהן לאל עליון(יובל׳ ל״ב א/ ע' יי* 

מק״א י״ד מ״א: כי יהיה להם שמעון לנשיא ולכהן גדול עד עולם). - מ ל ך• זיי* 

מלכי בית חשמונאי. לפי זה אפשר שצריך לקרא: ביהודה. — בסוף הםסוק יש חוספונ 

טי נוצרית: לכל הגוים. - כ נ ב י א. אפשר יש כאן רמז על יוחנן הורקנום שלפי המפוריי 

היה נביא. ע' יוספוס מלחמ׳ א׳ ב׳ ח׳: שלש גדולות נתאחדו בו - השלסון על עמי׳ 
הכהונה הגדולה והנבואה. וע׳ סוטה ל״ג א׳: יוחנן כה״ב שפע בת קול מבית קדשי 
מז-יז הקדשים. — השוה ברכות יצחק ביובלים ל״א. — 

ט גם בם׳ היובלים מסופר על בקורו של לוי אצל יצחק. אלא ששם היה לוי 



צוואת לוי ח ג-יא ו 


קסה 


י נם הותי ה&ול^ר: 1 יל?*תי את־מ^ן 91 ט ס?זן.ןה ה?;ר?נויג 

״ ל.עלות ד-^פורים ןב!^ןזל?ןים: ויומי לם יום ליעש אהי ל? 5 י ל; 

ט דאלר אלי: ס^ןפי־לף פרוס לןנות פי ריא הקזריש ותשםא 

פ 1 ר?ף את־ס<?!ךשים: ולכז קח־לף פןעיריף אי? 1 ה א׳פר אח פי. 

יא מום ולא סללה ןלא משפט סגולם הךיםז ולפני בואף־ אל־ 

סלךש ספשל יפהדגיפף* ?!רפז הרסץ ופכלולר לסקרים לשיב 

י= הרלי׳זז ישניס פשי ?גצים אשי ספלים ןגליל.ם לפיא לפני יי פא^פר 

יג הורני אפךלם אפי: ופפל־ססי סשהור יבפל־סעוף הקריב ?!רפז 

יי לללן יבפל־פפוריןד ופדסולז הקריב ראשיהם קרפן ללל: ואת פל- 
קרפנף בפלח הפלח: 

ו?גסה פני שפרו את-אשי אצופם פי את-אשי שבפהי 
= מאבוהי נליהי לפםז וסנה נקיהי פבשפפם ופפחפם אשי הפשו 

?אסרייג ס?נהים פי ה^עו אה״לשראל וספיטו פליו ך?נות רבות 

י מאת לל: ואהם הפשעו פלשראל פד־פי לא השא אספם לרישלם 

י בפני רשפפם: ואהם הפוצו כשפי פיז סגולם והסיו שם לסרפה 

י• ולאלה: פי ספלת אשי בו יפסר יי לתשלם לקרא פפתוב פמפר 

סניך סצדיק: 

יא ואקח לי אשה ואני פדשמינה ופשרים שנה ישפה מלפה: 

נ־נ והסר והלד בז ואקרא שמו נן־שם פי נרים סלינו בארצנו: ואדע 
י פי הוא לא לסלה פב?רפת סראשינה: ובשנת סמש ושלשים לסוי 
י■ נולד קסת לעת פלות השפש: לארא בסלופיי וסנה הוא עופד 
י במעלה בתור פל־סקהלנ על־ב! קראתי שמו קסת פי הוא ראשית 

זקנו לפני החזון השני בבית אל. - א ל י צ ח ק. יצחק חי בחברון בביתו של אברהם (יובלים 
ל״ב, השוה בכלל לפרק זה יובל' ל״א—ל״ב). - ת ט ב ל. השוה משנה יומא ג׳ ג/ ויובל׳ כ״א 
'* ט״ו.-א ש ר הע ל י ם ע ל י ה ם. על האילנות שלא ישירו את עליהם ע׳ חנוך א׳ ג׳ א׳. על מצוות 
העצים הראויים למערכה ע׳ בם׳ היובלים כ״א י״ג-ט״ו. השוה משנה מדות ב׳ ה/ תמיד ב׳ ג׳, 

תענית ל״א א׳. בקטע הארמי של צוואת לוי מן הגניזה( 566-683 , 1907 ובסוף הוצאת 
צ׳ארלס) נפרטו כל העצים הראויים למזבח. השוה לשאלה זו: ז 46 811011 8 גס ,ז 15601 ^ 

ך 23 , 1930 ,•! 281801 116 > 1 ) 00 . 11 ( 101 ״ - במלח תמלח. ע׳ ויקרא ב׳י״ג" יובלים כ״א י״א.- 
פרק זה שייך כנראה לתקופה קצת מאוחרת. המחבר רומז כאן על הרעות 
והמריבות ששררו בבית החשמונאים בימי המלבים האחרונים. - באחרית הימים. יש 
כאן תוספת נוצרית: במשיח גואל העולם. — בטוף פסוק ג׳ יש תוספת נוצרית: ומסך 
ההיכל יקרע למען לא תכסה ערותכם (ע׳ צוואת בנימין ט׳ ג׳ ובפי׳ שם). - 
י מלכה. כן ביובלים ל״ד כ׳.-קהת. מן קהלת=קהלה. הלשון "כיהוא...והקהלה" 



צוואות השבטים 


י הה^אךת ןה^ןהלהז ^הלי לי־ הן ^ן 1 לי^ן 1 י את־קיררי 9 י?זנת ארבעים 
למי 1 זהי בהקשות אמו ?לךח[ד׳ ןאקךא שמו ?!ךרי לאטר קיךוזי 
ח 5 י גם־הוא ןטה למות: ול??ד נולךה ???רלם ?שגת הששים 

למי ^?גדתי מאד 5 יז אהי: 

יב ב 1 ?קח ורשם אשד ותלד לו את־לקני ואת־שמעי: וקני 
נ-י ?קךם ולקהר הקמן וקזיאלג וקני קדרי מקלי ומושי: ובאךקע 
ופשעים שןה להיי לקח לו ?גמךם את־יוקקד קתי לאשה קי קלם 
ה אקר נולדו הוא ובתי נ קז״שמוןד׳ שנים הליהי כאשר קאנו ארקד׳ 
??בז וקן־שמוןה בשרה כאשי ליהתי את״שקם יבדקשע קשרה 

ש^ה ללילי ל^לז ל" י?דשמוןח ובשרים שןה לקחתי אשה וקד 
י שמונה וארקקים ש^ה לליתי כאשר קאתי מקךלמה: ןה 5 ה אלם 

י ??י ייי שלישי: ויוסף מת בשנת מאה ושמוןה בשרה להייג 

??י ל??י קצ^ה אתקם לראו את־לל אלהיקם קקל־ 

כ לבקקם ןללהלכו קקם־לכקקם ??ל־מקותו: ולקדו נם־אתם אח־ 
קניקם לקיא לסבז תהיה להם דעת קקל־הייהם ויהגו קמיד 
ג קתורת ל;: כי קל־אשר ידע את־תורת י: לקבר ולא ירי ך קקל־ 

י אשי וליי ורעים רקים לקנה בל־ד־יריי וללאוו א?שים רקים לקקרו 

י־ ולשמע תוךה ממיהו: ובל־בז קני עשו קךקה עלי אךמות ותאקרי 
י כשמים: ןזךעו טוב קנקשותיקם ותקקאהו קהייקם ןאם־רע תזרעו 

ז רןז ועקב תקצרו: אקםו דעת קלראת " כי אם״שבי !?א וערים 

!ארצות תקחרנה תלם ו? 9 ף וקל־רכוש ׳*אקדו מאת המקם לא ובוז 
ח איש את-ההקקה לולא בוייז הקשע ונןשי ההקא: ?י אם לשקר 
איש מקל־לרעות האלה אז ןם״כיז אולקיו תהי לו ההקקה לתקארת 
** יבאר^ז כקרלה בילדת יבתיר אולבים אוהב לו למקא: קל״אשר נדיבות 
יורה ונעשה יסד עם־מלבים לכסא ישב כאשר הלה נם־יוסף אהי: 


עושה רושם של תוססת מאוחרת, - מ ר ת י. ע״ם משלי י״ד י׳: לב יודע מרת נפשו•' 
בשנת מאה ושמונה עשרה. לסי ם׳ היובלים כ״ח נולד לוי בשנת ב׳ אלפים 
^"י׳ י״ייז בן קי״ח בשנת ב׳ אלפים רמ״ה. יוסף נולד בשנת ב׳ אלפים קל״ד ומת בן 
ק שנה בשנת רמ״ד. המספרים מתאימים בקירוב. — 

י וי ת* י י". לעבדו. ע׳ בן סירא י׳ כ״ה: עבד משביל חורים יעבדו.-ותא*רו 
בשמים. השוה טוביה ד׳ ס׳: כי אוצר סוב תאצור למענך" וע׳ בבא בתרא י״א א׳* 
אכותי גנזו למטה אני גנזתי למעלה... אבותי גנזו לעיה״ז אני גנזתי לעוה״ב, מזמורי שלמה 
ט ט ועוד בהרבה מקומות. — ר ע תזרעו. השוה משלי כ״ב ח׳: זורע עולה יקצר און•־־ 



צוואת לוי יא ז-טו ד 


קסז 


יד ועלה אסי ידן:תי מסכי לכוך כי ב?ןץ לעתים ת?<:ןזעו גיי 

ותשאו לדיכם לכל־^שע ןאסי יבושי כלס ןתהיף קילעג קיכל־הגולם: 

כ-נ 5 י אכינו !עלב סף מ^עזע תללנים הןדולים: לני להורים תהיו 
כ^?זכלם על ל^רץ ןאתם אעזר אור ל!עזךאל ה?כם כ^^זלש וכלרס 
י הליי* 5 י כה־לעשו כל־־סגולם אם־כח^ך ילכו בכשעלס ןתבאןה 
קללות על־^ככככם ןלא 1 ר ס?^ז כתוךה ללאיר לכם וללל־איש אותו 
י• הח?צו לכבות ןתורו את־הככות 5 ?ד זלוקי אללים: את-קרבנות 
ל! ה?^לי והיללקיי ת^ןבו כל־מבלר ובקז^ט־ןכש עם־לזונ^ת ^אכלו: 

י ובלצע ככף ^ת-מ^ות לל תורו ו?שי איש לטקאו!עם־זונות וקן^פות 
הלסכרו ואת־כנות סגולם ל?שים תקחו ןהלה כקזכבכם ללז ככרום 
ז וכעמוךה: ואלם ככל 3 לכם תךלבו ןתלגשאו על־בני־איש וגם-? 3 ד 
" לכלת ^להים תלרומסו: כי גם־לת־לקךשים בלעג ובקלס לשקצו: 

טי ועל־כץ למקלש א^זר בו לבלר י; לשלמה לללה בשמאלכם 

כ ואלם ^ןזבולם ללי<* צי? כל־לגולם: ןלהיו לשלכה ללם ובו^כל 
נ וקלכת עולם במשפט אללים: ןכל־א^כר לשןאו אלכם יגילו על- 

י ©פללכם: ואם־לא על־ירי אבךקם ל^^ןק ן!עקב אבינו תךחמו כי 

אז לא ^כאר איש ל 1 ךעכם על-האךכהג 

יי-טו שני הפרקים י״ד-ס״ו מתארים את המשובה וההוללות של הכהנים הגדולים. 
הפרקים האלה מכוונים או לנהנים הגדולים שבימי המחיוובים או לכהנים שבתקופת 
אלכסנדר ינאי. הלשון ובשאט נפש עם הזונות תאכלו (י״ד ה׳) מתאים למד. שמסופר 
אצל יוספום קדם׳ י״ג י״ד על משתה נצחונו של אלכסנדר ינאי על הפרושים: ויהי 
כאשר אכל עם הזונות במקדם גלוי לעין... - באופן זה אין לקבוע את זמן חיבור 
הספר לפני שנת מותו של אלכסנדר ינאי קמ״ח שנים לפגי ההיב, אבל גם לא הרבה 
אחר כך. הנבואה על חורבן הבית היא אפוא תוכחה רגילה ואינה מכוונת לחורבן 
בשנת 70 (וע׳ על זה במבוא). - 

יי מ ם פ ר ח נ ו ך. אפשר שהוא מתכוון לנבואה על פשעי ישראל שבחנוך א׳ צ״א ר. - 

י-י בסוף פסוק ב׳ יש תוספת נוצרית: אשר ירימו את ידיהם בגואל העולם.-נ גד חקי 

א ל ה י ם. הוא מגן כאן כנראה על תורת הפרושים. הצדוקים, ובראשם הכהנים הגדולים. 

מורים הלכה נגד דעת הפרושים. גם הנבואה הזאת מכוונת אפוא לאלכסנדר ינאי. השוה 
קדם׳ י״ג י״ג ה׳ ומלחם׳ א׳ ד' ג׳ על מרד העם נגדו, וביחוד סוכה מ״ח ב׳: שפעם אחת 
נסך על גבי רגליו ורגמוהו כל העם באתרוגיהם. מזמורי שלמה ח׳ י״ב: וירמסו את 
י מזבח ה׳." ובדם הנדה סמאו את הקרבנות. - ובבצע כסף. השוה מיכה ג׳ י״א כהניה 
במחיר יורי. - ו נ ש י איש. ע׳ מזמורי שלמה פרק ד׳. המשורר מתאונן על ההוללות 
של הכהנים (הצדוקים). - ב נ ו ת ה ג וי ם. ההתנגדות לנשואי תערובות התמידה עוד 
מימי עזר* ואילך. השוה גם יובלים ל׳ ז׳: וכי יהיה איש אשר יחפוץ לתת את בתו... 

לאיש מזרע הנכרים, מות ימות, באבנים ירגמוהו. — 



קסח 


צוואות השבטים 


טז וער^ה ;ד?;תי 5 י ^ז?עים ^;ז^עות תקנעו ו^ת־ה?ז;:ןה קגסללו 

ב ואת־ס?ןרטנות יןגמטאי: ואת־התוךה ^טירו ואת־ד^רי 3 !ן?יאים 
לאלץ ^^ימי ?ההפוכות ד^;זע 1 ^{^} 1 ים צדיקים תךךפו ו^טיטים 
נ ה^?זןאו וד?רי אקת ^^זקצוג קךעזיעם לעי^וה יזך,יוי ער¬ 
י ה:םודג יטקום עוהור לא־לז;::ה ל^ם ולגדלם ל^לה ולןךא היז 

הגולם עד־א^ןזר ל?זקיף [ן;ז עליעם וירטקעם ויקבל אטעם: 

יז וכא^ער ^ןזעיעטם על־ךבר <טעעים ה^זעעות ^?מעו גם־־על- 

נ דבר ה?הןהי 5 י מל-^הל ויובל בה^ה תהיה וכלבל טראעוז 
א^;זר רא^טון ל?הןה לע^טח ןדול לל׳י ו?רבר אי^מ אל־אביו אל־ 

נ אלהים לדבר ו?הןתו קזלקה עם־לל תהיה ג יביובל ה< 6 מי אקזר 

לעשה לא^ער אהב בעאב לדאג והלתדי ?הןתו עבוד ןעל־ירי-לל 
ד-י. לפאר: והכה? ה^ןזליקיי בעאב לק^לן ולדביעי לעןה כי רעזע לרב 
י להסבר ??רי וכל ל^ךאל לק 1 ןאו אלש את־קרובו: וההקיעזי בח^ןזך 
ז-ח להבע): ןעמוהי גם־היכיכי וגם־היאכיעי: וכ?כיעי תהיה קוקאה איכר 
לא־אוכל למיר בעני בגי־אייש בי אלה איכר לעעזו אוהי, יךעולז 
"־י ועל כז ל^ככי ולבןה לל-יו ואךאם וכל־לקועם לכהדו: וביכבוע 

ית שבעים שבועות. לקוח מם׳ דניאל ם׳ כ״ד: ען;עים שבעים נחתך על עמו 

ועל עיר קדשך לכלא הפשע וגו' עד סוף הפרק. השוה גם חנוך זד ס״ם נ״ט (נכואמ 

על מלכות יהודה וישראל): ויקרא לשבעים רועים ויחץ להם את הצאן לרעות אוחם•־־ 

הפספר שבעים מקביל למסטר של כאן. ־קדבנות תטמאו. ע' מזמורי שלמה ח* 

ב י״ב ועוד. — צדיקים תרדפו. הצדוקים היו רודפים את הפרושים. השוה את המעשי• 
בבריחתם של חכמי ישראל לאלכסנדריה של מצרים ורדיפותיו של אלכסנדר ינאי(קדם' 

י״ג, קדושין ס״ו. חגיגה ירו׳ ב׳ ב׳> וע׳ על כל זה דור דור ודורשיו לוויים א׳ קכ״ו־~ 

קכ״ט ובהערות). — כל הפרק הזה עושה רושם של תוספת מאוחרת. גם הנבואות על 

* הכהנים אינן די ברורות. - לפני פסוק ג' יש תוספת נוצרית: ולאיש אשר בכח אל עליון 
יחדש את התורה מדיח תקראו ולאחרונה תתעוררו להרגו כי לא תכירו תפארתו ודם 
י נקי על ראשיכם תגלו והנני אומר לכם כי בגללו... - י ש ק י ף 1 יי). במהור ישקיף הוא* 
יהוא זה לא לנו הוא. - י 

יז ב ד א ש ו ן... ימשח. לוי או גם משה. ע״פ דברי הכתוב (שמות ל״ג י״א) ודבר ד•' 

אל משה פנים אל פנים (כאן: כדבר איש אל אביו).-בסוף פסוק ב׳ יש תוספת 
ג נוצרית • וביום שמחתו יקום לתשועת העולם. — בעצב ידאג. לפי דעת קצת כוונתי 

י לאהרן. שנולד במצרים. - על שאר הכהנים קשה להגיד בבידוד למי הדברים מכוונים. 

הרביעי אשר יענה הוא לפי דעתי אבןתר. שבו נגמרת משפחת הכהנים הגדולים מבית 
עלי (השוה מל״א ב׳ כ״ו וכי התענית בכל אשר התענה אבי). אביתר הוא כאן ממל 
למשפהת עלי. שכל ימיה כעם ומכאובים. ע״ד המסורה של בית עלי השוה ר״ה י״ח א׳: 
משפחה אחת היתד. בירושלם. שהיו מתיה מתים בני י״ח שנה. באו והודיעו את ר׳ יוחנן 



צוואת לוי טז א-יח יב 


קסס 


'א לל?ןי<ןזי י< 8 ובי* ^ל־אך^ם ל,^זוםן(ה ויבוךטו ^ת־ 5 יח וכ^ןזבוע 
ס^ט^יעי ;לאו לזרןים ע 1 בדי }!לילים ?ג^טים אימ-הי ?;ן 5 ע 
נאןה עו?רי לק 6 תןז?;ים ??רים יט^ואו ובה 9 (ה לר^עו; 

יח וליה לי־לקם יי את־?ק^תו הלט ^חדל ל^הןה: ו^ז ;קים לל 

^ לסז לךש לו לןלו ?ל־א?ןרות לי ןהוא .י^גק^ה טש 6 ט 
נ ןולי^ךמות ??;לאת סל?ןים: ן.י^גלה כו;בו 3 ^ןזהלם ?כוכב ?(לף־ 

י ול^יר ?אוי לדעת ליום ןהוא ללודל ?עולם: הוא לזרח 

?;??ש על־ל.^ךן ןלטיר ?ל-ח^ןזך םהבות ה<??לם ו^ןזלום לללה ??ל¬ 
י• ל 9 רץ: לש?חו ?!;??לם ?ל?יו ול 3 ל ל^דן ולעןנים לש^ו ודעת לל 
סעךה על־ל^דטד. ?טי מטים וטלאבי ה?בוד ל?ני לל ל?ילף בו: 

י והצטלם ל?החוי יטטקדש ה?בוד תעךה עליו קך^?ה בקול 
ל ?טדןו?ךל.ם לל?לוק: 'ו?בוד אל עליון יעךה עליו ותלו דעת וקדעזה 

י עליי: בי הוא למטר את־^דל ת?אךת לל ל?{יו ?אלת לעולם 

" ולא יל-י יירש לו לדור לדור עד־עולם: ולעת ?הןתו נךבו העטים 
דעת על-האךטה ו???ןתו לועס ל.ס?א ו?ךעזעים יחדלו לרע 
והבדיקים לכוחו בו: ןהוא י?הח את־שערי גן־עךן ולהיר את־־הסרב 
יא הט?סיךה :אתחלן^ךם: ולסן לקדועזים ^לל טעע הסלים ותס ל.פןדש 
יב לסלה ע?הם: והוא לא&ר את־בללעל ולסז אטע ל?ןיו לךטם את- 

בן זכאי. אמר להם, שמא ספשמתת עלי אתם...- ובשבוע החמישי. היא השיבה מגלות 
בבל. הכהן העומד בראש העם הוא עזרא הסומר. - כהנים עובדי אלילים. הכהגים 
המתיוונים שקמו לישראל בימי הסורים. — 

ג כ ה ן ח ד ש. הכהנים מבית חשמונאי. שקמו אחרי מפלת המתיוונים. - כ ו כ ב ו. 
השוה בפד׳ כ״ד י״ז: דרך כוכב מיעקב. - דעת ד,׳. על דרך ישע׳ י״א ם׳: כי מלאה 
הארץ דעה.- והשמים יפתחו. השיה יחז׳ א׳ א׳: נפתחו השמים ואראה מראות 
אלהים. פתיחת השמים הוא תיאור רגיל בכל אוואוח השבטים.-בקול אב. ע׳ לעיל 
ח׳ ט״י על בת״קול של נבואה שיצאה ליוחנן כהן גדול. מסורד. זו היתד. חיה במי 
העם במשך הרבה שנים. האגדה המסופרת בסוסה ל״ג א׳ (ובם בירושלמי שם י״ד) חותם 
של ימים קדומים טבוע בה.-ו לא יהי יורש. הכהונה תשאר לבניו עד עולם. 
י׳ סק״א י״ד מ״א: כי יהיר. להם שמעון לנשיא ולכהן גדול לעולם.-דעת ע ל¬ 
ה אד מ ה. הנוצרים הוסיפו: ויאירו ברחמי ה׳ וישראל יקטן בלי דעת ובאבל ובחשך יהיה.— 
וימתח את־שערי גן־עדן. חרוז זה נראה מקורי (ולא נוצרי). האידיאה של מתיחת 
שערי גן עדן ע״י המשיח נמצאת גם בחזון עזרא ר נ״ב: כי למניך במתח גן עדן 
יכטע עץ החיים, וגם במקצת שם ה׳ ל״ו (ד.שוד. גם את התיאור של גיהגם בחנוך ב׳ י׳ י׳).- 
יאסר את־בליעל. השוה ישע׳ כ״ד כ״ב: וןזסמו אסמר. אסיר על בור וסוגרו על 
מסנר. וגם חנוך א׳ ס״ט כ״ח; נהחוטאים] בכבלים יאסרו ובאסמת שחיתתם יהיו כלואים• 
אידיאה זו עברה אח״ב אל האיבנגליון. - 



׳קע 


צוואות השבטים 


יג ?;רוחות לי-ךעות* " מ?יו ןללסלל ?:בי 9 ל,ב ^עולם♦ 

׳יד ואז לגל א 1 ;ךלם ול^לק ן!ן:ל,ב ונם־^צכי ^ש?ןח וץל- 5 פןד^?זים 
ללבשו ^דק: 

ים ןע^ה לכי שמעו ^ל^ם בלרו ללם את־לאור או ^ת- 5 ח^ןזר 

כ ^ת-תורת לל או את־מ^שי לליעל: !ל^ג^הו מיו ניאמרו ללד לי 
נ גלד ובתוךתו: ויאלר אלי^ם א?יל.ם עד לל ועדים מל^^יו 

. !לזל׳יל 

י עדים ןלצכי עד על־ךבר מולא מילם !*אמרו ל 1 מיו עדים 

לוי לצות לם־מיו ען לללשט לת־חליו על־המלה נלללף א^* 

י• אביליו ויייא 9 דשכע ישלשים ו^את שןה. ולשימו אותו ללרי 1 
ואסרי־כן ללךהו להלרון עם־קלרות א?ך 7 ־.ם ללזלוק ונעל,ב: 

צלאת להוךה ל 3 ז ל-רמיעי ליענ}ב ולל^ד 

א ה^קת דלרי יהוךד־ א^יי ילי אל־מיו ללגי מותו: ולל׳י 

^ כאשד ןאקפו !ילאן אליו דאלר אליל.ם שלעו לגיי אל-לדיר^ 

ג אלילם: אצלי נולךהי הן ךליעי ליע?ןב אלי ולאד. א$(י קדאה שלי 

ד להוךה לי אמךה אוךה אם־ל: לי ?הז לי כם־לז ר 5 ין;;ין ואצלי 
י־ ?ייח ללייזי ל?עירי ואשמע בק 1 ל אלי ללל־ךלר: ואכלד את־אלי 
י לאת-אחות אמי: ולדי כאשר ןדל^י ואל׳י לאיש נילדמי אלי 1 *אמי 
9 לד תהיה ובלל תצליח: 

ב ב ול^ז לל לי חז לכל־לעשי לשךה ולללת: לדעתי לי-ךל?!^י 
נ יחד עם־האללה לאצוךה לאעש סשעמים לאלי 1 *אללן ואת־האלי 
ד אלשתי למרואהי ולל־אשר לשדות אדתי: ואך את־ל-אדי ואאיי* 

ןדי מליו ןאת־ל.דב ל^ש^י לרגלי ואשליכהו אל־דילתת ולשלד* 

יי־ י ואסרי סזיר־ד-יער רדלתי ואצודהו למרולתי ואקדעהו: ןלתערייז 
קמין נלד על־סללב ואסז כזגבי ואשלילהו אל־הללע ולשכר 
י למלס: ואת־שרר־סלר לאאתי והוא לער לשדות ואתלשהו לקרכיו 
ואסובלהו לליב ואדם אותי ואשליכהו ואסדגהו: 

ים י שבע ושלשים ומאת שנה. ע' לעיל י״ב ז׳. הםסםרים מתאימים למה 

שנמסר במדרש תדשא ובספר הישר.- 

מלך תהיה, השוה ב״ר פ״ד; ויאמר יהודה^ בג׳ מקומות דבר יהודה באני 
אחיו ועשו אותו למלך עליהם. - 


א 1 



צוואת לד יח יג-יהודה ד 


קע)ו 


נ 1 להי כאיןזר ^או ^?יני הלכי ?נ^ז וה^וה מ^?זר;;ים על־מקננו 

ןעם־רב א^ם ן^יח ^צכי לכדי ^ל־הלף ?וצור ןא 3 הו על^ןזךיוגי 
= חליי ןאורידהו אר^ה ו^ה סחתיו: ואת-ס??לך ס^ניני ?;לך הפוח 
נ א^ר לשב על-סוסו ?חתי ובכז ?!רתי את־כל־עמו: ^ה־?ילר 
אדור איש ןנ?ק ךאיתי להוא לשב על-סוסו ונ!(וךה תאים הל 9 ?יו 
ו?(אתךיו ןא?ןח אכז ששים לי^רא השקלת ןאור בסרם ןאתך 5 הת 
י ואלסם באתי שהי ששת לאשבר את־ 9 ?נו לשנלם ןארואץ את¬ 

ה רגליו ןאלךנהר: 1 להי כאשי !ששתי את־שךלנו ןה 3 ה הש^ה א?שים 

י כ 50 ריי שאר להללם אתי: ןא?ןח את־כ^די על־ךועי ןאקלע שלם 

ז אשןים לאללג ארש^ה שלם ןלתךם ןסו: ךי^גקב אבי לרג את־שעל 

ח שילה כלך של־השלבים איש ?{ק ארכי שלים ?שרה אהה: 1 -יכל 

ט ^:לילם שלד רלדלר ללללם לנו: לעל־כן ללה אשי בלי־הלד 

בהלל^ליו כאשי לליתי אצכי שם־אליג שי ךאה שלאמו על־ 

אדולי כי כלאך ה?בוךה הילך ש?? 1 בוהי לה?ז לא אששל: 

ד ואחרי־כז ללה ?לינר ש? 3 ב מללשי. ?דולה כאשי כשכם 

1 אןךך הללשה ילד א 5 י ןא 5 ןי ;^ךדף אלף איש ןאלרג שאתלם הלם 

בפרקים הבאים מבינו תיאור מפורט של הסלחמה הגדולה שבין בני יעקב 
ובין מלכי כנען. תיאורים כאלה יש בכל הספרות החיצונית. השוה ס׳ היובלים ל״ד 
על שבעת מלכי האמורי שבאו להלחם עם יעקב. וע׳ ת״י לברא׳ מ״ח כ״ב: קרתא 
דשכם... די נסבית מידיהון דאמוראי [בעדן] די עלתון לגווה וקמית וסייעית יתכון 
בסייפי ובקשתי. שרידי רשמים מהמלחמות האלה יש גם בב״ר סוף פרק צ״ז ועוד. — 
השוה את התיאור המקביל למסופר כאן במדרש ויסעו (הוצ׳ לוטירבאך בס׳ הזכרון 
לצ״פ חיות). וביחוד את התיאור המפורט בספר הישר. פרשת וישלח. - מ ל כ י כנען. 
כן גם בספר הישר. לפי ספר היובלים (ל״ד): מלכי האמורי. - ח צ ו ר. יובלים שם, מק״א 
י״א ס״ז, עיר בשבט נפתלי- על יד מי מרום. - ת פ ו ח. יהושע כ״ד ל׳. מק״א ט׳ נ׳. 
במקור 8 ט 0 (ן>ס 7 . - מ ל ך אחר. במקור: £01 גת> 0 ^ ע x6 , וזה בודאי שבוש. נ״א: 

) £0 .גו 010 [) ע 6 ז. וזה אפשר מלך חורון או בת־חורון (מק״א ג' ט״ו, ז׳ ל״ט). ואפשר 
לבאר שהמלים מלך אחר חוזרות על ראשית הפסוק הקודם: ואת המלך השני, שכן כל 
המסופר כאן על "מלך אחר" מסופר במדרש ויסעו ובספר הישר על מלך תפוח.- 
תשעה. לפי מדרש ויסעו וספר הישר: שמונה. - ו י ע ק ב אבי. לפי ספר הישר ומדרש 
ויסעו הרב יעקב ארבעה מלכים.-בעל שילה. במקור ^מ 10 .ג 6£ . - המלחמה המתואדת 
כפרק ג׳ היתה לפי מדרש ויסעו ום׳ הישר על יד שכם. המלחמה בפרק ז״ — על יד חצור.— 
וארבעה מלכים. לפי ספר היובלים הם מלכי סרטן, געש (יהושע ב״ד ל׳). בית 
חורון ומחנים. גם במדרש ויסעו ובס׳ הישר הוא מוגה את המלכים. אולם שם שמותיהם 
הם קצת אחרים. בכלל, מביא כל מקור ומקור שנויי נוסחאות אחדים. אולם התכן אחד 



צוואות השבטים 


י ^רכ^ה מלכים: ןאדלג על־החו^ה עוד אך^^ה 

נ וככה לכךנו את-לצור מקח ^ת־כל-^ןזללם: 
ד׳ מכסךת כאני אל״סר?!יז עיר ןזןקןה יכצוךה ^^?זר יו^ן^כיה• 

ב כ?רי לל־רגני: 1 א;י וןד כר?ני אלי? הידהכןךח יראיהז ולד ?*ד 

נ סכעךב: וכ^^ןזר ח^טבו כא;עזים וו^כר עלחד-חוכה כי לכדנו אנלוגי 

י ג־עךכי ל?? 1 ינינ ואלזי ?ולי ככל־עכי־ סלם כיסדות על־החוכי• 
ה 1 ;בואו העיךה וסכה לא ודעי: מר איסס למי סרב ^יכר על" 
סחוכה ןסי נולאי אל־סכןךלים מכת כת־סככדלים מלכדם א^סנ 
י ללל׳י כאימי סלכני מ^כם דסנכלי א?^זי הפיס על־^כללני מסניפי 
ז ?גי כניני מלסם אסם עד תפיס: מדלג איכס מעורף כה״ל׳עיי 
וכל־אעזר ?תוכה כזו־נון 

י 1 להי כאיכר סלינו על־מימי לן?א 1 ןבאו עלינו אןעזי אוכל 

כ לכלסכה: מלסם אסם מרךכם ואת־א?יטי ^זילס מרעיסם סחני 

ג ולא סוה לסם מכלם מאסנו לעאת ל?!ךאסני: יכלם הסמי^םי ?אי 
?ליני א?יןזי כ?יר ל^כלל ^כלל מיי* לקראספ מנצח אוסם ?סרב 
י סךה מסךנם כדם נע?יי ?כ??רה: וכאימי ?אני סעידה 1 ת 1 ?ל?ןי 
?^טיסם א?;ים ?נו לליי א^מי ?ליי סלסה סעיר: מסכא 
" אני דמלעיז מאסרי סעיר מלכד את״מעלות ססי מסרם 3 ם את• 
סעירהואת: 

ז 1 ן 3 ד לני ממסדת כי מלך 3 ע^ 8 יחנא לקראתנו כעם רב: 

ב ואני ודז ססתמקונו לאמידים וןכא אל-ת 1 ד עירם ??עלי ?ריח נ 
ג י?ררת סלילה ולבאי אסיני ונעתה לסם את־ה^טערים מעימד איסם 
ואח־כל־א^כר לסם מכז אח״כל־רבו^כם מסרם את־שלש חומותיסם: 

י-ה מקרב אל־תכנה מקום אציי כל־רכי^ט ד׳כלכים או:?ינו: וידיי 

הוא.-ו א דל ג על ־החוסה. בסדר׳ ייסעו: ועלה לחוסה של ח 1 ר.- 
סרטן. כן השם בסקורות העבריים. בסקור היווני 

צזבא. נזכרת ברה״א ד׳ כ״ב- והיא כזיב שבברא׳ ל״ח ה׳. צזבא היתה לטי 
דה״י נחלת בני שילה בן יהודה. אפשר שהיא עין אל־כזבה של עכשיו. השוה גם מיכה 
א׳ י״ד: בתי אכזיב לאכזב (ע׳ 37 , 1.1 ( 811 • 5110701 ; 26 , 1 16 ( 1 * 8 01 .* 10 ס). - א ר ב ל. בך 
במקורות העבריים. בסקור היווני .גף^נ 10 ' והוא שבוש. אפשר שהוא הסקום שנזכר בקדס׳ 
י״ב י״ג א/ י״ח ב׳ ב׳.-סביר. במדרש ויסעו: שביר" ביובל׳: מחנה שכיר. בסלחנר 
א׳ ח׳ א׳, ב׳ ח׳ ט׳ז זבכ״ם נזכרת מבודת סביר" אלא שהיא על גבול א״י וערב. ~ 
תמנה, מק״א ם׳ נ׳: תמנתה. עיר בצפונה של יהודה (קרם׳ ה׳ א׳ כ״ם. י״ד י״א 



צוואת יהודה ד ב- ט ד 


ק 5 ב 


כ$ו?זר !דמוני ן>ן?ןצף ^רדן אליסם זדק:ר וה 9 (ה ירו 5 י 

י א?;נים וחצים. ולילא דז ^לי' ?:ה ט^ךי טי ע^ה י?לו ללרגנמ 

י !?הנ&^ל ?וליסם ט?ןטף !;ניסו !;לאו טדרר ^סרת ^ל־^טי 

" דהגס?ני ל 9 ?יו מטלת א^ס ?רית ^ןזלום: ןלא ^ק}ינו לסם ך?ה 

" 1 יסיו לני להם ו!^ןזב לסם את־טל-^טללם: ויוטןה את־־הטנה ו^טי 

9 ?דז !את־ארטל: ן^צכי 9 ז-ז;:^רים ^}זןה כ^?ןזר טרטה סהלחטה 
יא ל׳יאתג!ונירי ה?נןגנים ?*טני יהטני אסי טאד: 
ח ומק?ה רב סיה לי ןלאע סריעים ?!<ןזר לי לירם סןגךלהיג 

כ וילי ט^י^זי ללטתי אליו וארא ^ת־טד^םיע הלך ןגךלם וירטר 
קג^ני !!ע׳ם לנו ה^טסל יטסהי רסן־לי את־טת־טיע לתו לא^טה: 

י־־י 1 תלד לי את־ער ןאת־אויןן ןאת־< 5 זלה: 1 והת יי ^טנלם דגולה סי 

ואלם טניון 

" י^ןזםיןל ז^רל ^צןל סלסה טרית ^;!ל^ם ציז ט 5 י וכיז עק>ו 
^ליי והי? בניי ובינינו אסרי איןזר טאנו הארם־נסרלם הטם״לטןג 
^ והבלאת עםינל ב^רה ^טןה ב^טנת לארבטים לסיי 1 !צא ע^ו אלי 

י א 5 י להראסני בעם טבד ן^ןק. !יך לן 5 כ!ב בק^טתו את־ע^טו ולוא 

י נהלל בסר ?טעירנ מרדף את־בני ע^^ו ולסם עיר בצוךה חוהת 

ב/ מלחמות א׳ י״א ב/ ובכ״ם. עכשיו כמר תבנה. - במקורות העבריים היתה המלחמה 
על יד געש ולא על יד תמנה.-ונשב להם. במדרש ויסעו: ושלמו ליעקב את כל 
ה*אן ששבו מהם שנים באחד. — ואבנה. כן גם ביובלים שם. במדר׳ ויסעו: ונטה יעקב 
לתמנה רהודה לארבאל.— בן עשרים. לסי יובל׳ (כ״ח ט״ו) נולד יהודה בשנת ב׳ 
אלפים קכ״ס והמלחמה הגדולה היתד• (יובל׳ ל״ד א׳) בשנת קמ״ח. - 

ב ת ־ ש ו ע. לפי ס׳ הישר ם׳ וישב היה שמה עלית. - ו ב ח מ י. כשנתחממתי מן היין 
(כך םשער ע׳ארלס במקום ? 1 ) 0 .?.ג^ 0^x ^^^מ״ שהוא לשץ תנחומים" ואין לו ענין לכאן).- 
המלחמה בין יעקב ועשו מתוארת בספר היובלים ל״ז-ל״ח. במדרש ויסעו וביחוד 
בספר הישר. שרידים ע״ד המלחמה הזאת נשארו גם במדרשים אחרים (למשל ילקום 
שמעוני א׳ קל״ב). - ב א ר ב ע י ם שנה. לפי יובל׳ ל״ז פרצה המלחמה בשנת ב׳ אלפים 
קס״ב ואז היה יהודה רק בן ל״ג-ל״ד שנה.-ויך יעקב. לפי המסופר כאן וכן גם 
ביובלים הרג יעקב את עשו. לפי המקורות העבריים הרג את עשו חושים בן דן. ע׳ ת״י 
לברא׳ נ׳ י״ב: עשו לא הרשה לקבור את יעקב במערת המכפלה ועל זה הרגו חושים 
בן דן וקברו את שניהם במערת המכפלה. פרקי דר׳ אליעזר ל״ט: בא עליהם עשו מהר 
שעיר... ואמר שלי היא מערת המכפלה... חושים בן דן... שלף את חרבו והתיז את 
ראשו... ואת גויתו שלחו... להר שעיר (כלו׳ רק ראשו נקבר אצל יצחק אביו). כן גם 
בספר הישר פ׳ ויחי. והשוה את ספור המעשה סוטה י״ג א׳.-נח לה. במקור היווני: 

במדר׳ ויסעו; והכה לעשו... ואז נחלה מן החץ נשאוהו בניו... והלך ומת 




צוואות השבטיים 


5 חל וש?רי ןח^;זת ולא ;בקינו ^בא סתוי^ה 1 ן^ם ?ליס ?יקי 9 יג 
?ל'?* ^ל^י היקץ ?^רים י־ום ןל-סה לא ןותחו ןה 3 ה ^צ 5 י 
הביא לעינילם 9 ל^ י??^^יי איז״סנד טמעל ללאשי ןא?ל 1 ^ני 
י תוהעז את-האלניס ןאלרג הלם אר 0 י}:ה אלוהים: וךאובן ן{ד סר^י 
י ?ז?זה אלריםז וי 0 ל?נו אלינו ?ד? 1 רי ^הלום מ^עין עם־אבינו 

ח אוילם להם נ 1 ל 0 יו נולניס לנו להי׳ לה^ט האות כור ן^זלן לה^נז 

האות אי 9 ת ו־לז לה?ז האות מךה ?גד־לך^ב עד־א<?ור ןרךנו ג;!(^ךןהדינ 
י אלי לידלרים לא^ה לקח לו ער בןי את-תלר האלם נלרלם 

כ 3 ת־אךם לו לא^אה: 1 ;לי עי רע 1 ןאק ^ללר כי לא-לילה האת 
י ? 5 ?ז !להיההו הלאר לל 3 לל^ה לשלי?זינ ולוא לא לרעל כלזהת 

י אמי הי לא לה׳ן להוליד הלןה 53 ים: וביהי להשלה ןאל 3 ?ד־ 

י׳־י לאו?ז לא^^זה: ו 3 ם הוא בלעתו לא לךעה מעש אתה ^הןה: 1 ללי 
כאשי יראתי אותו וללא אליל ושלת 1 לעו אלאה עמא 1 ת אהו 
ז ולמת 3 ם־הוא בלעתו נ ואבקש לתלה 3 ם לשלה ולא ןלנק[ני אםי־ 
כי עעלה על-ללר אשי לא לללל הבנות ?גען עמול: 

יא ונם־אנכי לדעתי כי לעה כשהחת לכנענים ועצת ןעולים 

נ נהללה עולה את־לבו^תי: וכראותי אולי׳ והיא לשקתני ולן ואכה 

י וא?!הל כלא עצת אכי: וליא כאשי ל׳לכתי ותלל ותקח אשד¬ 

י לשלה הכנות כנעז: וכאשי נייע לי אשי ?שלה ואקללה בהר 

י■ נעשי: וללת נם־היא בלעלה ולד את־כניל: 

יב וללי אלי לדכליס לא^ה ןללר בא^מנולה ובשמעה מ? 1 ץ 

שנהלם כי הולל אנכי לנ^ז את־:נא?י ותעד כנרי כלולוליל ולשכ 
ב בעיר עינלם לכ 3 י השער: כי כן לק לאמורים אשר יושיבו את" 

ג ללאלעה שבעה ומים לכני השער ללןנולה: ואצכי כשתותי ילז 

שם. ובס׳ היובלים הרג יעקב את עשו.-בהר שעיר. נ״א מוסיף; וילך רמח 
באנונירם, בססר היובלים ל״ח ט׳: אדורם. קדם׳ י״ג ס׳ א׳: ארורה. והיא העיר שלכדה 
יוחנן הורקנום והכריח אח יושביה למול. — 

בת ארם. מטעים הכותב שתמר. בנגוד לאשת יהודה. ארמית היתר, ולא כנענית^ 

נכריה (השוה יובל׳ מ״א א׳: מבנות ארם).-ו לא נ ת בתני אמו. משנאתר, לבנות־ארם 
(כן גם ביובלים מ׳א ז׳).- 

והמת גם היא. ע׳ ב״ר ם״ד: וירד יהודה-ירידה היא לו שנשא נכרית. ירידר• 

היא לו שקבר את אשתו ובניו.- 

ל ה ז נ ו ת ה. השוה התק של 000418 111086 <! 108 . וע׳ כתובות ג׳ ב׳: בתולה הנשאת... תבעל 



צוואת יהודה ט ה-יג ז 


קעה 


י ל^ןזלךה לא ה 5 ךוי 1 יה 1 ;ם 1 ! 1 ני ;?,יה ומיראה ןםי ?;ך;ה: ןאט אליס 
ןאעןר אלא־ןא אללר 1 ו 1 א?ר ?ה־ה?ןז לי וא 1 ;ןרלה את־?ו?י ואת¬ 
ה ?הילי ואת־ןך ?לבוהי ל?גךבון ןכאקזר ?אהי אלי^; ותכ 1 ר: ובהוך?גי 
את-אי?ר ^:שיתי וא 5 ?!ש לל-ךןה ןהיא ^?לו;וה אלי זח^ש את¬ 
ו ?!ערבונות 1 ת?ליעו 5 י: ובקראי לה ןאש?ע 2 ם-את־דברי דסוד אקזר 

י דלותי ב<??בי 7 ן?ה בט?רו?י: ולא ,יללתי להמירה $י ?את לי 

ח הלתה ♦את: 1 א 5 י אמךתי אולי ?^צת ^ך?ה ?קזתה ?קהתה את¬ 

¬י הערבון ?[א<בה 1 אסרת: ואצלי לא קרבתי אליה לל־לפי סלי 5 י 

?:שיתי את־סתועקה ס^את בלשראל: ו 5 ם־א?י?י ס?גיר אקרו לא 
סלסה בשער קדשה 5 י 5 <אמ אסרת ?אה והשב בשער לזסז 
יא מ?ער: ואסשב בי לא־לדע איש לי ?אתי אליס: ואסרי־נז ?אנו 

יב מ^רלקה אל-יוסף מ? 5 י סרעל: ואצלי אז בז־שש ואר?עים שןה 

ושלש ושלעים ש;ה נרתי במ?רים: 

יג ועאה ??י ה??י ?צוה אס?ם שמעו אל-להוךה אבילם ושמרו 

ג את־ד?רי לעשות מל־סקות לי ןלש?ע אל־מצות אלהים: ולא 

הלכו אחרי תאוהילם בשרירות לב ןאל־תתןאו במעשילם ובלס 

י ?עורילם לי ?ל-אלה רע ?עי 3 י לי: לי גם־אצלי הס^ארתי אשי 

במלסמות לא ?תני מראה אשה ללת־תאר ואסרף את־ראובן אחי 
?ל־ךבר ללסה אשת אבי ורוח־סקןאה ןסןנות ערלו לנגדי 1 מלסמה 1 
י ער־אשר שללתי עם־לת-שוע הלנענית ועם-תמר ללתי ז לי אמרתי 
אל־חיתני אןעץ באלי ולז אקח את־לתף נלאשה] והוא לא סל? 

י• !!ךאני בךלר לתי סמון לסב ל?לי־ד 1 ק לי ?לך סלה: וללאר אותה 
לזהב ובלנינים ולבוס להשקומנו ולן בסדר סנשים וד'א ללה ?אר: 

ו-ו ול.!לן סאה את־עיני וססעיק ל־סשיך את־נלשי: ואצלי סשקתי ?ה 


לטפסר תחלה. חק זה רווח היה אצל העמים הקדמונים, ביהוד על יד בתי־המקדש באסיה 
הקטנה ובסוריה.-נזר מ ל כ ו ת ו. מקביל אל חותם שבספור התורה. השוה גם ב״ר פיה: 
חותמך זו מלכות, המד״א שימני כחותם על לבך (שה״ש ח׳ ו׳), כי אם־יהיה בניהו בן 
יהויקים מלך יהודה חותם על יד ימיני (ירמ׳ כ״ב כ״ד). - ח ר ש. השוה בבא מציעא נ״ט 
א': נוח לו לאדם שיפיל עצמו לכבשן האש ואל ןלבין פני חברו ברבים, מנא לן, 
מתמר... - א ר ב ע י ם ושש. לפי יובלים מ״ה א׳ היה רק בן מ״ג. - 
י ואחר ף. השוה סוסה ז׳ ב׳ ועוד: מי גרם [לראובן] שיודה, יהודה.-ב חדר 
הנשים. במקור היווני: ע x5 ^^׳\טץ ^£ X ג 1 ) x ׳ג!. לפי צ׳ארלס קרא היווני במקור העברי 
בהדר (בה״א) במקום בחדר. — 



צוואות השבטים 


ל^^ןזכב ?ג^;(ד. ^ן;: 6 ־ מ?ות לי ו 19 ^ 1 ת ^בי ן 9 < 5 ן 7 וה ^א<ןזה: גלג 
^?לם־לי 3 לגצת נ^קזי הך^ה ?' לא נלות 7 !לה לי ??{יד!: 

ו^י־ מי אל־ה^ןזתי נלן ל^ןזסךה סי היא לסיר ^ת־יהלב 
סאלרי לי^סוז ויעורר קן^ה וה^לה ויסה את־־וזעי;לם לנסןגשי^ 
מפתיעים. ?י ה־יח 5 ?ו^;זרת לרול לץנות לסלא האלת־ןסש סי גם־ 
^ן:גילם לע?ןשו ^ת־לבונת ל^ךם: סי אם־תיסלה ילל ל^ססךה הוא 
ירויז ^ת־רולף לסל^לזבות ;ל^בות א^ןזר הו;[ן:י;ה ללנות ויס^^ 
את־ 2 וף להאלה ןאלה ת^:<ן)ה את־־ס^^ה הללא ןלא לבוש: 5 ז 
דרך ל^?סור מי סי איןזר ל^ולןה ל^ןיסךה לא לבוש סאיש: ול 3 ^ 
נם־אצסי ילעיסי להליכי ד-סלם ססגי ך,מון לעיר סי לעיגי־^ל 
?היי^י אל־ללי ןאל^א הקזא ןדול ןא 3 ל את־סעסה עך 1 ת מ' י 
וסא^ןזר ^ןילילי ללז לא לדךתי את־ססות אלהים ןא(יןח א^זיי 
?נ^;יתן ועל־סן !?נבו^ה רסה ךרו^ןזה לאיש השו^ה יין וןה לל־גיי 
^סל^ללת דיללן א^^ר ל^ןז^ה איש ?ל־־עוד לבוש: ןהלה סי ל^גצר 
את־לגבול לןה ןרוס־ו 5 ק;תועים תלקף את־נסשו ן^שים דלרי ?ללי* 
?מיי וייוא לסשע ןלא לבוש ןללשב סי טוב הוא: 

ונואף סי יעגש לא ;חוש וסי לללה לבוז לא לסלם: 5 י אם־ 

יהיה איש סלף־ ול?אף מטור סמנו מלכותו כי עסד לןנות לליה 
סאעזר עניתי גם־אני: סי ^התי את־ססי הוא עז עזבסי ואת־אזורי 
הוא ?בירתי ואת־נזרי א^זר הוא הסאךת סלכולי: וללולסי על■ 
אלה לא אכלתי ל^ר וללן עד־עת ןקןלי ןעל עזללה לא דאיליז 
וסלאך אלהים ?ראיי אם־?<לר ואם־דל לסשלןה בו לןשיםנ 
ןהן ת?ןחןה מאת המלך את־־לסאךתו מאת תובור את־ןבוךתו וסאל 
הדל נם את־משען דלותו לאלרון: 

ועל־פן שליי מי את־ןבול י-גלז פי ארסע רוחות רעות פו 
רוס הלמךה רול לשק־בשרים רול הוללות ןרול מססע: אם־ 
לשתו נין בשמלה קיו עןוים ?לךאת ל; סי אם־פשמללסם לסור 
לךאת ל; לשאר השעיוז ואתי לפא ?ריצות: ואם־לכ^ןשו לליות 
פענוי"• אל״לועו ?ליל פללז להיעז לא ללשאו בדברי שסע ומריבות 
וכעלילית־שןא ןלא לעברו מצות ל; ולמותו לא בעלסם: סי הנין 
יולד׳ גם־םודות אללים 1 אןשים פאשר ולילי נם־אצסי את־מעות 
אלהיט ןפודות נעלב אפי לסגעוית אשר אמר לי אלהים לא לולה נ 



צוואת יהודה יג ח־כ ה 


קעז 


יז הנו^ה אצן^ם ?{י אל-ייגא^בי מף ו^ל־הציטו אל־ןסי הן^;זים 

9 י נם־^צכי על־לדי הן^י-ב ויפי העךאה נ? 1 עיתי אןשרי סז^סיזג ה?נ^ג{ית: 

כ־־נ פי ;ך^תי 5 ^קב ^;:ני אלה לפל 1 ר?פם פןנות: פי נס^ן^פים ןבו;ים 
?יפני ומפירו על־דן:^ם ונ?ן?גימו את־פלכות ןהוךה א<;זר ןהז לי יי 
י עקב איןזר ^;זפ^ן:תי בקול ^פי: פי ^צפי לא־ל׳זפפתי את־^פי מפי פי 

ה אם־פל־איןזר ^מר אלי ע^פיהיי 1 לפ.רכ 5 י לפליק אפי־אפי למלך על¬ 

ז ל^ראל וגם־יןגקב פ.רכ 5 י פן: ןגם־^צפי לרפתי פי פפ?י פקום הגןגלוקה: 

יח ב ואצפי;דפתי פי העע 1 ו ךעה פאלדית ל!;מים: ועל־פן ד^ןזמרו 
י פני פן־הןנות יפאספת־פפף ן^פקעו אל-ןהוךה אפיפם: פי אלה 
יהירי פאסרי תורת אלפים ויעודי ?:צת הנפיט וילפיו נאוה ולא 
י לויננו לא^ט לרהם על-קדובו: והם הנפעי^ פל־סניןה לנ^לי ווציקי 

י• להם פעני ועקל ןי?ידי פ^נו ^ט;ה לאפלי איג״פ^דו; והיא את- 

?!רפנות אלהים להר יפרפת אלהים לא לןפר ?פיא פי־לרפר אליו 
י לא ליפפע ודפיי ההיפים ל^עב: פי היא לעיני* לפרים נעבד ולא 
ייכל לקילע פקול אלהים פי סה^^זיכי את־נפעיר יפיום פפלללה להלך: 

'ט פני אלפה לפפף תופיל לעבוךת אלילים פי פהעתיעי ר׳פהף 
לקראי לאלילים אלים והיא יפעל אעור פי ^ןייעז־לו יפפף^ פעזןעוין 
כ לןהג. פעקב ל׳פפף פםי לי פני ולילא עופתי נפנעהי ולילא הפלות 
ג יעקב אפי פי אז ערירי הלפתי למות: ואלהי אבוהי הפל עלי 

י פי ע^יתי את־אלה ולא לדעהיז פי עזר ההקוא עוךני ואפ^ןיע פאךם 

ה יפפ^ר איןזר פהפאים נ^ןיהת: ואצפי הפרתי את־רפיוני פה^ןזפי פי 
לא לנאמי אי^ט: 

ב ואהם דפי לפם פני פי עזתי ריחות הקזמךןה על-האךם ריס 

כ האפת ןריס הפןב: והריס התיכוןה היא ריס הבינת השפל איןזר 
נ סט ו?׳פ?גלי שכזיהז האפת והפלב הקיקים פלב 

ד האךם ולי יודזג פל־אהר ההם: ואין ופן א^פר בי ייפלי להפתר 

י- פעעוי בני־איש פי פלבו סקיקים הם לפני לי: וריס העיד 

פפל והארזים את־פל והלהה פאש עצוךה פלב החוהא ולא ייפל 
לשאת פןיו אל-שואטו: 

ו א פשע. לתשובתו של יהודה השוה יובלים מ״א כ״ה: ויכופר לו. כי שב 
סעוונו... כי חסא מאד לאלהינג- 



קעח צוואות השבטים 

כא ןע^ה ?ני מ?י מצןה אסבו את־לוי להעז תי?זארו ואל" 

ב התנשאו ^ליי א^ןזר לא־ה^זעודו: $י לי ןהן אלל.ים את- 
נ המלו?ה ןלו את־ה?הןה !;^ם את-לפ(לו?ה החת ל?ק;ןה: לי נהז 
ד את-אשי ?ל״ל׳ארין ולו את־אשי 3 ש?לם: בי 5 ^<ןןך ן?דיי 

מעל״ל׳^ח בן !?הה ?זדנת אללים מבלכות ל^ך,ן אם* 

ה לא לסור בח?אה מאסרי יי ובלבות לאר^ן תמשל-?הו 55 ' 

בלאך ל: אבר אלי בו ?סר לי על־ב 5 יף ל?רבו אליו ול^-^ 

משלחני ולסיןריב ל?{יו בכורים מבשבמי בני לשךאל וא^ה ללל^ 

י ?לף־ ?ל 2 קב: ןתהלה היניסם בלם בי באשי בו לסרואצו בדייז 

ןךשע אלה אמירים ןאלה ?נשירים ??ה לחיה נם־בף ^ל-מיז סאךם 
אלה ??בנים לליו ובשבי [ילכו! ןאלה ?שירים חו? 5 י־ הוךךים♦ 

ז בי סמלבים בתנינים להיו ןלבלעו ?ני־איש בךנים ו?נים ו?נוח 

ד. לקחי ל??דים ו?תים ושדות ומקנה וךבי^ט לנ^לו: וב?שר רבים 

ישביעו עוךבים נ?גורים וס?ה ל?לו ?ך?ה ולתןאו ?תאלת־?צעי 
״ יןבי^^יי לישקר בפופות לחיו ולרדפו ?ל־אנשי ^דק: 

כב 1 לל לביא ^:ליסם ריבות איש ?אחיו ובלסמות המיר הלד?^ 

ב בלשךאל: ובזרים לבא סקץ למלכיהי עד־אשר הבוא ה*טו^ 

לשדאל עד־ייפיע אללי לי?דק ללשקיט ?שלום י^לב ו?ל־סג 1 ים 
ג להוא לשמר כס־מלכותי עד־עולם: כי שבו?ה נשבע יל לבלהי 

סשמיד את־סשלו?ה מ!ךעי עד־עולם: 

כג ועסי• ?ני ן?צ?תי מאד על־לכשעים ועל־ל?שבים אשי 
ה^שו נני סמלו?ה כי תלכי אלרי ס?עונ?ים סלךעונים ורוחות 
כ סתהו: את־בנוהי?ם תעשו לקחוללות ולקרשות ולה?ךבו ??ל־ 

כא- כג הפרקים כ״א-כ״ג מכוונים למריבות שהיו בין החשמונאים ובין מתנגדיהם. הסופי 

מהלל את בני לוי הנהנים, אבל מגנה באפן חריף את תאות הבצע ומריבותיהם התמידיות 
של בני לוי (החשמונאים), אפשר שהכוונה למריבות שבין הורקנום ואריססבולוס (,מריבוה 
איש באחיו ומלחמות תמיד״ כ״ב א׳-ב׳) ששררו בשנות 70-40 לפני םה״נ. אם כלי 
הרי יש לקביע את זמנו של הקטע הזה למאה הראשונה לפני םה״נ.- 

בא ז ובנים ובנות. השוה ש״א ח׳ י״א-י״ז.- 

כבג ריבות. ע׳ הקדמה לפרק זה. - ל ב ל ת י השמיד. השוה לא יסור שבם 

מיהודה (ברא׳ מ״ט י׳). - 

כגב למחוללות. השוה מזמורי שלמה ב' י״ג: וישימו את בני ירושלים לקלם. 



צוואת יהודה כא א כה ב 


קעט 


.נ תוחבות סגולם: ועל־הך?;רים !;;אלה ; 5 יא י; ^:לי^ם ך^ב ןד^ר 

מןת וסךב רוך^ות מצור־אויבים ו 0 ר©ת־אוך;כים עולליהם ימותו 
את־?שי^ם ל^^לו את־רכי^^זפם יבצזו מ?ןרש לי [לה;ה] לשרפת אש 
י אר^הם ש^ןמה ןאו;ןם !תהיו] השבי הין מגולם: ומב 3 יפם יןנשו 

י׳ ?וריסים לןשימם: עד־א^ןזר ^שובו אל־ל; בלהב ^לם ן^שובו 

ותלכו בהל־סהוהיו 1 לי נ^ןזקיף ^ליהם ברממים ול^גיא אמהם 
?י^?זכי מגולם: 

כי ואסרי הל־אלה יקום להם כיהב מי^לב בקזלום והם איש 
ם!רעו ס^ןיהש הרקה ולתמלך הם-ב 3 י אךם בתם ייב^דק וסל־?נולה 
= לא חהצא בו: ומ^ןזסלם להתחו־לו לקזפר הליו רוס ברהדז והוא 

ג רוס סן הליהם: ואלם תלייו לו הגים האהת ותלכו החקיתיו: 

י-י. ואז יזמיר שהם סלכותי וסוזההם נצא חסי: ומלני להסח שהם 
סישור לגולם לשפם ולהושיע את־הל־אקזר ל?ןרא אל־אלמים : 

כה ואז יקומו אהרלם לאלק ויהקב למלים ואצכי ואמי ךאשי 
שכמי ל^ד^ל ןל:ה* לראשון לוי הש;י אצסי משלישי יוסף 
סרהיעי ב?;םין סלמישי שמעון סששי לששהי וההה הלם על¬ 
ב סךךםז 1 ל?רך לי את־לוי וסלאף* מהןים נסרך] אותי כהות מהבור 
את־שבועון סשסלם את־ךאוהן לאךץ את-לששהר מלם את־ןהלון 

וזונות בתוכה... ותטמאנה בנות ירושלים... כי טמאו את ע 1 מן. - לשרפת אש. אפשר 
שנבואה זו מכוונת לשרפת ביהמ״ק בימי הסורים. ק׳ מק״א ד׳ ל״ח: ויראו את מקדשנו 
שומם והמזבח מחלל והשערים שרופים באש. — ב ש ב י. ג״כ מכוון לגלות הסורים (או 
הרומאים בימי סוססיאוס וקסיום). ע׳ שם א׳ א׳ כ״ט-מ/ וכן מזמורי שלמה ב׳ ף. 
קדמ׳ י״ד י״א ב׳. - ס ר י ם י ם. השוה מל״ב כ׳ י״ח: ומבניך... והיו סריסים בהיכל מלך 
כבל. לא ידוע אם למלכי בית״סיליקוס היו סריסים. - 

פרק כ״ד הוא שיר תהלה על המשיח שעתיד לקום לישראל. השוה את השיר 
שבסוף צוואת לוי. המלים "קם איש מזרעו" הם לפי דעת רוב החוקרים(צ׳ארלס בהוזאתו) 
אינטרפולציה הואיל ולפי הרעיון העיקרי של הספר עתיד המשיח להיות מזרע 
ליי. אם נקיים ששיר התהלה מכיון ליוחנן הורקנום אז עלינו לקיים שהפסוקים ד׳-ה׳ 
נשתרבבו לכאן ממקום אחר. או שהם תוספת מאוחרת. כל הפרק הזה וגם פרק המשיח 
בצוואת לוי מושפעים בכלל משיר התהלה לישראל שבבמדבר כ״ד. - ו י ת ה ל ך עם 
בני אדם. לשון זה חשוד בעיני מאד כאינטרסולציה נוצרית.-רוח ברכה. כאן יש 
תוספת נוצרית 5 מאד קדוש. - ו ת ל כ ו ב ח ק ו ת י ו. בם כאן יש תוספת נוצרית; הראשונות 
והאחרונות הוא חטר אל עליון והוא המעין הנותן חיים לכל בשר. ובמלים הראשונות 
והאחרונות נתכוון ודאי לאיבנגיליון.-שבט מישור. השוה תהל׳ מ״ה ד: שבט 
מישור שבט מלכותך. — 



קט 


צוואות השבטים 


בודדים את־יושף ה^ל׳ל ^ת־ 9 ?,ימיז ה^^זלרות ^ת־דז עדז 
ג נ^ללי ל^ןזלעז את־ןד ול,ירל את־^^זר: ןא^ם תליו עם לי; 

אלת ולא לל;ה ?;ים רול־־העתועים טבליעל $י הוא ^!^ש יוהזל 
ד עד־עולם: ו^ל ?לגיז ©תו ?ש^ולה לקומו: ןלםלים להעז ל; 

ה לסלים לקיצו♦ ו^עאי יע?|ב בעזמחה ירוצו ו?שרי ישראל יעופו 

ב?ילהו?ל־לעהיםלכ?דואת־לללעולםים: 

ועל״ 5 ז צ?י ??ז^רו לל־תורת לי צי ליא ל?ןןה לצל א^ןזר 
^ גלזיקו צךךעיו. 1 *אלר אלילם עהוךה] ל?ה ^לצי צת סלם הד 

נ האה וע^ד ו?;זמו{ה ?;יןים: ןאל-ת^!ברו?י צצ?די-ןקר ואל־הקרעי 

י ^^־צהני צי צז יעז^ו להלצים ולעלמי לצרוןה אלצם: !??;יצג 

!הוךה עם־אבוליו אלרי רציו את־הדלרים לאלה !!עשו ה;יו צלל 
א?הר צול אולם 1 !?!צרו אותו עם־אבוליו צלצרון: 

*ואת ל^שער ל 5 ז ללציעיי ליעלב וללאס 

א לעלקת דברי ^שלי 1 ללציא אל־צ{יו!יאןור אלילם שצפו לד 

כ אל־דאשצר אציצם ולאזינו לדלרי אהוב לל: אצצי נילדלי צז לצי^זזי 

נ ליעקב צ^כר לדוךאים: צי ראוכז אלי לביא דוךאים צדלשריז 

י-ד■ ללצןשלו ךסל בסקלם ז לל? 1 ל ראוצז!סצא לאה אבו לקולו: ואלה 

ליו הפולים א?;זר רילם קתוק הצוקלים צצעל לאציקי סם!ם הארז 
י אךם^ !האהי רלל ^א אהדלר אל־אלל וליו לי הלל צנים צ' 

כה ג ש ב ט י. במקור עסס^זחנןומי. - ש 8 ה אחת. לשון הקדש. על ערכה של לשיז 
הקדש ע׳ ב״ר י״ח: כשם שנתנה תורה בלה״ק. כך נברא העולם בלה״ק. והשוה יובלים 
ג כ״ם: כל הבהמות החיות והעופות דברו שפה אחת. וכן ת״י לברא׳ ן!׳• בלישן 
קודשא הוו ממללין דאתברי ביה עלמא. ע׳ שבת י״ב ב׳ על מלאכי השרת שאיגן 
מכידין בלשון ארמי. לעומת זה מוצאים אנו דעה שאדם הראשון בלשון ארמי סיפר 

י (סנהד׳ ל״ח ב׳).-בסוף פסוק ד׳ יש תוספת נוצרית; ואביונים למען ה׳ יעשרו (השוה 
מתאי ה׳ ו׳). _ י 

גוב מאי׳ ועשר ושמנה. לפי ס׳ הישר קכ״ט שנה. לפי תדשא קי״ט.- 

א יששכר מתואר בצוואות השבסים כאיש תם עובד אדמה. כמו שנאמר בברכה 

יעקב ברא׳ מ״ט י״ד: יששכר חמור גרם רובץ בין המשפתים... וים שכמו לסבול וידיי 
למס עובד. ת!׳ תרנום הע׳: 65 ץ 00 )£זו 6 ףע 1 נ> ןו 0 ^וע 6 ץ§ 01 א. לפי המסורה המאוחרת בגי 
יששכר הם לומדי תורה. ע״פ דה״א י״ב ל״ב: ומבני יששכר יודעי בינה לעתים¬ 

* וע׳ ב״ר ע״ב). -דודאים. ע׳ ב״ר ע״ב על מחלוקת חכמים במהות הדודאים.- 



צוואת יהודה כה ג- יששכר ג ו 


קסא 


ז שנא;י יי ןלא ילךתי ל 5 ים ק'.י^:כ|בג ו^ןזגים ל׳י־ו התםיחים 1 ^א?(ר 
ל^ה ^ל־רסל יסי-לך לקהל את־כק:לי ןל?ןחת ןם־את-א^ה 

ח 1 תאלר לה ךהל :הי לך י^נןב הלילה הזה תסת דוךאי 

ט ? 3 ך: 1 תאלר לה ל^ה לי הוא י^:קב כי אצכי א<;זת ?עוךיון 
^אלר רהל אל-תה?אי ןאל־לל^ארי כי איתי זזרש לו 9 רא<כ 1 ןה 
יא ולמ^גני ^;כד את־^כינו אלגע ?נ^רה שןה.♦ ולצכי לה־א: 5 ^ה־לך 
כי רלה ה^^ךלה ולזכת בני־איש ^ךלה להלך ןנלי-וזךמות כי 
יב לולא ^את לא ךאית לת־ל 5 י 1 ^ל,בו $י לא א?ןזתו לל ול^רלה 

ינ לכאת לו: ןאולי ר? ה לכי 1 ו?ך< 5 ו?י כלולה ההוא ולא ?הז לת- 

יד י^קב לךאוה 3 י כי לו היילי ^;זם לא ןךהוכזאת: ןאולם כדוךאים 

סי לאלה אשכיר לך ללולה ללד לת־י^:לכ: וידע נןגקכ לת־ללה 

1 מהר 1 תלר אותי ועל־ה^כר הןה 5 קךא ^זכי ^שכר: 

כ ויךא לז הללך יי לל־י^רןכ !יאלר ^מני לגיס תלד רסל כי 

ב לללה בכ^ןזכב כללה ותלהר הן 1 ר: ןלולא ללה אלי ללךה בכ<ככב 1 
לת־^?ז 3 י הלפולים כי עלה לזמוןה ילךה ןעל־כן :לךה היא שלזה 
נ ורהל ילךה לת-ל.ע 5 :ם כי לכעז הדוךלים העקיף לליל! 5 י 
ידע ל^ןזר נלדת 1 ^נים כ?!^ןזה לליות עס־נןגנ|כ ולא לכען 
ד-ה נכלא] תלולה: יכללרת היום ןל{ה ^ז;ית לת־נ^נקבג וכ^לל הדוךאים 
י להם ^יכע יי לת־ךתל: כי נם־כל?;זר קבללם לא לכלה אולם 
והקרב אולם בכית י; !לבילם לל־ל-^הן ליןזר ל:ה כוכים להם: 

נ 1 :תי כל^ןזר ?!:יתי לאיע וללהלך כי^כי לככי ולהי עיכד 

אךלת לכי ונאךכתז ללי ולאכף את־לבואות אךללם בעלז: 

ג-נ 1 :ל.רכ 3 י לכי כךאותו כי בלם־לככי ללהלך ללןיו: ולצכי לא¬ 
ד ללילי ?מהר ?כע^י ןלא ק 3 אלי ןלא ךעה עי 3 י ככרוכי: לא ללכתי 
ה רכיל באיש ולא הרעכתי ליי לךם כי בלמת עי 3 י הלכתי: כך 
^כל^כים ולהיע הליתי כא^כר לקלתי א<ןזה כי עללי לכל לת-כלי 
ולא לעזבתי על־העזק ןעזים כי עוף ןי 3 על:יתי ותפל עלי תךדלה: 

ו 1 :שמח לבי למיד על־לם־לעכי כי כל־בםר הקרבתי בוד־הכד-ז 

רמה. השוה ספור המעשה בב״י ע/ ודומה לו בם׳ הישר ם׳ רי*א. - 

פי בחלה. בב״ר ע״ב דורשים את מעשה רחל לגבאי: לסי שזלזלה בגדיק אינה 
נכנסת עמו לקבורה. - ל ם ע ן ל ד ת. ע׳ ב״ר ע״ב בבוגע ללאה, שלא היתה כווגתה 
אלא לשם שמים. להעמיד שבסים. — 




קפב 


צוואות השבטיים 


י לוי ןכן 3 ם־ל^?י: 1 *ךב לן ^ת־טרבו ?ידי ^:ק)ךת אקימי מוןים וירע 

ח גם־י^קב ^ 5 י 5 י לו ?!רד ?^?גי. 5 י לדלים ולא^?ר 3 ^ךה ןסהי 

?טוב ?:^ךמה בולןם־ל? 5 י: 

ד ןע^ה ?ני ^??עי עלי ןל.תד.לכו ??ם־לבב?ם ?י בו ד^״מי 

נ עת־?ל**רצון לל? איש ולןם לא־ל^ןזעף היז ?ע?לי־העוה שונים לא 

ג וח?ד ?ני מיסלצווז לא לרבה: י?ים רבים לא־לקוה ללירת ןהוא 

י י? לרצי? לל לס^^♦ לעל" 5 ז ?^׳רוחות ©?תועים לא י?^ן 1 לו־בו 

עי לא־יואיל הבט על״למי 5 ן^?ים להען ע^זר לא־לדולל נ?יטל 
י■ בההשוכות ירש: עין קן^ה ב?צ 1 י?יו ןלי.כעש לא נעציב עת־נעטל 
י ולא לעןה עת־־רוחו ?תעויז נ?ן?ה: ף־־יוא ?ר 1 ?ת־נ?שו לההלר ועל" 
ך?ר ?י?יר ל?בו לדעה ןי?צם עיןיו ?ךאות ךע בלז^עי 7 ־.עולם 
לכל־לךעה בלםר עיש עת־בבות יי: 

יי לעל־?? ש?רו ?נים עת־תורת עלהים וקנו ©ם ו?י^?ר 

כ התהלכו לעל־הל-יו קלי־רעת ???ות יל ו???שי קרוביבם: לעה-בי 

נ עת־לי ןעיש עת־קרובו ועל־־דל ועל־חולה ©חללו: שימו ם?לני?ם 
לעבד עת־העדלה ןע?לו ב???לי?ם ??ל־עבורת השדה ול-?יא<י 
י מנלה ?תוךה ללל: ?י ?ראשית עעירי ?רי העדלח לערר ע^עם 

״ לל עעשי ברך עת־על-הקדושים לה׳דהבל ןעד-?©ה: 'בי לא־לנהז 

ל?ם הלק עסר ^לכי עשי בךיה ב??ל תוציאו ז 

י בי נם־נעקב ע?י ב.רכני ?בךכות הועך?ה ו?ראשית ©בואו©יל!ז 

ז-ח ולכבד לל עת־לוי ןעת־להוךה גם־עתיר ?ני ועקב: ולתז לי להם 

ט מידשת נסלח ולה! ללוי עת־הבקנה ןליהוךה עת־ד.מלו?ה: ועל• 

בן ש?עו עליהם והתהלכו ?!־[?ת עביבם: 

ו וךעו ל?ם ע?י עי ?עהרית הלמים יעןבו ?ני?ם עת-^[מ©ם 

ויד?קו ?עהבת־בצע לא־הדע ש?עה ויעלבי ציק ולקרבו למזשי 
ב ולזניחו עת-מעות לל ולדעקי ע?ללעל: וה?ה ועץבו עת־עבורת 

לערקה ןלתורו עחרי עצוהיהם לרעות ולפוצו בין הגולם והיו ??דים 
^ לאילביהם: וע©ם הוידו ?זאת ל?ני?ם לבעז עשר עם־לחשאו ישובו 

י ?הדה צל־לל: בי הוא רחי^ ול??לם להשי?ם על־ערמלם: 

בנ״א יש כאן תוססת: ולגד נתן לפזר את הגדודים שיבואו על ישראל. ובודאי 
גשתרבב לכאן ממקום אחר. - 



צוואת יששכר ג ז-זבולון א ו 


ק&ג 


ז כן־עזתים ובשרים וים^ה קזןה ^לכי היום ןלא יד^תי כי ?ל¬ 

ב ח? 1 א: ומ^כד א^זתי לא וד?;תי אהךת ולא ןדהי בןקזאי את־עיןי; 

נ-י לא ^תיתי ואהע ו^ל־הכי א^ור לרמי לא 7 ו 1 ?דו:[י.* ^ו 1 ?;ה לא 
י• ^?זכןה בלככי וכזב ל־א ^כר על־רל־^כ^י: איעז כי ?!;ה כצךד■ 

ואאנח אתו ול 1 יל ?ר 9 תי מלחמי סכי כשיהי כל־ו&י אכת <?כרתין 
י-ז את־ל; אהבי?וי ככל־פ^הי וכז אהבהי כל־איש יומי ?׳??י. וככה 
3 ם־אהם ?{י וכל־רוה בליעל ינום מכם וכל-כ^נזןזה אן^^זים ךכים 
לא :משל ככם ותריי ככל־הלת ה^ךה כי א^זכם :הי אלהי־ ה<?זמלם 
י׳ וליאדן 5 י הההלכו כם־־בני־איש כהם־לכב: 1 :צו את־^די אהרי 
אקזר דכי להם ה^לולי הברוכה ן^ככה תרןברוני כמכךה כם־אבוהי: 

״ 1 :כשט את־רגליו !:כת בשיכה טוכה כריא בלל־־אלךיו ולא ?ם 

כחי ויישן שנת־עולכים? 

צואה זכלון הכן לששי לו^קב וללאה 

א ה^תקת דברי זכלון אשר צןה את־כליו לכני מותו בשנת 

נ מאה ואךכע־כשרה להייו שןתלם אהרי סות יוסף: ויאכר אליהם 
י ש?*עי אלי ?לי זכלון והקשיבו לאמרי אביכם: אני זכלון וכד טוב 
זכרני [אלהיםז לאביהי כי בעת הולדי וי^צם אבי מאד כצאן 

י יבכקר בעת ה;ה הלקו במקלות הסכלות: לא :דקהי ?י־אסכא 

ה מלקי מלכד במחשבותי: ולא אןכר אשר אסשע מלכי ססשע 

אשר מעלהי ביוסף בי ?דכךהי עם־אחי לבלתי הניד לאבי את 

ו אשי נעשה: ואבד כמסתרים ימים רבים על־יוסף בי :ראתי מכני 

^ בן־שתים ועשרים ומאה. המספר מתאים למה שנמסר במדרש תדשא ובם׳ 

הישר. - כ ל חטא. בנ״א תוספת: עד יום מותי (השוה יובל׳ כיא כ״ב: ולח&א חטא עד 
י־״ מות לפני אל עליון). - ב נ ש א י. על 0 ^ג 01 ^(ן> 0 ^^ 0 ^ 9 ג^ x8 £גן=בנשיאת עין.-ב י היה. 
השוה בן סירא ז׳ ל״ד: אל תמנע עצמך מאיש בובה ועם האבלים התאבל (ושם כ״ב י״א). — 

* מאהוארבעעשרה. נ״א וחמשים, עשרים וארבע. — במדרש תדשא חסר זבולון. 

ונמצא ברבינו בחיי לפ׳ שמות: זבולון נולד ז׳ בתשרי ומת בן קי״ד. לפי סדר עולם 
בן קכ״ד (וע״ע ילינק לם׳ תדשא ח׳ 2 ). - ש נ ת י ם. לפי יובל׳ נולדו זבולון ויוסף 
בשנה אחת: ב׳ אלפים קל״ד. יוסף מת בן ק״י בשנת רמ״ד. אם זבולון מת שנתים אחרי 
י-״ יוסף היה אז רק בן קי״ב ולא קי״ד. - מ ק ל ו ת ה ם צ ל ו ח. ע״ם ברא׳ ל׳ ל״ז. - נ ד ב ר ת י. 
במקור: : 0 ז>< 10 ס^ 3£ |£=החזקתי=קייפתי (את דברי),- 



צוואות השבטיים 


י ^דיי ביי נך 1 }:רו ן:לם להרג את א^ןזר ןג^ה ל!ם^ד♦ 

לסביתו וא? 1 ל ו^בעק אלייל.ם ל 5 ל־ל^<ן:עו את־ה^^זע הןהן 
ב בי ל׳אר ללבי ^?*?*עיז ח וןד לקראת יוסף לס?וית 1 והיא 
ראסי אלילם תי^י ^לי אסי ורלמו על־לב י^קב ןו^יני' 

ב־נ אל־תעזאו את־לדיבם ^לי לש&^ררם ?קי סי לא לק 1 אתי לבם: ואם 
נם ל?זאתי הע?יםו?י אלי ולדבם אל־ללי ברצח אלי־בם לסעז 
י נ^קב אביניז ובאיבר דבי יוסף את־הדקרים לאלה מב 1 ל ולא 

?^?אתי את־א?קוליו ;אהל לבבות ולעז^^ר ?כדי וב^־קיתת קרגי 
י■ למרביי: גיכ 1 ל יוסף ילקבי לקה ובל־לצורי גוי ך?דו ולא יכלהי 

י עלד ג וכא^כי ראה יוסף כי כביתי־ עמו ןאת־אלה ההולכים ללמית^ 

י 1 ןדן סאלרי דלסנז אלילם; יבין בה ןבה קם ראיכן ראכר אל־?א 

אליי אל־נהרגהו נ<?זליבהו באהד הבורות לריקים לאלה איןזר לביו 
״ אבומיני ולא קצאי קלם; בי עצר לי ?עד המלם במלא או^ם לגויכז 
ט יליה בסלט לייסף; !לעשי״בן עד-א^זר בבךהי ללשקעאלים; 
ג יבכ?<ף שברו לא ללה לי הלק כ?י: בי אם'שמעון ורז מי 

^נילם 1 לקחי את־קלירו 1 לקני ?עלים ללם ול?שילם ולבגילם דאמרו 
^ לא צא?להי בי קהיר אלינו היא; בי אם־ךמום נרמקפי יען אשי 
י ל?׳לר עלינו ן?ךאה סה־לליי לאמוליו; בי על־בן קתרב כסבר 

הניר כל־אשר לא לחםץ ללקים ןרע לאחיו וללצי את־נעלו וגרקי' 

" ???יי♦ ואליי יוסף לא לעצי ?ליי אלילם 1 לל קלע ללם נעלם 

י אשי ??לי כסגי יוסף אלילם; בי באשי לריי סצרלקדי !לסלצו 

^לם גערי ייסף את־נעלילם לסני לישכי ובלה השלליי לבני יוסף 
י בלק למלף מרעה♦ וליס^ לא רק לישלחוי לס?יו בי נם־לרקי 

ח עליהם אלדי אשד ?סלי אמלם לבניי 1 לבלמי למני המצרים; בי 

ש?יעי הכצרים את־לרעה אשי עע*י ליוסף; 

ה 1 להי באשי השליכי אותו אל״הבור 1 !שבי אהי לאבל; ואצבי 

לא אבלהי מאילה שני למיס ישני לילות בי רהקתי על־יויסף; 

נ ויהידיי לא אכל עכל-ם וושבי־ על־הבור כי גיא סן לבאי שקעון 


ק עלים. ע׳ עמום ב׳ י/ על דרך ת״י ברא׳ ל״ז כ״ח: וזבינו ית יוסף לערב*' 

ן ז כסף וזבנו מנהון סנדלין. ופרקי ר׳ אליעזר ל״ח; כל אחד ואחד נטל 
? " מנעלים ברגליהם. והוא בניגוד למסופר כאן שרק שמעון ודן וגד ע״י 

זאת.־ בספר חנוך. נ״א: בספר משה. והיא טעות.- 



צוואת זבוה־ון א ז-ו ה 


קסת 


ד מי לל?!יתת מל.י כ^^זר ךאו $י לא ^כל 1 ן?}ימוני קי^שועגר ^ליו 
עד־א^;ןר לממךהו 1 לל.י כ 13 ר <ןזל<ןזה ימים ועזל^ה לילות ךעב 
ה ו?;ה ??ךהו: 1 יל.י מ^&ע ראוכן מי נ? 5 ר ?עת ל?תו מ^?זם 1 ל?ןרע 

ו את־? 5 ךיו !ילאמל !יאמר איך ^ת־? 5 י !עקב ^?י: 1 ן? 1 ח 

ז את־לבמף 1 !ךץ אללי לפוסרים ולא ??א אי^ט: בי עןבו את־ 

״ לדרך ל.ןלולה מלבו אל-ס?ב!ים בדרך לקצךהג מעצב ראובן ולא 

אכל ללם בלם להוא !;בא דן מאמל אליו אל־תבך ואל־סעצב 
0 בי ?אאנו את־אעזי צאמי לאבינו: אגלנו 5 ע 1 לט ןדי עןים ו?בלנו 
את־בתןת לסף ןעזללנו אל־!עקב לאלי סבר-?א לבלןת בןך ליא 
מעעןי־כן: בי את־לעתןת ?עזבו מלסף באעזר בערלו מלבי?ןזהו 
יא מלי עבדים: ואולם עזמעון לקח את-לןלןת ולא לסץ ללעזיעה 
יב בי ב?ן^ט לקרעד. ?סךבו ?ק?םו על־אעור לא למיתו: מעבד ?לנו 
!צאקר לו אם־לא התן את-ל?ף 51 ת צאקר לאבינו בי 5 י?גה לבדך 
יב עע*יה את־לתועבל לןאת ?^לאל: ובכן ?הן אוהל ללם ול?ל עע 1 ו 
כאעזר אמר דן: 

ה ועלה בני לז??י בצועס אעזר העזמרו את-מאות ל; ולרלמו 
איעז על־קרובו ולחופו על-בל ליא רק על-בןי אךם בי אם וס¬ 
ב על־בל־סי א^בר לא ידבר: בי על־כן ב.רכ?י ;י ובללות בל־אסי 
^ ^?י לא ?סלילי בי יודע יי מןמות ?ל-אי^ז: ןעל־כן!?מרו חזמיבם 

י בי כאעזר !ע׳?ה אי^ט לקרובו כן !עזלם ן; לו: בי בני אד 1 י ללו 

ממותי על־דבר יוסף בי לא רסמי בלבלם ולני ?עזמרו מבל סלי 
ה כאקזר לדעלם: מלי כאעזר ליינו ?אך^ן ?גען על־חף כ!;ם ואצוד 
צ!ד ל!עקב אבינו ורבים יבבעו ואצכי ?^;זארהי לי: 

ו אצבי לראשון עעזיתי סירה לישוט ?ד. על־מוי ל;ם בי {לן 

ב לי לי דעת ולכלה לאלה: !אעזים עסור-עץ מהלליל ואסרע לסך 

ג על-לעמוד ה<טני ה?אב בל!ך: !אעזוט לה על־קזסת ל;ם ואצוד 

י דוים לבית אבי עד־אעיר ?אנו מצדללה: ומבידי ?תתי לבל־ןר 

י• ?רלמי עליו: וכי ליה גר או חולה או זקן ואכ^ויל את־לדוים 

יי הסכיים. עמ)ז 51 ו 6 סגץ( 60 ' 1 '=םכיים, לפי תרגום הע׳ בדה״ב י״ב ג/ — ב ק צ ם ו. 

י• השוה צוואת שמעון א׳ ו׳ (בסי'). — 

י• * כן ישלם. השוד. שופסים א׳ ז׳: כאשר עשיתי כן שלם לי אלהים.- 

י ל ש ו ט ב ה. השוד. ברא׳ ם״ 0 י״ג: זבולון לחוף יפים ישכון והוא לחוף אניות. - 



קפו 


צוואות השבטים 


ואכיןם היטב למי ^ךכר ןאל!י כואב 

י ו?(רהם ^ליסם: ועל־בן מלאני י; ןי;ים לרב בצאתי לצוד 
י בי קל־אקזר יסלק עם־רעהו הךבה מונים לקבל טאת י;: והינז^* 

^?!נים ^?זליתי רנים גאהז מל.ם לבל־א^זי ראיתי ןאמציא ך?ים לי;ל* 

ח בית אבי ז בקלין דנתי דנים ובחרף ך 7 גיתי נכוד את־אדוי: 

^ ו^^י־ ^ידיע אתקם את אשי ^שיתיז ראיתי איש בארס 

ארם בקרה!לאמרו לסמי ^ליו !א^צב בנד קבית אבני ןא^גהו כבלר 
^ לאלייז♦ ונם־אתם קני באל־אשר ללןקם אלתים ד 1 ני 

י ברסמים את־בל ואל־תתמהאוהו וי;[נו לקל-איש בלב טוב: ובי לא 

יד!יה לקם את אשר תו?ננו לאיש מתסור להמי מעיקם אליי 
ה פרןזמים: לדאתי בי באשד לא מ^אה ידי לתת לאיש מחםור 

1 אלר אתי שבאה ריסים לאבןי אתי לסי יקרבי נאטדו ^^ליו ברהטים ג 
ס ועל־בן אני לקטרי־נא רסמיבם אל־בל־איש בהןיןה למאן 
כ ילו?בם לל וירהם אליקם: בי באסרית ל.*מים לשלח אלד,ים את" 

ר^איי אל־בגי סארא ובמקום אשי לקצא לב רחום שטה לש^זי 
נ-י בי באשר לרחם איש אל־ראהי בן ירחם יל א 1 תו: 1 להי באשי 

ה אאגי ?*צרלמי לא שמר לני יוסף* אברתו: ונם־אתם בני תלבי 

בירפו ^את יסאד-בו איש את־ראהי ואל־הסרשו רע איש אל¬ 

י אסיי: בי היא אהןה לשבר יכין קריבים יאריי ולרניז נמש ובל• 

רכוש נסריב: 

נ* ואתם דךשו היטב במלנ* יראי לבם אנ*~לששםו לאבר אסי 

ב לנרסי אתם אב?ים אצים יאדבה ובל־רבר את-: ואמ-לסרבה זרמים 
נ !חלקו ובלאה איתס סאדמה ונמסו: ונם־אתם אם־תתברדו לדי לאם 
י בן: ואל״בן אל-תתמךדו לשני ראשים בי בל-אשר אשה יו ראש 

ז״ ריסים. במקור ?ט 0810 זז>. ד,סטדיון היא 600 רגל יווני או 625 רגל רוםי.־~ 

חג כאשר ירחם. השור. מאמרו של רבן גמליאל: כל המרחם על הבריות מרזזמים 

משמים (שבת קנ״א ב'). בתוספתא בבא קמא פ״ט נמסר המאמר בשינוי נוסחא: 

זמן שאתה רחמן היחמן טרחם עליך. ר״ג זה הוא ר״ג דיבנה (שכן בתום׳ ב״ק מוסר 
ת המ-מרא רבי יהודה), ולא ר״ג ברבי(ע׳ דור דור ודורשיו ב/ עם׳ ס״ו הערה ב׳)•־־ 

** ^ ^ פיק ט׳ מכוון למלחמת האחים ששרדה ביהודה ביפי הורקנוס ב׳ ואריסטובולום 

ב ב. ונמסו. במקור €1 זן 1 ע 66 ק)מ: 11 )אי}£ 1 ״זו׳ו 0 ׳י)ץ £^ x0 . לפי א׳ארלס נתחלף כ) 1 ן ימאפו 

בימסו. השוה ש״א ט׳י ט׳: כל המלאכי, נמבזה ונמם. אולם בתהל׳ נ״ח ח׳ יש יסאמו 
י ג״ימאסו כמו מים") במובן ימסו.-לשני ראשים. הורקנום ואריםטובולום=שני מלכים 



צוואת זבילי? י י־ דן א ג קסז 

^דוד לו ו^ןזתי ^ספלם ;רלם ו^ןזתי ר^ללם ו^ז^ר ?ואברים: 

י■ ו^נכ' יד?נתי על־?י ?וזכי אבוהי 5 ' היג^רדו ?לשךאל וסלכי ייסרי 

י ^?זנ•־ ?ילכים וה^:שו ^ל־תוע^הו ןאולהי^ס יוליכו 3 קזבי והחיו 

ז בין הנולם ברב סלי ולגוזג וגילויי הדברים ^!אלה הז?רו 

איז־לל וס^שובו ךהוא ל^?יב 5 י ביגיז ורחום הוא לא ל?קד 

?:וין על־בןי-אי< 6 בי ^שר 0 ^וה ןרוחות חתהו נסעום בה^נשיסם♦ 

״ וסלה ^סרי־כן לאיר לי לבם אוד ברקה ו 5 ר 5 א ורסמים ב??ביו 
והוא לבדו לגאל את־בל-שבי בני האךם ם?ללעל ובל־רוכו תהו 
לסלה לה^רבם ןלעיב את־בל־העםים לקןא לב^נו !ול-בקום] א<בר 
ם בו לבדור לי לרוקזללם ^?זמו 1 ל 0 רא]: ועוד תבעיבהו ברב ה?גלליבם 
והיא ^?יליר אסבם בעל בניו עד־ק^ז סעתים: 

י ועסה בני אל־תבצבו בי בת אצכ' ואל־לפל [לבבבם! בי 

ב אאסף: בי עוד סקום בתובבם בבו^ל 5 יז בניו ואניל בתוך 

ג ק^בבי א^ןזר לעזמרו את־תורת יל ואת בבלת ןבלון אביססן ועל־ 

י סר^בעים לביא לל אש עולמים ןתאכל אוסם לדורי דורות: ועסה 
י• ה?צי הילד למניססי באיבר ^שו נם־אבוסי: ואסם סיךאו את־לי 

י אלסיבם בבל־מאךבם בל־סלמים איןזר אסם סלים: ולל׳י בבלותו 

י לדבר !לשבב בשיבה טובה !לשימו איתי בניו בארון־עין: ואסרי־ 
בן 0 ׳?להו !לרןבךהו בסברון עם־אבוסיו: 

צלאת דז הבן השביעי לי^קב ו 1 בן־]בל 0 ה 

א העסקת דברי דן אשר דבי אל־בניו באלרית לביו בשנת 

כ סמש ובשרים ומאה לסליי ♦ !??!ךא אל נבשות ביתו!יאבד שבעו 
נ בני רז את־דברי וסקשיבי לאמרי אביבם: אלי נובססי בלבי 
?בל־ס-יי 5 י סאמת וסאדק טובים סם ולבאאו-הן בעיני אלהים 

שבססוק ה/ - ו ת ש ו ב ו. במקור: 6 ״י 1 ו 11019 £ ג|. נ״א: 6 ז£ק 1 ן 0 ׳\ס: 61 .ו׳ן=תתחרםו" והלשץ 
העברי משתמע לתרי אפי. - כ י בשר. השוה ברא׳ ו׳ ב׳ בשגם הוא בשר. *רואת 
יהודה י״ט ז׳: ואפשע כאדם וכבשר אשר בחטאים נשחת.-לקנא למענו. כאן יש 
תוספת נוצרית: ותראו את אלהים בדמות אדם.- 

בשיבה טובה. במקור: ?>.ג^ 1\ x0 =בשנה טובה. בטעותו של המתרגם 
היווני. השוה צוואת יששכר ז׳ ט׳. צוואת דן ז׳ א׳ ועוד. — 


א 1 


חמש ועשרים ומאה. וכן במדרש מדשא. בם׳ הישר קכ״ד. — ו י ע י ר נ י• 



קפח 


צוואות השבטים 


י וחגים ל׳^ןז?ןר ול׳בעם בי ל!ם :לו^ות ק;ל-ךע ל 5 ;י זד^ךם ן מד^י 
לבם ליום מי 5 ל? 5 ' לח:תי לליבית ^ת־י 1 סף ^ 8 5 ט 1 ב 
י• ולאב": ואצכי על־לביךתו בי אבינו 9 ל־.ב אות 1 הי^ליי* 

י בי ייל ללו?אל ולגאח דבךה אלי לאבר נם־אלה לג^ באוריו. 

י !לבימי אלד ברוחות לליעל' לאטד קח את־הלךב 1 לךג־בי• א^" 

״ ייסף ולאלבף אביף למות 1 : ןהוא דוס הקנאה א<לר לסימני 
ט את־יוסף כאסי לסלף הן 0 ר את־הןדי: ןאל 5 י יןגל,ב לא 
אןה אותו לידי א^ר אללאהו לכדי ולא נלנני לןג? 6 ות את־ 0 ?ג^^ 

מל לס^ז לא לסללי 0 ני סלטים 0 דןזךאל: 

ב ןבאה מי הנה אצלי לת ןאןיד ללם לאלת אם־לא מס^רי 

לריס הלןב והלבם ןלא תאהבו אלת ןאךף־־תה אבד תאבייזי 
ג םי עורין־עינלם בקנאה א 0 ר לא למן את־איש לךאות מיו בא^' 

נ בי אם אב להי או אם למהלןד אאם לאולב או אח יהי 

יד?גהו או נביא יי ןלא י^לטע א^יו או אריק ןלא יךאהו או 
י ולסנבי אליו: בי ריס הב 7 גע 1 ^אסגהי ?ר 0 ת מלתובים ןיבור אי* 

ואל־לי 

די ?גיניו יבבןב למשיר מבינתו ויראהי לל ?גל־סי דךבו הוא: 

ללנה את־עיניו נהלאז אל־אחיו ?שנאת ללב ללבן קנא בוז 
ג בי ד׳ 5 ?גע> קגנ:ן מג ?ני ןהוא את־ר׳נשסה ירויז: ואת־הנו^ 

נ ללציע לשלט ולמן מןגצולות או ללבן ל^שה בל־חג: ואם" 
לי-בשר ל^שה בל־אלי׳ מןלד׳ נ^סנלש את־סנ^שה בי לא מראיי 
י נכוהדי: ובל־בן אלט בי לב?גם ןעז לו והלד-־לו טס סי 

בכ^םו סטס הראשון הוא לייל עוזריו סלס סשצי בשרו בי 
ללמס יברשע לנצס ובי ייט־־לו סטס ד׳שלישי הוא בס נסטבע סל^ 

ה סלשר בו ל^שיי רלד.: ואם־נם־יסלה הבו?גם ןקלה לו בס 

י שנלם ?ב^לו בי סבעם י^יר אליה בןגשות רשע: ןארוס ר׳ז^ 

לסלף עם־ריס ס׳שקר ליםיז ד׳שטן ללען יןגשו לנשיהם 100 ^ 

ובצס אבך: 

ד ועל־בן סבירי ?ני את־טס ד-בעש טי ללל הוא: לי לראשונה 

^ ?דברים לעורר ולל^שים לס 1 ק את־אשר יבלם ובנןקים קשים 

^ # 1 * 

ם במקור: £1 ^וו׳תת). המתרגם היווני קרא במקור העברי ויעזר אר ויאמר. ~ 
שבסים. יוסף (הנהרג) וגם דן (ההורג). ואולי כוונתו לאפרים ומנשה. - 



צוואת ח א ד-ה ח 


קסס 


י !?עיר :את־ד 7 ):תו עד־^^ןזר ימיר בכעס ןדול את־ג^^שו: ןאם*לד 5 ר 
א*עז ?עזות 1 ^לי?ם] אל־ת^^יךרו ל?עם ןאם־לה^ק׳^ם איעז 5 י 
י ק-^?ים *ז;ם אל־ת^ןאו ו^ל־־ה^ןזהנו לא לק 1 פ 1 ס ןלא למאם: כי 
לרא^מוןה ייכיב 5 ^;זכיע ויסרד את־רעתו לקכל עכת מזפוות ןזלולה 
ה כי לכעס ו-י^?ייז כי ?דק ?כעסו: וכי ל^§ה לעם גןק או 

כי תאכד לכם ^כךה אל־ה??בי ??י כי ?ריס היא :עורר ???ם 
לססאיות ס^לה ?ל־־הךכר ??בור לכען ת?לי בכעס על־לרי 
י ל.ע?ב: וכי ן^?ה לעם ןןק לךצו?כם או לא לרצו?כם אל־תד^גי 

ז כי הד??ה תוליר כעם וכןב: כי רע סכעם עם ס^כקר ו^?ז 3 י כנים 

״ ל י^כנילם לכסכרי לכ?גז סרויז לב: וכי סכער ?!?ש ?כיר וכר 

כעלי? ל: יכליעל לכ^זל־כם: 

ה ועל־כז כני שכרי את-כ?ות לל ואת-תוךתו ן?רי וםירי כד 

סכעם ^?אי ?!כ לכען לשכן כקרכעם לל יבל!על לנום כעם: 

נ ורכרי אכת איש את־רעהי ןלא הכלי בכעם ובלנז ושלום לסלה 

נ לעם ואלהי השלום לסלה עככם ןלא ה 5 ?ח אהעם כלסכה: אהבי 
י את־לל כל־למי סייעם ואיש את־רעהי בלעב שלם: כי לדעתי כי 

כאסרית הלכים ?סירי כאהרי לל ןהעעיםי את־לוי והעךכי כלסכה 
על־להוךה ולא תיכלי לסם כי כלאך לל יוליף* את־שניסם כי כסם 

י• לקים לשראל: וכי ?םירי כאסרי לג ותלכי ככל־ךע וסעשי את־ 

תועבות סגולם ותןני אסרי ?שי פישעים על-ריחית הרשע לכעלי 
י ככם ככל־רע: כי הכר^י כהכר סנוך הצדיק כי השכן ?שיאכם 
וכל־ריחות רשע ורסב לקשרי ויאריכי לכים א?ל בני לוי ולכעלי 
ז לכען הסשיאם לעני אלהיהם: יכני לקרבי אל־כני לוי ולסקזאי 

אסם ככל ובני להוךה לשאםי כצע ולכרפו כאריות הק |ריםן 

ח ועל־כן אתם לסי כשכי היכלי ושם סענו כככות כ?רלם וככל¬ 

י" הוא יעורר. נ״א: כי הרוח יחפוץ לעשות את הדבר הזה ולהשמידבם כליל. - 

יי" ודברו אמת. השוה זכר׳ ח׳ ם״ז: ואיש את רעת רעהו אל תחשבו בלבבכם 

"־־י יגי׳.-רוחות הרשע... כי השסן גשי אב ם. לפי המסורת שבמקרא ובאגדת רז״ל 
דן היא אחד השבסים הקרובים ביותר לעבודה זרה. אולי משום שהיו בני־דן רחוקים 
מן המרכז. השרה שופסים י״ח המעשה על פסל דן שהיה ,עד יום גלות הארץ". 

י מעגלי ירבעם היה אחד בדן (מל״א כ״ט ל׳). וע׳ ח״י לדב׳ כ״ה י״ח, - א ל בני לוי, 
גם כאן יש אפולוגיה על החשמונאים סעד אחד וכעס הסופר על הריב והמלחמות 
ששררו ביניהם מאידך גיסא (השוה עוואת לוי י׳ י״ד יהודה כ״א ואילך. כ״ב-כ״ד). - 



ק* 


צוואות השבטים 


ט ר^ןזעת לוגולםו!^!זרי כן אנשובי אל־יי ולתן לן;ם רןש?ןים 

אל־כ׳רןד^טי' ולה? לכם ^לום: וה^ 8 זכט להוךה ונכ^ןזכט] לוי ^קום 
לכם לשו?גת לל כי היא לכדו ל^:^ה מלחכי■ את־בליעל ולהן נ?!^ 

יא כצחכאולכיכםז ואז יוציא !את־נכשות הצדיקים משבי בללעלוכל* 
חלככות אשי לא אבי קי^ע לשיב אל־לל ןלהן שלום נצח לכל" 

יב אשר לקדאהוז וכל־הקדושים לניחי כעד? וצדיקים כירישלם 

יג 05 דשה ל?ילי אשי ד׳יא הכאךת אלהים לעולם: ללא עוד ילזשאר 

לרישלם שממה ולא עוד ל^ראל כשכי ללך כי לל להלה כתוכח 
י?ןדועז ל^ראל ל?ישל־כה: 

ו ועתה כני לראו את־לל ולשמרו ם?ני ל׳^ש? וכל־רוחוואיו ז 

^ ?!רבי אל־אלהים ואל־ה^לאר ה^פלל כערכם כי הוא זדעוכי 
כיז אלחים יכין ?ני לארם ולשלום ^ראל ננד 5 ;מלכת ויאויב 
ג לע?דז על־־כן לחאכץ זדאויב להשחית את־כל־אשר ?שם לל ל?ןראי♦ 

ד-ה כי ליע אשר ?יום שיב ^ראל החדל כ?לכת האולב: כי כלאו 

השלום היא לה!ק את ל^יאל לכע? אשר לא־לפיל בקץ זדךעותז 
י ועל־־כן ד-שמרי ?ני סכל־כעשה רע והסירי כאהכם כל־כעם 


0 


יב 


יג 


ר ב 


מ 

ו 

ז 


ייתן לכם שלום. השוה הגי ב׳ ס׳: ובמקום הזה אתן שלום. ן" חנוך א׳ ע-א י״ז■• 
ושלים יהי לאדיק ואורח מישור.-ומשבט יהודה. במקור רק בלשון יזזיי־ 
?ףג״קז 5 ^ד אטשר לא היה כאן אלא שם של שבט אחה בודאי לוי. והשם יהורר• 
נוסף על ידי בעל התוספות. - נקמת נאה באויביכם. בסקור: 5 ט x0 ^׳ו (וסד ׳ו 01 ףא 81 ^י^ 
"*•'■קיי ; 01 ה המלה ׳ו 1 ז>״ 6 זמ:זג אין לה כאן שום מובן, וצריך לקיים שהמתרגם 

היווני טעה וקרא במקור העברי אבותיכם במקום אויביבם. - בירושלים החדשזז■ 
השוה את התיאור של ירושלים החדשה בישע׳ נ״ד י״א—י״ב, ס' ס״ו כיב (שמים חדשים 
וארץ חדשה). יחזקאל מפיק א׳ ואילך. והשוה גם חנוך א׳ צ׳ כ״ח-כ.ט._בי ה׳ 
יהיה בתוכה. כאן יש (עד סיף הכתוב) תוססת נוצרית: והתהלך עם בני אדם וקדי׳י 
שרא ימש בה שסל ועני וכל אשר יאמין בו ימשל בשמים באמת. — 

ה ע ו ם ד ב י ן... ובין. המלאך המתווך בין ישראל לקונם הוא מיכאל שרה 
האומה. השוה יובל׳ א׳ כ׳ט: ומלאך הפנים ההולך לפני מחנה ישראל. ויומא ל״ז א׳• 
מיכאל באמצע גבריאל בימינו ורפאל בשמאלו. השוה עוד חנוך א׳ מ׳ ם׳. ובמדרש 
סט רת טרע״ה (ילינק ביה״ם ר ע״ה) משה הוא המתווך ומבקש רחמים על פושעי 
• יעמוד. השוה דניאל י״ב א׳: ובעת ההיא יעמד מיכאל השר הגדול העומד 
עמך.-מלאך השלום. הוא המלאך המנהל את הצדיקים (ע׳ חנוך א׳ ם׳ יי׳' 

נ ב ה.י. בסוף פסוק ה׳ יש תוססת נוצרית: והיה בעת יפשע ישראל יסור ה׳ מאחי 
^ול סהו ב" אשר יבקש [לעשות] רצמי כי לא מלאך אשר ידטה לו וזה שמו בכל 
^ א ובעמים משיח. - בסוף פסוק ז׳ יש תוספת נוצרית: למען יקבלכם וירהמכם 

י ים כי הוא אמת וארך אפים חנון ורב־חסד ומורה במעשים את תורת ה׳.־־ 



צוואת דן ה ס-ננותידי א יא 


קגא 


ז ן^ל־^זב ן^ק;ת ןי^ךןד־־ריס ^^;בו: ן^ת־^^ןזר <£זמק:וןגם האביו;ם 
ח או^ד. תוי־דו לקניקם: ןעל־־פן ם 1 ירו כי 9 ל־ר^ע ןדבקו בצדקת 

״ אלהיט ןה;ה ^?זבקזקם ל(;[עזוצה עד־עולם: וקצימי אצל אבו^י: 

ז ולדצר נאליהם] קאלה ולנשק לל 1 ם 1 ;שכב בשיקה טוצהן 

כ ולקבךהי ??יי ואסדי־כן ה׳ןלן את־ע^ןבוהיו נולשימון] בשקום אשר 
נ שם אצךהם לצסק ןי^קב: לצד אשי נ^א לסם ח אשר לשצחו 

את־אלסים ויןצרף נחלסם יטשקפז לשךאל וטארץ ?ןכוך 0 םג 

צואת נ? 0 לי הצן הש?יני לי^קב נו?ז״ 1 ?ל 0 ד 

א הקגתקת צואת נ? 0 לי אשר צ^ה ל^ני מותי ?שנת שלשים 

כ וקאת לסוייג ולדי כאשי {אקפי צןיו צד 1 ךש השביעי צראשון 

נ לחךש מעש לס^ ?שסה: ולסי ם 9 ( 0 ךת באשי ס?!^ן ?שנתו 

ד ויאמר לסם הנה אצבי מת ולא האמינו לו: ולצךך את-לל ולתסןק 

ויאמר לסם הנה אצבי מת אסרי ה?ש 0 ה נאשי ?שיסי] אסמול: 

ה ולען ויאמי אל־??יו שקעו ?ני בני נמסלי והקשיבו לאמרי אביקס: 

י א 01 י ילךה כלזדה כי ^:שסה ךהל ב^דמה וססן ללסקב את־ 

בלסת הס^יס וסהר וסלד אוסי על־ברכי ךסל ועל־?ז ?!ראר■ 

י את־שמי נכסליז !י^אסכני ךסל מאד כי נולדתי סל-כרכיס 

ולעיחי רר והשקני ו^אמר מי לסן־לי אח לד ייצא ?רלימי ולשות 
י׳־־גי לדי ועל*"?! דמה אלי יוסף ככל כתכלת ךסל: ואמי בלסה 
סלסה כת־ךסי אחי דבוךה מינקת רבקה אשר נולךה ביום הולר 
י ךהל י ולחי ךהי ??שכחת אבךסם כשדי לרא אלסים סכשי ומזרע 
יא ללחש: ולסי כאשי נכל כשבי ולקנה!־ לקן ולסדלו את־עדנה 
שכסתו לאשה וסלד כה י-?!רא שמה זלמה על־שם סעיר אשי 

^ י ע צ מ ו ת י ו. כאן חסרות במקור היווני כמה מלים עד התיבה במקום, והוספנו מסברא; 

וישימון. - פסוק ג׳ הוא בלו תוספת מאוחרת של אחד המעתיקים (ע׳ לעיל בפי׳ א׳ ו׳^- 

* ש ל ש י ם ו מ א ה. לפי יובלים נולד נפתלי בשנת ב׳ אלפים ק״ל. לפי מדר׳ תדשא 

י-י חי קל*ג שנה, לפי ם׳ הישר (פ׳ שמות) קל״ב. - נ פ ת ל י. השוה ברא׳ ל׳ ח׳. - ד ת י. 

§ 10 מ^ט 0 ?'. שם זה לא ידוע מקורו ולא נמצא במקום אחר. - ממשפחת אברהם. משתדל 
י• הכותב להראות שבני שפחות אף הם מטשפחת אברהם היו גם מצד אמותיהם. - ז ל פ ה. 
בלהה וזלפה היו אחיות לפי המסורה (ע׳ יובל׳ כ״ח ט׳). לפי ת״י לברא׳ כ״ם נ״ד-כ״ט 
היו שתיהן אף הן בנות לבן מפילגשו. - 




קזנב 


צוואות השבסים 


יב ?:ה ?^ןז^ה: ואזזרי־הן ;לךה לו את־?:^ו;:ד• לא&ר סזי 

אך נולךה 1 הר 1 םש ^ 5 ^ןזדי !א^ודז! וה^סל ליצק: 

^ ?ל ?הלי ?אנוח ^:א^ילות ןיו?גיד?י ל^ל■ 

ב בשוךה ןנם־?.רכד להלת ?אילה: 5 י כאו?ר ידע הייוצר את־ה?לי 

י*?י ,יצר 3 ם־" את־סגויה צךמיח 
נ הרולי ול?זי כלי סגוף למח דרוס ז ולא לחי לנ^רו! צינו^ם ער" 

י לו?לישית חש^:ךה 5 י במקזקל ובמךה ובקו נוצר(;ל־לצור: ן?א<ןזר 
נדע סיוצר <צרוח ?ל־?לי ל^ה ל?:ע:ר יורע לל ץל־^ק|ר את¬¬ 

י׳ סןבול ?דיי לססלך צטוב ו?סי לסל דךע: 9 י אין לצור ןאיז 

ו מסש?ה 1 לל לא נךעם כי את״?ל־סאךם ?ךא ?צלמי: ?כס 1 דאךםז 
כן ?עלו ?רגבונתו ?ן ?ע^הו 5 א^?ר ןעום כז־לכצע ?ל 3 ו ?ן־?יו 
?ע'נו ?ן ש^תו ?נ?שו ?ן ד?רו אם־בתורת לי ואם־?©עז?י ?ליעל נ 
ז ן?א<?ר ד?דל ?ין אור לח<?ך ?ין ךאלה ל^?מיעה ??ה ד?דל גם 
?יךאיש לרעהו ו?ין אשה לךערדה ואין א^ןזר יא?ר ?י יךמו אדי 
י לשני ב? 3 יסם או ?דעועס: ?י כל ?על אלהים ?סדר 

סחושים בראש ןאת־דיצלאר ח?ר עם־סראש 1 להן עליו שער לסי 
ולת?אךת ןלב לה?ין ?סן לס?ריש ק?ה 1 ל...] קןה לעריאות ??ד 
לכעס ?ךה לשרירות ?חול לשחוק ?ליות לעעה לרסלם לכס אלעות 
ט למש?ב שסנלם לעז ו?אלה: ן??ה ?ני לל׳יו ?ל־־סעשיעם בסדר 
לטוב וללךאה את־דאלסים ואל מזלו^זו לעשות בנאוה ןגם־לא ך?ר 
?לא עתו נ כי כאשר לאשר לעלז ששעי וסיא לא תו?ל ?ז לא* 

תו?לו לל-איר שעשי?ם אם כחשר תסיו: 

להיות כאילה. ע' ברא' מ״ט כ״א. — כי במשקל. השוה ישע' מ' י״ב ושקל 
בסלם הרים, איוב כ״ח כ״ה לעשות לרוח משקל ומים תכן במדה. חנוך א׳ מ״ג ב׳ 

יארא איך נשקלו כולם במאזני צדק. ועוד. - כ י כל פעל. רשימת החושים 

והאברים שבאדם נמצאת בברכות ם״א: תנו רבנן, כליות יועצות לב מבין לשון 

מחתך סה גומר ושט מכנים ומוציא כל מיני מאכל קנה מוציא קול ריאה שואבת 
כל מיני משקין כבד כועס מרה זורקת בי ספה ומניחתו טחול שוחק קרקבן סוחן 
קבה ישנה אף נעור. רשימה מקבילה לזו נמצאת גם במדרש א״ב דרבי עקיבא גוסחא 
א י ינק, ביה״ט ג׳, ל״ה). השוה גם צוואת נפתלי העברית. — בטן להפריש• 
ביווני ע^ז>^ £1^ 8^<xx6 . בא״ב דר׳ עקיבא: כרם לריעה. צ׳ארלם (בשם 8 ^ 0 ) מקיים 
כאן טעות של המתרגם היווני שקרא לפרוש במקום לפרש. וכאן נמסר בעברית באוסן 
שיהא נשמע לשני פנים. - מתנים לן(ז. השוה דב׳ ל״ג י״א מחץ מתנים קמיו, וגם 

יחז' כ״ס ז׳: והעמדת (=והמעדת) להם כל מתנים. — 



צוואת נפתלי א יב-ה ו 


קצג 


נ אל־וז&לרי ללרע את־ה^^י^ם בתאות־^צע ר^התות 

את־ג^^טלם ?דברי־קזןא 5 י אם־תלרי^טו בטהר ל^ב תדעו לל.תס!ק 
ב לךצון ן; ולהעב ךצי! ללי 5 ל* השלש ןמררו ןלבולבים לא ןשנו 
^ללם לן לא ללירו 3 ם אלם את־תורת אלהים ללשיגת ל^שילסנ 
נ לי סגולם ללכו שולל !.יעןבו את־ן; !ילירו את־ררלם ךל?עו לל 3 י 
ד עין ןאלן ןרוחות ל^;:תועים: לא־לן אלם ל 5 י אשר ל.לךלם לךקי?ג 
לאךץ ולןם וללל-לןצורים אתץי עולם ללל־תהיו נ?א?שי] לדום 
י- אשר למירו את־לןלם: ללה השליתו נם־לןפילים את־רךלם אשר 
קללם ל: לעת ללבול 1 ישם לגללם את־ל-^רין שללה ליושליל 
ןלל־לצולל לה: 

ד ןאת־לל-אלה לןני אולר ללם לני לי לךאהי לסלר לנוך אשר 

נש־אלם לפורר לאחרי יל ןמק־לו ללל־ללאת לגולם ותעשו לל¬ 
ב רשעת סדום: ולביא יי עלילם שבי ועלךלם שם את־אוללילם וצךה 

נ ןצוקה הלניע אללם עד לשליד יי את-ל^לם: ןנשאךלם לתי־לעט 

ישארית ו^ז לשובי וידעלם את־יי §ללילם זהשיללם ן; ק׳אךללם 
ד לרב דןלךיו: ול;ה לי־ושובר אל־אךין אבוסילם ושבו ושלחו את¬ 

ה ״ י^שעוג וס?ילם ל: על-לני לל־לאךין עד־בא ללד "* 

ה ולשנת ]לואךלעים ק״ליי ךאיך 1 י ז;וזון על-לר ל 1 יתים ל? 1 רם 

כ לירושלים לי לשלש ול;רל ןךלו: ןל?ה לללק אבי־אלי ראלר 
אלינו רוצו וללשו איש ללי לחו ןל;ה אשר נחזיק לם ןהיו לו 
י השלש ןלורסי ב 1 רץ ללנר נלד ננלפש לוי את־השלש רעבר 

ד נהוךה רלפש את־לורל ררימו שנילם אלם: 1 זלי לוי בשלש 

ןלןה עלם מושיט לו שנים עשר עןלי ללר ויהוךה נוצץ לללנה 
ה ולחל רגלילם שלים עשרה קךנלם: וירוצו לוי ויהוךה נם־שניהם 

י ונלזיקו לםי ולנה שור לי על־לארץ ושלי קרנלם גדולות לו 

השמש והירח. השוה חנוך א' ב׳ א׳ המאורות אשר בשמים והם יעלו 

ויבאו כלם כמשפט איש בעתו. יע׳ גם בן מירא ם״ז כ״ו. - ה נ פ י ל י ם. ע׳ לעיל 

צוואת ראובן ה׳ ו׳. - 

ושבו ושכחו. מלכי בית חשמונאי שנסחפו אף הם בזרם התרבות היוונית 
ובמנהגיה לאחר נצחם את הסורים. - ח ם ד ה׳. כאן בא הלשון: איש עושה צדקה 
ופועל רחמים לכל לרחוקים ולקרובים. כתוב זה חשוד בעיני כתוספת נוצרית. - 

החזון שבפרקים הבאים מסופר באריכות, בשנויי נוסח, בצוואת נפתלי העברית.- 
שור סר. ע״ם דב׳ ל״נ י״ז. - ו ה ם ו ר י ם. הסליבקידים. הוא מונה את הסורים בסוף 


קצי 


צוואות השבטים 


ז ו?ן 6 לם בגבו ?כ?םי הןץזר מחלץ לסןזזיל! ב 1 ןלא יל^נו: 

ח •יוסף גגסןק־בו 1 ירום את^ יסד: ן^צכי ךאימי לי י^זם ז;;:ייך[י ומדי 

מגלה ?ןדו^זה נךא^ה לנו לאלר ?;;א^טודים סלדים סלולים ד,לשדים 
ןסםידים לגהלו את־שבי שגים ץ;^ר <?זבשי ישךאל: 

ו ןאךא עוד מ? 1 ץ ^?ב^ד. ימים ןסגה אבינו נ^נןב עומד ?גל• 

ב שלת לם ימנלה ואנחנו לןיו אתו: ןה 3 ה אנןה לאה בלא מלחים 

נ ןרבי־חיכל ו?נל־לאגוד■ לסוב אנית ^ל,ב: ויאמר* אלינו אבינו לי^רי 

ד גךךה לתון אנןסני: ויסי כאץזד מאנו לתועה וסנה מער לז^י 

סלחולל ןדוס־םולה גדולח ואבינו א^זר אסז בלגה מלך מאמנו♦ 

י־ ואנלני נעזאנו על־סןם ב 9 עךה ולמלא לאגןה מלם ולןד מחיר 

י סגלים עד־אץזר גץזבךה: ולמלט יוסף ?גל־סמיךה ל.אסת וג^* 

אגלנו נלרךנו איעז מאסיו על־לי^עה קךשים ויהוךה ולוי מיו על• 

ז-ח מאמד: וןלץ מלנו עד־לקבוי ארץ: ולמגד לוי זמק ולמללל אל¬ 

ט מאלמים ג וימיי מי לדל למער וס 2 ע מאנד׳ מל־ללמעזה מץזל 1 ם♦ 

ומ 3 ה ועכןב אבינו לא ונשמח מלנו ימרו: 

ז ןאןיד ללעלןב אבינו את^?ז 3 י מסלומות מאלה ויאמר אלי 

ימאו מדברים לאלה בעלם אהיי לעי^ל למגה סרמי׳♦ 

ב ויאמר אלי אבי אלרי־מז אימילה לאל מי עוד יוסף בגי מי מי 
נ ראיתי למיד א^זר לממרהו לל ימד אלבם: ולבך ויאמר אללי לי 
בגי לסף בי סי אלה ואצכי לא אראן?־ וגם־אמה לא מראת אם" 

הרשימה של אויבי האומה. את הרומאים אינו סזכיר כלל.-ה כ שדי ם נפצאים בזיו 
שלא במקומם. וצ״ל: הכשרים המדים וכו׳.- 

ו יסימניה. מ 6£ עג)^*=יםניה=יבנה. לסי יומסוס (קדנד י״ג ס״ו ז") היתה יבנו• 

עיר הים (השוה גם מק״ב י״ב ח׳ ס׳ ום׳). גם פליניום ( 68 , 6,13 .* 08 .* 018 ) חושב אוחי• 

במרה ידועה לעיר־ים, שהיה לה נמל משלה. חוץ מזה מוצאים אנו נם ימניה אחרת בתור 
כסר ימה (דרומית מערבית מים כנרת), ונזכרת במגלה ירד א׳ א׳. קדם׳ י״ס כ״ג והיא 
ב עיר נפתלי. לפי זה תהא הכנרת ים־ימניה שלנו(ע׳ 01,8726 ). — בלא מלחים. במקוי 
^ 0 ) x<^^^x ׳ו 6 זוק£^ן. לפי השערת גאססר נפלה כאן מעות. שהמתרגם היווני קרא במקיי 
העברי םלא מלוחים בםקום בלא סלחים (וע׳ צ׳ארלם בהוצאתו היוונית עם׳ 153 ). ־־ 

י ו י מ ל ס י ו ם ף. מכוון לירידת יוסף מצרימה. או לפרידת עשרת השבטים. אפשר שבאה 
כאן לידי בימוי גם השנאה ששררה בין ישראל והשומרונים, שישבו בחלקו של אפרים. ־־ 

ז בוא יבואו. על דרך ברא׳ מ״א ל״ב ועל השנות החלום... פי נכון הדבר (השוה 

ג פרק ז׳ של צוואת נפתלי העברית).-חי אתה. ע׳ ב״ר פ״ד: וימאן להתנחם — מתגחמים 
על המתים ואין מתנחסיס על החיים. - 



צוואת נפתלי ה ו-גד א ג 


קגה 


ד יןג?ןב הולירף: לקול ד^ריו 1 ?? 1 <?תי לבכות גם־??" מהי 
ןגצוךה 9 ל??י למיד־לו 5 י ??*כי יוהף ןאולם ,יראתי מן 5 י ^דוי: 

דו מה ??י הראיתי אתקם !את־ייהרית הימים כי קל-אלה לקת 
ב אתדשךאלז ואתם תצוו את־בנימם אהריקם אקזר לתסקת אל־לוי 

ג ויהוךה כי כיהוךה תקום תשו?גת ל^ךאל ובו ללרך י^קב: כי 

?שבטו לראה אלהים להציל את־עם־לקזךאל ולקכץ את־הצדיקים 
י כ 5 יז הגולם: ןכי ת^שו נם־אתם כני את־־הפזוב לתרכוכם כני־איש 
ונם־מלכים יכקם לתכאר ^להים 5 יז הגולם וב־ישכן ;נום ככניכם 
י■ והיות השךה ייךאו מכם 1 מ יאתככם ומלאכים לםוככו ?ליכם: כי 
כאשי לנדל איש את־הללד היעזב לכקי ^מו לטוכה ככה נלכקד] 

י נם־זכרכם לטוב לכני אלהים כי ת^שו את־הטוב: !אשי לא ל?:שה 
טוב לקללהי מלאכים ואישים !אלהים לתלל כל־ידו כין הגולם 
והשכן י^שהי ?לי־םשכז לו וכל־הלת השדה הרדה-בל מל לשממהו: 

כי נם־מצות התוךח שני כ;ים לל׳ן וכתבונה תמלאנה: עת לאךם 
״ לדעת את־־אשתו ועת פרש ממנה לתפלתו: כי שנילם הנם מצות 
לי ואם־לא לשמיו על־פי־־דרכם יביאו השא ?ייל על״כני תאךם 
י וככה נם־שאר המצית: ואתם כני היו הכמים ונבונים כאלהים כי 
לדעתם את־דרר מכותיי ואת־לקי כל־מ^שה למען יאל-בכם לג* 

ט 1 לכו איתם כאלה מאמי אליהם אשר יעלו את־עצמיתיו אתם 

כ הברינה ולקבךהו עם־אבותיו: ולהי אהרי אשר אכל ושתה אתם 
י כשמהת־לכב מכם אה־מיי גל?ועי מיו כלל אשר צום 

אביהם: 

צואת ןד הכן התשיעי ליעקב ונכן־]זלפה 

א העתקת צואת ןד אשר דכי אל כניו כשנת המש ועשרים 

ב ומאה להויו: מאמי אליהם שמעי כני אלכי נולדתי כן תשיעי 
נ ללעקב ואהי נכיר כין הכישפתלם: ולכן שמרתי כלללה על־ 
העררים והלה כי כא הארי אי הןאב אי כל־חלה רעה אל־העדר 

בשבטו יראה א ל ה י ם. יש באן תוספת נוכרית: וישכן בין בני אדם עלה אדםה.- 

חמש ועשרים ומאה. לפי יובליםב״ח ם׳ נולד גד בשנת ב׳ אלפים קל״א. מספר 
זה מתאים למספרים שבמדרש תדשא ובם׳ הישר.-ואה י ג בור. השוה ב״ר א״ה: כל 



צוואות השבט*ם 


1 ^רוץ אדזךיר ן^רג^עזהי ואסזיק ?;די ?רגא די? 1 לע 

י ד־רגונניוג ויוהף ך^ה אף;נו נדוד 0 ל<?ים יום י? 7 ;יותו רר 

יי 1 !סל מדודו ??דיס♦ דוברוןה אל-^הינו 1 נ?יסהוי [^?ינו! 

ו בקרבתו 5 י אהבו מ^ד: 1 נ 3 ד לסף ל^פינו פי <ןזן:זטו ב 3 י זל?די 
ובלהה את־כל־־הטוב כעךר !יאכלו למדות דעת ךאופן ור^ 

ז ןהוךהז פי ראה יוסף פי אצכי* דצלסי קזלה מפי הדב !אסרגה! 

!א^סדזט את־המלה ואצכי 5 :ןפבהי אל־־לכי צי לא :צל לסי^ה 
״ !צאפלהו !!^י כ^את לאבינו: ואצפי ? 1 פ 9 הי על׳יוסף בןלל יאה 

ט עד־לם בו ?מפי: ןרודו ש^אה 0 ,: 0 ה בי !לא חפאהי לדעת את* 

לסף לא לשמע יי 1 ז!לא למךאה עיןלם פי הצלימנו צסגינו באמרו צי 
אכלנו את־הטלאים מלכד להוךה וצל־אשד ה?יד לאבינו סאמין־לו ♦ 

ם את־סצאי אני מזכיר ?{י צי פעמים רבות צקשתי לסרג 

כ אותו פי שטמהיו צלצבי: ונם-בנלל ל׳דןלומות הוספתי עוד ש^א 
אותו !אצק^ט לליכלוידו מארע הנים פלסך לשור את־ירק ר־שדת♦ 

ג ועל־צז פכךנו אותו אני ושפעון לזשמעאלים צשלשים ש?ןל !נפתר 
י מלס ?שךה !?שרים הראינו את־אסינו נ !ככה מלאה תאנת הפצע 
י• את־לכצני להרגו: !אלתי אבומי ה^נילהו מ:די למען לא א׳ןשי־ 
את-מ^שי• הפשע הזה כלשראל: 

ג !עלה כני שפעי רכר אמת לצעז תעשו ארק !כל-משפכי 
צללז ולא תהעו אלרי רוה השנאה צי ליא לירעה ככל-מעשי 
כ בני לאךם: כל-אשי -י?שה האךם :העב השונא צי יעשה את־ 
לקות :: לא :הללהי ום*■ לידי* ם? 3 י ל: וצדק לראה לא יאהלהו: 

נ אמת לבןה כמאשי לקנא דפת־עם להפב ונאוה יאהב פי השנאה 
תענר את־נפשו־ צאשי ראיתי גם־אצפי כיוסף: 

י ועל־כז כני השפיו ספני השנאה: כי השונא ללטא נם־ 
^ לאלהים צי לא ללם׳ז שפיע ללכרי מטותיו לאהב את־רעהו 

שנכשל שמו.^ היה גבור... גד ולגד אמר ברוך מרחיב גד. — כ י שחסו, ע' ת״י לברא' 
ל״ז ב׳: דחמנץ אכלין בישרא דתליש מן חיוא חייא... ואתא ותני לות אבוהון. וע׳ 
ב״ר ש״ד: מה אמר. ר׳ מאיר ור׳ יהודה דר׳ שמעון. ר״ם אומר, חשודין הן בניך 
על אבר מן החי. ד״ש אומר, תולין הן עיניהם בבנות הארץ. ר״י אומר, מזלזלין בבני 
השפחות וקורין להם עבדים (וע׳ גם פרקי ר׳ אליעזר ל״ח). — 

ב ש ל ש י ם שקל. לפי התורה מכרוהו רק בעשרים. המספד שלשים הוא מסורי• 
עממית, שנכנסה אח״כ לספרות הנוצרית. - 



צוואת גד א ד-ה יא 


קגז 


ג ולאלהים יז;ן^ 1 א: $י אם 3 ם־?לויו ל^^זל נ 7 ו 6 ז להודיע ל^ל 
י ול?גא©ץ למוען לש 08 ז ל^נ^ט ןיו?;ת: ןאם־ע^ד להלה זססיתו האדוןיו 
י• ויו^ט עליו ?ל־ךע למוען יוכל לה?ןיתו: 5 י סשןאה מעזר בר^ח 
ן 3 ד כל־אעזר לכליחו!^;לה כי וזךאה או ת^ןזמוע על־דכר ס^לחתם 
י ולולאה: םי כאקזר יןנכ^ןש למסיות םהים ולעורר את־ 

המועדים ל^ןת כן תכ?ןע 1 3 ם־השןאה ללזרג את־כ!םלים ולא ^אעה 
י לסעזאיר בסלים נם־־־אעזר עוןם בסבלי סעזןא: כי ריס סשןאה בק^ר 
רוחה הכעל לחךו עם־כו^^םן כבל ללכית ב 3 י־איש ןרוס ל׳אסעה 
ה 9 על לסד עם־תורת זלואליהים באךןד־רוס להושיע את־ב 5 י ול!אךם: 

ה ךעי• סיא סשנאה כי סיא סמויד עם־עזב ס? 1 סכר ןג 3 ד סאמות 

ילגדכי ^שים קטן ל^דול חשך לאור מר למתוק הקרא ורבה 
תוךה ה^יי ק^ף יסעורר מלדוקה ןאת־סלב תמלא ךעה לסמת 
ב סשטן: ןקזאת סןני אומר לעם קןי כי ^סיתי אשר תנוםו מש?את 
רע ןתךבקו באסכת אלסים ישר לקב :?רש שןאה לעגלה 1 ל;כיץ 
נ ק?אהג כי צדיק ועני לירא מעשות ך^?ע ןלא ייךא אשמת רעהו 

י כי אם־את־נכשו בי אלסים יראה ללעבו: ולא ללך רכיל באיש 

ה ליםיד כי יראה ^ללז ה^טכן־בו: אם־לירא לסטא לאלהים לא 

י יהפ״׳ן לעשות עול לאיש ולא במהשבוקיו: ן 1 את סברסי לאחרונה 

ז אסרי אשי שבסי מח^אי [אעזר ס^אהי] ליוסף. בי סז^שועה אל־ 

אלסים באמת הזרה בסילוה וסבי׳ן סשק ןתאיר את־העינלם וססן 
ח לעת יסגסל עצה לישועה: ובל־סדברים קאלה אשר לא 
ט למךהו בגי־איש אוקם לכיר בשובו מללבו: בי סביא אלסים עלי 

מסלת סככד ולולא תכלרת־לעקב אבי עךוגי כי אז כמעט קט 
י-יא סלף תליי בב 9 י: בי בל־אשר בו לס^א סאךם בו לומר: ובאשר 

?קשה בבדי בלי רסם על־־לסף בן ע 9 יסי נם־אגי בלי רסם בעבדי 
ואשמט אחד עשר הךש במבבר ס:מים אשי ש?אסי את־לסף עד- 
אשי מבךהו? 

ב ין צ ר רוחה. ע״ם שמות ר ט׳ ותרגום הע׳ שט¬¬ 

ים כזב תתחבר. ע׳ בן סירא כ' כ״ה: ושבח אני את הגנב פן הסבזב תמיד 
ונחלת שניהם ק?ומד (וע׳ שם גם ה׳ י״ד).-בו יחטא. השוה יובלים ד׳ ל״א-ל״ב: כי 

באבן הרג 1 קין 1 את הבל ובאבן נהרג במשפט צדק (וע׳ נם סנהד׳ ק״ח א'׳ 
ועוד). - 



צוואות השבטים 


ו ןע^ןה ?ני הזהךהי או;נן;ם אסבו איש את־^חיו ןר.^ןז??ידו 

?לכב^ם ןא^בו איש את־רעהו ו?דבר 7 ם ו 1 ; 5 ל 1 י?ו־ס 

ב לכב?םז 5 י ^? 3 י ^?י ד 3 רתי את־יוסף ^קזלום וכא^?ר י^א^ני ?את 
נ ?;יו !מח^נזר ה^ןאה את־זי 1 בוןתי 1 תר 3 ז את־נ^עזי לס?יתו: ןא^ם 
אסבו אי^ט את־ר?גהו ?לב??ם וכי נס?א לף אלט ודבך^ אליי 
ל^?לום וךי^ ?:לאה את־ 0 ?ת 5 ? 1 ;אה ולא ת<; 51 ין גינ^^ןזף ?ך?ה 5 
י וכי לסמיה ול^טוכ הילרבו ן 9 ל?ז^ לו ןאם־לכהעז אל־־אךב אתו כי 

יי ליאכ?ג וא?אא הקזא ?^?;הן ןאם אריב ?איע אל־ייגנל לך סוךכם 

?ן יקו;אן?־ ן;ה©ר לף לאויב ןחטא לף לו?זא ;דיל כי רבות ??ר?ה 
י לדבי אליר או יארש ^ליף ^ה ו??(י לי?ןח ס?תו: ןאם יכהר 
ויבו^ט כי ת 1 לדי ר^תו־ ד.^??!ט ואל־אגל סראתו כי א^?ר יבסד ערד 
לעזוב סדרכי ולא יוסיף לס^א לר כי כבי לככדף• [־ייךא כ? 1 י 
ז ןר;זלים עאך: ואם לא־ידע ב^כת יכר^תו נ?ג?ד וסלסא ל 1 כלכמי 
ואת־הכ^;ז?ט לאלתים הןג^בג 

ז וכי ליאב לר^אם ?אם אל־ה^אבי והאכללי ב^נדו א<ןזר ער־ 
כ סיף לאיו .יאליס אי אן טוב נם-לאס: וכי י;עוא עוד אל אמאי־ 

בו חארו אי ?ן׳ן אל־א^ר למות והודו ללל א^?ר ;מן את־הטוב 
נ ואת־המועיל לאל־אני-איעז; אלר את־מעזאט לל ולנים לר וכל¬ 

י ?:אאףי י^ןזלים: ןאם אחי ?ר^;זעים לאאר-הון אעק)ו אחי אבי אל¬ 

יי מאארו בו ןהוהילו למועד ללג אי הוא לקח מך;זעים א^אךם ויאלח 

י לא<;זר ^?ב מדרכו 1 א<אד לא יעזוב לאזטך לע;עז עולמים: אי 5 רל 

א<אר לא לק 3 א ברעהו לאיה לךצון ל 9 עי יי אכל ומאל־־בני-איעז 
ז יא<אר כי אידלו ענלן רע א^;זר לאגי אאךם נל^נות-בו]: ואאם 

ןרו ל.לאה את־ה^זןאה סנא^טומיאם ואהבו איש את־רעהו אלאב 
ממים: 


אל־תגל. ע״ם משלי כ״ה ט׳ ריבך ריב את רעך וסוד אחר אל־תגל (השוה גם 
בן סירא י״ט ח׳ ם'). — יקה חמתו. ביווני ג ׳ז 16 ע 6 זו ססס 6 ^ 7 & תרגם חםה= 

רעל, והוא קשה. ונראה שכוונתו: יקה ממך את גקמתו.- 

ויניח. ביווני: ^£(}ו x ן£} x0X &^<=ויאיר, ויגיד• (עליך.). נ״א: ^ 6 י 1 \££^ג x<xx0 =וינח. כן 
גם ישלים הוא במקור ^^ 0 ^^ x טקף=ישקיט. ובחרתי למסור בטלים יניח וישלים (ישלים 
מתאים לעצה). השוה איוב ג׳ כ״ו ולא שקטתי ולא נחתי.-תתחרו. השוה *תהל׳ 
ל״ז א׳.-י חשך. ע״ם איוב כ״א ל׳ כי ליום איד יחשך רע.-י א ושר. ביווני 
61 זט 0 ג״־־יעשר. וד.וא בנראד. טעות.- 



צוואת גד ו א-אשר א ח ק 1 ס 

ח והגידו גם־להניכם לכבדו את־לוי ו;את־;הוךה הי הלם 

כ לקים לל מו?זיע ללקזך^גל: הי יר^תי ןג<ןזר ה?ןץ הלהים למורו בניכם 
ג ט^סריו ונעליי הל־־ר^הע והל־רע והל־ה^ןזלת העיגי לל: 1 לנה^ 8 מעט 
1 להף לרהר ןגלילם ^הקעו לני ^ל־־וגהיכם וקבריד ^הל אבולי: 

ד־ה ^ת־הליו 1 ל^הכב היהלום: ומ?ןין לה^ב ^נים העלו או^ 
להרוןה 1 יקהךהו ?גם־ 5 ובוליו: 

*ואת ^<ןזר ה 5 ז לעעיירי ליעקב ונ 9 ד 1 זלהה 

א העלקת *ואת צוה לה?יו השנת לה^ט ועברים 

ב יפלה להליו: ולרהר אל^לם ןהוא הריא 1 יאסר ^הקעו בני אעזר 
נ ?ול־אהיכם וכל־סל^ר העיני אללים אראכמי* דרכים כהן 
אללים לבני לארם ו^עני לערים ו<ןזני מהעלים ^;זני לנים ו^?זני 
ד-ה קעות: ועל־הז להל ^הנלם עזנלם לם ןה לעמת ןה: הי־ ^?זהי דרכים 
ו לן לטוב ולרע והלכנו ^עני ללערים להבדילים הינולם? וכי הרעה 
לנהעז כטוב הל־העע^יל בערק ©ע^ה ואם־לסיעא פלד לעוב: 

ז הי אם־לחשב על־דכר לערק והזרה ללאה את־לרע ©רמם מלר 
" את״לר^עע ול^ערש את-ללעוא: וכי ©ענע נל^ע^ט] לעני [ללערז לרע 
את־הל־מע^יל הר^ןזע לע^ה ול^ש את-לטוב ולדכק הרע יהלגעל 

יי" ימקץחמששנים. גד נולד בשנת ב׳ אלפים קל״א וחי לסי זה קכ״ה שנים. 

נמאא שמת בשנת רנ״ו ונקבר בשנת רס״א. לפי יובל׳ מ״ה א׳ ירדו יעקב ובניו מאדימה 
בשנת ב׳ אלפים קע״ב. לפי צוואת בנימין (בסוף) נקברו השבטים צ״א שנה לאחר 
שירדו מצרימה=בשנת רס״ג. ב״מלחמת מצרים וכנען" (ע״ם יובלים מ״ו ם׳). לפי זה 
יהא נכון הנוסח השני בראשית צוואת גד: בשנת שבע ועשרים ומאה לחייו. — 

אג חמשועשריםומאה.לפי תדשא - קכ״ג (וכן גם בם׳ הישר). - ש ת י דרכים. 

ע״ם דבר׳ ל׳ ט״ו וירם׳ כ״א ה/ כאן יש אחד מן המקורות הקדומים ביותד ע״ד 
הבחירה החפשית. השוה חנוך ב׳ י״א ס״ה-ס״ו: ואקרא את שמו אדם... ואראהו שתי 
דרכים אור וחושך ואומר אליו זו טובה לך וזו רעה. בן סירא ס״ו י״ד: אלהים עשה 
את האדם מדאשיתו והניחו ביד היצר אם תרצה תעשה מצוותיו ותבינה לעשות רצונו. 

וע׳ גם מלחס׳ ב׳ ח׳ י״ד וקדם׳ י״ג ה׳ ט׳: הבחירה החפשית היא דעת הפרושים. 

וכן ברכות ל״ג ב׳: הכל בידי שמים חוץ מיראת שמים. ועוד.-שני יצרים. כאן 
אף אחד המקורות הקדומים ביותר על היצרים. השוה בן טירא כ״א ב׳. ל״ז ג׳: הוי 
יצר רע למה נוצרת למלאת פני תבל ערמה. היצר הטוב אינו נכנע בפני השטן והוא 
חפשי לעשות את הטוב.-שני ם הס. השוה קהלת ז׳ ד׳. בן סירא מ״ב כ״ג. - 
ובליעל. השטן (=בליעל) הוא יצר הרע והוא גם עבודה זרה (ע׳ בבא בתרא ט״ז 


ח 
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צוואות השבטים 


ט ד^ז^ט־^ה ןאם־ 3 ם־רן^:<ןזה את־הטוב ^ךע נה?וך: 5 יאבד?ןסל ל^ע}ווז־ 
טוב ו 7 ־.יו תוצאות 5 י?שיל׳ רשע 5 י אוצר ה!^:ר רוקן ך^זע ותסלא: 

ב ןהן^ש אשר תאהר להשליט את־רטוב על־ז;;ךע ןודיר, סוף 

ב מ^שיה נס״דרר לךע: ןיש איש אשר ליא לרהם על־^צריו [אשי 

נ שרוזי ל??יח צךע 3 ם־ 1 ה ש^י ^ןים לו אצל דילל רשע: ןיש איעז 

אשי אהב ששה ךע עד־צי לחפ^ן למות לס^:נר ^ךע ןןלוי הוא 
י שני לרצי הןה והלל צןלן ךע: צי אם־גם אהצד היא אצל 
ר^ה היא בכםיצזי׳ על״רשע ועל־לן הרצי הןה שמו טוב הוא 
י• ןשף מ^שיו לרע ירצילג ויש אשר לגצב נךשיע לג^ל ונהמם ועל" 

י דל לרהם 3 ם־לןה שני צ?ים וה^ל רעי צל־אשי ידמם את־ךעהי 

יצעים אלהיים ולשכע לשלא ?אל עלייז ועל־ליעצי לרחם את־יי נוהז 
י התורה להעב ולצעים ואביוז לחיה: את־נצשו לטנף ואת־ןוו לפנק 
רצים לד,רג ועל־־מעט יחמל 3 ם־לןה שני צ 5 ים והילל 1 ע?לזז רע* 

" ונש אשי לנאף ולז 5 ה וקצל־אצל לן!ר ולצום ולצשה צול יצהיל 
צשרו נחמם רצים וצרב רשעו הוא נם־מצות נצשה 3 ם־לןת שני 
יי צ?ים וה^ל רע־הוא: וצל־־אלה לסזירים ילארןבות הם צי גם־אלה 
צריורים לצהאה ה^ה יצאצת צמאים הם: וצאלה דצר אלליים 

ןם־על־לוחות הזלוקות: 

ג ואלם צ 3 י אל תליי צמוהם לצלי שני צנים לטוב ולרע לי 

ב רק בטוב תדצקו למצן לשלל-ש אלהים ובני ארם לדרשהו: נוםוי 
לצם מ?ני לרע ולצריחו את־הנצר לרע בלצשיצם הטוצים צי אלה 
אשי שני צנים לל׳ם לא יעצדו את־לל ויעבדו את־האוסיהם למעז 
למצאי־הז צעיני בליעל ובעיני לא?שים הדומים להם: 

א׳: הוא שטן הוא יצר הרע הוא מלאך המות, שבת ק״ה ב׳: איזהו אל זר שבגופו 
של אדם הוי אומר זה יצר הרע). ־־אוצר היצר. ביווני ט 10 ^ 0 ^ 1 ) 81 טסז״ 05 ^ןו 1 > 0 ^• 
וודאי היד. במקור העברי כמו שנמסר כאן (לשין נופל על לשון).- 

אשר תאמר. במקור: ? 01 ץ 6 ג ׳י?=בדברים. אבל כל הנוסח שם משובש הוא¬¬ 
י יי י יי• במקור: £ 1 עטשמ^) 1 )ג=יאיר. יאץ לי שחר. לסי דעתי המובן הוא יזהיר־יסוך 

בשמן=יפגק. - בחזירים... השיה ייקרא י״א ו׳-ז׳, דברים י״ד ז׳. בקצת נוסחאיח 

גשמטו החזירים. - ל מ ח צ ה. במקור: ^ס 0 ס<}^ס 0 x 1 x . צ׳ארלם מתרגם 

5 ו^ 11061 זא ו?=כי מפריסי־פרסה הם, יטעה שהדי ארנבת איגה מפרסת פרסה. הארגביח 

נשתמרו בכל הנוסחאות. — ע ל לוחות החקות. בנ״א: על לוחות השמים (ע׳ צוואת 
לוי ה׳ ד׳). — 



צוואת אשר א ט-ו ד 
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י 5 י ה^ןשים הפויבים ;^;זרים הם ןאם־־גם־ 550 יים קיחו^אים 

כ לדז^ןזבום ל?ני י; ל^נרקיי ורבים א^ןזר נעז?;ידו את־זדךיןזןנים ש 3 י 
מ 9 ^:לים !^!:עזו טוב ןךע אולם ה^ל טוב־הוא $י 'קןקר את־לרע 
נ מ^?זרשו !.ישמירהו: ןיש ^<;זר ^{א חונן דל ןך^;זע ןנו!!\ף ך^ם 2 ם־ 
לןה ^?ז 3 י בלים ןאולם בל־םבבן:ל טוב-הוא בי הולך הוא בדרכי 
י לל א<?זר לא לקבל ^וז־ל-?ר^ה טוב בטוב באבת: ויש לא־ 

.יחפץ לךאות למים טובים עם־הוללים לבכן א<ןזר לא־לנבל את¬ 
ה ייי ולבשו ילאל לם־לך. שלי־ בלים והבל טוב-הוא: בי אלה 

לגבאים ולאללות לךבו בי בזדיובם בךאים בגבאים לךםי רבאבת 
קזהורים הם בי קנאו ליי !ילבו בךךביו !לפןרו מבל־אובר בלה 

אלהים בחקוביו בי ש^או !לבדל בין לךע ובין הטוב: 

^ ראיי בלי איר שללם בבל הבה ןה ל^לבת לה והאחד בשלי 

לבתר ב^ע ?עשר שברון בטוב-לב כאב בשמהה והוללות בהיי 
= האשות: אהדי ההלים ב!ת ;בא אהדי בבור ?!לון ^סדי היום 

הלללה ו״שר אהרי אור ובל-אלה תהת 1 שלטון 1 היום המה וראדק 
תהת נשלטון] ההלים ולרשע ההת המלת ועל־ 5 ז להבו למןת הלי 
נ עולם: לא יובל איש לקיא לאקת בלב ולארק רשע ?י בל-אבת 

י ההת האור היא בבי בל[-לבךא 1 ההת אלהים: בבל־אלה לביתי 

^ 5 י ביםי מי ולא סרתי מאסרי אקת לל ואת־ל?!י ?לייז ללרתי 
בי בבל־בהי הלכתי בלשיי אסרי הטוב: 

י ואתם אני שמרו לם־אתם את־מארת לל ולכו בישר בלים אסרי 

= האמת: בי אלה אשר ש 5 י בלים להם בישלה לאשמו בי לם־עשה 
יעשי את־הרע ולם־לחני את־בל־עושיו בי ילבו אסרי רוחות התהו 
נ סללהמים עם־בלי איש: שמרו בלי אתם את־מאות לל ואל תלכו 
אסרי הרע נבסשבאט] אותו לטוב ודךשו אסרי סטוב באמת 
י ושמרהו ב;ל־מאות לל בי תשובו אליו ובו סהעי: בי סוף בגי 

לראות. לפי הכותב אסור לו לאדם להנזר מעוה״ז, אם לא לשם מגרה בלבד.- 
ימים טובים. ע״ם תהל׳ ל״ד י״ג ותרגום הע׳ שם¬¬ 

" יי עולם. השוה דג׳ י״ב ב׳ אלה לחיי עולם. חנוך א׳ ל״ז ד׳ אדץ הרוחות 
אשר מאתו נתן לי חלק בחיי עולם. — 

יאשמו. נ״א: יעגשו. גראה שתפם המתרגם היווני את הלשון יאשמו שבמקור 
העברי במשמעותה האחרת: ושונאי 1 דיק יאשמו (תהל' ל״ד כ״בג או כל אוכליו יאשמו 
(ירמ' ב׳ ג'). ולפיכך תרגם ^^ 0 ׳י 0 ^'^ 0 .ג x0 . — י! ד ע ו. במקור ,ו 01 ז 1 ע 0 ^זי! 0 )׳רף=ידעו. לפי 
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צוואות השבטים 


7 ־.^ךם יוכים על־צךק^ם כי לודעו למלאכי ל; ולפלאכי ?ל;על♦ 

י- ה?מ^פ כי תלרנז ומלר לציק לה לריס לירע א^ןזר א 1 תו ^בךרי 

י להאולה ובמ^:^יל לךעים: ןכי י<;!לו איש ונמיר ב^מלדי 
מלאך סקזלום היא נ?סהו למי עולם: 

ז אל־תליו לני מלדום א^ןזר לא הכיךה את־מלאכי יי נלאלד 

כ לעד: כי לדלתי א^לר לללאו והןלנו בידי אולכילם וארלכם 

^?ללדי תללה וכל־מקך^מילם ילךבו ןןלןךלם לכל-אךבע 
ג לעולם ואלם תליו בגולה ולתעבו כללם מפליט: עד־נ^לליף ^לייז 
על־לאךלה להוא לבוא ןאת־דא^ש הת?ין לריצץ על־־הללם ןהוא 
ד יו^ליע את־עם־לשךאל ואת־לל־הגולם: ןהןידו כ^את !ם־יא^ם 

י׳ לבנילם א<לר לא נלרו את־ליו: כי לראתי ללוחות סוללים כי 

^למיע לא תיללעו אליו ולשוע תל^לעו־בו ולא הלכו בלפןות ל? 

ו כי אם־למלות לני ל^ךם והשחיתו ולרעי: ועל־כז ת^רו מי 

י?ח אלי א^לר לא נכירו את-אךלם ואת־עזללם ןאון־ק}ללםי 
י ואולם לי לקבץ אללם לאםוןה למען ללדיו ולמען אלרלם 

יללק ונעקב. 

ח !לחי אלדי א^לר דלר ללם לאלה !לצי!*אמר ?ולרמי לללרוןג 

כ-נ ונשכב ונלת בשילה טולה: 1 נ^;שי־לו לןיו !י^לו אותו 

ללרו^ה 1 נ?ןלךהו עם־אבותיו: 

*׳ארלם קרא היווני בטעות ידע במקום יועד ל...=יפגש ב.., (על דרך עמום ג׳ ג׳; בל״ן 
ה אם נועדו" ע׳ תרגום הע׳ שם).-יציק. ע׳ סוסה ג׳ ב׳: אדם שעבר עבירה א 

י בעוה״ז מלפפתו והולכת לפניו ליום הדין. - מלאך השלום. אחד המקורות הקדומי 

על המלאך המנחה את הנפש למנוחתה (ע׳ כתובות ק״ד א׳: בשעה שצדיק גי*^**/ 

מן העולם ד כתות של מלאכי השרת יוצאות לקראתו אחת אומרת בוא בשלום 
ינחהו. במקור: 60£1 ק)ס 1 §. ג״א: 1 ס:ו £1 י 0 ט^ 1 ס^ס 1 ג=ינחמד,ו. אפשר ששניהם נכונים• 

ישע׳ נ״ז ייח: דרכיו ראיתי וארפאהו ואנחהו ואשלם נןזמים לו ולאבליו. — 

זג ה נם ם י ם. במקור: ׳ו 0 :וז>ח'^ x ה=ללא הועיל (ע׳'*וואת זבולון ם׳ ב׳).-ר א 

התנין. ע׳־פ תהלים ע״ד י״ג. וע׳ ישע׳ כ״ז א׳. התנין בספרות החיצונית הוא יייי 
הגבורה של השטן. ולפעמים השטן עצמו. כיסוד לזה משמשת אגדה בבלית עתיקה• 
במזמורי שלמה מתאר המחבר את שלטון פימפיאום בתור התנין הגדול (ע׳ , 61 לםג>ם 
פס^מס • 8 י! • 1 < 611 ק 07010 פ£ , 0116706 ;* 01180 1 >!!״ ז}ננם£״ן 6 ג 801 ). —כל הגוי ם. הכותב הוזי 
אוניברסלי כנביאים, כגון ישע׳ ב׳ ב׳ ועוד. ירם׳ ד׳ ב׳ ועוד" תהל׳ כ״ב כ״ז ועוד. י־ 

בגד ובדן. השוה צוואת גד ח׳ ב׳, דן ה׳ ח׳" ז׳ ג׳.- 

בשיבה. ביווני: בשינה טובה (השוה צוואת זבולון י׳ ו׳ בפי׳). - 


ר 

ח ב 



צוואת אשר ו ד.- יוסף ג ב 


רג 


צןאת י 1 סף ל! 5 ז ל:אסד לי^רןב ו 1 ? 5 ז־]ךסל 

א ה^קת יוסף 1 ויהי כ^<ןזר ?:לף־ למות 1 ?קךא אל־־^ 5 '־ו 
כ ואל־אז;ויו !*א^ר אליודם: אלוי וס?י ^??יעי אל־־לסף אהוב ^ךאל 
נ והאזינו לאסרי־מיוו אצסי ראיתי בסיי ק?אה ו?;(ות ולא סרתי 

י סא 9 ת לל ואתחןק-^ין: אלוי שנאתי ולי אסלני ל!ם סק^טו לסרנני 
״ ואלהי אבוהי <ןזמרני הם נבור השליכוני ו^ללז ל!?ל?י ? ל?ג 1 ;ד ??ופרתי 
ואדיז־פל ןךני נ^זבי ל?ן 0 תי וךועו הלזזקה הושי^תני פר^ב 
י פניתי ולל פלפל?י: לכדי ל.ליתי ואלהים {ןן?(ני חולה הליתי ולי 

השקיף פלי בכית הפלא לוליהי ואלהים ס??י פאזפןים [?אסרתי] והוא 
ז הצילני ג ?יזיר דבת־פם ןהוא זפ?י פלילות רעות שמו פלי הספרים 
ייי^?זיפ?י פסי נהייתי] ולרוסמני: 

ב וכפה הפקיד פושיהר שר הספהים א^זר לסרעה את־כיתו 

פל־לדי ואלכי ?להקתי עם־אשתו לא־לרפה-ב?פת אפיי הסזיקת 

כי לה^א עמה ואלהי ל^ראל אבי פזמרני ספני קאש היוקדת: 

נ ככית הפלא הוליכוני הכוני ^מוני ללעג ואלהים ?קנני לרלזסים 

נ לפני ^ר כית־הסהר? סי יפ^ב לל את־לראיו לא כדי^ר ולא 
י קאזקים בלגון ובארה: כי לא איש אלהים ויבוש וכדארם ולפקד 

י• ולא ללוד-ארקה הוא ולהלש ולקת: ובפל־אלה עך הוא ואיש לפי 

י דרכו לנסם ואם־נם לרהק מעש לבהן יאר־לב? ספ^רה נפיונות 

ז בחנני ובקלס ארך־רוה הליסי? סי רפואה ?דולה ארך־רוס והרכה 

מוקה תביא סבלנות: 

ג כמה יראה אותי הסארית כסות פמה ספרה אותי לפנשני: 

כ ואהרי־כז קר^ה לי וסי לא הסאתי להיות עסה אסרה אלי אתה 

צוואת יוסף מורכבת, במו שאפשר לראות בסקירה ראשונה, משני סיפורים בלתי 
תלויים זה בזה. הפרקים א׳—י׳ מספרים על בית פוטיפר ואשתו והפרקים י״א-י״ז 

מכירת יוסף, וחלק זה ראוי היה שיבא לפני הפרקים א׳-י׳. חוץ מזה מעידים גם 

הסגנון וגם התבן ששני מקורות כאן. הפרקים י״ח-ב׳ הם חזון מסתורי הדומה מאד 

לחזון דניאל, והשוה ספורי יוסף בם׳ הישר ם׳ ויצא -ויחי. - 

בבית הכלא. ע׳ יומא ל״ה ב׳: אמרה לו, הריני חובשתך בבית האסורים. 

אמר לה, ה׳ מתיר אסורים. הריני כופפת קומתך־ה׳ זוקף כפופים וכו׳ (וע׳ גם ב״ר פ״ז).- 

בעשרה נסיונות. על הנסיונות שנתנסה בהם אברהם השוה יובלים י״ז 
י״ז, י״ט ח׳. - 



רד 


צוואות השבטים 


הגמ^ל 3 ם־ 9 י 3 ם־ב?ל־^^;)ר ? 5 יהי אם-ו! 1 ^ן 9 ר לי ןא^ה הה:ה 

נ כאדוננו: ו^צכי ןכרהי ^ת*־ד?רי ו^לר אל־סדרי וא?:ןי 

י 1 ^רג 6 לל אלעל: ו^נכי ן 3 מהי בקיכע ם<ןז;ים ההן וב?גיני סגיג^רים 

לליסי ?סי ס!י־ה^:נונים 5 י הן ;ציק על־? 3 י כל־ה^מים לם?גז מ* 

ה ןאם־לא הלה אדוני ?כיסי לא ^?סיהי ;לן ו<ןזל^ןזה ימים לק^י 
י א?לי זאסן ל^נלים ולחולים: וא^?הר לכ?ןר את־לן ןאבןד כל-אדות 
םם?רית [א^{זת 1 לף ?י סצי^ןה לי ^?יד מאד כי נם כלןלה 9 אד• 

י אלי !לא^ד 1 ?י לכ?ןרני: וכן ז^ר לא ^;;ה לד. !ויגליי 

ח כמכ^ן^ןזת לא?צני ?כן לה ןאתכלל אל-ן; 1 הלד ן?ר: ו??קזר 

יכים ס??!ה איסי ?לן ואצלי לא :ך?הי ואסרי־כן כהן^ה לך 1 סיהני 
ט לןנות [עמדזז: ולרארסי ^את וא?צב ^:ד־^ות ולצא^ה ןאומעורד 
1 אסא?ל על־אדיסיס ;כים רכים לי סכךהי את־לאךד, ןאת־^(ן^^ה: 

ןארכד אליל דליי עליון למען א^מוב מהאומה ה^ה: 

ד ולחמים רבות י-ללסני כךכרים ?איש קדי^ט ו?ער?ה ^??ליד 

את־ע?ןהי ל? 3 י כעלה כעוד א^?ר בהיותנו לכרכי כק^^ה להדיסניי 
ב ??לוי סללו; 1 ני ?מו ענו וכסתד דבךה אלי לא&ר אל־תיךא מ?ני 
אישי לי הוא נם־לאמין ?ע?ותף ןאם יאמד לו איש כלינו לא 
נ .יאמין: 1 אני בלל־אלה :צימי וא? 6 לל אל־ל: כי יצילני היערליה 
ד המצרית: ולאבזר לא ;כלה רכר ואבא אלי בערווה נל?;תת) ל?ח 
ה לשמע את־ךכד אלהים: !תאמר אלי אם סכיןיאאה כייאכ^ב את־ 
ל-אלילים שלכה עכי ואצלי אכ?ןה את־כעלי לםור מאסרי 
י תאלילים ונלך כחקות ;; אלסיף.* ואמר אליל! אין ה?ין ללג 
?כמאת לראיו ולא לראה לנואמים כי אם באלה אשר במסר 
ללב ובנקיון שממלם ל?ןרבי אליווססרש כיכ?ןשה למלא מאוסי¬ 
ם וארכה לצום ולסתכלל ללעז וצילני לו מ;ךה: 

ה ותומף לעת אסרת ותאמר אלי אם־לא תסמין לזנות עמי 

ב אצכי אסיג את־כעלי וא? 0 ר לי לכעלז ואני ?שמעי זאת ןאר!רע 

גג דברייעקב. יובלים ל' ד. ובביר ס״ז 5 איקונין של אביו ראה (וע' שם זי״ח).־~ 

י-י בשבע. ביובל׳ ם״ו ג': עשר.-ובעיני המצרים. השוה דג׳ א׳ ם״ו.-מוף. נראה 
שסבור הכתוב שכך היה שמה. ובם׳ הישר: זליפה. - ו א דב ר אליה. ע׳ לעיל בסי׳ א׳ ר. •י 
ה אהרג. ע׳ ב״ר ס״ז: אמרה לו הורגת אני. אמר לה. לא דיי שאמנה באסרטיז 

(=אםרטיא=מ 1 ז״ 0 :דס=צבא) של נואפים אלא באסרטין של רצחנים.- 



צוואת יוסף ג ג- ז ח 


רה 


את־ב?רי ;אמר ];!א^ןזה לראי את־ל; ואל את־ה^ןג^ה ידרע 

סדי פז הפרהי וא^ דעי־לר פי אצכי אודיע ל^ל אוז־?*ז?יסר ^אתג 

ג-ד והירא 1 הכ?ןש א^ןזר לא אגלה את־מזפהה זאת: והלך 

והפיסגי פ^אנות והיןזלח לי פל־סמודות פגי ארם♦ 

ו וה^פלח לי אכל ובי 5 ^פפים: ו:סי כי פא ספרים ווכא את־ 

^ ספאכל ואכיט ואךא אי^גז נירא כראהי גי׳ ^?יט לי סרב עם־ספערה 
נ וארע כי מזכותה לסדיסגי: יככאהי 1 א? 1 י ולא פעכהי טעם פאפל 
ד ד ולא כל־כאכל אסר םפןה: וכיפור יום גס^א אלי והבר את¬ 
ה לאכל ותאכר אלי סיוע לא אעלס כדסכאכל סןה: ואבר אליה 

בי מלאה אוהי כופפים ;מןת ואיך אכירה לא אפריב לאלילים 
י כלהי לוו לכדו: ןסגה אה דעי־לך כי אלסי אפי ?לה לי פיר־ 

פלאבו אה־רעהך ואצכי פפרהי את־ספאכל לכיעז כסגי איהך אם- 
ז הראיהו ןתשוכי כיררכך: ולכען הוכסי כי לא השלט רעת 

פושעים כ^דקה לראי לו סגה א?;ח !כדסכאכל] ואכל כפןלך 
וביכרי אליי ואהפלל כזאת אלסי אבוהי יכילאר אכרסם לסיי 
" עכדי ואכלו יכראוהה זאת והפל על־כ 3 יס לתלי והכך ואריכה 

ט וארכר על־לכה * והככיסגי לבלהי 7 גע 1 ות עוד את־כ?:שה 

הכ^כע הד: 

י ואולם סיא ס?!^פהה את־לפה כר^ה והספעז אי סדרר 

כ הצורני: והאנח מי* וה^ל להיפכב וסיא לא סלהה וכראות ככלה 
איהה דאכר לה לכה ?כלי כגלך ותאפי לי כרה כלככי וכל־ 

נ אןחות רוסי סכיקוגי ולרפא איהה וסיא לא סלהה: והיא לעת 
כצא ראה אלי וכעלה סלה כיהייז לכלת ותאמר אלי: אסגק או 
י אוזנפל אל־פור אם־לא החם^ז לשפכ עטיו וכראותי כי רוס 

ה פלועל סר?יזה ואהפלל אל־לל לאפר אליס: לכה אמללה הר?זי 

וההןע^פי וסספא לעור עי?לך זכרי כי אם־השלסי;ד פגפשר הכה 
א^פתה כרהר פילג^ אה־כנלר והשכידי את־זכרר כעל¬ 
י י?" סארמה: דאכר אלי סד אספהגי רב לי אלסם על־מי ועל¬ 

ז מי כ?י ואצכי אהבה עוד עד־אשר אכלא גם־את־האותי: וסיא 

ח לא לדעה כי לכעז לל דכרהי אליס כז ולא לכע;ה: כי אם לכל- 


ז 9 


ו ת א נ ח מר. במקור: 5 ( 0 ע 6 ז׳יטס=בחזקה, או 5 מ) 1 ן 6 ז׳מג 0 =בקצרה. — 



צוואות השבטים 


איצז בס^ןזלן ת^ןה ולו נ^כד ןזד;ה כי י<ןזםע ןי?;ר ט 1 ב על־לז^ןז?^ 

ן 4 <ןור בו ןכל ןקכל אותו ^כען ת^ןתו ז;;י.ך^ה ה^אתן 
ח ן]את ^כר ^כם ??י 5 י כ^כ< 8 ?ןזעות [כיום] ^־,יו בל?^יי 

האהי ?תהי על־ 5 רכי לכני ל: כל־היום וכל-הלי^ה ובצ?ןר 

כ ??יתי ןאב!!־ ןאת 6 לל לה¥ילר םכןה: לאסרוןה ^כ^ה ?מיי 

נ !תמ^ןיכני כלזקה לקיכב עכי.: וכראותי כי ל.סזי?ןה ב^?ןערז ^?יי 

י וא?;זכהו ו^נום ^רם: ןל.יא כללזיקדי כב^ךי ןגלילות* 

^כןא וכבוא כתלה ?תמי ככ^כ?;ר איכר ?כיתי וביכלךת ל־מי 
יי וליכלסני אל־כית-הםד.ר איכר לכךתה. וכאיכי ליליתי תאסודים 

ותתצב הככריי* לתלא 1 היככע אותי כהלל יכגשכס את־יי כתיוי^ 

חיכך וא?יל בקול שבתה לאוךה את־אלהי כי ?כלתי כתאות 
הככרית: 

ט וחתכים רבות *יכלתה אלי לאכר הואילה לכלא האוהי 

כ ואצכי איייאר כדליאזקים ואכדר כהיכר: ואצכי לא ?תיככתי ליי 

אף־ככחיכבותי כי אותב לי את־איכי לתעןה בבור חיכך כת?ןה 
נ כאיכר להי הלי הכנוקים בסךרי־כלר ולתהולל: כי אם־־לתיה איי*י 

כצדקתו ויכקיט נם־תהלה וילע אל תלית כי־תועילהו וןת? 

ד נם־את־ואת כאיכר [?תן] 3 ם־לי: כקה כתכים כאה אלי כריותה 

חולה ככחיכר־ללל ותיככע לקיל תכלתי ואצכי ביככתי את־יאןחותיל 
י■ תלריכתי : כי כליותי ^ןן-ןףןןןן^,^ו ן^ןץ-^ך.-^-, ואת־ 

ר?ליל לפתז איככב ככי• כי לכת־כךאה ל׳לתה תד-קאד מזדוךה 
כלבויכה לכעז מדיהצי נלל הכילצי ככזמותיק: 

י ותל־כז לאו כני את־איכר לכתלו אךך־רולו ותכלה ןצום: 

נ ןגם־אתם אם־תלכו אלרי התןןה ןפצהר לכב כארר־רוס יתכלרי 

נ !תצומו כלב נדכה ליל^ז כקרככם לל כי אהב הכנת לכת: וככל־ 

איכר ליככן תליון אם־נם־קנאה !תפלז תל־אייט או יככי או דכה 
אלהים ה^ציוכן בו לא רק יוציאהו כרתה לכתז תנלתו כי נס¬ 
י לרוככדיו ריכארהו כאיכר ת<כה נם־אתי: כי ככל־דדכיו לנכיי 

ם ת א ו ת. במקור ?נ 0060 ק) 50 ה=מתאנת. ונמסר כאן לפי תיקונו זןול ! 01 (השוד• 

משלי י״ח א׳ לתאוה [לתאנהז] יבקש נפרד ותרגום ר,ע׳ שם).- 

הדורה. השוה יומא ל״ה ב׳: בכל יום ויום היתה אשת פוטיפר משתדלת 

בדברים. בגדים שלבשה לו שחרית לא לבשה לו ערבית וכר. - 



צוואת יוסף ח א-ינ ה 


רז 


י■ איע אם־במ^:שים אי ?ד?רים או ^מןש?ןזבות: ידעי אסי ?(ה־ 

אהכני ן^צעי לא התגאיהי בל?בי אף־פי נער לליהי ולראת 
ו יי בל^בי $י :דע 1 ?י 5 י ס^ל -יסלף: ואצכי לא דוממתי 

נמ^זי לרעה ואכבד את־אליי יהילר^תם לסרשתי בעת ממיוני ולא 
ד 3 דתי לישמעאלים כי כן־ועקב אלכי איש ?דיל וצדיק. 

יא ונם־אתם כני !^הי לדאת ל; לנני עיניכם בכל־מעשיכם וכבדו־ 

כ את־אלויכם כי כל-א^ר יעשה את־זלוקת לל לאהכהי לי: 1 ללזי בככעי 

עם־הלשמעאלים !לשאלוני לאמר העכד אתר ואמר עכר אלכי לליד 
נ כלת לכל לבשי אולוי: דאמר לי ל׳ןדיל כדם לא עכר או^ה כי 
י כן תעיד נם־דזיתף ואלכי אמדתי עכר אלכי: ולל-י כאשר כאנו 
די מצדלמה !לדיבר כינילם מי כלם לתז מלירי ולקלני: !•אותו כלם 
כי אשאר ??׳צרלב אכל מוכד כחורתס עד־אשד לשובו עם־מחירתםו 
ו-ז !לל ?הן לני בעיני לסוהר 1 לכקד על־לדי את כיתי: 1 לכ.רכהו אללים 
ח לר?לי ולמלא אותו להב וככף !עכדה. וארי ^^לי שלשה הדשים 
!תמשה למים: 

יב כעת להיא כאה נאשת] מוף אשת פומיכר ? 9 דככר כלב 
= תדךר 5 י שמעת על־אדוהי מכי כרי 9 ית: !תנד לכעלר כי תעשיר 

ג לסולר ביד נער עברי ונם־אותרים ?לב גןב כארץ כ?ען: ואתר 

עשה־בו שכשים וקח את-תנער אל־כיתלי ויכרכד ^ללי העברים 
כי לכד ?יז־רשמלם נסוך עליו: 

יג !!אמן פוטים־־ לדלדיל ולצו ללביא לכניו את־לסולר דאמר 

אליו מה-לדכר אשר שמעת־ עליףי כי גונב אלה ?כשות מארץ כנען 
ב ןתםכרם לעכדים: !לפל לסולר לרגליו !לתלנן אליו !יאמר בי 
נ אדוני לא לדעתי את־אשר תאמר: !יאמר פומיכרע אם־כן הדכר 
מאלן לעכי לעברי לןה ויאמר לישמעאלים לכקיךהו על־ 

ד ידי עד־אשר לשובו: ולא ד-אמין לו ולצו ללסרו כשושים ערם 

ולרי כי ?*הזי? ?ד^ריו ויאלר פושיכלע לביאי לכני את־ל?ער: 

י* אני היכאתי למיי ואשתלוה אפלם אראה ל?ני פומיהר כי ללה 

יא-יז הפרקים י״א-י״ז הם חטיבה בפני עצמה. — 

עבד אנכי. השוה ם׳ הישר פ׳ וישב, שאחי יוסף מוכרים אותו בתור עבד 
ויוסף צועק כי הנהו בן ליעקב. - ו ע ן ד ה. במקור: עסץיסו^עבודה. — 


ז 


רח 


צוואות השבטים 


י ה^זל^זי בפ^לה 3 יז ^רי פךעה: 1 !בדיל?י פאתו 1 יא?;ר א^י ה 9 ^י 

י אאה אם*ל< 9 ^ןזי ו^מי ?;פי א^הי♦ 1 יאפר {?;פד-] מי אתה ן^פר ? 3 ד 

ח הלשמעאלים: ^*^?*י* אלי איר לליס לפפי לסם ואמר קצה פנמי 

ט האריז ???ז* ויאמר אלי אכן פיקד א^ה דופר 1 ;צר מ;ד ליפרני 

משופים על־מ^ךמי ב^? 1 רי: 

יד ^ ואימת מיף משקיפה מעד ד-אשןב מעת למימי כי קרוב כימי׳ 
1 השלח לא^י ?מדק שמשה כי ענש הענש איש ספשי 
= אשי ן 3 ב מאלי םוש?ג מה * וכאשי לא ש^ילי לדפרי אף־כי מכילי 

ג ולצו לשום אילי 3 לשמר עד־אשי ולאו אימי סעפדז ^אמי 

סאשה אל־פעלה למה האמי כזקים נער לקול פשפי מןזע היס^ 

י ועליף להוציאו ללמשי ולשמרו: כי היא בקשה לראולני פלשק 

י־ סמאה ואצכי לא לרעלי מפל־ןה ךפרג ראמי" אליס לא־יעשה כן 

י מתיר הממרים לקחת ךבוש זרים לפ 3 י היכיס כמשפט: פ^את דמר 

זל־ספיסר ואשי לנער סיה להלד• מפית ל.םר.ר: 

טי ל?!׳ז ארפעה ועשרים יום מאו ל׳לשמעאלים כי שמעו כי¬ 
ב הלאכל עלי .יעל,ב אפי מאר: ולכאו ראמת אלי מה-הרפי אשר 
אכרה עמי אהה וסנה ידעני כי כז אמה לאיש ןרול מאדן מנעז 
נ ואכיר מלאכל עליר משק ואפינ ואנכי משמעי מ^את ?מקו קרכי־ 
דמם לככי ואכ?!ש ל?םיה מאי ואלאמק לכל־אפלים את-אסי 
ד ןאמר אליסם אנכי לא לדעלי דפר עפי אצפי: ולועצי לממרני 

י■ למעז לא למעאמי 5 ידי 0 םנ כי;ראו מפני אבי פדלפא עליסם 

ויקם מסם נקמת למרי כי שמעו כי נדול הוא את־אלסים ואנשים: 

ו-י ויאמר אליסם הסוהר ללצוני ממשמט פושיפרע: ואלה פאו אלי 

מפקשו ממני לאמי מידד• כי מכשף קני" איהף והוא יוציאני 
לספשי: 

טי ולאמר אשת מוף אל־פעלה קנל את־הנער כי שמעתי אומרים 
ב למכר אותי: וסיא שלחה מור מרים אל־סישמעאלים והספע 
לקנולני דקךא רב לשפסים לישמעאלים ולפקש לקנות אותי: 

ג וכאשר לא נאות למהיר 1 נלר ולמרים הודיע לגמרתו אלרי אשר 


טו ה נקמת חמה. ע׳ ס׳ הישר פ׳ וישב. שהישמעאלים מחליסים למכור אח יוסף 

במצרים למען הציל את נפשותיהם (וע' שם התיאור של יסורי יוסף בבית פוטיפר)• ־־י 



צמאת ירשף יג ו-יט ה 


ו״ס 


יח ג¬ 

יס ב 
ג 
ד 


ז־ ??ה אליסם ןי^ר $י דוך^? 1 ים סם ?*סיר 1 היןזלח 9 רים 

?*סר לאטד אף־אם שתי כ?רי !סב לדךשו תנו לסם אל־הסקזבר 
זז זהב רק קנה ?*ת־סנער נסביאהו ?*לי: מלר ה^רים 1 להן לסם 

ז שמונים שקלי ןקב 1 לקס 5 י ולמקרית סויד קי םו*ה {תן: ו^צכי 

;ר?תי ו?*סריש להען לא לקלם סקרים: 

יז אתם ראיתם אפוא קני את־קל־אשר קדתי למען אשי לא אקלים 

ב את־אתי: ונם־אתם אסבר איש את־רעהו ובארך־ריס הקתירו איש 
נ את־עח רעהו: קי יי לשמח בחקר אחים יקסקץ לם־טוב אשר 

י לרקה באסקה: וכאשר קאו אסי מקרלקח גיקירו 5 י אצכי השיבותי 

י■ לסם את־סקקף ןלא שנאתים ואנסמם: ןאחרי מות יעלב אבי עוד 

הוסקתי לאסקה אותם ןקל־אשר ק^ה עשיתי להם עד־בלי־ךי: 

ז-ז ןלא נתתים להעקב אף על־מקער: וכל־אשר סלה ב:די נתתי לסם 
ובניהם סיו קני וקני לקם כעקרים לנקשם ? 3 קשי ויגונם לגוני וקל־ 

״ סללם חללי 1 ?קתם עקתי: לאצקי לא התרוממתי עליתם בנאוה 
כסדר הקארתי ואחי כיניהם קאסד סאסרונים: 

יה וכי תלכו נם־אתם במקו־ת לי לנשא ל: אתקם קטוב לעולמים: 

ב והי לבקש איש לסרע לקם אתם ומלו אותו טוב ותתפללו כעדו 

נ 1 לו.יקילקם ?*?ל־רע: וסנה ראיתם כי בענותי ובארר־רוס לכתתי 

לי לאשה את־כת־סבסן לעיר־שמש ומאה כקרי!סב נתנו־לי אתה 
י 1 לו נתנם לי לעקרים: ונם לפי נתן לי לי מעל לקל־לפ^ לשךאל 
!לשמרני עד־זקנה בלתי וב;קלי כי למיתי קכל אל-לעקב: 

יט ועתה שמעו את־ססלום אשר סלמתי: ראיתי וסנה שתים 
\ עשרה אללות רועות ומסן נפוצו תשע: ושלש נקלו ומקהלת וסנה 
{פוצו נם־סן וארא לסנה סאללות ללדו שלשה טלאים 1 ?קראו 
י אל־לי !יוציאן לל אל־מקום־קמח וקלם !לנסלם מהקיר לאורה: ושם 
קךאו אל־לל עד־אשר נקקצו אליסם תשע סאללות !לחיו כשנים 
יי עשר קקשים ןעור מעט רךכ* !!סיו עררים רבים. זארא אסרי־־כן 

י ב ת ה כ ה ן. ע׳ יובלים מ׳ י/ ם׳ הישר פרשת מקץ. — דמיתי. השוה ב״ר פ״ד: 
שהיה זיו איקונין שלו דומה לו״ ועוד (שם): כל מה שאירע לזה אירע לזה וכר. — 
תשע. אמשר שהכוונה לתשעת השבטים שגלו בשעת החרבן הראשון ונשארו רק 
ג׳: ליי. יהודה ובנימין. לפי החזון הזה עתידים אותם השבטים לחזור. - ה א י ל ו ת. 
השרה חנוך א׳ פ״ט ע״ב: שלשה מן־הצאן. - כ ב ש י ם. בם׳ חנוך א׳ צ׳ ל״ח משתנים 



רי 


צוואות השבטים 


ןה 3 ה ש 3 ים 9 רים יוןקים ט^ךה אבות יצא ;ם לולב¬ 

י 1 ;שתו מ?(נו לזנים לו^גדרים יטקןה לאין ט? 1 ^ 1 ר: ןל^ר ];!ך?:י?גי 

?דלי ?ר^יי ?גד-ל^וי^ילס 1 ה 7 .ייןה ?חו^ה להדרים יבין ה?ןדנ•* 

י מיי קר! א 7 תז ן^רא וד 3 ה ©ר 9 דצלןר ןהוא סובב 

ה א, תם ^תים ©^;מים 1 להי לעןר ללל־ה$רים: ו?:ל־הך 7 ריב 

ט ל-אלה לבאו בעתם ?אסרית ב!ןמים: ןא^ם ? 5 י ^?ז^רו את-הו^ןית 

לל וכבדו את־לוי ןאת־יהוךה בי ק^-עם לקום לעם א^ןזר מיל 
את־כל־הנולם ןאת־ל^ראל: כי בלכותו בלבות עולבים 1 יןל,י א<ןזר 

יא לא הסלף: ובלכוהי כיניעם תאסף כעכת נוצרים א^זר הללף 
עם־יקלץ: 

כ לדעתי כי אלרי מוהי לציקו לעם הכצרים דלל לקם את־??ןמג^כם 

^ ולכיא אתעם אל״לי^ורע אעןר דער לאבוסיעםנ ואתם תקחו את* 
עצמוהי אתעם 5 י אם־תכיאו את־עצמותי עולה וללה לל עכ;ם 
נ כאוךה ובללעל להלה כחעזך עם־ם 9 יצרים.י ואתם הןגלו את-אבנת 

י אמכם ?דרר אברתה וקביית על־לי רסל אבי: 1 להי כא^ר 

יי דער עזאת !!?שט את־חליו ולעת בעזיעה טועה: ויתאבלו עליו 

י ?ל־ל^ראל וכל־בצרלם אכל ןדול: ובצאת ב 3 י לשראל בבצךלם 

!-יעלו אתם את־עצמות להו* 1 ל?!?ךהו כתעריון עם־אבותיו !לדייר 
לבי עיני סליו באה וע^ר: 

י לפרים (ע״ש גם על הטלה הלבן). ־■ הרביעי. הסר הרביעי הוא יהודה. יש משערים 

י שבמקור היה השלישי לויי אלא שהמעתיק הנוצרי שינה לשם מטרתו להרביעי, אחי 

פסוק ד יש תוספת נוצרית: וארא והנה נולדה מיהודה בתולה ולה בגד בוץ וממנה 
יצא טלה תמים ולשמאלה כעין הארי וכל החיות התמרמרו אליו וינצח אותם הטלה 
ויפיצם וירמסם וישמחו עליו כל־המלאכים והאנשים וכל־הארץ. כמה חוקרים רצו להוגי* 

מתוך כתוב זה אילו קטעים מקוריים. למשלי הנבואה על הארי־־יהודה (והשוה חגיו *׳ 

יי צ׳ ל״ח). — י ק ו ם לכם. אף כאן יש הרחבה נוצרית: טלה־ה׳ אשר יסיר את" 

חטא העולם. - 

כ ב-ג את עצמותי. השוה ספור המעשה בשמות רבה ב׳. - אם ר ת ה. במקור 
׳ת> 1 ) 0690 ״״ 1 * ׳ו 6 ז ״ 09 ״ והשוה הע׳ לברא׳ מ״ח ד: בעוד כברת ארץ לבא אפרתה- 
. 0 ^ 60 ?>£ ׳\ 061 ג§ 05 ^ ?ח׳( ע 0 ^ 6650 זנ״ 1 ' מ 01 א טסנן 65 זע 0 ^וץץ^ 

י-ח בשיבה סובה. במקור: בשינה טובה. - א ב ל גדול. קצת נוסחאות מוסיפים: כי גם 

עם המצרים סבל כאבר מהם (=כאחד מאומתם) ויעש להם טובות ויעזר להם בכל 
י םסעל ובעצה טובה ובכל עבודה. -מאה ועשר. ברא׳ ג׳ כ״ו. - 



צוואת יוסף יט ו-בנימין ג ג 


ריא 


ב?;?*ז ה 5 ז ו[^ן־]ךחל 

א לו;;:^?ןת דברי ב?:?ין בהלתו 1 ;ךדופ<ט 

ב והעזרים ו?;^ה ^;זןה; 1 :גשק לסם רא?(ר אליסם נולד ל£ן: 7 וק 

נ לאבךסם לןקו^יו נולדתי נם־אןי לל^קב: 1 י 0 י כאשר עיסה 
ךסל אתי בעת לד^ה אותי ןלא הלה לי סלב ןאי 5 ק <טדי בלדות 
י אתלה ז ולתל ל-לתה אתרי לדתה את־לסף ע? 1 ךה עזתים עשרה 
ה והתכלל אל-לל !תאם 1 תהר 1 תלד אותי: בי אהב ל^קב אבי 

י את־דהל קאד !לת^לל ^^?זר לדאה תתןה שלי בלים. ועל־ 5 ז קראו 
את־^זתי ב;למן לאתר בן־לתים: 

ב !לל-י כאשר קאתי תארלמה אל־יוסף ללבירני אתי !*אקר אלי 
כ קה-אקת לאבי אחרי א^ר קברוני: לאבר לו את־^ב^לף־ בבלו 
נ בךם ולשלחול ראכרו לבר־ןא הבתןת ב?ןד ליא: ראקר לו יוכף 
ד אכן אלי ןצב ??בוני םולרי בנען בהלקה: 1 ללי באשי הלכו לרובם 

ר- !!קתית את־בא?הי במו ללה רבה ב?בה בי ותברנוני. ובבה 

קברוני רעילם ללשמעאלים ןהקה לא דברי בלב באמךם ב^את: 

ז בי בקש ניוכף] ללקתיר מק?י את־מ^שי אהיני וילרא לאליי 

ז ראקר אלילם: אל־תגידו לאבינו את־אשר ^ק־תם לי ןאקרו לי 

״ באשל הפר^י אללי ל?ג?ו?יזז וגם מלשבותיכם בלבבם תללינה 

?אלי■ ולא לועי לדברים לאלה עד־לב אבי: 

ג ןעתה בגי אלבו נם־אתם אל־ל x י אלילי לשכלם ולארץ ושקרו 

כ מבוליו ולכי בדרבי יוסף ל-איש הטוב והקדוש: וכלשבותיבם 

תלליןה לטובה באשר לדעתם גם־אותי בי בל-איש אשר כלשבותיו 
נ נלחות לראל לבל לשר לקניו: לראו את־יל ןאלבו את־רעיבם 

ואם־לבקשו רוחות בלועל לה:גיק לבם בבל־בךה רעה לא לקשלו 

חמש ועשרים ומאה. לסי מדרש תדשא (ברבינו בחיי לשמות) חי ק״ט שנה, וזו 
טעות, כי אף אחד מן השבטים לא מת כששנותיו פחות משנות יוסף. וצ״ל קס״ז או 
קכ״ט. - לזקניו. לפיס׳ הישר פ׳ ויצא היה יעקב בן צ״א בהולידו את יוסף. לסי 
יובלים י״ט י״ג נולד יעקב בשנת ב׳ אלפים מ״ו ובנימין בשנת ב׳ אלפים קמ״ד (שם 
ל״ב ל״ד). לפי זה היה יעקב בהולידו אותו בן צ״ח שנים. - ב ן ימים. כך מבאר גם 
פילון ( 92 . 1111 >ם 116 )פ 6 ־ 7 י\ . 1 ) 6 , !טסט .:יגיעו 06 ). ם׳ הישר בפ' וישלח: כי בארץ הימין 
(הדרום ז) נולד לו. _ 

! כל ספור המעשה שלכאן חדש הוא ושונה לגמרי משאר ספורי יוסף. — 



צוואות השבטים 


ד כ^זןזר נלא ?ג^?לי 1 נם בלסף <י! 1 חי: ?;ה־־רבו ק;אנ^;זים ^ןזד 

בקשו את־נכשו לזג! ?ליי כי !;ל־לרא יי ןאוהב חגהי לא 
^ יי^י ?ל־^ל לו ^נן לו: ןנם־מז^ת אן^?ים וסירת לא תוכל 

ו למשל־בו כי ל; ב?ןרו ?נקב ד.אד;כדז אקזר ^סב את־רעהו: ויוסף 

כ?!ש ס^בינו כי לתסלל אל־לל בעד אסיו לסעז לא נסשב יי לסם 
י ל^יז את ?ע*ו לו ךע: וקקה קךא לעקב סכץ לקיר לי יוסף 
יי ?ז 3 לי 0 את־רסכי לעקב ^כיף: ולסכק־לו 1 ינ^?זק־לו כשע^לם; 

^סם ראיו־נם כני את״איזרית האיש סטוב לסף לכו כםס^ססד 
כ טיקה בדרכי רסכיו לסען .תשאו נם־אסם 1 רי סהלה: כי אי^ם 

נ מום לא ססשכןה עיניו כי לרסם על־כל ןאם חקואים סם: ואם 

נם־סם לסר^בו עליו ךעה עוע|ה טוב לנצח רע כי אלהים סנז לו׳ 

י ואת־צדיקים ?נכ^בו לאל-ב: וכי לתעאר לא לתסר בו איש וכי 
לעשר לא לקנא בו ובור כי לסי לשבדוהו את־כנוע לאסב על־דל 
י־ לרסם על־חרלה לחום ואת־לל יהלל: לירא לי ?!נן 'הוא לאוסם 

אלסים לעןי לקסעב עליון ייביס ויעזיכהו םדך^ ואשר סקר ריס 
טוב שפוך עליו אותו לאסב כנכשו; 

ה ועל־כן כני אם כזלזשבוסיכס תהליכה טובות גם-מרעים 

ישלימו לכם ןהוללים יבושו סכניכם ולשובו לטוב ואנשי־ככע 
לא רק לשובו מסאוולנם כי נם״?^ז ל^נו את־סילם לאשי כעךח: 

נ ואם־העשו טוב נם־סרוחות השקאים לנופו ככניכם ו 60 ז השדי• 

נ היךא מכם: כי דימקום אשר בו לככד אי^מ מעשים טובים ועל■ 

י דעתו נל?י 0 ] אור נם־החשך לנום משם: כי אם־עזות נעןה [אי^ס! 

ה לאיש קדוש וסתנסם כי לחונן צדיק את־סמנדף ויסריש: ואם 

לבני אי^ב כצדיק ןהתסלל נכעדו! הצדיק כי אם נם־לרנע קם 
ידכא עיד מעם לשנא | 0 רר ויופיע כאשר סלה נם־יוכף אחי: 

ו נצר סאיש סטוב לא נתן בנד רוס־סטא־בליעל כי מלאר 

נ השלום לנהל נעשו: ולא לביט כסאלה על־כל־רבר מש!ל 1 ת ולא 

בסיף פסוק ח' יש תוספת (או הרחבה) נוצרית: ויאמר אליו עוד תקום בך נבואה 
השמים על טלה ה' ומושיע העולם כי תמים ימסר [בערן] פושעים וחף מפשע [בחם^^ 
אנשי רשע ימות בדם הברית להי״יע את הגוים ואת ישראל ולהשמיד בליעל 
ואת כל משרתיג- 

יצר. השוה צוואת אשר א׳ ג/־־ מלאך השלום. השוה צוואת דן ח ה/ זומר 



צוואת בנימין ב ד-ח ב 


ריג 


: ל^^ר־הון בסמךתר: לא לת©נק 5 ת^:נו?ים ^ת־קרובו לא !^:^ניב 

!?קזנו] לא למלא [ 9 !א?לי] הארה ןלא ^א ןלא לתור אחרי ?גץיי 
ד ?י לל סלקו: לא ^בוד אןשים ורןלונם למו את־הי^ר רפ 1 ובו^ךמה 
ן?זב וריב וד^ה לא לךע 5 י לל לעז?:ן־בו ולאיר את־נפשו ויחרהו 
ה כבל ב^ל־עת: ולא סהלינה לל^ר חטוב ^תי לשונות גורילה 

וקללה בוז וכבוי כ^ב ןשמולוה ^;זקט ורןז שפת־חנף ןאמת ע?י 
ו כי אם ד^ה אחת לו כבל זקה וקהוךה: לא לו 

ו< 5 יבע ומךאה וכךאה כי כל־אשר ל^^ה או לרכר או יראה ידע 
ז כי לל לךאה לנ^שו: להוא את־רכתו ל? 1 חר לכען א^?זר לא לאשיקהו 
אלחים !א^שים ןכן נם־כל־מ^^י בללעל ^ןז?לים הם ן 0 ם ^יז כסם: 

ז ועל-כן הנ?י מכוכב כ;י נוסו מפ 3 י רעת בל.יעל בי סרב הוא 

ב נוהז לכל־ס^טומעים אליו: לססרב סיא אם עיכע רעות לראשוןה 
סהר סרעת בכללעל [.וסלד] סר^ה דדאשונה רם סשנלה כסלה 
סשלישית תי^ה סרכיעית ןלות ססקי^כית כחםור סש׳כית רעש 
נ ס^ככיעית ?ירכן: ועל־כן ?קם אלהים מקלן <ככע ?קמות כי ככל־ 

ד כאה שנה סביא ל? כליו מוקה אקת: ובהיותו כן־מאתלם ש?ה 

ססל לסכנות יב 0 ^?ע כאלת שןה ?שמר ביקי הכבול על־דכר 
לכל אסיו סכדיק ככזכע רעות נשפט קלן ולכך בשבעים וכיכע: 

ה בי כע^עי 0 ןה לדינו לעוילכי־עד כל סדוכים לקלן בקןאת אסים 
ובשןאסם: 

ח ואסם כןי נוםו מכ 3 י לרשע ו 0 ק?אה לשנאת אחים ודבקו 

ב כטוב וכאהכה נ בי כל־אשר לו לב םהיי כאסכה לא לביט אל־ 
אשה לןנות עמי בי אי! שכץ רע בלכבו כי רוח יל נחה כליו: 

ו׳ ר. - ה׳ חלקו. צוואת לוי ב׳ י״ב. - 

שבע רעות. השוה אבות ה׳ ח׳: שבעה מיני פורעניות באין לעולם על שבעה 
גיפי עבירה וכר. בן־סירא מ׳ ט׳.-ה ראשונה דם. רצח קין.-שבע נקמות. 
השוה ברא׳ ד׳ ט״ו כל הורג קין שבעתים יקם, וכאן נדון קין עצמו לשבע נקמות. - 
מ א ת י ם ש ג ה. לפי יובלים ד׳ ב' היה קין בן ליה כשהרג את הבל. - ו ב ת ש ע 
מאות. לפי יובלים ד׳ א׳ נולד קין בשנת סיד לבריאת העולם ונהרג בשנת תתק׳ל. 
לפי זה חי רק תתס״ו שנה.- בימי המבול. לפי יובלים היד. המבול בשנת אלף ש״ח. 
היינו שע״ח שנה אחרי מות קין. — ו ל ם ך. תפס כאן את למך כהורג קין. השוה ס׳ 
הישר פ׳ בראשית.- 

שמץ רע. במקור — 



צוואות השבטיים 


נ 5 י כא^?זר לא ואם־נם־על־צו^ד■ וטיט ןר 7 וה ף 9 ^ןיוז 

< 2 ז 3 יל.ם וההיךה את־ריז^ום הךע פן 2 ם־לב ^הור אם ןם 

אךמות לרגסלר לקזהר ןהוא לא וקונף: 

ט ו^חזה ןת 3 ה 3 ם־ם^?}ים לא־טופים להיי פפם פא^פר דפי 

7 !נ^ך ד׳צדינן פי ןנות קזדום תןנו ו?^ןזטדפם פט^ט ו 1:1 סךשו את־ 

הוללורגפם ?ןם־לי-ן^פים והלכות מ לא הקי^ז פיגיפם פי לוי< 6 ההר 

ב לסיךנהג ואולם ה?! 1 יש לל פסלקפם :ל׳'־ ודיל ל^ויה פבוד הפית 

לאסרון הן־זודא^טוז ו?קפצי ^? 5 ים לילפטיס ןפל־כ.גוים 

עד״ן 4 ^פר לפילח פליו את־לפזיפתו וולא ווקז?ןיף פליפם: 

י ולל׳י פן 4 <?ר 7 ו;ה יוסחי פלפרלם ו^זןזטד לךאות ^ת־צלמו ו^ת־ 

כ ךמית פןיו: ופל־לדי תפלת ופקב אתי ראיתיו פיום ?ל?!יין פפל־ 

נ צלמו פא^ןזר ת;הג גלתי פא^זר דפי לתם פאלה ויאלר אלילם 

י דעו לפם פני פי תן?י מת: ואתם ןמלו אלת איש את־ןןרוב^ 

ד ן^זמרו את־תקות יי ואת-מצוליו: פי את־אלה אצפי מוריע לפם 

החת פל־נתלה ונם־אתם תןתילו אלה לבניפם נללת עולמים פי 
י כן עשו אבךתם וצתק ןי^ל,ב: פי את־פל־אלה ?לנו לנו נתלה 

לאמי פילרו את־מצוית יי עד־אפור ונלה לל לחטיפתו לפל־תגולם. 

ז ןאז הךאו את־תנוך ואת־צס ןאת־פום ואת־אפדתם ואת־לצתל! ואת*■ 
ח ופקב עולדים ליליני פ^מתה: ןאז ?קום נם־אנחנו אי< 8 פל־טפטו 

בחלקכם, ב״ר צ״ג: ששני בתי מקז־שות עתידין להבנות בחלקו של בניפין• 

וע׳ ת״י לברא׳ מ״ט כ״ז: ובאחסנתיה יתבני בית מקדשא, יומא י״ב א׳: ומה דיירי 
בחלקו של בנימין. אולם והיכל ובית קדשי הקדשים. - ו ג ד ו ל יהיה. השוה חגי 

ב׳ מ׳. בית החשמונאים יהא גדול ומפואר וכל י״ב השבטים ישבו על אדסתם. ־־ 

בסוף סדק זה יש תוססת נוצרית: נביא נולד יחיד והוא יכנם אל המקדש הראשון 
ושם בהרף ה׳ ועל עץ ירומם ומסך ההיכל יקרע ורוח ה׳ תעבור אל הגויה 

כאש תתפרץ והיה בצאתו מן שאול ועלה מן הארץ השמימה ואנכי ידעתי מר, שפל 
יהי עלי אדמות ומה מפואר בשמים. — 

הפסוקים ו׳-י״א הם אחד המקורות הקדומים ביותר על תהית המתים. השוה את 
התיאור בחנוך א׳ (ביהוד פרק צ׳). צוואת לוי י״ח ם/ יהודה כ״ה ד/ דן י״ב. המתים 
שיקומו לתחיה יכנסו לגן עדן ויאכלו מעץ החיים (לוי י״ח י׳) וישכנו בירושלים החדשה 
(דן ה׳ י״ב).- בסוף פסוק ז׳ יש תוספת נוצרית: אשר הופיע על האדמה בצלם אי^י 

בן 5 ני וכל אשר יאמינו בו עלי אדמות יגילו אתו. - ל ח ר פ ו ת. ע״ם דניאל י״ב ב/ 
לפי חנוך א׳ יקיצו רק הצדיקים לחחיה. - כאן יש תוספת נוצרית: וה׳ ידין לראשונה 
את ישראל על רשעתו כי כאשר הופיע אלהים בבשר לא האמינו בו ואז ישפוט אח 
כל הגויים אשר לא האמינו בו כאשר הופיע עלי אדמות והוא יוכיח את ישראל בידי 



צוואת בנימין ח ג-יב ד 


רסו 


ט ונעזתןזוה ל?;(לןד כ!^?;(לם. מל־בני־איעז וקיצו אלה ואלה 

ל^ךפות: ןא? 1 ם ^ני אם תתהלכו ברןךשה בהולות ן; עוד ת^}ז(;נו 
אתי ל^מח ו 5 ל-:שךאל י?!כץ אל־לן: 

יא ולא עוד יקךאו לי ןאב טורף עקב סמקז^ם $י אם־עוהד 

כ יי ?ןלולק קזךף לעוע}י טוב: ובאסרית הלמים לקום ה 1 רעי לדיד 
יל ^טומע בקולו לעועזה ךצונו להוא לאיר ?דעת סך^זה את־^ל־ 

הגולם להוא באור דדעת על־ל^ךאל יויטיע ?יעזועה: 

יב ללהי כא^?ר ?לה את־דקריי דא?ר ל!??י ?צלה א??ם ?{י 

ב העלו את־עצמוהי ממצרלם לקבתני בסברון אצל אבו?י: 1 ל?ת 

נ ??ל?ז ?עזיצה טיצה ?ן־סמ^ט לעקזרים ומאה ^טןה: ולשימו אותו 

צארון: ובאסת לת^טעים <צ{ה לבוא ב 3 י לעזךאל מצדלקה ולעלו 
הם לאהיקם את־עצמות אבוהיצם זלןךעז במלסמת ?ןען ולקברו 
י או^ב ?סברי? לחלי אבוסיסם: לס^ה עזבי ה׳ארץ צןען ולקזבו 
ב?צרלם עד־יום ע*צם מארץ מצךלם: 


0 


יא 

כ 


יב 


בחירי הגויים כאשר הוכיח את עשיו בידי הםדינים אשר פתו את אחיהם עד אשר 
נפלו בזנות ובעבודת אלילים וינזרו מאחרי ה׳ ויהיו בנים בתוך יראי ה׳.-לב ם ח. 
ביווני: 6X31181 ע 8 =לבטחון״ והוא תרגום הע' ללשון וישבו לבטח ביחד כ״ח כ״ו. — 
מחלק טרף. ביווני: 5 (\ 8108180 , בברא׳ מ״ם כ״ז נמסר יחלק שלל- 

עווין) 0 ^ x ץי 01 ע) 8 ) 8 . - י ד י ד ה׳. לשון דב׳ ל״ג י״ב. - אחר פסוק ב׳ יש תוספת נוצרית: 
וכזאת יטרף ממנו ויחן ל^גסות הגוים ועד קץ עולמים יהיה בכנסיות הגוים ובין שריהם 
כשיר מזמור בפי־כל ובספרי הקדש יכתבו מעשהו וגם דברו והוא יהיה בחיר אלהים 
עד עולם ובהם הוא יצא ויבוא כאשר אמר יעקב אבי הוא ימלא מחסור שבטך.- 
הלשון ימלא מחסור נמצא פעמים הרבה באיבנגליון.- 

במלחמת כנען, אפשר שהיא המלחמה שעליה מסופר באריכות בם׳ הישר (פ׳ 

שמות), וע׳ צוואת זבולון ח׳ י״ב, גד ח׳ ה׳ (ובפי׳).- 


נ 



ספר היובלים 

מבוא 

א. שם הספר. 

ספר זה שני שמות לי: א) ספד היובלים (כך בתחלתו של קטע סורי: כתבא 
דלות עבריא הו דמתקרא יוביליא) או ספר היובלות (בגון בם׳ יוסיפון או בפי׳ לדברי 
הימים המיותם לאחד מתלמידי רס״ג. עט' 36 ) •= !סוןס^ף^גס!" 01 או 1 ) 1 מגף^ע> 1 * גיז, 
ונקרא כך על שם שהוא מחלק את ההיסטוריה למן בריאת העולם ועד מתן תורה ליובלות 
של מ״ט שנים היובל, ב) בראשית זוטא או זוטרתא = 5 ^ £0 ׳\£ץ 0 ^ x ^^ או £ 015 ׳ו £' 1 ףזוס;£^ 
אולי ניתן לו שם זה מחמת היותו קטן באיכות (אבל לא בכמות) לגבי ספר בראשית 

שבתורה, ואולי מחמת היותו קטן בתוכן, שהרבה מסיפורי בראשית הניח ולא הביאם כלל• 

ויש להעיר שנמצאים עוד כינויים אחרים לספר זה, והם חזון משה (; 01 ) 1306 ( 0 ^ 

5 א|^ט 0x^^X :הג)) או ברית משה ( 5 ( 60 ס< 1 ( 10 ג ססז ףאף־ז) 1 > 81 ^ו) או חיי אדם 165 ( 1 ). 

ב. טיבו של הספר וצורתו. 

ספר היובלים הוא מעין מדרש אגדה למן תחלת מעשי בראשית שבספר בראשית 
ועד יציאת מצרים שבשמות י״ב. ואין זה מדרש כשאר המדרשים, שהם עוסקים בפירושו 
של לשון אחד או פסוק אחד או ענין שבתיבה אחת ומתוך כך הם באים לספר דברי 
אגדה או של מסורת שבישראל. נראה שדרך זו עדיין לא היתד. רווחת בישראל באותן 
הדורות, בימיהם של ראשונים, ולפיכך ספר היובלים - כלשוני בפתיחתו כך הוא: ספי 
חלוקת הימים-פותח מדרשו בפרשת הדברים לסי המשכם של הענינים, והולך מעניו 
לענין לפי סדר השתלשלותם של המאורעות, ממש כבהמשך של סיפור. וד.וא משלב בתוך 
דבריו דרך הילוכו כל פה שנראה לו חשוב וכדאי למסור לקורא לרגל התכלית העומדת 
לפניו. ודרך אגב פותר הוא קושיות. מישב סתירות, ממלא ליקויים, וממילא אנו למדים 
כמה דברים חדשים, שאינם ידועים ממקום אחר. וכך נעשה ספר זה בבחינת מאסף 
לראשונים, שהוא מוסר דבריהם שהיו רווחים בעולמו של הסופר בכתב ובעל פה, ואף חלוץ 
הוא לאחרונים, שבאו אחריו ושתו ממעינו. ואף אנו. אחרונים שבאחרונים. ענינים הרבה 
נודעים לנו מתוך קדמוניותיה של אגדת קדמונינו. כגון על חמשת הימים שהיה אדם עסוק 
בהם בקריאת שמות לבריות (ג׳ א׳-ג׳). ועל הלשון המשותפת שהיתד. להן לבריות שבעולם 
עד שלא קלקלו אדם וחוה (ג׳ כ״ח), ועל שנים עשר בניו של אדם (ד׳ י׳), ועל קבורתו 
של אדם (ד׳ כ״ט), שזו היתה הקבורה הראשונה שבעולמם של בני אדם. ועוד ועוד. ולא 
רק ענינים כלליים, אלא אף שמות פרטיים של אישים ושל מקומות מתוספים לנו באוצר 
ידיעותינו, ואנו לא ידענום משום מקום אחר, כגון שמותיהן של נשי קין (ד׳ ט״ו) ושל שת 
(ד׳ י״א) ושל קינן(ד׳ י״ד) ועוד. וד.שמות הגיאוגרפיים המרובים, וכיוצא בהם באלו הענינים. 

ואגב עיון בספר אנו עומדים על כמה נקודות שבהן הוא מדבר, בלשון סתמי. 
משפטים עם המינים וד.כופרים שבדורותיו ועל דברי הגנתו על היהדות ובזה אפשר לו 
לקורא לעמוד על ענינים חשובים שבתולדותיה של היהדות והתפתחותה במחשבה ובחיים. 

ולא רק שהוא יודע מה שעליו לדרוש בו אלא אף מכיר הוא ממה עליו לפרוש, 

שאין לו צורך לדבר עליו לפי התכלית שתכן לעצמו מתוך טעם שבלבו, ולפיכך כמה 
פרטים יש בתורד. שאין הוא מזכירם כלל ועובר עליהם בשתיקה גמורה, כגון שליחת 
העורב והיונים ע״י נח מתוך התיבה (ברא׳ דד ז׳-י״א) וסעודתם של המלאכים שבאו 



סמר היובלים 


ריי 


לבקר את אברהם (שם י״ח ב׳-ח׳) והשתדלותו של אברהם בןנין סדום (שם י״ח כ״ב-ל״ג). 
ועוד ועוד. ומתוך השםטת ענינים חשובים כאלה וכיוצא בהם מתוך הספר, נראה שלא 
כותב סתם היה בעל הספר, אלא תכנית מסוימת היתה ערוכה במחשבתו" ולפיכך לא 
היח חס כלל על נקודות חשובות מתוך מסורתן של ישראל ומנען. וודאי נראית המסגרת 
התחומה שהיתה לו בעבודתו ועליה שמר בהקפדה. כמו שנראה מן ההטעמה היתירה 
שהוא נוהג בחשיבותם של השבת (בה הוא פותח את ספרו ובה הוא סוגרהו) ומועדי ישראל. 

אף צורה מיוחדת עלתה במחשבתו לכתיבת הספר והיא הצורה הטבועה על הספר: 

צורת דיבורו של שר־הפנים אל משה רבינו. צורה זו קשורה היא במעשה שהיה: כשהיה 
משה רבינו בהר סיני לקבל את התורה מפי הגבורה (ע׳ שמות כ״ד י״ב. ל״ד כ״ז- 
כ״ח) גילה לו הקב״ה מה שעתיד להיות בעולמן של ישראל. שעתידים הם לשכת התורה 
ולהיות נענשים על כך בפרענות קשה. בה בשעה התחיל משה מתעצם עם הגבורה 
ומתחנן על מתן היכולת להם. לישראל. לעמוד ביראת שמים. וסוף דבר היה שפעולתו 
של השתדלן הגדול בעליונים עשתה פרי: הובטח לו מתן סליחה לישראל לכשיחזרו 
בתשובה. באותו מעמד ניתן צו לשר־ד.פנים לקרא לפני משה תולדות האדם למן 
מעשי בראשית ואילך כמו שהיו כתובות בלוחות השמים ולהעלותן על הכתב לדורי־ 
דורות. ואותה היסטוריה שבמרומים בסדר כרונולוגי היתה ערוכה. ממש כמו שניתנה 
בספר היובלים. והיא אף מושכת והולכת לפי חשבון של יובלות בני מ״ט שנים ושל 
שבועות בני שבע שנים. באופן שכל מאורע ומאורע תאריכו קבוע בחשבון מדויק: 
בחדש פלוני לשנה פ׳ לשבוע ם׳ ליובל פ׳. 

ואף אותה צורת הדיבור כמו שהיתה יוצאת מפיו של שר הפנים אל משה 
נשתמרה בספר בעינה: יש שהוא מדבר בשם עצמו בגוף ראשון יחיד ויש שבשם 
פסליד. של מעלה הוא משמיע את הדברים והם נאמרים בגוף ראשון של רבים. 
ומכוונים הדברים תדיר אל גוף שני יחיד. כל׳ אל פשה רבינו. 

ג. זמנו. 

הרבה נתחבטו החוקרים בהגבלת זמנו של הספר. ויש מהם שלשם כך צללו 
בתהום של פלפול ודברי הבאי העלו בידם, כגון 1163 * 011 . שסבור היה להביא ראיה מתוך 
דרישת סמוכין: יוספום (קדם׳ ט״ז ו׳ ב׳) שם בפיו של אבגוסטום קיסר מליצה. כדרכו 
של יוספוס. שהוא נותן ליהודים רשות לחיות על פי נימוסיהם כמו שהיו נוהגין בימי 
הורקנוס הכהן הגדול לאל עליון. ונאמר בס׳ היובלים (ל״ב א׳) שלוי בן יעקב 
אבינו חלס שמינוהו והושיבוהו לכהן אל עליון. - אמור מעתה שבאותו הזמן של 
הורקנוס ניתן לו לכהן הגדול שבירושלים תאר רשמי של כהן לאל עליון. ומכאן שס׳ 
היובלים באותו פרק נכתב. ראיה זו כשהיא לעצמה אין לה שום ערך. שהרי כינוי 
אל עליון לאלהי ישראל היה רווח הרבה באותם הזמנים, כמו שנראה מכסה ספרים. 
ובפרט מן הססרים החיצונים, כגון חנוך ועוד, ואף בעל ם׳ היובלים, ויוספוס בשעתו 
גם הוא, אינם משתמשים בתאור של כהן לאל עליון אלא לשם תפארת מליצה, 
שהיא נמשכת והולכת מתוך בראשית י״ד י״ח, ומעולם לא פצינו שיהא אותו תאר 
מסוגל באופן רשמי לבני החשמונאים דוקא. 

אבל האמת היא שכמה רמזים יותר ברורים יש בספר שמתוכם אפשר לעמוד על 
זמנו: קודם כל משמע מתוך דבריו שבית המקדש קיים (א׳ י״ז-י״ח) וחגיגת הפסח 
היא בירושלים (מ״ט ט״ז-כ״א). שוב הוא מדבר על תופעות שעברו כבר מזמן רדיפות 
אפיפניס ומלחמות החשמונאים (ע׳ כ״ג ט״ז ואילך) או על החק הכתוב בלוחות השמים 
על כיסוי ערוה ועל איסור גילוי הגוף כהתגלות הגויים (ג׳ ל״א) המתאים למעשה 



ריח 


מבוא 


המתיוונים שבישראל מאותה התקופה ממש (כמו שמסופר בם' הראשון למקכים בתחלתו)• 
וכשהיא אומר (ל״ה י״ד) שבני עשו לא פסק מהם עול העבדות ששמו עליהם בני יעקב 
עד היום הזה, הרי ברור שאי־אפשר שיהא לשון זה יובא מפיו של שר הפגים בדברי 
אל משה אם בפועל לא היה בזמנו של הכותב עול של ישראל על ערפם של בני 
אדום- ואם היה כך בזמנו על כל פנים היה זה קודם מלכותו של הורדום האדומי ובימיו 
של יוחנן הורקנום דוקא ששיעבד לבני אדום. כמו־כן אם נאמר (ל״ח ז') שישראל הכו 
לאנשי המלחמה של פלשתים, הרי שוב נרמז כאן אוחו הזמן שאשדוד ועזה ערי 
פלשתים נחרבו ע״י הורקנום ואלכסנדר ינאי(כידוע מם' ראשון למקבים ומדבריו של יוספוס)• 

מתוך רמזים אלה וכיובא בהם נראית הסברה שהספר נכתב אחר מותו של יוחנן 
הורקנום (קע״ה שנים קודם החורבן) ולפני עלייתו של הורדום. 

ד. לשונו העיקרית וגלגוליו של גוף הספר. 

מעצמו מובן וטבעי הוא שספר היובלים נכתב מעיקרו עברית, שהרי לשון זו היא 
לשונו הקדושה והלאומית של הכותב גופו (ע׳ י״ב כ״ב—כ״ג, מ״ג ס״ו). אבל אילו היינו 
נתבעים להוכיח ענין זה בראיות מוכיחות, לאחר שהגוף העברי עבר ובטל לצערנו מן 
העולם, היינו נתמכים בס'מנים הרבה המעידים על מוצאו העברי, ומהם: 

א) הדרשות שבעיקרן נוסדו על לשונות עבריים, וביחוד במדרשי השמות הפרסיים־ 

כגון ויקרא את שמו ירד כי בימיו ירדו מלאכי ה׳ (ד' י״ח-י״ט), שלח כי אמר 
שלח נשלחתי (ח׳ ד׳), רעו כי אמר הנה בני האדם היו רעים (י׳ י״ח), על כן 
נקרא שם סרוח שרוג כי סרו כלם לעשות כל חטא (י״א ו׳)" על כן קרא אביו שמו 
תרח כי הטריחום העורבים (י״א י״ג), ורבים כאלו. 

ב) עבראיסמין שנשתמרו עוד בתרגומים, הכושי והרומי, אף על סי שנכתבו מחוך 
תרגום יווני, כגון וי ח ן (בכושי נמסר וקב) ה׳ את השמש לאות גדול על הארץ (ב׳ 
ט׳), הנטיון העשירי אשר ןסה בו אברהם (י״ט ח׳ = גמ 8 נ 61 תגז^ •מן! פ 1 681 • 6411 * 160 18 ז^ 1 זנ)- 
ובחר בך (כ״ב ט׳= 16 ם 1 6 ז 61156 ), ויד,י לנו הדבר הזה (כ׳*ד כ'ב = 0101110 י 861 18 (ז 68100 1801010 ). 

ג) כמה לשונות קשים ובלתי מובנים יש בספר משום שטעה בהם המתרגם היווני 
מעברית, ואותם הלשונות יתבררו ואף יובנו טעיות המתרגם רק לאחר שיתרגמו חזרח 
לעברית- כגון מ״ג י׳ ויאמר יהודה בי אדוני, שהמלה בי היא לשון בקשה (-נא). 
והיווני תרגמה כפשוטה 1.01 ) 6 (=בתוכי), ובא הכושי אף הוא ומסרה כך מתוך התרגום 
היווני, שזה היה צריך למסרה בלשון 1 מ 1 ) 860 (כענינה בברא׳ מ״ד י״ח). 

הגוף העברי של ספר היובלים היה מצוי עוד בימי הירונימוס ( 346-420 ). כן 
נראה מדבריו(באגרתו 18 810 ס 8 נ 0 ,•!•!ס!!!•? 6 • ^^ 1 יע' xx ,^), שבהסבירו את השם ךסה (במד' 
ל״ג כ״א)-כתב; "עד כמר. שזכרוני מגיע איני יודע אם מצאתי במקום אחר בכה״ק 
של העברים מלה זו, חוץ מבספר האפוקריסי שהיוונים קורץ לו ןמ- 1 ן 516 , כלו׳ בראשית 
זוטא. שם בסיפור על בגין המגדל (אולי כוונתו למלד. עברית שהיתר, בסוף הפסוק י׳ 

י״ח, - ובתרגום שלנו נמסרה בשם מ&לת) היא באד. לענין מסלול שעליו מתעמלים 

נאבקים ואתליטים ונבחנת מהירות הרצים״ גוע״ש אף 24 0180810 , שהוא רומז שוב 
לספר היובלים וקורא לו ספר בראשית מן יהיצונים־־סםסססןסז■ 06068608 110 ק 7 ו 00 ק 8 )• 

כמד. מאות שנים אח״כ מצינו בפירוש דדי״י המיוחם לאחד מתלמידיו של ר״ם 
גאון (ד.וצאת רפאל קירכהיים, פראנקפורט דמיין תרל״ד, עם׳ 36 ) שוב זכר ל״ספד 
היובלות שהביא אלפיומי רב סעדיה גאון מספרי הישיבה". מתוך לשונו של אותו 
תלמיד משמע שספר היובלות של רס״ג בעברית היה, אבל נראה שהיה אותו נוסח 

ארוך מן הנוסח המצוי בכושית, שהרי הוא מביא שם דברים אף על זמנו של דוד המלך. 



מנור היובלים 


ריט 


ם׳ היובלים השפיע הרבה על בעלי מדרשים קטגיס, כגון מדרש תדשא<) ומדרש 
ייסעו או ספר מלחמות בגי יעקב 2 ), שנמצא בהם הרבה מתכנו של ם׳ היובלים" ויש 
לשער שאף הם. בעלי המדרשים. היה לפניהם ם׳ היובלים בעברית. 

ה. תרגומיו הראשונים של ספר היובלים. 

מתוך המקור העברי של ם׳ היובלים נעשה בזמנו תרגום יווני. שהלך אף הוא 
לאיבוד. מתוך התרגום היווני נעשו כמה תרגומים בלשונות אחרות. מכל אותם התרגומים. 
היווני ובניו. נתקיימו בידנו: 

א) קטעים אחדים מן התרגום היווני שנשתיירו בספריהם של אבות הנוצרים 
(נדפסו ע״י 160 ז* 11 ס במקוםותיהם המקבילים שבהוצאת הנוסח הכושי שלו). 

ב) קטע סורי קטן (הדפיסו 01181168 שם. 1 ם אפשר שהוא קטע של 

תרגום סורי שנעשה מתוך הגוף העברי (אע״פ שנמצא באותו קטע העתק של המלה 
היוונית ׳מ) 0181 :ת> — סטאדון). - כך נראה מן הרשימה שבתחלתו: שמהא דנשא דרישא 
אבהותא קדמיא איה כתבא דלות עבריא הו דמתקרא יוביליא. 

ג) קטעים של תרגום רומי (כחלק רביעי מכל הספר). תרגום זה מתוך היווני 
נעשה (במצרים. או סמוך לה. ע״י יהודי בן א״י, באמצע המאה החמישית. בערך). כמו 
שנראה מכמה מקומות שנשתבשו בו ואין השיבושים מובנים אלא דרך היוונית. ויש 
כמה לשונות שטעה המתרגם במשמעותן של המלים היווניות. אף צירופי מלים נמסרו 
אצלו כמות שהם בצירופם היווני. אע״פ שהם נגד רוחה של הלשון הרומית. והואיל 
והרומי נעשה מתוך היווני הרי חשיבותו היא כחשיבותו של התרגום הכושי. שאף הוא 
מתוך היווני נעשה (ע׳ לקמן). הקטעים של התרגום הרומי נדפסו בפעם הראשונה ע״י 
06118111 בקובצו 1, 1 , 16-16 ( 1861 ) * 101811 ? 61 88018 11011110161118 וחזרו ונדפסו ע״י 116118011 

בשם [ 101011118011611 ..,: 161 ) 1^ (108 10x108 ן^ 11 } 661 ־ 1161 ען 11£011 < 11 ו 1 ־ 101 ) £8 6x1011 ס 

61116 ט 1 § 18 ע והערכה לעבודה מדעית זו נתן 01181168 במבוא להוצאת הנוסח הכושי שלו 
(עם׳ אף הוא חזר והדפים אותן הקטעים הרומיים במקומותיחם המקבילים 

בתוך הנוסח הכושי שבהוצאתו. 

ד) תרגום כושי. תרגום זה כולל את הספר בשלימוח. אף הוא (כמו התרגום 
הרומי) מתוך התרגום היווני נעשה. 

ויש ראיות מוכיחות על כך: 

א) השמות הפרטיים נעתקו לא בצורתן העברית, אלא בצורתן היוונית דווקא. 

ב) יש בו מלים שהן טראנסקריפציה ישרה מתוך היוונית. כגון ל״ד י״א 
(=של השמש). 

ג) כמה מקומות קשי הבנה יש בו בתרגום הכושי שכדי לעמוד על משמעותם 
מוכרחים לתרגמם חזרה ליוונית. כגון א׳ כ״ט. ב׳ ב׳. ה׳ ד׳. י״ד י״ב. כ״ג י׳. כ״ה 
כ״ז. ל״ב ד׳ וכ״ז וכ״ט. מ״ז ה׳ ועוד. 

ומתוך שהתרגומים הללו. הרומי והכושי. שניהם מתוך התרגום היווני נעשו. לפיכך 
יש בהם כדי סיוע מזה לזה בהבנת הדברים. וכמה לשונות עיקריים יש שבכושי נשתבשו 
וברומי נשתמרו בעצם מקוריותם. 

1 ) הוביאהי אברהם *סעסיץ (ר.יא פיחסהו לר׳ ם*ה הדרען) על סי כ׳י בספרי סקיסוניות היהודים 
(ווינא תרמ״ו). במבוא הספירט הוא עסוק באריכוה על השפעה ס* היובלים על בעל מדרש הדשא (וע* בס 
מאסרו של אפשטיין [ 97 — 80 ,^ 16 <168 1111)11668 61 18 1(1(11^011 18(180116 [6111 XX ענ 1 1.6 ). במבואו (עם׳■ 
^ X —!!ע) העלה א־ שקימובינו היו מיחסים ם' היובלים לר' פנהס בן יאיר. 

נ) הועיאהו י׳ ב• לומירבאך (על סי כיי) בקובץ מאמרים לזכרון ר׳ עבי מרץ חיוה (וויגא מרעיב) 


רכ 


מבוא 


ויש להעיר שבעלי שני התרגומים הללו היו עוסדים כל אחז־ סהם תחת השפעת 
הביבליה שלו: המתרגם הרומי הכניס לעבודתו מהשפעתו של תרגום הע׳ והמתרגם 
הכושי - מהשפעתו של התרגום הכושי, ולפיכך יש להתיחם אליהם בפינה זו בזהירות 
שלא להסיק מתוכם על חילופי נוסחאות שבספר בראשית שהיו לפני בעל ם' היובלים 
גופו. כגון מה שכתוב בם׳ היובלים (ט״ו י״ד): אשר לא ימולו את בשר ערלתו ביות 
השמיני, על סמך שתוספת זו נמבאת בשמר׳ ובע׳ לספר בראשית (י״ז י״ד). ובאמת 
אין כאן אלא תוספת של מי שלא הרגיש כלל שבגדולים עסוק אותו כתוב והלו 
והוסיף אותו לשון מגוחך. ויש חוקרים שעושים בפחזותם רכוש בקרתי ממקומות כיוזנאים 
בכך, כגון 08 נת 11# ס שנזדרז ואסף רשימה שלימה של מקומות כאלו כדי להראות עי 
כמה יש יתרון לנוסח השמר׳ והע׳, שקדמון כבעל ם׳ היובלים מסייע בידם, ובאמת 
העלה חרס בידו. שהרי אותם המתרגמים של ם׳ היובלים - כדרך מתרגמים של ספרים 
חיזנונים אחרים — כל איש מהם היה מסתייע בעבודתו בנוסח הביבליה שהיה מגוי אצלה• 
פן התרגום הכושי יש ארבעה כ״י(תיאורם ע׳ אצל 01141-168 בהוצאתו). והם נםמנים 

בך אף בהערות הבקרתיות שניתנו מתחת לגוף הספר: 

^ -שבספריה הלאומית בפאריש. 

6 - שבמוזיאון הבריטי בלונדון, 

0 - שבספריה האוניברסיטאית בטיבינגן, 

ס - כ״י שהיה ברשותו של 116 ) 4 ( 11 .׳^. 

מתוך כתכי־יד אלו נדפסו שתי מהדורות מדעיות של התרגום הכושי: 

■4. £111(10 81^6 111)61 א) .? 01611080 .• 101 ( 111 1110111111 ) 1 ) 0 106 <} 16110 ! (!!!תססס^זסינ 

1859 £161 ,. 1 > 6 !ססנסמע 10111 )£ (על פי שני הכ״י סס) . 

3. 01161168, 1116 £!(11100 , 11668 < 111 ינ 01 30011 ^ 6 ע(( 36 1116 01 סמסזסע׳ 10 ץ x101(1 1896 ( ב 
(על פי ארבעת הכ״י ( 801 ^, בצירוף הציטטות היוניות. הקטעים הרומיים. שני קטעים 
מס׳ נח וממדרש ויסעו - מתוך ביהמ״ד של ילינק חלק ג׳ - והקטע הסורי על ^שמות 

נשי ראשי האבות הקדמונים"). 

ו. התרגומים האחרונים של ם׳ היובלים. 

מתוך שתי המהדורות הנזכרות של הנוסח הכושי ומתוך תרגומו הגרמני של דילמן 

נעשו כמדי תרגומים חדשים, ודים: 

א) מן הנוסח הכושי: 

.4. 1)£13 3180118 ([ 0 גנ 611 ▲ בנ 461 118 * ... 112021 ( 11 וז 4 ז 10 > 011 ס x1 ־*ע!*! 8 * 1 ) 81 ^£) :> 8612 ז 6 ( 11 ן 

1)001161 (161 611 ) 1 . 1-96 111 , 230-256 11 , 1850-51 ,. 1886115011 ־/וז־ ). 

80110(1(16, 1116 8001£ 01 10511663 (815110111606 860?6 1885-1887). 

0561893-1895 8 ^ 1 ) 10511668 01 8005 156 168 ת ). 

1111103011, 838 8005 (1. 10511360 (£8012805, ,( 31-119 , 3 , 1900 ,. 1 .£ . 6 .(} 36066 ' 1 .ס . 051 (ן ). 

0531163, 156 6< . 1902 800600 , 6606818 811116 156 תס 30511668 01 5 (א 

1-82 11 , 1913 ,. 1 . 0 156 01 .ק 16 )ם 86 ? 1 ) 30 .? 00 (])( 156 ) " " " " מ ). 
" " " " " ^115 60 10110(1001100 57 801 , 800(100 1917. 

: ב) פן התרגום הגרמני של דילמן 
ספר היובלים המכונה מדרש בראשית זוטרתא מאת שלמר, ראבין ( 80510 ), ווין תר״ל. 

08 . 1896 < 1 א 33 ג> 1 ,< 06681 א 106 6 תו 11 ו>) ,<ר 108 וקו 1 ו 

א׳ כ׳ 



ס^ןר היובלים 

*לה דברי סל^ןת ;הי־התוךה וז;;עד 1 ית ה^ןזנים 

ל^ןז^עות ^זנוסידם ןיובליז:;ם ב^ל־שנות דעולם 5 *?;זר ד^ר :י 
*ל־מ^ה בהר סי{י גדלותו לקדות *ת־לחות ז;:*?;! לחות דתוךה 
וה<?ן^ןה 5 ךבר ן; *??זר ד^ר *ליו לא&ר ^לה *ל־ראש 0 ?:ר: 

א 1 לסי בש^ה ?;ראשונה לצ*ת ב 5 י־לשך*ל ממ^רום הדךש 

לשלישי ב^ז^^זה ^^ר לד 1 ךע 1 ל.ןה 1 לד 5 ר ל; *ל־מקזה לא^ר ^לה־ 

{א *לי לןה זל:ו;;ךה ן*ותנה־ל 1 י *ת־ש 3 י לחות ^;*^ן לחות לתוךה 
כ ןלמ¥:לה *שי ?ה^תי להורותם: ולעל מ^ה *ל־לר לל ו?בוד לל 

נ ש?ז בלר 9 י 3 י ו^?ן מ^הו ששה למים; 1 יקךא *ל־משה 5 יום 

לשביעי מתוף-ל^ןן 1 לךא *ת־^בוד לל ?*ש מןךת ?נל־ראש 
י לוקור: !ללי־שם משה על־ודדר *ך^עים יום ו*ר^:עים לללה 1 .יר*הו 

לל *ת־דברי דל?ןת ?ל־למי לתוךה ןול!עדות *שי ל!יו 1 *שר 
ד■ לבאי; ראמר שים לבך *ל־של-לדשר *שי *מר אליד שלור 

לזה ןמתבהו כמשי למען לךאו ב 5 יל!ם *סרילם 5 י לא־עזבתים 
5 ?לל של־דךעה *שי עשי בעבךם *ת-להק אשי ^שים ליום 
ו בלר סיני בי?י ימינף לדרוסם: ושלה בבוא על־ןה ^ליל!ם ן־לךעו 
סי־שדקתי מלם ססל־משסטם יססל־עששם ולדעו סי שמיד שליתי 
ז עמלם; ו*תה ?תב־לד *ת־סל־ד-דשרים ל*לה *שר אודיעד ליום 
סי לדעתי *ת־מךלם וערמם חלשה סשרם *מי*ם *ל־לארץ *שר 
?שסעתי לאבוהילם לאברלם וללשלק ול.יעכ{ב לאמר לזרעסם *תן 
״ *רץ זהת חלב ודס״ז* ו*?ליי ושסעי וסרו *לרי *ללי נער *שר 

משה מקבל את הלוחות וידיעות על מה שהיה ומה שיהיה וכותב בספר (אי-ד׳)— חמאת ישראל 
(ה׳—ט׳) - גלות ישראל ויהודה (י׳—י׳ד) — שיבת פיון ובנין המקדש (ט״ו—י*ח) - משה מתפלל בעד 
ישראל שהי יברא להם לב טהור ורוה קדוש (ייט-כ״א) - ה■ מבטיחהו לגאלם ולשכן בתוכם לכשיחזרו 
בתשובה (כ־ב-כייה) - משה נפטור. לכתוב את הבאות עד אחרית הימים על פי קריאתו של מלאך הפנים 

מתוך לוחות השמים (כ*ו—כים). 

הנה ההרה. ד.שוה שמות כ״ד י׳ב.—אשר כתבתי. בכ״י ^ נוסף: לך. - 
כי לא עזבתים. נ״א: כי עזבתים. ובכמה כ״י: כי לא אעזבם. - כל"זה. בכושי; 
כל ענש הדבר הזה. — צ ד ק ת י. ^; צדיק. ם 6 נוסף: אני. - ו ב כ ל עצתם. נ״א: ובכל 
מעשיהם.- ואתה. ליתא ב;וםח . 4 ..-כתב־לך. . 1 : כתב לי. - ל א ב ו ת י ה ם. 20 ליתא. - 



רכב 


ספר היובלים א ט-כא 


ט לא '^זיעום 9 ?ל־־^ך^ם ןן^ןזמ^ה לועדות 5 ^את ^עדות להם: $י 
ל^ן:?חו את־^ל־מ^וסי ^צכי מ} 5 ^ה או^ם ו 7 ;^כו אן:ורי ל!נוים 
1 א 0 רי ואסרי חר 9 סם ן^^בדו את־אלסיהם וסין לסם 

י 35 ף ל^ךה לע?י ולמו?ןש: ן^בדו ר 9 ים ונלכדו ן{ 9 ל 1 י ביד ^•,אויב 
על־?י ן:ץבו את־תוךהי ומטוסי ומוסדי ?ריתי וש^תוהי וקד^** 

אשר קרשסי־לי בתו^ם י?ישכז ?!דשי אשי קר^סי-לי ^תוך־ 

יא ל׳ארץ לשסן את־שםי בו: ן^שו להם ^מות !אשרות וכסילים 

ו??יי איש ^ 9 לי לסעות ןזבחו את־ב 3 יהם לשדים ולו;ל־ם^:^!ז'' 

יב שג 3 ת לשם. ושלחתי אליסם ?גדים לס?ניר שלם ולא לש^עו 5 י 

1 אם־]יהךגו את־לעדים וךךפו את־דךשי ל.תוךה ן־הםירו סלל 
יג וססלו ל^:שות לרע לננר ?גיני: ולשתרתי שני ההם ומשרתים שיד־ 

ח^ילם ילשלל ילאשלה ונרשתים תז־לאר׳ז וגריתים שגוים. 

יי ושלחו את־של־תוךתי של-משיהי ולל״?׳ששטי ולשת תךש וששם 

טו ומועד ולהל וייקי ואסר ;שובו אלי משין סנולם ששל־לשם יששל־ 

האךם !אסשתים משין של־סנולם ובכןשוני למען אששא לסם ואלור 
בקשם אותי ששל־לשם יששל־נששם אשתח לסם רב־שלום ששדכן. 

טי וסשריתים למטע ישר ?של־לתי יללל־גששי וליי לשרשה ולא 

יז לקללה לראש ולא לזנם♦ יש?יתי את־מ?!דשי בתישם ושש?תי 

משסם וסליתי לסם לאלהים ןדם להיו־לי ל^ם שאקת ובשדקן 
ית-יטולא אשזבם ולא אסנבר לסם שי א?י ל; אלסיסם: !לשל משיה על־ 

שניו !לתפלל !יאםי" אל?י אלסי אלנ־נאז תתן את־עמף ונסללד 
ללשת ששגנת לשם ואל־תמשרם בלד־סנולם שריסם לשל־למשלו 
= שסם ןלא לאלצום לחטא לשניףי: י^לו־נא רסהי^אלני על־עמד 

י^יאת לסם ? 9 ^< לשךה ותס של!על אל-למ^של שסם לסששין 
?ליסם לשניף ולסטותם טשל״דדך סאךק למען יאבדו משניףי: 

כא וסשה עמף־ ונסלתד אשר ןאלת מלד־משרלם שלסף סןרול בךא 
לסם לב טהור ןרוס קדוש ואל־לנקשו בחטאהיסם שעסה ועד 

ארץ. פ: הארץ הזאת. - ל ע ד ו ת להם. ם 8 ליתא. - ה א ו י ב. צריהם.—קדשת׳ 

^ * לשמי. - ב י ד. ס 3 ליתא.־* כל ת ו ר ת י• ^ ליתא כל. — ר כ ל " ם ש ם ס י. ^ ליתא. 

י יי* ל א ל ה י ם. סס 5 לאלהיהם. — ל ע ם. כך . 4 .״ בשאר כ״י: לעמי. — צ ר י ה ם. ( 61 . ליחא 
= ולא יאלצום. . 4 : ויאלצום. - ורוח בליעל. כך הוא לדעת כל החוקרים. בכ״י 5 

״ בלחור. תיבה שלא נורע מוצאה. - ברא. ם. 4 : וברא. - ובכל לבם. 8 ליחא.~ 



ספר היובלים א כב-ב ב 


רכג 


כ: עו^ם: ויא^ר יי אל-מ^ה ;ר^הי את־מךום ול^ךם ו 5 ן<שי־^ר^ם ובי 

כנ לא־ל^ןזמעו עד־^<ןזר לךעו את־סקז^ם וספ 4 את אבוהיהם: ואסר 

לשובו אלי ב^ל־הי^ןזר ימל־לבם ימל־נב<ן 1 ם ופלהי את־^רלת 
ל^ם ^ךלת לב זך^ם ובךאתי־ לזדם רוס ןהזהךתים להל¬ 

כי לסורו האסרי ההיום סהוא ןעד־עולסי ימל״נב^ם ללבו אסרי 

ואסרי בל-מ^והי ן^ע 1 ו ^וותי וסליהי להם ל?ב והם להיו־לי 
כי־ לבלים: ו?קךאו ^לם ב 3 י אלסים חלים מדעי בל־םלאר ובל־רוס 
וסבירום בי ^ני סם וא?י אביסם האבת וב^דק וכי אד׳בהים: 

=י ואסי■ ב^ב-לף־ את בל־סדברים א^בי א^די^ף סיום בהר סזה 
בראיית ואסרית א^בר לבאו בבל־סל?;ת סיבים א^ר התוךה 
יבעדות יםקזבעוהיהם וסיובלות עד־עולם עד־א^בר־ארד ו^בנסי 
כז בתובם לעולם ו?ד: !*אבר אל־םלאר סב 5 ים ב^ב לביבה בראשית 
כה סבריאה עד־אקזר־לבןה בקךשי בתובם לעולמי עולבים: הראה לל 
לעיז־םל ולרעו סכל בי אןי אלהי ל^ראל ואבי בל־בני י^לב 
יכלך בסר־כיון לעולם ו^ד ובלתה ביון וירו^בללם ללעז: ול?ןח 
בלאך-הב 9 ים סהילר ל 39 י בס 3 ה־לשךאל את־לחות סלקת סרבנים 
לביום הברא סתורה והעדות לקזבעוהיסן וליובלים שןה שןה 
לכבבר סיובלים ש^ה ^בןה ביום סבריאה ססךשה איבר לססךשו 
סץזבלם והארץ וכל־בריאבם ןצבאות סשבלם ובל־לצירי הארץ עד־ 

א^^יר־לברא בקדעי־מ בירו^בללם בסר־ציין ןבל־־סמאורות לתסךשו 
לישועה ולקזלום ולכרבה לבל-בחירי ל^ךאל ולבען לסי־בן בסיום 
סזה ועד־כל־לבי סארץ: 

ב לאבר ©לאל סבכים אל־ביבה בךבר יי לאבר ב^ב את 

בל־דברי סבריאה איל בלה לי אלהים ביום סששי את בל- 
מלאבתו א^בר עשה ולשבת היום סשביעי ולקדש אתו לבל¬ 
ב העולבים לא" לכל־מלאהתו: בי ביום הלאעזון ?רא 

את־ס^בבלם מי^י^ל ואם־האלץ וסבלם ובל-התחות סמ^כלתים 
למיו ובלאהי סב?ים ובלאכי סקךש ובלאהי רוחות סאש ובלאהי 

כי כ ת ב * ל ך. כך 30 . בשאר כ״י נ ואני אכתב. - 

ב סרשת כ׳יב הבריאות שבששת הימים (א'-ם*ז) — מתן השבת למלאכים למלה ולישראל למטה (י״ז—ל׳ב). 

ב לכלמלאכת ו.. 4 .: לכל הארץ. — השמים ממעל. 4.0 .: השמים ממעל לארץ■.- 



רוחות ל׳רוס ופ^אכי רוחות קו^;ןים ןהח^ןזף ול.<}זלג ן 55 ךד ולעמיד 
יפלאכי הלחמות ו?זך^?ןים ןלבךקים והליכי רוחות ל.פןר וד-^ם 
ולחךף ןה^?יב והקציר והקרן ן^ל-רוחות ?ריוליו ^^ר 5 ^ןזמלם 
ו^^ךן וב^ל־להמות ולחקזך ןהאור ולמקר ןח^ךב א^ןזר ה 5 ת 
נ בלקמת לבו: 31 ךא את־מ^שהו !ן^ךך אתו 1 ןהללהו לי^די 
על־קל־־כ^שיו כי שב^;ה ס^שים ןדולים 5 יום לרא^מון: 

ד וקיום השני ךקיע קין לללם ביללקו למים קיום להוא הצום 
^לו למ?):לה ולצ;ם ;רדו למ^ןוה כלרקיע על־נוני־ל^ךלח 
י• רק את־הק^שח לןח קיום השני: 1 .יעש קיום השלישי ב^מרו לקום 
י כי ולכו קעל־קני קל־לאךץ לקקום אלד ןתךאה הוקשה: גי^שר* 
כן המום כאשר אמר רלם 1 ;םורו מעל לני־לאךק אל־מקום אסי 
ז מחוק לרקיע לןה 1 לךאה לוקשה: וקיום להוא ^ךא ללם אה" 
לומים למקוילם וקל־לןלתת למקוי המלם קלרים ובקל־־לאר׳ז 
וקל־לאגמים וקל־של-לאךק והןרע אשר־לןרע ל!רעו ןקל אשר* 

יאכל ועק עשה־קרי וללערות ונדערן למנולה וקל-ארקעה 
ח המעשים לנדולים לאלה עשה קיום השלישי: וקיום לרקיעי■ קךא 
את־השמש ולורל ןלפוקקים גלשימם כרקיע ד׳שללם ללאיר ^^* 

לארק ילממשלת ליום ןללללה ולהבדיל קין לללה ןיום וכיז 
ט חשר לאור: !ולן ל; את־ל׳שמש לאות ןדול על־לארק ול;מים 
ולשקתות ולירלים ולמועדים לשנים ולשקתות וליובלים ולקל" 

עתות לישנים: 1 ובדל קין לאור וקין לחשך ולל 1 ק למען גהגק 
יא קל־אשר לקמיי וו^לל על״ל׳ארקה: שלשה מינים אלה עשח קיום 
הרקיעי וקיום הלמישי קרא את־ל׳הנינים לןדולים קתוך-לחמות 
למלם קי-ןה מעשה ;דיי לראשון נאשר קרא! קשר ןמל-לשדז 
יב קמלם ולרנד■ וקל־ל׳עיף אשר לעימף לקל־מינילם: 1 וצא השמ^ם 
עלילם ללץקם ןעל־קל־אשר על־? 3 י לארק כל אשר לצמה 
הל־ארק וקי־עק עשה־קרי וקל־־קשר שלשל מינים אלה עשר 
ע קיום ללמישי: וקיום ליששי קרא את קל־לות לארק ןקל־לקלמח 

ומלאכי ה תהמר ת. צ״ל: הקולות (וכן ביוונית עע״-סין))" ונראה שהמעתיק זןהושי 
טעה באן מחמת שהמלים תהום וקולות בכושית דומות בצלצולן. - ויעש ביום השל'^ 
ב א מ ר ו. לפי נוסח 108 ז 118 ס: וביום השלישי אמר. - י א כ ל. ג״א 011 : יצמח. ־־■ 
ובין חשך לאור. אין בהוצאת !נס.—ולימים ולשבתות. לשבועות ימים.- 



ספר היובלים ב יד-כו 


רכה 


יד מל־סלעי^ על־ס^רץ♦ ואסרי סל־א^וז ?לא שסד) 

ן^ר ון?! 0 ה 9 ךא א 01 ם מ 0 <ן 1 ילהוי בלל-אקזר על־ל-^דן וכ.י?;ים 
ןעל־לל־א^ר יעו 6 ף ן?גל־ק;ל-ד-סוה והבהלה ן?גל־ץל־לרה^ על־ 
לאד^ה ועל-^ל-לאד^ה רמשילהי על־ 5 ל־ןה 1 !עש את־אךבעת 
טו למינים לאלה ביום הששי: 1 לו;ןיו ן:לם ?ןשרים ישנלם 9 (י?ים: 
טז 1 לכל את־בל־מלאלתו ביום הששי ולל־אשי גשמלם ילארץ ביבים 
■יז ובתלמות באור וכחשף* וכלל: 1 ללדלנ 1 י ול אות ןדול את־יום 
לשבת(ות) לבען נ^:שה בלאבה ששל ;בים ונשבות ביום לשביעי 
•יח בבל־מלאבה: ובל-בלאכי לבנים ובל־בלאכי הקד^ט שני לבינים 
יט לןדולים לאלה יאמרו לנו כי נשבת עמו כשבלם ראבי 

לנו לנני בבדיל־־לי ^ם בבל־לעבים !ושבתו לט ושמרו את- 
השלת וקדשתים־לי ללם וכרלתים כאשי קדשלי את־;בי לשלת 
ואקדשם לי וכז אלךכם וליו־לי ללם ואני אללה ללם לאללים: 

= ואלסר בןרע ו^לב בכל אשר ךאילי ואללבהו לי לבן לכור 
ואקדשהו לי לעולם ועד ןהודללים את־יום לשלת לבען ישלתר־ 

־א בו בלל־מלאלה: 1 .יעש בו אות לןה אשר-בו לשלתר־לם עלנו 
ביום השביעי לאכל ולשתות וללרן את־בורא לכל כאשר ברך 
את־לעם אשר לסר םכל־לעבים !;קדשהו־* וכאשר לשלתו עלנו 
עב ילדו נ 1 .יעש ללניו לקדוליו לסעלות ריס ניחוס אשר־לנעם 
בג לבניו לל־ל;בים: עשרים ושנלם ךאשי אנשים באךם עד־לעקב 
ובשרים ושנלם ביני בלאלה נעשו עד-ליום לשליעי !הוא לרוך 
!קדוש וגם־הוא ?ייר וקדוש וילי ןה עם־ןר לקדשה וללדלה: 

בי 1 ל 1 סן־לו כי לרובים וקדושים לליו לל-לבי לעדות ןלחק הראשון 
בה כאשר קרש את־יום גל^רכהו ביום לשביעי: ולכרא את־ 
לשמלם ואם־לארץ וכל־אשר לךא ?ששת ;מים ולסן ;; יום סג 
קדוש ללל־בעשיו על־כן לוה עליו כל אשר יעשה־בו לל- 
כי מלאלה ;בת ולל־לבבבא את! מות ;מות: ואלה לו את־לני 
ושקרו את־ליום סןר לקדשו ולא ועשו-בו לל־מלאלה 

לשנים ולשבתות. כלו׳ לשבועות של שנים. - [ו ש ב ת ו הם]., 4 : ומוחו.-וברפתים. 
סספ: וברכתיו. — מכל אשר ראיתי. לפי השערת ! 01 צ״ל: מכל זרעך. כלר במקום 
הנוסח שבכ״י בכ^י אמ!ךאי 1 ; (=בכל מאשר ראיתי) הוא קורא אמזךאף (=מזרעך). — ו ג ם 
הוא ברוך וקדוש. כלו׳ יום השביעי ויעקב. - י ו ם חג קד״וש. בנוסח 011 : את היום 
השביעי הקדוש. — את־היום הזה. ! 01 : אותו, ולא מצאתי סמך לזה בכ״י (וכן לנוסח 



ספר היובלי־ם ב כז-ג ה 


כו ןלא ןטמ^דו 5 י קדוש הלם ליד : 5 ל־ד 1 ?יסלל 

היום ל.ןה מות ;מות ן־לל 1$ ^ן;ור נןנקזה־בו קל־מלאקה מות יפוהי 
לעולם למען לשמרי ?גי־לשךאל את־היום הןה ללרו^ם ולא 
כח יקךתי מדליאדן ?י יום קדוש [הוא] ןניום] קרוך הוא. ן^ל-אייש 
^עור־־לשמךנו ולשקת־בו מקל־מלאקתו קדוש י?יםרר להגל 
כט הלמים קמנו ז ה 3 ד ואמר למני לשךאל 1 את־מקז©ט היום לד* 
ולשפתו־בו ןאל־לעןבהי ?שגגת לקם ןלא ל^שו־בו קל־קלא^יי 
ןלא ין־אה ל^שות-בו לקקם ןלא ;כינו בו מלל אשר־י^כל דשלי* 
ולש^ב־מלם וללביא רלהוזויא ב 1 לל אשר־לנשא ?ש^ךילם ^שי* 

יי לא״הבץהו הקה ללם ?ששת למי־המלאקה בקמילם: ולא יביאו 
ולא יוציאו מבלת לבלת ביום לןה בי קדוש הוא ו?בךך הוא 
מקל־יום יובל ה*ו?לים בו גשבת לשמלם ?לם קי^ל־קשר 
לא לשקת־בו על־ל^רץ: 1 ל?.רכהו בורא הבל ולא קלעז קל־עם 
ועמים לש?ת-בו בי אם־לשךאל לבדו לי לבדו ן 1 ;ןנו ל^לל 
לב ולשתות ולש?ת־יבו על־לארין: 1 ל?רך בורא הלל אשר ?ךא ^ת* 
לג היום הזה לבךקד׳ ולקךשד׳ ולההלד מקל־הלמים: 1 תןתן לתוךה 
ולעדות הזאת לבני לשךאל לקת עולם לדרוהם: 

ג ובששת למי השבוע השני הבאנו בךבר יי אל־האךם את 

?ל־החלה ו?ל־ה?המה וקל־לעוף וקל־לדמש על־האךמה ו?ל־ 
השחן במלם למינילם ובךמותם ביום לדאשון את־הח;ה והללמיז 
ביום לשני ולעוף ביום השלישי ?ל־לרמש על־האךקה ביום ■ 

ג לךביעי ולשדץ במלם ביום ללמישי: 1 יקךא ה^ךם לקלם 
נ שמות וכאשר לקךא ללם לאךם ןה־שמםג ובלמשת ממים 
לאלה ך^ה לאךם את ?ל-ןה ן?ר ו?ק?ה לקל־מיז אשר ?את 
י והוא ללה לבדו ולא־מקא לו עך ?ןגדו: ראמר לנו יי לא-טוב 

י• ליות ל^ךם לבדר נעש־לו עןר ??גדון !יבל יי אללינו תךדקה 

?ליו !לישן ויקה לאשה ע?ם אלת מעקמוליו ומלי לבלע 
לליא ?ריאת לאשה ממיר־בלעוליו 1 ל?ז ?שר הלהןה 1 ל?ז את־ 

שבפכ״ה). - י מ י המלאכה. או: ימי המעשה (אבל בכושי: בששת הימים מלאכוז). — 

אדם קורא שמות לכל הכריות (א׳—ג׳) — בריאת חוה ומתן דיני סהרה (ד׳—י׳*ד) — אדם וחוה בגן עיזי 
הסאם וסירודם (ט׳ו-כיס) - איסור גילוי דרורי (לי-ל*א) - אדם וחוד. נתישבו בארץ אלדה (ל*ב-ל*ה)• 

עזר כנגדו. ס•* ר? לעזר כנגדו. - ו י ס ל. בכ״י: ועח. — ויכירנה. ויבא 



ספר היובלים ג ו-יח 


רכז 


י 7 (א^ה: !לעורר ^ת־ק^ךם יכ^קיצו קם גיום 5 ^ז^זי 

!לביאק אליו רקיך^ה ראקר א^יק ^את רקעם עקם 5 ;^:צםי וקשר 
.ז ^רי ^את הקרא א^ןזלי קי קאיקזה לקקה ןין׳קחה♦ לל׳יו 

•האיש ללאשה אחד ועל־^ז !עזב־איש את־קביו ןאת־אמו ןךבק 
ח באשתו לקיו ^ק?קר אלר: קיקביע לראשון ?בךא לאךם !הקלע 
■^שתו וכ^ןזבוע לשןי לךאהו אולר ועל־פז ?תןה להקוה ^ז&ר 
מ שבעה למים לןקר ללןקקה עוד שבעת למים ב^זלאלן: 1 ללי קא^קר 
קלאו לאךם אךקעים יום על־לאךקה אשר קה ןבךא 1 ןקיאהו אל־ 

ןן-עךן לעבדו ולשמרו ןאת־אשתו לביאף קיום לשמונים ןאלר 
קאה ^לתלערז: על־קן ??הקד המקלה על־־לחות לשמלם ליולדת 
אם־זקר ללךה שבעת למים ?שלאלל ?שבעת תלמים דדאשונים 
ושלשים יום ישלשה למים השב בדם שלךה ובקל-קךש לא 
הנע ואל־למקדש לא לבא עד־קלולה את־ללמים לאלה אשר 
לזקר: ללנקקה עוי שבוע פשני לשבעות לראשונים בשמאלה 
וששים יום וששה למים השב בדם״שהדד. וליו קלם שמונים יום: 

•יב ו? 5 לו^ה שבונים לם אלה לקאנול אל־־^ן־עדן קי קדוש הוא 
מ^ל־לאדקה ועל־ע׳ז אשד נשע־בו קדוש: על־קן הוקמו משקשים 
ללמים לאלה לאשר הלד ןקר וןקקה בקל־יקדש לא־הנע ואל־ 

קית-למקלש לא־לבוא עד־קלות לימים ללם לזקר ולנקקה: 

זאת לתולה ולעדות אשר נלנו !?עלבו לב 5 י לשדאל לשלר קל־ 

לומים: ללי קשבוע הראשון ליובל לראשון לליו לאלם ואשתו 
שבע שנים ב 3 דעלן לעבדונהו] לשמרונהו] !נלדלו עבולה 
טז !נלמלהו לעשות בל אשר גלאה לעבולה: לעבד והוא עירם ולא 
ילע ולא לתבושש 1 !שמר את־הגן מלעוף ומללוה ומלבלקה 
לא&ף את־קליו ראקל וללרו הפיח לו ולאשתו 1 .יןח לשמרו: 

יי ום? 1 ין שבע לשנים אשר קלה־שם שבע שנים למימות ובללש 
לשני בשבעה עשר בו קא לןלש !לקרב אל-דאשל ראקר לולש 
אל־לאשה מקל־קרי לעצים אשר בתול־לןן קוקם " לבל־האקלו 
יח מקנו: !האקר לו מ?ל־?רי לעץ אשר קןן אמר לנו אבלו וקקרי 

* אליה וידענה. - ו ל ק ח ה. פ נוסף: זאת. - ע ל כן יהיו. כלו׳ עליהם להיות. ־ 
יב-יי אשר נטע בו., 4 .: כל העץ הנטוע בו. - מ כ ל פרי. כן 80 .— אשר בתוך הגן. נ״א: 



רכח 


ספר היובלים ג יט-לה 


7 :עץ א^ןזר בוזיד־ל׳וז אל ו 1 אק:לו בןונו ןאל הןעו ב 1 ^ד^מותו: ביא^י' 

הןדו^ט ^ל־הא^ןזה לא־מות קגמותיז בי לדע יי בי בלם 
כ ממנו ן?בקחו עליבם ו 7 .לי^ם באללןים וירקנ 1 :ןם טוב ;ךע: 1 ו?רא 
זדא^ה את־לעץ בי ?ח^ד-הוא ןהאןה לעינלם ופךיו טוב 
נא 1 ה?!ח מבנו !תאבל: !תכם את־ברוהה ב^לה הא^ה בהחלה !ההן 
בב לאךם !יאכל !תבקחןה עי?יו !!ךא בי עירם הוא: !ל?ןח ^לההא;ר׳ 

בג 1 יו;[פר 1 !עש לו ^נוךה !לבם את־־עך!תר: !יקלל יי את־־־ם??•^* 

כד !לקצף עד־־־עולם: ןעל־־ 7 ,א^;וה קבף בי ^במ^ה בקול ס 01 ^ 2 י 

לאקר אליק ל־.ךבה אךבה עצבונך וקאבך בעאב תלדי בנים ואל• 

יגי־ א^ר ת^ציבהר ויייא ל?י?ל~?ר. ואל״ה^ךם אכר בי לייו^ל' 
א^?הף !תאבל םדהע׳ן ההוא א^ןזר ן 5 ויתיף לבל־־תאבל םכי 3 י 
ארוךה נההי] האךמה בעבידתף וקח ודךדר לבמחו לר ואכל^ 

לתקף בועת אביף עד-^טובף אל-קאךמה א^בר מבנה ל?!תה כי• 

יי בבר א^ה ואל־עבר תשוב: !לעש לל-ם בגרי עור !ללבי^בם !יעזלהם 

כי כינן־עדן: !להי בלם ההוא ביום צאת אךם כנדזגדן ד-קביר לריס 

ניחוח קטךת לבו^ה ןחלבנה וןכא" וגיד בבקר בצאת ס^?>ביכ 
נח בלם־בפתו את-ער!תו: !לבלא ביום ההיא כי בל־־סלה והבהבה 

ולעיף ולירבש ודי^בדז ברבר בי קלם לרפרו איש את־רעחו שבה 
כט אחת ולשון אהת: !לשלח כ 3 ז־?גדן כל־־בעור א^בי ? 3 ז־?גח 1 לב? 

ל כל־ל׳בשר למינהו !לבריאתו בבקום אשר נקךא לקט: ולאךם 
לא לבדו ןתן לבפות ער!תו כבל־החלה והבהמה: על־בן צ!ה בלחות 
סשבלם על־־כל־אשר ידעו משפט ההק לבפות ער!הם ואל־לתולו 
לב בל-הנלות הנולם: !להי באדוד להףש הךביעי !•צא קאךם ואשתו 
לג מנז־עדן !ישבו באךין אלךה ?ארין בריאתם: !•קךא חאדם שם 
לי-להאשתו ח!ה: !להיו ערירים עד היוכל הראשון ואהר לרבל.: !ל^םד 
את־האדבה באשר לבד בגן־עדן: 

<״־ מכל עץ הגן.- וכאב ך. נראה שהמתרגם !היווני ז] קרא וחרונך (וכן בתרגום דיע" 
לברא׳) במקום והרונך.- תשובתך. כן גם בע׳ ובתרגום הכושי לתורה (במקום תשוקתך)•' 

יח-נח בעבודתך. נראה שהוא קרא בעבודך (בדל״ת) במקום בעבורך (וע׳ לפכ״ד). - ו ל ש ו ן 
א ח ת = דברים אחדים (שבברא׳ י״א א׳). - בארץ אלדה, [ודאי עיקרו: אלדץה. ברא' 

כ״ה ד/ ותוך כדי העתקות לועזיות הלכה העי״ן לאיבוד]. - ע ר י ר י ם. בכושי; בלי בנים. ־~ 



ספר היוברים ד א-סו רכם 

ד 1 להי בקזבוע סקזלי^ןזי ביובל ה^ןזןי מולד אוז״קלז ולרביעי 

ב ןלךה !את־סבל ובדןמי^? 1 י ילךה את־^ןן לתו: וברא^טית היובל 

השלישי הרג קלן את־ללל בי־ךלה נלל] מידו לולז ומ.יד־קלן לא־רלה 
נ מנזלותו גלהרגהו בשרה: !ללעק ךמו מךה^רןןה השמלמה גי?ר על־ 

ד הרגו: 1 ל^ער לקלן בעבור הלל ^עזר הרגו 1 .יעש לו נוע 

י־ מל־לאח בגלל רם ^חיהו 1 לקללו לאח: על־בן לתוב בלחות 

השבלם ^רור בלה רעהו לרע לענה לל־השוב?ג אסז והאיש 
ו יראה ןלא לעןה ^רור הוא לבהו: על־בן בשמענו לאנו להגיר 

ל? 5 י לי אלהינו את־לל־ההלאים א^לר ב^למלם ו^ארץ ולאור 
ז ובח^לך ולבל: !לתאבל האךם ןאשתי על־הלל ארלעה עזלעות 

ובשנה הרביעית לשבוע ההלישי שמח 1 .ירע שנית את־א^לתו 
1 תלד לו 5 ? מקרא שמו שת בי־אבר שת-לנו לל זרע ^ 8 י?י לארץ 
ח הההג הלל 5 י הרגו קלן: ולשבוע הששי הוליד את־אזורה לתו: 

מ בלקח קלן את־אלן אהתו לו לאשה 1 תלד לו את־הניר מקץ היובל 

הרליעי ולשנת אהה לשבוע הראשץ ליובל ההמישי נבנו לת־ם 
לארץ וללן קלן עיר מקרא את־שקה לשם לנו ?שנור: והאךם לרע 
יא את־חוה אשתו 1 תלד עוד השעה לנים: והשבוע ההמיישי ליובל 
החמישי לקח שת את־אזורה אד 1 תו לו לאשה ולשנה הרביעית 
יב ללרה לו את-אנוש: ןהוא ההל ראשוןה לקלא לשם לי לארץ: 

יג וביובל השליעי לשבוע ההמישי לקח אנוש את־נעמי אהתו לוי 

לאשה !הלד־לו בן לש^ה העזלישית לשלוע ההמישי רקרא 

יי שמו קינן: ומקץ היובל השמיני לקח־א קינן לאשה את־ 

בהללאית אחתו והלד־לו בן ביובל הלשיעי בשלוע הראשון 
טי לש^ה השלישית לשלוע הןה רקרא שמו מהללאל: ולשלוע 

השני ללבל העשירי לקח בהללאל את־דץה בת־ערליאל 

ד קין והבל ושאר בניו של אדם (א׳-ייב) - אנוש, קינן, מהללאל וירד (ייג-טיו) - חנוך ותולדותיו(ט-ז—כיה) - 
ארבעד, מקומות קדושים בארץ(כ'ו)-מתושלח, לסך ונחוכיז—כ'ח)-מוח אדםוקץ(כ'ט-ל*ב)-שם,חם ויפת(ל״ 1 >. 

כ כ י ר צ ה. ם 6 נ כי רצינו. נ״א : נרצה. - מ י ד ו. 1 ליתא. - ק ר ב ן. 8 : קרבנו. 1 : 

י קרבן הבל. — מ נ ח ת ו. ! 01 : ומנחת קין לא נרצחה, ואין לזה סמך בכ״י. — נ ו ע. בכושי 
נוח. ושיבוש זה הוא מפגי שהכושים אוהבים לכתוב חי״ת במקום עי״ן. והמלה פירושה 

ה בכושית: ארך, והכושי הבין: ייתן לו ארך [ימים]. במקום נ ויעשהו נע ונד. - א ר ו ר 

י-י הוא. בכושי: ארור יהי.-א רב ע ה שברעות. כלו׳ שבועות שנים.-תשעה בנים. 

יא-טו 1 : הרבה בנים. — בשבוע החמישי. בקצת כ״י : בשבוע השלישי. - ע י ר י ם. עיר 



רל 


ספר היובלים ד טז-כו 


בת־אחות אביו לו לא^ןזה 1 מלד לוי בן סעלי<ן 1 י ב^ןה 

ה^ב׳בית 1 יכןךא את־^ 2 :מו יךד כי בג^ןיו יךדי הלאכי יי א^ןזר 
?גירים ??!ראי ?ל־לארץ ללבד את־בני 7 :^ךם ^:עזות 
טי ו?דק ?ארץ ז יכלכל ל׳אסד לקח לו יךד א^אה ו^בד, בךכח 
בת־ךצואל בת-אחות אביו לו לאץזה כץגבו?ג לרכיזגי ליוכל 
להוא 1 הלד לו כן ב<אבוע לסבי^כי בץז^ה ל־רביכית ללכל ר?!רא 
יז ק 1 מו סנוךן הוא הרא^מון כ? 5 י קו^ךם אקזר נולדו א^ןזר 

למד שכר י&ךע ולכבד רכיגב את־אות 1 ות] ל׳ץגבלם כבךד נרלויל׳ם 
כשכר למען נךעו ב;י־לאךם את-ןלן ל.ץזנים לסדרם לנרהילם: 

יח היא הסל לכתב עדות 1 ;עד לכ 5 י לאךם בללדות ועיבעוית 

היובלים אמר 1 ! 3 ד את־ושי ה^ 1 נים רשדר את־הןךהים ראמר ארג" 

י* שבתות ה^ז^ה כא^ןזר הוךןהו: 1 !רא את איכר־ביה ואת א^כי־ 

לה:ה בהלת לןלה ב^לוס את א^כר־להיה לבגי האךם כלריבס 
עד-לם הדין הכל ךאה 1 !דע רכבבנו לעדות ר<כימהו לעדוה 
= ?אדן כל"?ל״כ 5 י־באךם ולדריבס: יכלכל הץז 5 ים ע^כר ב<ן!בוע 
השביעי לקח לו א^כה ו^כבה עךןה בת־־ךניאל בת־אחות אכיו 
לו לא^אה יב^טןה השרבית בעזבוע הןה ילךה לו כן רקךא את־־ 

נא שמו בתישלח: רהי עם־מלאכי מ ש^כה יובלות ^כנים מראהו את 

כב ?ל־אשי ?ארץ יכשמלם מבשלת סשמש מכיגב את־הכל: 1 ,יעד כל־ 

בעירים אשי סקזאו עם־בנות הא?שים כי־הסלי לשכב עם־בנות 
כג הארץ להבמא ריעי סניר על־כלם: רלקח מתוך ?גי־דארם 

!נוליבהו אל־ 3 ן־עדן לגךלה ולכבוד וה 3 הי שם כמב דין ומשכם 
כי לעולם וכל־רעת ? 5 י־בארםן יכעבורו הכיא נלו] מי־המבול על־כל־ 

^רץ ערן כי שם ?הן לאות ולהעז לעיר לכל־כני־בארם להויד 
כי־ כל־מעשי הדרות עד־יום סדיז* 1 לקםר קטרת בית־־המקרש אשר 

״ ?ראה ?זגיגי יל ?הר־הררום: הי ארבעה מקמות כארץ ללי הם 

נן־ערן והר־הכקר (בו) ול׳בר אשר אאה ?גמד עליו היום הר־שיני 
והר־כיון לתקדש בבריאה סרשה לקךשת ל-ארץ על־־כן תקדש 

י" בארמית (=ציר, בעברית) ענינו מלאך.-בחזות לילה בחלום. בך ס.-ויכתבנו 
=־=* לעדות. נ״א: ויכתב עדותו(ובן ! 01 ). - ע ד נ ה. בכושי: אךני. - ו י ה י ע ם מלאכי ד>׳• 
~ בכושי ג ייייי אולי עיקרו: ויהי חנוך. - ממשלת השמש.^ נוסף: והירח. - ובעבורו 
הביא. ^: ובעבורו ירדו. — ויקטר קטרת. סס נוסף: הערב. - בהר־הדרום• 


כה 



ספר היובלים ד כם-ה ב 


רלא 


בז ה^רץ מ?ל־ 0 קזאה ו^ן^ל-^מ^תה ק׳דרות עולם: יכל 5 ל 

מהוא ^קח לו מתוקזלח ^ופ-^ךנה גת־־עזריאל 3 ת־^חות 
^ביי לו לאשה בשבוע השלישי בשנת אדות בו 1 ל^ד 3 ן 
כ" 1 יקךא שמו ל^ף: ובלבל הןזמשה ב^בוע השלישי לקח 
לי לקך א^ה ו^ז^ 1 ה ב^נוש בת־־־^רבאל בת־^חות ^ביו לו לאשה 
ותלד לו ב^בוע הוח בן 1 יקךא ^ת־שמו צס בי־אמר ןה לנסמני 
כט מקל־ע^לי ומן־האך^/ה ^ץזר ארר ן;: ומקץ הל 5 ל התקזעה 
5 ^כוע ה^זביעי־ בשנה הש^זית מת ^ךם 1 ןקבךהו קל־^ןיו באךץ 
ל בריאתו ןהוא לדאשון אשי נקבר מאךנזה: !יחסרו־לו שבעים 
שנה לאלף בי ^לף שנה קיום ^לד בעדות הש?ןלם על־בן 
נקתב בךבר עץ ללעת בי ביום אבלבם ממנו למותו על־בן לא־ 

לא בלה את־שנות ליום להוא בי בו מת: ומקץ ליובל לזה נסלג קלן 
שנל [אחוז^ ^ 0 ריו ףפל ביתו עליו 1 ימת בתוך־ביתו 1 !לרג באבניו 
ל: בי באבן לרג את־לבל ובאקן נלרג במשבט־בדק: על־בן הוקם 
בלחות לשמלם בלבי אשי ללג איש את־רעהו בו ילרג מאשי 
לב פאער בן געשה־לו: וביובל ללמשה ועשרים לקח לו צל אשה 
ישעוה אמזךה בת־רקאל בת־אחתו לו לאשי. בשנה לראשונה 
בשבוע ללמישי 1 תלד לו בשנה לשלישית את־שם ובשנה 
ללמישית ילךה לו את־חם ובשנה לראשונל בשבוע לששי ילךה 
לו את־ובת: 

ה 1 ןהי בי־לללו בני־לאדם לרב על*־?ני קל־לארץ וענות 

ולדו ללם ףךאון מלאכי יי באחת משנות ליובל להוא בי ןפות־ 

מראה לן וישאו אולן ללם לנשים מבל אשר בלרו !תלדנל ללם 
^ בנים ולם הענקים: ר?רל לממם שארץ ובל־בשר לשלית את־דךבו 

" במקרר: בחצות היום. מתוך סכ״ם נראה שכוונתו כאן להר ציון.-ההוא. נוסף על 
!נס. - ב ש נ ת אחת בה. בנוסח ! 01 : בשבוע הזה. - ז ה ינחמני. בקצת כ״י 
נוסף: יהרה.-עמלי. ! 01 נוסף: מעצבי.-באר ץ בריאתו. סס: בארץ בריאת אדם.- 
״ * שנה אחריו. כלו׳ אחר מותג של אדם. - אמזרה בת רכאל. אלגזי הסופר הערבי 
כתב: אמורע בת בר־כאל. - א ח ו ח ו. נ״א: בת אחות אביו. — 

מלאכי סדום נושאים בנות אדם (*׳) - קלקול כל בשר (בי-נ׳) - ענש הנפילים ובניהם ויום הדין 
(די—סיד)— יום הכפורים (י״ז—י־ח)— נח והמבול (י׳מ-ל׳יב), 

מלאכי ה׳. כן אף בתרגום הע׳ לברא׳ ו׳ א׳.— מחשבות. בכ״י: ידיעת. — 

ר ק. בכ״י: כה. אולי טעה המתרגם הכושי. שקרא רק בצירי, ובמקום כנתו כתב כמז. - 


ב 



ספר היובלים ה ג-יח 

ה^ךם ?ד־בל! 1 ןןדי ועד־הדו;ה ף;;עוף ו 5 ל־ודרפ^ זנל־ס^ת 
לשליתו דך^ם ולוקוהיל-ם !;הלו ^^לל אי^ם את־רעהו 1 ;ג 1 יל לגלותם 
נ ??ח ןלל־נןןור ©לשבות 9 ל־ב 3 י־ה^ךם רק רע (;ל־לןמים: 1 !רא 
את־הארץ ול 3 ה ?שללה בי־ל^זלית ?ל־ 9 ^ר את־רךכו 1 ירעו כלם 
ד ל??ד עיןיו לל ףאלר אללה את־ל^ךם ולל־ה^^ר 

ה-ו אעזר ?בלא על־ל?י לאךלה? ןצל לבדו לאא לז בעי?י :י ג ועל* 
ללאליו קזלח ל^דן קבף לאד ללהיךם ללל-לל^בללם 
ז ר^ונו לאסךם ב©?©קי לאךלה ןלנם אסורים ללם לבךם: ועל־ 
ב?ילם ;אא לן־לר לאת לניו לךקרם בלרב ולןר^לם לללת 5 ^ןלים ♦ 

ח ראלר לא־;דון רולי לאךם לעולם לי לשר לם ןליו ןלילם לאה 

ט ןעשרים ^לןה: רשלח ביגילם את-חלבו להרג איש רעהו !יסלו 

ללרג ןה את-ןה עד־בי כללו ללם בלרב רלחו לן־ל^ורין♦ 
!אבולילם ;עידו ןאלר נאסרו בכ^עי?!י ל!?ר^ן עד־יום לרין לןדול 
[עד־]ליות ללשלט לעולם על־לל־א^לר לשליתו ררלם 1 ^:^לם 
יא לל?י רלח לבל ללקלו ןלא ?עזאר אלד ללם ^זן:ר לא־שלט 
יב בלל־ךעלם: מעש לקל־ל^שהו בריאה לך??זה ובדיקה לבל-ילקןאו 
בקל־בריאלם עד-עולם ולבדקו לל-אלד בדר 1 לל־ל;ליםז 
יג וליקפל קלם הוקם !?קלב בלחות ל^ןזל;ם לבלי ללם ועל־קל* 
אקזר לרו לדרקם א^לר הוקם ללם ללקת בו ועל־אילר לא־ללכו 
יד בו לנה ?ללב ל^ללט על־לל־בריאה ועל-לל-דורג ואין 1 ^י 
ב<לללם ולאךן ובתוך לאור ובתוך לחילך ובשאול ובלהום ובבללות 
מו ולל־לשלטם ק;ם וקתוב ולרות: וקלם לקטן ולןדול לןדול ל?דלו 
מז ולקשן קקטנו וקל־אלד קרךכו לשלטנו: ולא לשא ל?ים ולא לקח 
שלד באלרו ל^שות לשלט לקל־יאחד 3 ם אם־ללן קל־א<לר בארין 
יז לא־לשא ל?יו ולא לקח ל;דו כי שולט אךק הוא: ןעל־ב?י ^ךאל 
?קלב וקלם אם־לשובו אליו בארק ל^וב קל־סאאלם וןשא לקל־ 

יח עונם: קלם ו?קלב כי־־לרלם על־קל־־ל׳קבים לקל-מגורילם פעם 


אמחה. סש: ימחה. — ו כ ל * ה ב ש ר. בכמה כ״י נוסף: 


אשר. - להסירם. בכושי • 

להשחיתם.-מאת פניו. נ״א; מאת פני ה׳.-ידון. במקור: לא ;דור (וכן בע׳). ־־ 
סיהמשפט לעולם. כוונתו ליום הדין.— לא שפט. נ״א: לא שפט 1 .-לקטן ולגדול• 
אין בנוסח ! 01 . - צ ד ק. חסר בכמה ב״י. - כ י י ר ח ם. כי נמצא רק בקצת כ״י.- מגוריהם• 



ספר היובלים ה ים-ו א 


רלג 


יע ב^ל־^נהג ןלל א<ןזר זד^טלזיתר את־ 1 ירכיל!ם ל? 3 י ה&בול 

לא־נ^א לרם ^נים רק לצב! לכדו $י־נ^א אליו ^ניו ב^בור 
^ניו א^?זר ה^יילם מכי־המבול כ^בור^ 5 י כדיק לבו ברל־דךריו 
כ ?מצלה ?ליו ללא ?כר על־^ל־א^זר ¥^הו לל: רא^ד לל לכה בל 
א?זר־כ!??זה !?ל־הלקום כאךם עד־לולה ן? 5 ד־בה?ןה ורעוף וכל־ 

כא ריב^ ?ל־ראךכה: ללצו את־צדו ל?שות־לו הכה להצילו בכי 
כב הכבול: 1 לעש צם הכה ?בל א?זר־צלהו בלכל השנים ר?^רים 

״ לששה כשבו? החמיעי כ^י^ה הסכישית: 1 לקא כששית-בו כדורש 
השני באחד להךש הש 5 י ?ד־ששה ?שר נבוז כא הוא וכל־־א?זר 
הכאנו אליו אל־ההכה ללסגר לל כ?דו [כחוץ] בשב?ה ?שי 
ני כ?רב. 1 ל?הח לל שבע אךבות השכלם וכיות כ?לנוה ההם רכה 
כה שכ?ה ביות ככקכר: ותחלינה האךבות להוריד כלםמן־השכלם 
ארכ?ים ילם וארכ?ים לללה וכ?לנות־ההם ל?לו כלם ?ד־כלאת 
כו כל־העולם כלם ג ר?דלו הכלם על־סאת הכשה ?שר כאכה ?לו 
הכלם ?ל־כל־הר 5 שא !תרם ההכה כ?ל־האר? 1 הלר על־? 3 י 
בז הכלם* 1 -י?כדו הכלם ?ל־כ 3 י ה^ר? רכשה רךשים כאה וסכשים 
כה-ככעם: 1 הלר ההכה 1 הנח ?ל־ראש לוכר אהד סרי אךךט: כהדש 
הרכי?י 5 םגרו כ?לנות תהם רכה 1 אךבות השכלם נכלאו וכאולוד 
כיורש השבי?י נכהחי כל־כ^ת כ?םקי ארץ 1 להלו הכלם לרדת 
ל אל־הסם החהלה: ובאסי כתךש ס?שירי נךאו ךאשי הסרים 
לא וכראש החרש סראשיז נראתה הארץ: !!חכרו הכלם מעל־סאר? 

בשבו? הסכישי בשןה השבי?ית בו וכשכ?ה ?שר כדורש השןי 
לב לבשה לארץ: וב?שרים ושכ?ה בו כהה את־ההכה 1 לשלח מתיכה 
את־החלה ןהכהכה ןהעוף ןהדכש: 

ו באלד לחךש השלישי לאא כן־ההכה רכן כזכה ?ל־ההר 

*״ נ״א: מדינות הגוים.-אשר הצילם. בקצת כ״י נוסף: ה׳.— 1 דיק לבו בכל 
דרכיו. פ!.: צדיק לבם בכל דרכיהם. - ל א עבר.: ולא עברו. - צ ו ה ו ה/ 

מ-כג צוה ה׳ אותם. - ל ע ש ו ת לו. 1.8 חסר לו.— ב ש ש י ת בו. כלו׳ בשנה הששית בשבוע 
״־-רי ההוא. - ו פ י ו ת. 1 : ויפתח פיות. - ע ל ־ כ ל ־ ה ר. 1 : על כל ההרים והגבעות הנשאות 
כח-כם עלו המים.-על ראש. 1 : על ההרים ועל ראש הר אחד.-נסגרו. במקור: כלו. 
אולי טעות במקום נכלאו. — נפתחו כל־פיות מעמקי ארץ, 1 : פחח ה׳ כל מעינות 
מעמקי ארץ ותהום תחתיה. — . 



ספר היובלים ו ב-יג 


ב רהיא♦ ג־רא מ?ןח ןדי־׳?ןים 1 יכפר 1 ;ךמו על״^ל־סטאת 

זדאד׳ן בי ןמדןה ?ל־אקזר ?ה ^ 5 ד ס^קור ל.יו עם־צם 
נ 1 לעל ^ת-סהלב על־־הפיזבס 1 לקח ןאלל ןעןים ^?;לח ןתור 
ובן־לןה 1 .יעל עולה על־ב׳םןבס 1 ;^ם ?ליסם מ? 0 ה בלולה כ^?ז?<ז 
ד 1 ^ 3 ק ללן 1 ל^ם בליו קטךת 1 לעל רים ניחום א^זה ללל: 1 ;רח לי 
את־רים םניחים 1 לברת עבו ברית לכל־־להיו הי םבבול על״ם^רין 
ל^?ם^ה ?ל־לבי ה^ר^ז זרע וקביר לא לשבתו קר ך 1 ם קת 

ה ^רף לם ללללה לא־לשנו ז;;קם ללא ל<ן 1 בתו לעולם: ?רי 

ור"* ירבו* בלי^. ןהליה^ם לבךבה בתובה מורז^בם ום? 1 קם 
י על־בל־אעזר ??ח ובלס: ום 3 ה לבם אוז בל־םסלה 
ובל־סבסבה וקל־־דועוף לבל-היה^ על־ל^רץ ידגת סמלם להלל 
ז לקזחלה ?לרק םע^ב ?התי לכם הבל ל^בלה ז לרק אה״ר׳ב^ר א<ןזר 
בנבשו (וב)ך^' לא תאבלו בי רךם היא ?ל־םבשר בן-לךרעז 
״ דמבם לנ^עוהיבם: בלד בל אךרש את־דם םאךם בל־שפך רם 
אךם בלד-^ךם דםי ל?םר בי ?בלם ^לד.ים ^שה את־םאךם: 

ט־י לא^ם ?רו ורבו 1 לו? 5 ע צם יבניו אם־יאבלו בל־רם לבל* 

?^ר !לקרת ברית ל?צי לי לאלהים לעולם לבל־ררות ל^דז 

יא בד 1 דש הןהג על־ 5 ז בבר לר בי״תברת ברית א^ה עם־? 3 י לשךאל 

בםךש םהוא ??ר בשבועה וליזים עליהם ךם בעבור בל• 

יב דברי הברית ^?ר ?רת לל ע?הם לבל־־םלמים: 1 םבהב זלועדות 
ם^את עליעם למיעז תשמרוה על־־הלמים לכ^אקלו ב^זלםים 
?ל־דם היה לעוף ובם?ה בל־לבי ה^רץ והאיש אעזר יאכל דם" 

הלה ובם?ה ושף בל־־למי״ 7 ׳ארץ וצברת הוא וזרש■ םדס^ר^ז* 

יג ואהה בו את־בני־ישךאל ולא יאבלו ?ל-ךם לבעז להיה ^??ם 

קרבנו של נח (אי—גי) - בריח ה* עם נח ואיסור לאבל דם (ד׳-י״) — משה נעטוה על חידוש איסור זה 
של אכילת דם (י״א-י״ד) - הקשת בענן לאות (ט״י—ס״ז) — קביעת חג השבועות וענין שמירתו (י״ז—ב״ב)"- 
חג של דאש החדש (כ״ג-כ״ח) - חלוקת השנה לשט״ד ימים (כ-ט־-ליח). 

על ההר ההוא. בארץ ההיא.-וירא על־הארץ. ! 01 מתרגם בעקבות 
פ נ ויכפר על הארץ. ולי נראה שהמעתיק טעה וכתב 8 ןותםרי (=ויכםר} שבאמצע הפסוק 
בם כאן בתחלתו, במקום אקיתרא: (=בראה). — יין. . 4 .: דם. 0 : דםויין.-אשה. תרגומו 
תמיד במקור: אשר מצא חן לפני ה׳. - ל ש ח ת ה. במקור 5 לשחת הארץ. וראיתי לשנות 
מפני הסגנון. - ב ת ו כ ה. בכ״י: בתוך, ושיבוש הוא. ! 01 מגיה: עליה.-ובדם ו. ^ 4 ■? 
דמו. ~הדם הוא נפש כל בשר. לסי 31 ) צ״ל; כי נפש כל בשר בדמו. — מ י ד ־ ס ל. 



ספר היובלים י יד—כס 


רלה 


יד ן!ך^ם ל? 3 י ;ל אלהיני 9 ל־ה;מים: ו^ין לד 1 ק הןה ?!ץ ממים עד- 
עולם הוא וש^ןךהו לדורי לרות לכ©ר ?ליסם בךם ל 9 ני לל להעז 
כו לשמךהו ןלא ל^רתו: 1 לתז לצס ילמןיו אות לבל-להלה עוד מבול 

מי על־ל^דן: את־קשתו נה? לאות ברית עולם לכל-להיו עוד 

ין מי ל!©ברל על־ס^רץ לשסמיז מל־למי ל^רץ: על־בן הו? 1 ם 1 ל?הב 
בלחות ל!^?מלם בי-ל^שו את־סג־־סש^עות בלךש סזה פעם בקזןה 
יח לחדש :את־סברית ב^ל-ש^ה וקז^ה: ללעש מל־ההג מה ב?ןזמלם 
מלם ח?ריאה עד־למי צח ??זרים ןש^?וה לבלות 1 רמ<?זה <ןז^עות 
ש 3 ים !לשמךהו צס ו;ןיו <ןז?:?:ה יבלות ל^בוע ^ 5 ים ^ולוד עד־מות 
צח ומיום'מות צס עיסתו 3 ל$יו עד־למי אבךזל־.ם לאעלו ךם: 

יט !לקימר אבךהם לכיו ול¥סק ןנ^כןב שמךהו 5 י מניו חם עד־למיף 

כ ובלמיף עזעהו כ 3 י־לשראל עדי-אקיד חרעיתיו ^הר מה: ואמה ן 3 ו 

את־ב 3 י־לשךאל ן^^מרו את־חחג מה במל-לרוהיל-ם למ^ןד• לל-ם 
בא יום אדוד בעזןה בללש חזה לחגו בו: בי סג־סשבעות הוא וחג־ 
חבבורים הוא מעי 3 ה־חג הוא ומש 3 ה מעיפם חחג מה במתוב 
כב ןלרות בו תעשהו: בי בסבתי בספר לתולה לראשון אעיר בו 

בסבתי לך לעשתו במועדו יום אזלוד בשנה וקרבנו אמרתי לף־ 

לםעז לזבךהו ב 3 י־לשךאל ועעיהו לדרותם בחךש לןה דם א 1 לוד 
בג בבל־שןה לשנה: ללאלד לידש לראשון ולאלי ל^רעי מרביעי 

ולאלד לחדש לשביעי ללאלד לידש לעשירי למי־זברון הם ויסי* 

מועד לם בארבע תקופות לשןה ?תובים לקלמים לם לעדות 
:= לעולם: !לשימם צל לו לסוים לירות עולם בי-ללה לו בלם 

כה זברון: ובאלד לחךש לראשון צאמר־לו בי-!עשה סלה ובו לבשה 

כו לאלמה !לפתח !ירא את־לארץ: ובאלד לחלש לרביעי נסור פי- 

מעמקי להם תחתלה ובאלד להךש השביעי 5 פהח בל־פי־מעמקי 
" לארע !לחלו חמלם לרדת אל־להם הלתלה: ולאלד להךש לעשירי 
כ״ צראו ראשי ללרים!?שמח צח: ועל־בן שם אולם לו לחגים לזברוין 
בט עד־עולם לבה לם שומים: !!עלום על־לחות לשבלם שלשה עשר 
שבעות בל־אלד מלם מןה עד־לה זברון מלדאשון עי־לשני 

י״-יט ! 01 מנסח: מיד כל־אדם.- ומיום מות נח. כך לפי נוסח ! 01 .- וישמר. נ״א: וישמרהו.- 
״-ב״ כי בניו הם. אין בנוסח! 01 .- תקופות. בכ״י: חלקי.- ובאחד. נ״א: באחד.— כל אחד 



רלד 


ספר היובלים ו ל-ז ב 


יי מס^זד ?גד־ה^זלישי מה^ 1 לל?י עד־הךביעי: 1 יהי ?ל־יהי 
לא תםשים ושתלם שבתות ;?ןים ן^לן ^ןה ^מימהי 5 סרת ןהוקם 
לב בלחית השתלם ולא ו^:לר שןה אד 1 ת !כיש^וז לשנה] ג ואתה ן 5 ו;את* 

בני ל^ראל ושמרו את־השנים ספיתתי תןה ^?זל^ם םאות וששים 
וארת^ה ללי•* ש^ה תמיתה ולא לשתיתו את־מו^ךה 
יהמית כי הלל לבוא אליתם לםי עדותם ולא לאליי ולא לשחיתו 
ליג תג: ואם־לעברו ולא לעשום כאשי ^וו ^ליהם תלם לשהיתו את~ 

זכניהם ותלכו י׳שדם מןה והןמ?ים והשנים ותברו את־ת^ם♦ 

ייי ושתיו תל־תני ^ראל ולא לתתאו אם־דרר השנים ושתהו 
ליי ושתת ותנ ומל־יק השנים ותעו: כי־ידעתי א^י ומעתה ה?ני 

מנידף ולא מלכי כי מתי תתוב ל<?{י והןתן בלחות י׳שמלם תל?ןה 
תןמים כי־לשתחו את־מועדי ובריתי ןהלכו במועדי תעמים 

יי אתרי שגןתם ואתרי אולתם: והיי אשי יביטו אל־הלרס 

וייא :שהית את־הןמנים ולנןדם םש?ה לש^ה עשךה ימים: 

לי על־כץ תלאני לתם שנים א^יי ?ה? :שחיתו ולעשו יום תעדוה 

לבוז ויום שמ^ה לתג ובלבלו תל־למי־קדש כשמאים ויום שמתה 
ל״ ביום קדש כי־:שחיתו הלדהים והשבתות והתנים והיובלים: על־ 

כז איי כאור והעידרתי תר לםעז תעיי בהם כי אתדי מיהןי:שחיתו 
כ 5 יר ולא לעשו את־השנה שלש מאות וששים וארבעה ימים לבךם 
ועל־כ? :?ריעו ראש חךש ושעה וםועד ותג ואתלו בל־ךם עם* 

בל־בשר: 

ז ובשבוע השביעי כשנתי לדאשונה כלכל הזה נטע צס ברם 

בתי אשי עליו נתה ההביי אשר שמו לולר מתרי אךךט ולע^ם 
מרי כשנה תרביעיה ::שמי פריו■ 1 ;אםף בשנה ההיא בהךש 
^ ר׳שכיעי: 1 :עש כמנו :לז :לשימהו ככלי :לשמר עד־ב׳שנה 

ל* מהם. כלו׳ כל תקופה. - ו ה ו ק ם. הוקם ונכתב.— !משנה לשנה]. נראה שהוא 

לי־ל״ פירוש. - לתעו. כתוב: לתעו (כבנין הקל). - כי ישכחו. ! 01 מנסח: לבל ישכהו• 

יי ואולי צדק. — כי ישחיתו. עיקרו: כי יפריעו. — 

7 נח נוסע כרם ומביא קרבן (א״-די׳)— נשתכר ונתגלה (ר—ם*)— קללה כנען וברכת שם ויסת (יי—י״ב) 

בניר רבני בניו של גח ועריהם ('״ג—י־ט) — נח מורה לבניו סברת המבול ומזהירם על אכילת דם ועל 
רעיחה רעל שמידת המעיר. בלנין סרי העץ והשמטת הארץ מקץ שבע שנים כמעורה מסי חנוך (כ״י-ל״ם^• 

ב כרם. בכושי: יין. -וישמר. נ״א: וישמרחו. - באחד לחדש הראשון. נראה 



ספר היובלים ז ג-כ 


רלז 


נ סןזביעזית עד־סיום לדא^םון ?אדוד הרא^טיז: 51 ?^ !את־ 

היום ההוא סג ??)?;?!ה 1 !על עולה ל:: 6 ר 9 ך 9 קןר ^דוד ו^לל 
אהד ן^אבעה עע^ים בני-עזןה ו^עיר אהי לכער־בו עליו ועל¬ 
י ע$יו: 1 !עע} את־השעיר ראשוןה !ל^ם מךמי על־הע^ר אעזר על־ 
ל׳מז 3 ה אע;ר עשה ועל־הסלב העלה על־המז 3 ס אעזר ע^ה עליו 
העולה ללל והעי ולאלל והצאן 1 .יעל את־על-ב^ךם על-ה?<ז?ה: 

ה 1 ;^ם את־על־מ^ההם בלולה כ^^זלן עליהם ואהר ;צק ילז 
איןזר ^ם רא^פונה על־המןצה 1 ;^ם קטךת על־המןצס רעל ריס 
ו ;יחוס לךציז ל?ני ;; ^לליי♦ גל^^י׳ !;^?יה מן־הללן הןה הוא 

ז וע?יו בשקהה; 1 ןהי־עךב 1 ;ברא אל־אהלו 1 לע 51 ב עזבור 1 !יעזן 

ח 1 להול בתוך אהלו והוא ישן: !לךא הם את־צס אליו ערם רצא 

ט !*אלד לשני אהיו לחוץ: 1 י?ןח ^?ם את־ב;דו !;^ם הוא ויעת 

ויקימו את־הל^ד על־עיכהם ו?ניהם אחותית ויכפו את־ערנת 
אליהם נ !ליקץ צח משנתו !ידע את־לל אעזר־ע^ה לו בנו ה^ןטן 
יא !לקלל את־בנו ראכר ארור ענען עעד עעדים להיה לאהיי: 1 ללרך 

יב את־^^ם ראקר ערוך לל אלהי ^?ם ויהי ענען עעד לוג ;?ה 

יג אלהים ללעת ול^ז^ן לל במ^כן־עזם ויהי ענען עעד לוג 1 ידע הם 

כי־קלל אביו את־בנו הקען !יהר־לו כי־קלל את־בנו !לערד 
יד מאביו הוא וע;יו עמו כו^ם וקצרלם ופוט וענעןג !ללדלו עיר 

טו 1 לקךא את-עקה בעזם אשתו נהלת עחור,: 1 לךא לעת !לקנא 

באחיו !לען נם־הוא עיר !לקךא שעה ב^עם א^צתי עד^דעז^טג 
טל ןעזם לשב אאל צס אביו נלען עיר ביד־אביו עקר 1 לקךא עזעה 

יל ןם־הוא ?שם אטתו צךקת לעב ג וה 5 ה לגזלעז הערים האלה מקרכת 

לוער ל-לר צךקת לעב ל?ני ל-הר מןךהה לו ונהלת עחוק ?;י 
יח הננב ועדהן־שש כאעה למה: ואלה עני שם עילם ואשור 

יט ואךפעשד להוא נולד שנתלם אסר המבול !אךם ולוד: עני לעת 

כ בער ומגוג ומרי ללן תוכל ?׳שך ותיךם אלה עני־צס: ועיוכל 

ג שהוא פירוש להיום הראשון,-ויע ש א ת־ה יום ההוא. נ״א: ויעש את חג היום ההוא. - 
ס-י-ייעל שכמם. בקצת כ״י נוסף: היןכו״או: בלכתם.-ויאט ר. אין בנוסח דילמן,-נחלת 
מחוק. בנוסח דילמן: נאולת מיך, ובנוסח הסורי: נחל מחוק, ואולי כךעיקרו: נחלת מחוק.- 
סי—טי ע ד ת ן ■ ש ש. בסורי: אדנת ;שא (=עדנת נשים), ואולי צ״ל: עדנת משוש. — צ ד ק ת 
י" לבב. בסורי: זרקת נבב,-וארם ולוד. מן הכושי נראה שהמתרגם קרא: וארם 



ספר היובלים ז כא-ל 


ס?^רים ואמונה הסל צס ^וות ל? 3 י ?{יו את־התוךה 
וכל־סכ^?י? 0 ז :דע 1 ;עד ב?{יו כי־ו^:^ו ^דק וכי יכפו ?ך 1 רג 
?^ךם ויכרכו את־בוך^ם ויכבדו ןאם ן^סבו איעז את־־רעוזי 

כא !?^כמרי ל 3 כ?ום מכל־ןנות וםכל־גןןזמויוה וס?םג כי על־עלקזה ויולד! 
סוד! על״סאדן כי בגלל סןנות וו^ןור ןנו סעירים מפכות 

?^י^ם ?^יי* ס^ךם] !?קחו לסם { 7 ?ים ככל ^יןזר ?דור 1 י 

כב !.*^שי ראקזית הםמ^ה: !יולידו ?נים ויות־ס?פילים ולא דפ 1 י ?!לם 
[ןה לןה 1 ויאכלו איש את־^חיו 1 !סרג לךכח את־?פיל וןכיל סלג 
״ איז־^לל ו^ליי סיג 9 ד^ךם ובני אךם איש את־דעהו.* וכלם ססככרי 
כי ל^שות סמם ולשפד דם ^?לא סכם: ואחד כל־־אלד! 
ססוה וסבלכה ולעוף וסד^ש ומשרץ ^ל־סאדכה !!שפך ךם רב 
על־ל^רץ וכל־כסשכת סאךם !לשב וספצי ריק !ךע כל־וכיוג 
ני- !!מח לו את־סנצל כעל־^ני־סאךמה כעבור רע כ^שיסם וכסבור 
כי סךם אעזר ?שפך בתוך־סאךין: מעיאר א?י ואסם ?ני וכל-סכא 
אלני אל־סתכה וה 3 ה אצכי ראה לפ 3 י את־כעשיכם כי לא־סלכו 
ב?ודק כי אם־כדרד סאכדון סחלוועם לכת !תפךדו איש כרעחו 
!סקןאו !ה כןה וכי לא־תסיו יסדו ?ני איש עם־רעהו ןנעם־] אסיו ג 
כז כי־־דאיתי אצכי ןסןה סרוחות סהלו להתעות אסכם ואת־ 
??יכם ועלה ודאתי לכם אדתשפבו דם אדם על־? 3 י סארץ 
וה^י׳י ^על״י? 3 יס? כי כל־שפך דם־אךם וכל־ 

כט אכל דם־־כל־כשר למחו ?לם ?ידסאךון: ולא לעזאר כל־איש 
א^פר יאכל דם ול^?^ד דם על״סאוץ ולא י<?אר־לו זרע ואסלים 
כסלים החת ח^פמלם כי אל־שאול ילכו ואל־כקום סדיז גדיי 
ל לס^?זכת כעכקים ולאו ?לם ??!ת ?ודא: ולא ^־אה עליכם ?ל¬ 

ילד••" וטעות מובהקת היא. — [א ח ר י בנות האדם]. רק בקצת כ״י. ± אין. — הנפילים• 
בכושי •• הנפידים, ושבשתא דקריינא היא• — י ר ב ח. בכושית פירושו ענק. הוא הרג לנפיל 
(השוה נפילים שבתורז 0 . ונפיל. כלר מין ענק שני• הרג לעליו (בכושי באליף. אולי עיקרו 
עליון. כלר גדול. ענק) ־־ מין ענק שלישי, ונפיל נלחם עם בני האדם. יש להשווה 
לכאן הספורים השכיחים אצל עמי הקדם על מלחמות הענקים ביניהם ועם האלילים ועם 
בני האדם. - תחלת הכתוב מגיה ! 01 : ואחר כל אלה חטאו בבהמה בחיה.." ולי נראזז 
שאין צורך כלל בתיקון זה.— יחשב. אין בכ״י.— ריק ורע. נראה שכך קרא המתרגם 
במקום רק רע. — ר ע. אין 4.6 ., - ב ת ו ך ה א ר ץ. 60 נוסף: מחה הכל. - ל א תחיו 
יחדו. בקצת כ״י נוסף: בני.-במות נורא. בכושי: במות גדול. - בפסוק כ״ז נראה 



ספר היובלים ז לא-ח ג 


רלם 


ךם ןו<ןזר הוא לל י©י־<ןזדוק<ק;ם ^ל־מה י^ס^ה ו^ל־מע^הף על־ 

ל^ת סנעזי ^ך^ןה לנ^שוסי^ם ?קב 5 ר 9 ל־א^?זר על־^ני־ 

ליא ל?דן: ןאלחיגל-יי ?^כל על־הךם וחזקי לכל־^א?לו ךם ל? 73 ם 
5 םו את־סךם ?גל־לאדן 5 י כז ן^^יתי ללעיד ל^ם ולבני^ם עם־ 

ליב $ל־א^?זר 9 ^ר הוא: ואל תאללו את־ה? 9 ש עם־ה^^ר ?דלדריט 
לג דמ^ם ל 5 ?<פו 0 י 9 ם מי ^ל-לשי אקיי ל¥^ר על־ל^ת: 5 י לאדץ 
לא־הקזהר םז־הךם לקזהך ^ליל בי בדם ד׳^ 2 ז©ר הקזהר 

לד ל׳^ח ??ל־לרות לאדן: ועלה ?ני <?םעי 1 ז 5 ע 4 ו ^:דק וא?" להעז 
לןלעו ?אלה על־? 3 י ?ל־ל^ח ועלה בבוךבם ל 9 ני אלהי אקזר 
לה לבילני מלי־ללבול: ןל 3 ה אלם ללבו ובנילם לעם ערים וללעו 
לו ללן לל־מלע אעזי ?גל־ל׳^דן ו?ל־?גץ ע^ה־לרי: שלעז עזנים לא- 
נאסף םריי לאבלו וכ^אןה לךביעית :אהף בךיו ןנעלה ראעזית ה?רי 
לבני יי אלסיני אל עליון א׳בר־ברא עזבלם וארץ ובל־אעזר בלם 
לסען ג?לי בליל ראשית לליר 1 עז וללאלר ראקזית הברי על־ 

מןבח לל לרצון ולנולר ^אעלהו מ^ברסי כיח־לו לרצון לבני 
לז לבןבל: יכ^ב^ה ללמישית לעשו עזמלה וןטשלם אתו אלם 
לה ?בדק ובלמים ולנילם ברלה ויתם על־ל&זעבם: 5 י כן צוה לנוך 
אבי אבי?ם את־מתועזלח בנו ומתועזלח את-בני לבר ולבמי לבר 
לט בל אעזר צןהו אבוליו: ואני בצן-?ם לני ?א<?ר צוה לניר את־?נו 
בייכל לראשון ?ליותו לץזביעי ?ירו צך. ןלעיד לל{יו ולעני ?{יו 
עד־יום מותו: 

ח ובייובל לעברים ולעזעה ?ץזבוע לראעון ?ראעזיתו לקח 

לי ארבלעד א^אה ו^עמד, ךעןו;ה בת־שועזן בת־עילם ות^ד־לו ?ן 
כ 3 <א{ה ליאליעית ב^בוע ההוא רקךא עזמו קי{ן: רנדל ה?ן רלמדו 
נ אביו סאר 1 נלר לתור ל 1 ?ק 1 ם איאר לקח־לוי ב 1 עיר: !ימלא ?לב 
א^אר לקקו לרא^טונים באלע 1 נקךא את א^אר־בו ונעליקהר ולבאא 

נ*-לג הנוסח משובש. - א ש ר ישפך. דמו. - ב כ ל ד ר ו ת הארץ. נ״א: בכל דרוחיה. - 

לי ובשנה הרביעית יאסף. 50 : ובשנה הרביעית יוקדש. - ראשית הפרי. ^אין.- 
כליל. זהו לדעתי תרגומה הנכון של המלה הכושית בטלול.- 

ןן קינן מבא כתבת בזנין השם• והכוכבים (א—דס-בניו (ה—ח׳)-בני גח וחלוקת הארץ ביניהם ןל 
סי נח (י׳-ייא) - נחלת מם (ייכ-כ׳יא) - חם (כ*ב-ב״ד) - ויסת (כיה-ל־). 

עילם. בכושי: אילם.-וימעא בתוכו. בכושי: רסע־רשע, שפירושו שכח 


ג 



ספר היובדים ח ד-סז 


בתוכו ב'־ 1 ;!י^ה בו תורת לעירים ן 4 ^ןזר גראי 
י והןרס והכו(; 5 ים ו^ל־אתות ר^ז?(לםן ףו;י 1 ב ולא ד^ר 9 ןה בי־-ירא 

ה את־לס ^דבר־־בו ^ן־לקצף ?|:ל'יר בגבורו: וביובל ה^ןזלעזים כ^ןזבוע 

ה<וז?י־ ב^זןה ל׳רא< 8 וןה ל?ןח־לו א^ה ו?ןז^ה מק׳^ה בת־^די בת" 

יבת יב^אןה ];!ךביעית יקיךה לו בן 1 לקךא ^ןזמו יןזלח בי אבר ^?זלס 
י • 5 ^?ללתיז (ב^;;ה ל-ךביעית נולד) 1 לןדל ^זלח ויקח־לו ו^?י^י׳ 
ב^^ה ב^־ב^ד אלי אביו לו לא^ןזד• ביובל ?־.אאד ו<ן 1 ל^ן 1 ים ב<אבו?ג 
ז ל-למ^^י ב^ן:ןת 1 לרא^שוןה: !תלד־לו בן ב^אןה ל,ןןמי^ן 1 ית 1 י? 1 רא 
^אמו עבר 1 !?ןח־לו א^אדי ו^?ו 9 (ד, אזוךה בת־נמרוד כיובל ס^ל^ןזים 
ח ו^אנלם ב^אבוע ס^זביעי כ^ןיןתו ס<אלי<אית: !ללד־לו ב<א;ד. 5 ^ןלי?אית 
כן בלקרא ^אמ 1 אלג כי ביבי ל^לדו סללו בןי־צדן ^^-,ם את־ 

״ לאדן על־בן קךא ^אמ 1 אלג: !לללקוי ללב את־לאר^ן ברע כינילם 
י ראארו לצל: !ללי ברא^אית ליובל ל^אל^אים ו^אל׳אה !יסלקו את־ליאדן 
ל^אל^אה ללקים וללב וליאת איע בנללתו ב^אןל זלךאעו^ה 
^אבוע לראשון אלד באלנו ידןזב [אלם) בלאף• א^ןזר צ^אלח אלילם ♦ 

יא !•?!רא לכדי !?קרבו אליו לם ובנילם !לללק את־לאדן כ^ירל 

א^אר לקחו ^אל^את אןיו !?<אלחו לרילם !?קחו ללם מנלל בהי? 

יב צל אבילם: 1 יכא באנלה גורל <אם תור לארון א<אר יקח לנהליי 

1 הוא] ואןיו לדרות עולם מתור־ללר ראא בבואא בי ןלר־ביןר׳ 

וללר צךלו ב^ךאה עד־אקכע לןהר להוא ןללך עד־קךבו אל־ 
בי־ללם א^אר ב<אם יכא לןחר להוא ןלאא לןלר להוא ו^אכר 
ביביו אל־;ם ביאת ול׳לר לנלר להוא אל־ללם לןדול אל־־א^ןיר 
יג באפון ל:את ןאל־א^אר אני ךרואה ל^אם: וללן עד־קרבו כר<ט^ 

יד א<אר ליא תוך לןה־לשון נ^אקאת נגאה: ןללף גוךלו ער־ל;ם 

לןדול ןללך נאחו עד־קךבו בעראה ללש 1 ן לנואקאת {גאה כי 
טו ללם לןה לקרא לשון לם־־באךלםן ןאבב בשם ןגאה עד-אי ל?ם 

לןדול עלחאאת לאלם וללך ב^ךאה לעאךה ןללך עד־לויעו לבי" 

טז גיחון לןלר !{{אה לבי־ניחון עד-עזפות לןלר לדי: ולילך םזר 0 ^ 

(=וישכח). אולי תורגם ממקור ארמי, כי בארמית שבח = מצא, והמתרגם טעה. - כ 
השמש. נ״א; מרכבת השמש. - ב ת ־ מ ד י. בכ״י יש שינויי נוסחאות: עבדי׳ 
וכד.-מעכה. בכושי: מראך.— תוך הארץ. בכ״י: טבור. - מי־תהום. כך 



ספר היובלים ח יו־כט 


רמא 


עד־הויעו ק> 3 דעךן קינ^ב יהיםזרח ?ל־ארץ עדן 1 יל?ל־ס?יזךח 
ן 59 ב מןך^וה ו^א עד־ל-ןיעו ?!(זךז;וה לד.ר ק 1 מו ך^א ן:רד עד־ 

יז ?!?גה מו^א הי ןלר־םי{ה: 1 מא לסלק ל.ןה בגורל ו^ןיו 
'י* לא^יד עולם ולדרו^יו עד-עולם: 1 ^מח צל בי־י^א לסלק לדי 
ל? 8 זם ול^^יו 1 ?ץבר ?ביו בנבואה לאםר ^רוך 

יט לי ^ללי עזם ולקזלז לל ב^ללי־עזם: 1 ידע בי גן־עדן קךעז קךשים 
ומעזכן לי הוא ןלר־םיני תוף דיבד^ר ןלר־בלן תוף ?זבור לארץ 
ב עזלקזלם !ה מול־ןה לקךעזה ?בךאו: 1 ללרף את־^ללי לחללים 
כא ^ם בביו דבלי לי (את-ה^ללים עד־עולם): 1:1 דע בי סלקה 

^בךבה ובךבה 1 לה] ל^ה ל^ם ולל{יו ללרות עולם בל־ארץ ערן 
ובל־ארץ ים־סוף ובל־ואךן לםןךח ןהדו יבלם־סוף ובלריי ובל־אח 
ל־^^ז מל־^דן ללבנון ןאגי כבתור ובל־לירי קזגיר 1 א?ן{ה ולידי 
אשור ^עזי בבסין ובל־אחן עילם ואעזור ייבבל ו^טישן יבדי ובל־ 

לדי אררט ובל־עבי ללם ^עזר בעבי לר־אעזור בםו?ה אדן ביולה 
בב ורלבת ידלם ובל־אעזר־בה מזוב בארו וללם יבא סלקו ליעזצי 

בעבי לגיחון דיובה ביבין לןן וללף דרו־מל ובכב את־בל־לד 
לאעי וללף העדבל עד־ים אהזיל ולילף בעדבל עד־לויעו בל־ים 
כג לעוג ן 1 עזר בל־לייורד בו ^אבד: ולא בפוד עד־קבה ןדיר יבא 
עד־קזסת הי לים העבר ללם לןדול עד־־ליויעו בל־ןליר ויחון ול-לף 
בד וריר ויחון עד־חציעי ליה׳ין 3 ן־עדן. ויאת לאד^ן וועזר לבבל ללם 

כד- בללק >ןעזר לקח לעולם לו ולבןיו ללרולילם עד־עולםן וליבת 

:בא לללק לעזליעזי העלר לןלר הזיןדי בםוןח לםו^א ביהיו ול׳לף 
בו הןךלה בםוןה בל־ןבול גוג ובל־הןדלה: ולילף בםוןה לבסון והכב 
את־לרי ?יל?* בפונה בואלה :ם לעוג ולא מןךלה לןדיר ער¬ 
בו נדות הי ללם: ולילך עד־םויעו בערבי לרבא ועזב עד-אבירג 

כח ולילך מןדלח דדף הי :ם הי^ת: ןללך עד־עבר ?לר טיןדי הץךחה 

כט בפוןה עד־לויעו אל־קבה הימין עד-לר דלא ועבר בפוןה: ןאת 

ל׳אח בעור :בבה לילת ולבןיו וללק נללתו אעזר לקח לו לעולם 

כ (את האלהים עד עולם). נראה שדיוא נוסח ב׳ ללשון את־אלהי דיאלהים. שבדאשית 
מ־כג־כח הכתוב. — ה ב ש ן. בכושי משובש: 3 סור. - ג ד י ר. כך בכושי: ולפי! 01 . גדית. - מ י מ י ו. 
כן צ״ל, ובכושי: מימיהם. - 



רמב 


ספר היובלים ח ל- ט יד 


ול^ןיו ללרוהי^ום עד־עולם איים ןדולים ן^ךן ןד^לה■ 

ל ב^פ^ז: 5 י ?;ךה ליא ןאךין ז;;ום סון;ה ליא ןאךץ ^זם ל>ג 

ס^ה ןלא קךה 5 י מעך־הה ל.יא הקר ןז^ס: 

ט !לסלק־לם הין ל^יו 1 י^א לסלק לראיון לכי^ט לאהיז ?יזר^ 

^ יה^ךלה לו לפרט יה^רהה לו ללנען ?נד־ה^דב ה;ם: ן<ןזם ללנן 
גם־הוא הין ?{יו 1 יהא הגוךל לרא^טון לעילם וללןיו הןךלה ל 0 ד?!ל' 

לןהר עד־הויעו להןךח לל־אדן לדו והים־סוף ה^הת 1 והי דרז 
והל־ל-רי מלךה ו^ילה מל־אדז ^טויהז ןלל-^יהר העלר ^חר 
נ עד נם־סוף ןעד־{ל.ר היןה; ולא^טור ;^א ד-סלק ס^ 8 ז 5 י 
ד א^טור ו;ין 1 ה ו^טןער ןעד־קךכת לדו ןעלד. עד־ןהר 

ולאךפה^טד י^א ר׳ללק ה^טליי?יי לל־ארין ןבול הכק^דים ^זרסיז 
להךת לקרוב לים־סוף והל־הי ההדלד עד־קרכת ליטק 5 ןם׳ 

לן^ןזקקת ה^ללקה ו?ל־^רץ סלהנון וש;יר 1 אהןה עד־קרכל הדל: 

י. ולאךם יהא לסלק ל־ר 5 יעי הל־אדן ארם־נ^רים 5 יד 0 ד?!ל יהר^■ 

י הפוןה לבקודים ?גד־הרבת לר־א<טור ו^דץ אררלג להנר והא 

ללקו ללהי^טי לר־איטור והל-אעזר-לו עד־לקרב ^];ןךקה לא׳טור 
ז-ח אליו: ויהל נם־־הוא ללק את־^דן ;ללתו הין הןיו: 1 יהא לללרן 
לרא 8# ון לגהי הזללה ה׳הני הפון עד־ןלר טיןה וההפון לקגוג 
מ יאא הל־תוך לאפון עד־יקרב לים היאת: ולהרי יהא סלקו לקס^ 

י הה^דב ל^אני אקיו עד-קאןים ןעד-שפות קאיים: וליןן יאא לסלכן 

יא ל׳רהיעי אל־הא!ים 71 .א?ים עד״ע)הת לוד: ולתואל יאא לסלק 

ללמי^טי הין לל<ט 1 ן א^אר לקרב אל־ע^פת ןדות ללק לוד ער* 

יב ל^ט 1 ן ל^זןיה עד-עקר לל<טון ל<ט?ית עד־לליטון ל^אלי^טית: ולהי?יר 
יאא לללק ל^טיטי ואל־עהר לל^טון ל^אלי^טית עד־לקרב הןךלה 
ינ לודיר: ולליךם יאא לללק לרביעי אךאאה א?ים נדולים אתוןד־לןם 
א^טי יקרבו אל־ללק לם ואיי קאטורי לאני אךפא^טד :אאו הנוךל 
'י לו לנללה: אאה ללקו אני צל לאנילם האני צל אבילם !י׳טאע 

0 מלוקה מפורמת מל מל• הנמלוח בין בני בניו מל נח, ^,ן ^ 0 (^.)_^ן 0 ( 3 ._ו״) — ויפו* 

(ד—י׳יג) - מבועת בני נח (י׳ד-ט״ו). 

ח-י ומערבה. 8 ^ נוסף; לו למצרים ומערבר^־ אררה=ארר 0 . — לאשור אחיו♦ 

בהוצאת 311 > יש נוסח אחר: ללוד יצא החלק החמישי הר אשור עד קרבו אל חים 
י זעדול וקרב באכה מזרח לאשור אחיו. - ע ד ש ם ת ל ו ד. נ״א: עד יד לוד• ־~ 
יי ו י ש ב ע. נ״א: וישביעם. - 



ספר היובלים ט סו-י יא 


רמג 


^:^לה לקלל ^ל־ 8 יןזר יב?ן<ט לקהת את־הסלק ^?ןזר לא־;^א 
:פו קגוךלמ 1 *אםרו קלם 5 ן לסי ללם ולבדים עד-עולם ל 1 ר^ם 
עד־לם הדין בו לטקטם לל אלסים ב 0 ךב וקאט ובקל־ךעת 
קקאת א^קר ?/לאו את־ה^רץ קון ןקקאה וןנות להקא: 

■י וב^זבוע ה^קלי^זי ליוהל ה$ה הסלי הרוחות ה^ 1 ;{אים להקעות 

^ את־קצי צס ולפתוהם ולאבךם: 1 ללאו קגי־צה אל-צס אקיהם 
!*אקרו־לו בךבר הרוחות ה&סעים את־בני קןיו ופובים בסןורים 
:! ןד!ך{ים איהס: 1 לה 6 לל לקגי לי אלהיו גיאמר [אל] אלהי הרוחות 
לקל־ק^ר א^ 5 ור ??ייה עקרי הקד !האל וצהי ואת־קני ?י&י ה&בול 
ולא ?סתצי לאפר פאקזר ל? 5 י האגרון פי ^דולים רסקיף 
?ולי וןייל ס?דף על־נק<? 1 י לןגלו״ןא רהקיף על־ב 3 י ק 5 יןד ואל¬ 
ד לקשלי קהם רוחות ך?גים הדי^צחיתו אוהם ואהה 

י־ ?.לפצי איתי וק?י למען 5 הךה ןןךקה וןהלא את־האר׳ן: ואהה ירקה 
את־א^ןזר קשי עיריף אבות אלה הרוחות קלקי והרוחות א?ןזר 
פהלים אקרם וקסם אל-מקום הדין ולא י^ןזחיתו פקני עלדף אללי 
ז פי דעים הם ילל׳שהית ?בךאו: ןאל־למשלו ק 5 הש ההיים פי אהה 
ז לפךף תדע משההם: ןאל יטלטו בבני האדיקים פעהה ועד־עולם: 

ח ולפונו לי אלהינו לאסר את־קלם ולבוא סש^קה הלאך הרוחות 

ויאמר אלני הבורא ה^ןזאר מהם ל^י ו^ןימעו לקולי ו^שו פל־ 

א^ןזר אמר אליהם בי אם־לא־ל^קארו לי מהם לא־אוכל ^שות 
מקקזלת רצוני בבני אךם פי הם הקה להשהית ולאבי יללהעות 
ט לפני משקטי בי לבה רעת בני האךם: ראקר ה^קאר למיו 

?שיריהם וירדו הלקים אל־קקום הדין: ולאהי מאהנו אמר 
בי ?למד את־צס את־בל״רםואהם בי-ירע בי לא בי^פי להלכו 
יא ולא בארק לריבו: מעש פדביי בל־הרעים א^סי הרעו אסרנו 

רוחות רעים מתעים את בניו מל נח (אי-ב׳)— חחלתו מל נח (ג׳—ו׳) - לממסמה הותר ליקח ממר 
מן הדוחות מברמותו(ז—ייא) - נח למד מסי המלאכים את סגולת העמחים נגד הרוחות הרעות (ייב-י״ד) - 
•מותו מל נח (סיו-ייז) - בגינה מל בבל ובלבול הלשונית (י'ח-כ*ז)-כנען כוגמ את אמו (כ׳ים-ליד)- 

מדי כובש את אמו (ל׳יה-ליו). 

! 01 מנסח על סי ביהמ״ד של ילינק ( 158 , ]ם׳יז החיו רוחות הממזר להתגרות 
בבני נח להשטות ולטעות ולחבל ולהכות. אבל אין מכאן ראיה שלפני המתרגם היה אותו 
נוסח בעינו. - ויתפלל. 4 נוסף: נח.-בני בניד• 1 : בני 5 גי.-בבני עבדך. 

ט נ״א: בני בניו של עבדך. — מ ש פ ט ם. כלר טיבם. — ה' אלהינו. כך 1 . — תשאר 



סמר היובלים י יב-כו 


ב^קום הדיז ןגקוירי^ם למען ל^ןז^טי ל^ני ב׳^^ז ??דז♦ 

יב וךפואת מסל^ם ן:לה ^הךנו לצדו עם־הו; 1 עו^ם להען יר^א כ^גצי 

יג ל^דן: 1 !?י 1 ב צלו את־הצל לו 5 ךןדזו 55 ^ר מל־??יני 

יד הךפואות 1 ל 9 לאו הרוחות ל;ךעים הא^רי בגי צח: 1 ל 1 !ןן את ?ל־ 
חקז^רים א^ןזר ^הב ל^ןזם 9 נ 1 חןדול 5 י אתו ^הב ?ןאד 5 ($ל־ 
טו-טי^ןיו: 1 ל^ 52 ב צח עם־אבו^יו 1 ל?ן 5 ר ?חר לוץר ?:אך׳ן אךךט: 

מאות 1 ח?ן<? 1 ים ^ן 1 {ה קולאו לו בחןיו ת<ןזן:ה יובלים ו^ןזגי 
יי ^?ז^עות ןחמ^ 6 ^;זגים: ןהוא ל^ריך ימים ה?ני ח^ךם ב^בור 

ידקו בי ^מים לויה ?בדק 1 בלבד חנ^ר בי מ^<%ה סכוך ברי^ה 
חיא לחעיד לדרות עולם למען מיד בל־ב?^'־ חלרות 1 ןיום־־הדיזג 
'״ והי 51 ל ה^זל^בים ^ןול^ןזה ב^?נת אחת ל<ןובוע חימגי ל?ןח לו 

מלג א^ה לוקגןה בת־<??ןר !חלד־לו הן ב^ןה חךביעית 

ב<ןזבוע חהוא מקךא את-^ןזמ 1 ךעו 9 י ^מר ח 3 ה בגי-לו^ןעזים לויו 
יט ךעים ^ע^ה ל־,ך^ןה ל^נות לל!ם עיר יםגךל ?^ח ^?ן^ר: בי ןךדו 
מאךן אךרט מןךלוה אל־־עזן^ר בי בל^יו ^נו את־לעיר וסימדל 
כ לאמר געלה־בו ח^ממלמיי: 1 יהלו לבנ 1 ת יב^^בוע לדביעי לבנו 

לבגים ?א^ט 1 תל!ייגה לל־.ם חלמים לאבז ול׳טיח א^מי מחו ב 1 חמי 
נא הלאא מהלם וממעלגי ל׳מלם בארץ ???ער: 1 !בןהו ארבעים <ןו;דז 
^}זל^ש יבגים בך.ו לבןה ^?ללה באתלם והבליט לבגים רלבו וגבה 
(חלהןה) עלי^ט האלות חביןזת אלבים וארבע מאות ושליטים ל^בלש 
נב באמה בלה !בהו ו^טסי זרתות ^טל^ט-עקזרה ברמה: ויאמר לי 

אלחינו לנו ל. 3 ה עם אהד חסלו לעז&ות וע^ה לא־יבבר ההם 

הבה 5 רךה ןןבלוז ^מלם ולא י^מעו אי<ט ךבר רעהו ויפוצו 

כב בברים ולעמים ןלא תליה עבה אחם בהם עד־־יום חדין: וירד 

לי ו 3 רד עמו לראות את-לעיר ןחבגדל א^זר לנו בגי לאךם: 

כי ולבל מל־דברי לעזונוסיהם ולא ^למע איעז ךלר רעהו וילדלו 

נד. ללנות לעיר ולמגרל: על־בן ??!ראה זל־־אדן ^??בי בבל בי מם 
בלל אלל.ים את לל־ל^טונות ב 3 י לאךם וממם ןפוצו לבל־ברילם 
נו ולעזנולילם ולעמילם: ולמלח לל רול ןדולה אל־חמגךל ולמילהו 


ל*ניו. 10 : לפני. - הספרים. חסר בקצת כ״י.-ביום הדין. ! 01 : עד יום הדין. - 
לבנו לבנים. כך מנסח ! 01 .-שליש האחת. הנוסח משובש והרבה עמלו בו 
לתקנו. - כל דברי. 0 הסר, וכך הנוסח בשמד׳ ובע׳. - ר ו ח גדולה. ע׳ יוספוס 



ספר היובלים י כז-יא ד 


רמה 


ןה 3 ה־הוא ם?*?דל 5 יז *ארץ א^ 8 ז 1 יר ?^דן 

כל 1 ??!ךא שמי* בפ^ת: לרביעי בקזגת אסת ?ראשיתה בלבל 

נח השלשים ואר^^ה ןפוצו ב^ךץ #?ז?^ר: 1 !לף דום ו^ןיו אל־ארץ 
כט אלןתו א^זר ל^א בללקו בארץ ה^ןבי מיא בנען את־אדן הלבנון 
?נד־נהל ?*ארים בי טובה היא ?י^י ולא ללר אל־ארץ נסלהו 
לל^גרב הןם 1 !ץזב לארץ הלבנון ללזרח וטב:?ךב לארץ מרדן 
ל ןעל-שבת הןם: ראלר־לו הם ^ביו ןכו^ז ולארלם אליו לי־יץזב^ 
בארץ לא לןד ^ץזר לא־וב^ה לני כגירל אל־העש ב^את בי אם־ 

?^יה יאת אהה יבגיר הללי בלרי ב^רץ ארורים בלרד בי בלרד 
י׳א נושבהם יבלרי לללי ב 5 יר והברת לעולם: אל־לשלן בלשבן שם 
לב ימיי בי לשם ולבןיו ן^א בגורלם נ הדור אהה והדור ההיה לבל־ 
בני צה בסוללה השר הקילוני בהלה ללני השובט ה?ןדוש יבלגי 
לג צס הביני♦ ולא שלע הליהם רשב ?אח הלבנון להבת ?גד־ 

לי ביהבה לארלם היא יבןיו עד־־הלם הןהז על־בז ה?ןרא לאח 
ליי ההיא נאיש ????: ו:לת ו??יו הלכו ;^ה משבי בהלקם 1 דא לדי 
א״־אח הלם ולא לשרה בעיןיו !לבלוש בעילם ןאשוי וארלבשד 
האת אהי אשתי משב ?אח םדקי? בקרבת אהי אשתו עד־היום 
הןה מקרא למושבו ולמושב ?ניי הדקיז בשם לדי אביהם: 

יא וביובל השלשים !הלשה בשבוע ר׳שלישי בשנת אהת ב 1 
לקה־לי חנו אשה ושלה אירה בת אור בדבשי 1 תלד־ל 1 בן 
מקרא שמו שרוג בש^ה ל׳שביעית לשבוע הןה וליובל הןה: 

כ 1 להלו בני צה להלהם לשבות שבי ולהלג איש את־אהיו ולש^ר 
רם־ארם ?אח ולאבל ךם וללנות ערים ^שנורות וחולה ולנרל 
ולרולם אי^ש על־העם ולעשות מלולה ראשוני• ולצאת להלהלה 
עם על־עם ולאם על־לאם ועיר על־עיר והבל להרע וללנות בלי- 
הרב ילללי לניל-ם מלהלה !;הלו ללבד עיר וללבי ניישביה 
נ ל]עבדים ישלחות? מ?ז איי ?ז־לשי את־אור בשדים מקרא את¬ 
י שלה בשמו ולשם אביו: מעע לי ההלה משהחו בל־איש לאלילים 

קדם׳ א׳ ג׳ ד׳. - מ ם ל ת. ע׳ סנהדרין ק״ט זד. - ם ד ק י ן. אולי מדין. ־־ 

רעו ושררג (א׳)— התהוות מלחמה ושפיכת דם ואכילת דם ועבודת אלילים ( 3 ׳—זי)-נתור ותרח 
( 1 ד—י*ד) - אכרם מכיר את בוראו ועושה נמלאות (ם*ו—כיד). 

בן כשד, נ״א: אחות כשד. - ו ת ל ד לו בן. נ״א: בנים.-שרוב. נ״א: סרח.- 
יולאם על לאם. בכ״י: ועמים על עמים. - א ת אור. בכ״י: ארה. - עשו לנסשם 



רמו 


ספר היובלים יא ה-יח 


א^זי לנש^ןזם הש^ה מסלו למעוות ?סילים וז;נמוןה 
ה ן?!רוחות ז;;ך 7 גים י^ךונם] מתעו לועזות ^ון ן(ןז^ן^ה. וס^ר םשששי׳ 
שהאשץ ל^טות ?ל־ןה ן<ןזלח ביד ארוחות ^קזי־נהנו הסת ידו 
ל^שות של-שג^ה והקיא ושל־־^יז לס^ןזחית ולאשי ול^?זשר־דם ש^מי. 

י על־^ז ?קרא שם שיוס ^ייג ?י שרו ן:לם ל^:שות של־סקזא: 

ז מגיל משב שאור בשדים ??!ךבת אבי אם אשתו 1 נןןבד את־ 

שאלילים מקח־־לו אשי שיושל לישלשים וששה ששבוע ססשישי 
ח שש^ה שראשוןה שי יששי• שלשה כת־ששר שת־אחי אביו: 1 הלד־ 

לו את־ןחור שש;ת אסי? לשבוע סןה מןדל 1 !שב באור בשדים 

מלשדו אביו את־סששת הבשדים 7 ;הש ולבשף באתות סששלם: 

ט ושיושל ל׳שלשים ושבעה ששבוע סששי ששנת אסת פו שקה לו 

.אשה יששה ישעה שת־נסוג ה>ז סבשדים: והלד־לו את־הרח בש;ה 
יי* ל׳ששיעית ששבוע סדי: משלח סןשיא ששששה עוךשים ושורים 

לאשל את־הורע אשל לךע שאדשה להי?יל׳" לי?ח לם?נז ל?זלי 
שבני סאךם את־שעלהם ששךם נלר^טו שןרע ולשדהו סעוךבים 
יג שעל שאדשה. על־פ? שלא אשיו שמי ארח שי לשריחום 

יג ל-עורשים וזן,עוף !יאשלו את־ 1 רעם ללם* בהדוליןה לשנים שנות 

שאלת ששני לעוף ושל-שרי־?גיז יאשלו שעל־זן.עשים ובעשל ןדול 
יד ישלו להשיל שעט ?ישל־שרי לאר^ן שישילם: ושלשל לשלשים 

והשעה ששבוע ל׳שני ששנת אלת לשח־לו הלח אשה וששה עד;ה 
טו שת-אבךם שת אחרת־אשיו לו לאשלי: וששןה לשביעיה לשבוע 

לך. יללה לו שז מקךא שמו אשלם ששם אבי אשו שי שת וליא 
טז בתו שלם הלר לבז ז מלל לנזר לרעת את־־שןנת לאדן שי שגו 

לשל אללי לאשילים ואלרי הה^א מלשדהו אשיו שתב והוא שך 
שבועלם שנים מןלד שאשיו נש!לאה] שז־לשהלןה עשו לאלילים: 

יז מלל ללהשלל אל־שולא לשל שי־מנילהו שש?נת פני־שאךם ושי 
יח לא־לפול גוללו [ללשת] אלרי ללשא ולתועשל: ו^בוא עת לזרע לזיע 
שאלץ !יאאו עלם ילד לששר על־זלעם ששני ל׳עולבים ומא אבלם 

י־־יב ם ם כה. נ״א: לדים כוכבים. !ס: ויעשו לד.ם.-יםכה. בכושי•* א? 9 ר. -ד.טריחום 
העורביט. בכושי: הביאום לידי עניות. ונראה שלסני הסתרגם היתה צורה סוניטיח 
תרת ומרח ועל סמך זה נעשית האטימולוגיה העממית. — 



ספר היוברים יא יט-יב ח 


רמז 


יט עם־היו^אים ןה 1 יא גער ?;עזרה ^ןזןדיז 1 ?נז עור 5 ים 9 א 

!ן;ת־סךע !;ךץ אבךם לקךא^ם ??;ךם גשבי על־ס^רץ 
?לירם 1 ןגער ^הם ^:^רם ישבי על־זד^רץ לאלל את ל!ןרע 
^א?יר אל־מרדו שובו אל־ה^קום א?ר ל^אה^ם מעזם 1 ןשובו אליו: 

כ יישובו ביום ד.הוא עןני עוךבים שבעים ?ועם ולשלסם ולא 

לשבי הלל לעורבים ?ע^־רישךה אשי שם אבךם ולא נומר אף־ 

כא אלד: רךאהו לל אשר עבובעל־השדות ןהיא צעק ולל־לעירבים 

כב ;שיבי ולגדל עזה^ מל־אדן סכשדים. 1 ללאי אליו לשןה הליא 
על־לוךעים רלך ע(ן;לם עד־^לות עת־זרע לאךןוה!לןךעו את־אך?; 1 ;ןם 
״ ולליאי לשןה לליא ?ר דא?לי ללשלעי: ילשנת אלת השבוע 

הלהישי לבד אבךם את־ל^לי ?לי לשורים את־לרשי לעבים 
ולעשי מלי על־לאךלל מיל וסד לבלרשה לל?יל ?ליי ורע ון?ל 
ממנו לזרע ??!בה רמלרשי וגללא מאדשל ולא וראי ממני לעלמים: 

כז■ !-יע^ ?ן על־מל־וסד מלרשה על־לארשה!לזרעי רעמדו את־מל־ 
לאך?ן(ה מ?ל אשל צום אמרם ולא וראי ממני לעוף: 

יב !ללי השביע לששי לשביעית בו !:רבד אמרם אל־ 

ב סרח אביו !*אלר אמי ראבר ל??י מני: !יאמר ?!ה ללשועה 

ולתועלת לני בלאלילים לאלה אשר סעמרנט ומשללוה ללם: 

נ מי אין עהם דיל מי אלמים לם ושגגת ללב לם אל־סעבדום: 

י עמדו את־אללי לשמלם למוריד מל וגשם על־לאדמל !אשל 

יי ?רא להל הרמרו ומל־לליים מלמןיו נלם]: ולסל סעכדו את־ 

אשל אין מלם לב דיל מי מעשי ורים לם ועל־־מסמימם סשאום 
ואין למם מלם לשועה ולרמה גדולה לם לאשל יעשום ושגגת 
ו ללב לאשל .יעבדום אל־סעמדום: ראמי סרל ודעתי מגי ולה 

ז אעשל לעם לד אשי ייייי לשרת למנילם: ןאם־אבר ללם 

לאמת !הרגיני מי ללמה נמשם אלרילם לעמרם וללללם ללרש 
ח ?ני מדולרגיף: ראלר את־לדמרים זדאלה לשני אליו !??!צפו 

יב אברם מבקש להסיר את תרח מעבודת אלילים (אי—ח•) — נישואי שרי (ט)— הרן ונחור (ט׳—י*א) — אבדם 
שורף את האלילים, מותו של הרן (י״ב—ייד) - תרח וביתו הולכים לחרן (טיו) — אברם מביט אל הכוכבים 
ומתטלל (ט*ז-כ*א) — נאסור. לילך לכנען ונתברך (ביב-כיד) — ניתן לו הכח לדבר עברית (כיה-כיז) — 

עוזב את חרן לילך לכנען (כ״ח-ל״א). 

מלפניו. צ״ל: 9 ודו.-ורוח. כך בקצת פ״י, - ויאמר תרח. נ״א: ויאפר אליו 


י—ח—ו 



דפח 


ספר היובלים יב ס-כג 


ט ^ליו 1 ! 0 ר^טן יבלבל ?!^ך^עים ב^ןזבוע ה<ןזני ב^ז;ה ד.^ 6 ?יעית בו 
^קח־לו אבךם א^ןזה י^ןז^ה ^רי בת־^ביו 1 ו;גל.י לו ^א<ןזה. ול־רז 
^ליו ן^א לו 1 א^ה 1 ב^ןןה ד.<?זלי^בית ב^ןובוע ל^זלי־שי 1 ה^ד 
יא כ? ב^ 9 ;ה לרביעית ב^בוע להוא 1 ??ןךא ^?מו ל 1 ט: ןןחור 

יב ^\ליו ן^א לו א^ןזהז 1 ללי ב^טנת ל<? 1 <ןזים למי אבךם ןליא ל^ןובו?ג 
לרביעי 5 ^?ןדי לרביעית הקם אבךם בלילה 1 !בער את־ביל 
יג האלילים השרף את־בל־א^ןזר ב?לת ןאי^ש לא יךע: הקומי בלללד׳ 

יי הבקשי לל^יל את־אללילם לת^ר לא^ט. הבלר לרז לל^ילם 

ןלאעז בועךת עליו 1 ^רף קתוך־לא^ט הקת באור בקזדים ל? 3 י 
טי לרה אביו הקבךהו לאור: הבא לרח מאור בעזרים הוא ולןיו 
ללקת אראה ללקנק ןאראה קןען 1 !עוב בלךן העזב אבךם עם־ 

טז לרח אביו קלרן עזבועלם עז;ים: 1 ללי בעזבוע לעזעזי בעזןרז 

ללמיעזית בי נהקם] אקרם העזב בלילה לראש ללדש לעזביעי 
ללביט בכולבים מלעך־ב עד־לבקר לךאות מה־?לגה מעשה לעיןה 
יי 13 שמים 1 ילי הוא יושב לבד 1 ומביט* הביא ד^י בלבו האמר 
בל-אתות לביבביט ובל־־את^ת ליןזלש ולןרס ל^ל ביד ל; וללדי 
יח אני לקר: ברצונו ימטיר ערב ובקר יבךבנו לריד !טל] ולבל 

יט ב;דו הוא: הלבלל בלילה להוא 1 *אמר אללי אל עליון אלה 

לבדר לי אללים ןאקה בראק לבל ולבל מעשה לריר הוא יבר 
כ נובעבוך^ר! בלךתי: לאילני מיד לרוחות הךעים למועזלים במלעזבות 
לב־איש ןאל ילעיני מאסרי אללי !לשיבני איהי ו 1 רעי לעולם 
כא ואל־נלעה מעקה ועד-עולם: האמר לאשיב אל־אור בשדים אשר 
בקשו קני לשוב אלילם ואם־אשב-בה בקקום לןה דרר ל^?רד׳ 

למניר לבלילןה בני־עמדר וגעי** ואל־נלר בשננת לבו אללי: 

כג הוא בלה לדבר ולחלבלל ולנה נשלחו דליי לי אליי בידי לאמר 
קום נלר 1 מאר^ר ומ^לדלר י?*בית אביר אל־סארע אשי אראר 
״ ואעקיר נבארע !דולה] לג^י דיל לרב* 1 אבר?ר 1 אנ-יל שמר 

וסליס ?ייד ?ארע ול 0 ?רכי לר ^ל נוי 0 ?זח גא^יר בבגביר 

ז-יי-י אביו. - צ ו ו נ י. נ״א: אלצוני, הכריחוני. - אשה. אין 00 .-אש תו. רק בקצת כ״י.- 
יב־יי־סובשנת הששים. מתוקן לסי ! 01 .-ב אור. ! 01 : באור כשדים.-בחרן. נ״א: בארץ 
יז־יס-סחרן. - י ו ר י ד. נ״א: לא יוריד. - ו ב ע ב ו ד ת ך. נ״א: ובמלבותך. - ו י א מ ר. הגהת 011 .- 
גב-ט בארץ גדולה. רק בקצת כ״י. — ו ה י י ת ברוך. כך מסר המתרגם אח הלשון והיה 



ספר היובלים יב כר-יג ו 


רמס 


כי ו?*ק.לליף ןהליסי לף לאלהים ל^ןיף ולבני ^ןיף ול 5 ל- 

1 ר?ר וא 0 ךיף אני ^לל!יף ^ל־תיךא מעתה ן?ד־ק;ל-לרות 
כי• אני אלליף: דאמל אלי לל אלהים ?ה" 5 ייי ו?זויי למעז לשמע 
וימר ב^מה א^ןזר תךאה מי־^ב^ה ממי מל־בני 7 :אךם ומימי 
בו סמפלת: וא?הח מיו ועוביו !ואמהח אזןיח ואסל לדמר עמו 

כז עברית מלשון הבריאה: ולקח ממרי אבותיו ןסמה ?תובים עברית 
ויעתיקם ולהל ל^גות מהם מאד ואויד־לו אני את־מל־הק^ןזה ממנו 
כח וילנה מהם ב^מ^^ת לךסי הן^מםי ומהי ה^זןה ה^^ביעית מ^ןזבוע 

ס^מ^מי ולרמר עם־אמיו ויןד־לו בי־יאא מהרז ללמת אראה מגען 
בט לראואה ו;שוב אליו: ויאמר־לו לרח אביו לך ב^זלום אל־עולמי 
יי^מר דרמך !ויחי] לי ממך ול^ןזמרך ממל־רע !?תן לך למי ורסמים 
וסן מעיני רואיך ולא למיד. ^}זלטון למל־מני לאךם מליך ללרע 

ל לך לך ב^מלום: וכי הראה ^דן טומה מעיניך ^ממת מי. קום 

ולקלתני אלך אליך ולקלל את-לוט אלך את־^דלח אלייך לך 
לא לבן מ; עמך: ןאת ןח 1 ר אליך ל^ןב אאלי עד־שובך מ^ןזלום 

וללמנו עמך מלנו ילדו נ 

יג ו!לך אבךם הלח ולקח את־^רי אשת 1 ואת־לוט מדלךן 

אליו אל־^רץ מןען ו;בוא ארץ ^ 8 ור וימע עד־שמם ו!<מב באלל 
כ ןמה: ולךא את־לארין ומה טומח לאד מב 1 אך למת עד־ללר 

ג-י הןבס: ויאלר-לו לי לך ול 1 רעך אתן את־לארץ ה^את: ולמן 
יי מזכה ויעל עליו עולה לץ אץזר ?ךאה אליו: ווקס מץזם וילך 

ו הר־כית-אל עד־ל.ום והעי ממזרח ויט-קזם אהלו: וירא ומח 

ארץ טומה ןרסכת ידלם ^?ימנה לאי והכל צמה לה ולן ולאנים 

״־ ברכה (ברא׳ י״ב ב׳). - ו א ח ר י ך. נראה שיעור הכתוב: והייתי לך ולבניך ולבני בניך 

ולכל זרעך אחריך לאלהים. וקרוב לכך הנוסח של 011 : ור.ייתי לך ולבנך ולבן בנך 

כה וכל זרעך לאלד.ים. - ו ד ב ר בשפה. נ״א: בפיו. או: בלשונו. - ה ם ם ל ת. כך הוא מכנה 

״■-מ לחורבת המגדל של דור המפלגה. - ו א ם ת ח אזניר. אין בנוסח 011 . - ויעתיקם. 

נראה שכוונתו להעתקה מלוזז אל לוח. ואין כאן לשון תרגום, שהרי כתובים היו עברית 
כ״ והוא כבר היה מדבר עברית. - אל־עולמי. נ״א: אל העולמים. ונראה שכך צ״ל.- 
י ו ה׳ ע ם ך. 1 . חסר. - 

יג מסע אברם מחרן לשכם בארץ כנען ומשם לחברון ומחברון למערים <א'—י׳ד)— הוא חוזר לכנען ושם׳ לאחר 

שנפרד לוט הימנו, הוכסח על הארץ ונסע לחברון (י׳יד-כיא) - מלחמתו של כדרלעוסר על סדום 

ועמורד. ושבית לום (כ״ב—כיד) - מחן דין של מעשר (כ*ה-כ*ם). 

•-י באלון גבה. באלון בספרא, ולפי התרגום ממרא = גבוה.- ושמנה. בכושי: 



דב 


ספר היובלים יג ז-כב 


ורמוןים ועץ בלן ןךךם ןאלות 1 ^צי־ 1 לת ^ךזים וקי^^נ^ן ו^ר^ןזים 
ז והל־עק הק)דה והלם על־ל-לדים. גל^לןד את־לי איןזר החביאו באור 

ח ב^ןזדים !לביאהו ^ל־ל^דן ל^את: !ללי' ב^ןזןה לרא< 8 וןה ב^ןזבוע 

לשביעי בראש ללךש לרא^טון !•?ז ?*זפל הלר ההוא 1 לקךא ב^ 8 ם 

ט אלןי אלה אלהי אל עולם 5 מעל על־לבןבה עולה ללל בי־לללה 

עמו ולא נ^זבני על־להי הליו: 1 ל?ןם משם 1 ללך ^פו^ה ולבוא עד־ 

לברון ןלמרון ןל^לה אז מיןזב ץום <ןהי ץז 5 ים בארץ לן 5 ב ער־ 

יא בוא לוט 1 ללי רעב באדן: וילך אבלם מארלהה ב^אןה הץזלישיל 
ב^זבוע להוא 1 לץזב בםארלם ללש <א;ים הךם ?לקלה ממנו אשתו: 
יכ-ינןבען מ^רלם ?בןלה אז ^בבע ץזנים אלר לברון: 1 ללי כא^ר ל?!ח 
©ךעה את־יברי אץ:ת אבךם 1 לנוע יל את־פךעד׳ ובל־ביתו ה(;ה 
יד ?דולה ב?לל ^רי איאת אהךם: ןאבךם בבי האר במקןה בצאן 
יכה?;ר וכסמורים ובפומים וב?הלים יבעבדים ובץזהחות ובבהף 
"י ובזלב לךבה האד ןלוט בדאליו במקןה: 1 לץזב פךעה אוז־הרי 
איבת אבךם גלשללני באדן האךלם מלר אל״להקום איבר ?הל 
יבם אללי לראשון הקום המזבל ולעי ממןרח בית־אל מלר מברר 
סז את־יי אלליו איבד לשיב 1 י ביבלום: 1 יהי כיובל לארבעים ואלד 
בי?גת יבלש ביבבוע לראשון נייבב אל־להקום להוא מעל עליי 
עולה מקרא בשם ארןי לאהר אלה אל^י אל עליון אללי לעולם 
יז ןעד: וכיבדה לרביעית ביןזבוע להוא ??רד לוט ממנו מיבב לוט 

יח בהדום וא?שי הדום לאאים האד: מלעבב אל־לבו בי ?ברד בד 

יט אחיו הלנו בי אין לו לןים: ביבןה להיא באשר ל^לה לוט 

מאלר י; לאברם אלרי ליברד-לוט הלנו בש;" לרביעית בשבוע 
לןה לאלר אליי שא עיןיל מן-להקום אשר אלה ישב שם ךרולה 
כ ואפוןה !;לה ן?ןךההז 5 י יל־ל־אדן אשר תראה אלן־לר ול 1 רער 
עד־עולם ושלתי אה״זן־עף לחול לןם אם־־יוכל איש לה*־ את־ 

כא חול ל;ם גם־זרעף ללבד: קי^ לר לארבי• ילרללה יראה את־ 
כב 1 ליי לורעף אלןדי מלר אלרם ללרוןה משב שלה: ובשנה 

משובחת.-ועץ בלן ודרם. טיבם של אילנות אלו אינו ידוע.-וארזים ולבנון. 
שנים במקרם אחר: וארזי לבגץ,-כי יהיה עמו. למען יהיה עמו. - צ ם ו נ ה. עיקרו: 
דרומה. השמות צפון ודרום מתחלפים בכושית.- והעי ממזרח בית אל. 011 מגיה 
(על פי ברא׳ י״ב ח׳): העי מקדם ובית אל מים.-את חול הים. נ״א: את־עפר 



ספר דזיובלים יג כג-יד ז 


רנ) 1 


ב!היא ?ךרלע?(ר ?ולך עילם ןאמך^ל ?(לך ןאירויר ?{לו 
קוליסר ןהךןל ?ולך ג 1 לם !•כי את־^לך ?נמוךה !;ןם ?ולך ?ודום 
בב 1 ;?לו רםים ^צועים ?ע^ק ה^דים ?;ם־ל!?(לח: 1 !ל?דו את־? 1 דום 
ןאך?(ה והבולים 1 .י 3 לו את־לוט ^ן־אחי אבךם ועל־?ו?ן 3 הו 1 ! 1 לך עד־ 

כד-נהלז: !;בוא ה^ליט 1 ! 3 ד לאבךם 5 י ?;?לה ^ד^לזיי: גליד 

היתר על־א?:ךם ועל־ 1 רעו לרא^טוז ללי 1 יז%ם לי לליק־ 

כו עולם 5 י־לון[ןהו לפ:ן:ן?ים א{ןןר י^;ז,רתו ל^ןיו ולקזלוהו לעולם: ואין 
למ^לה ד^את ?!ץ דל?(ים 5 י לדדות עולם עזו^ה $י־לו:[נו 
ללל םז־מרע וםהילז (?יז־ל׳הז היהתיד^ט והדלצהח ובון־ 

כז ה^קד ומז־הן 1 אן: ןהוא ?הן לםו:!}יו לאצל ולשתות ב^בו^וה ל^ןיו: 

כח 1 לבוא אליו הלך ?דום ול^ןזהחו ל 9 ?יו 1 יא?(ד אדוננו אבךם הד 

כט לנו את-הנ^ש א^הד י־צלה והלה הךכוש לך: 1 *א?{ר אליו אבךם 

דירימותי לדי לאל עליון החוט עד־קזרוך נעל אם־אקח ?!הל-א^הד- 
לך אד^אהד אר ליעשךהי את־אעךם 5 לערי רק-א^ןזד אהלו 
ס?ערים וסלק הא?<ן 1 ים א^הי הלכו אתי א^{ן וא^ןזכול וההרא סם 
ל?!חו הלקם. 

יד אהד סךערים האלח ע^ןזנה הךעיעית ל^אבוע הןה בלא^ט 
ס^ד^ 2 י לשלי^ןזי הלה ךכד־־יל אל-אבךם כהלום לאנ 1 (ד אל־הירא 
כ אעךם $י אלכי לגן לך וק^עךך סךכה ?ואד: דא?{ד אדןי אל{י 

סדי־ססדלי ואלפי רלר ?רירי יסד?ו<?זק ען־אההי הוא רהעוק. 

ג אליעןד היא ליר^זלי ולי לא ?הת !רע: ויא?{!־ אליו לא ליך?זך 

ד !ה כי־אם א^הד לצא ההעיך הוא ייך{ןזך: ויוצא אתו סחואה 

רא?וד אליו סעט ס^ו?(ל?(ה וךאה את־כועכי ה^זהלם אם־תוכל לקופר 
י־• אהם: מעט סשמלהה !!ךא את־הכועבים רא?{ד כה להלה !רעך: 

י־י וסאפיז פל? בללישפה לו צרקה: 1 *אהר לו אני לל אלסיך אעזר 

הוכאהיך ?ואוד כשדים להת לך את־אח פנע! לאהןת עולם 

יב-בג הארץ. - כ ד ר ל ן מ ר. בכ״י: כלודוגומר. - ו א מ ר ם ל. בכ״י: אימלסל. - בן־אחי 

"• אברם נ״א: בן אחיו.-א ם אקח. כוונתו: אם אקח מחוט עד שרוך נעל.-אונן. 
במקום: ענר (ובך גם בא׳). 

יד לאבדם הובטח בן וזרע רב (א׳-ד)—הוא מביא קרבן ובאותו מעמד הוגד לו על זרעו שהוא עתיד להיות 
גר במערים (ח׳—ייז) — בריתו של ה• עם אברם (י*ח—כ׳)— הגר ילדה את ישמעאל (כיא-כיד). 

ב-י-ז ו ב ן ־ מ ש ק. שם סרטי. לדעת המתרגם. - ו ר א ה. נ״א: וספור. - ארץ כנען. 



רנב 


ספר הי.בדים יד ח-כד 


״ ולליהי לף לאלדוים ילזרמי אסריף: דאמר ^לןי אדןי ל; אלחים 
ט כ^ה ארע כי איך^ 8 : ויאקר אליו קח לף עןלה ?(^ןזלעזת ועז 

^^ן 1 לעזת ןאלל קג^גזלעז ןת 1 ר ןנוןל: ולקח את־־קל־אלה כסכי ה^ר^ס 
יא ןהוא יעזב באלון מ?(רא א<{ 1 ר א^ל סבריזג ול^ן קזם כזכה ולזכח 
את־כל־אלה ול^ןז^ף־ ךן(ם על־הכןכח נלכוןר או^ם מתוף־ 1 ל©ז אי^זז 
יב ^!;זרו ואת־ר׳כפור לא ן;^ר: 1 לרך;ה ל.א§רים על־חןןרים וןורעזז 
יג אבךם ולא ?הן ל¥?ןרים לגעת ^לם: ולחי קבוא ל^פקעז יפחד ןפל 
על־אבךם ולגה איעה לע 1 עח גדולח נועלת עליו דאקר לא 5 ךם 
:לע לרע הי־גר לה;ה !רעף־ בארע נער ועעדום וענו אולם אךבע 
יד מאות <פנה: ןגם את־לגוי איער יעלדו ף־ן אצבי ואלרי־כן יעאו 

טי כרבו^ז ןדול: ןאלח הלך אל-אבו^יר 3 <פל 1 ם ותקלר ע׳עיעה טועה: 

טז וכדור לךביעי ל^טובו לןה כי לא-עזלם עיין לא^רי עד־עתה: 

יז וויקע מ^טןתו !,יקם ולעזליט עאה ןללעה לללה ולנה הנור עעזן 

ולפיד אעז עכר כין לןךים: כיום להוא ערת לן ערית את־אבךם 
לאמר לןךעןד אהן את־לאדן לזאת מ?לר מארלם עד־ל$לר לןדול 
[ןלר־] עךת נאךין] לקיני לקנןי ןלקךמוני ול 9 רןי ולךעאים ולפקררים 
יט וללוי ולאנ^ל־י ולענעני ןלןךן 7 ? 1 י.י ויעכר נליום] ויעל אבךם את- 

ב לןךים ולכפור ומןללם ןנעעם ותאעלם לאעז: וכיום להוא 

ערלנו ברית את־אבךם ככרית א^ער ערלנו כהך^ט להוא את־צל 
כא ויללע אבךם את-ללג ואת־ללקה לו עד־עולם: ול^מח אבךם 

ולנד את על־לךער לד- לעזרי א^עתו ולבטח כי יליה־לו ןרע וליא 
כב לא ילךה: והיעע עזרי לאבךם איעזד. דאמר בוא אל־לגי עעלתי 
ע לכעדלה אולי יענה לך פמןה דע: ולזטמע אערם בקול ^רי אעזתוי 
ויאמר אליל עעזי נכדערך] ותקח ^רי את-לגי ^?פללה לפכרית 
כד ותלד לאבךם איעזה למען תליה לו לאזעה: ולבוא אליל והלר והלד 

כן ולקךא עזמו יעזעעאל כעזןה לסמיעזית כעזבוע ליד ולמעגל 
לד-יא ליא עזנת ע 1 םו;ים לעועז לחלי אבדם: 

ח-יב נ״א: ארץ הכנענים. - ה׳ א ל ה י ם. רק בקצת כ״י. - ע ל הגזרים. כך מגיה 011 במקום 
סו הסגרים שבמקרא, בכושי כתוב: על המונח.-ובדו ר הרביעי. כך הבין המתרגם את 
לשון המקרא: ודור רביעי. - עד־עתה. כך הבין את התיבה קןה שבמקרא. - והגרגשי. 

בכ״י אחד נוסף: והיבוסי.- 


יח 



ספר היובלים טו א-כ 


רבג 


טו וכ^זןה הההי^ןזית ב^ןזביע לרביעי בלכל ההוא בד 1 ך^ט ך,<ןזל^;זי 
כ 5 ה?י כ!חךש ן^ה אבךם סג ?כורי ?!¥יר ה^ן?(ה: 1 .יקרב ?ןןדוה 
סרש" על־יד׳<?<ז?דו ראשית התבואה ל:; ו?ר ןאול ^ה על־הפיזכס 

נ עולה ללי ו?ןח^ם ן??וכיהם ה^לה על־ל׳ 9 גז?דו על־ה^ןשרת: 1 יךא 
יל אל־אבךם 1 יא?ר לו א?י אל שרי ל^סלר ל^ני והנה הםים: 

ד-יי ואהןה את־בריתי ביני וביןף ןאר?ה אותף ^אד: ול&לאהרם על¬ 

ו ??יי ולרבה אליו יל לא^ר: הני ?רילי ע?זר ואשימףי אב המון 
ז גולם: ולא ל?;רא ש?;ף עוד אבךם והלה ש^ף ס^ה ןעד-עולם 

ח אבךהם בי אב המון גולם ?התיף: ואגדלף ?י^י ואהן־לף גולם 

ט ומלכים מבןי יבאו: ואהןה בריתי 3 י?י ו 5 י 3 ףי יביז !וער אחריף 

לירוהם הקת עולם והליתי לר לאלהים ולזךער אהריף לררותם: 

י נוותתי לף ולזך^ אהריר את-] ארץ מגוריכם ארץ ?נעז אשי 
יא תכשל [כדי] לעולם והליתי להם לאלהים: רא?ר לל לאלרהם 

ואתה שמר את־בריתי אתה ו 1 ר^ 1 י אהריף־ ומלתם את־?ל־?רלוהיכם 
יג והלה אות ?ריתי לעולם ביני וכינף ולדדות: וכיום השמיני אמולו 

כל־ןכר בזךעכם לליד־כלת ומקנת במבכם מכל־בני־נכר אשי 
יב קניתם אשר לא מןךעףיג המול למולו ?ל־בני ביתף ומקנת כמכר 

יד למולו ולילתה בריתי בבשרכם הקת עולם. והכרל ככל־ןכורכם 

אשר לא־למול את־בשי ערלתו ביום השמיני ונכרתה הנמש ההיא 
טי מעמיה בי את־בריתי המר? ראקר לל אל־אברהם נמהז שרי אשתר 

טי לא לקרא שמר שרי בי שרה שקה: !אכיר [אתי.] ואת?ה לף 

יי ממנה 5 ? ובר?תיו ולילה לגוי ומלכי גולם לה׳יו ממנו: 1 לפל אברהם 

על־מןיי!לשמח ראמי בלב^ המדמאה שנה יוליד-בז ושרה בת¬ 
יה תשעים ל׳תלד: ראמי אכרלים אל-יל לו לשמעאל להלה למניף■: 

יט ראמי לל 5 ז אמל שרה תלד לף ב? וקראה שמו לאלק !הקימותי 

כ בריתי עמף־ לעולם ילזועי אהריוז וללשמעאל שמעתיף ואכרכהו 

) 

! סו אכרם עושדי חג הכיכורים (א׳-ב) - הוא נ*םורי על שינוי השם ועל המילה (גי-י׳יד) - שינוי שמדי של שרי 

! והבסתה על לידת יעחק (םיו-ב*א) - אברדים וביתו וישמעאל נימולו (כ״ב—כיד) - מילה טעותה לדורות 

(כ״די—ב״ו) - בחירתן של ישראל לעם ה׳ (כ׳ז—כיס) - ישראל מונהגים עיי ה׳ ושאר העמים עיי שרים 
< (ל׳-ל*ב) — ישראל עתידים להיות נאמנים לאלרייהם (ל' 1 -ל*ד). 

[ יי ארץמנוריכם. בכושי: הארץ אשר גלית שמה. ובראה שהבין ארץ מגורים = 

ן י* ארץ של גר ולא של תושב בה.-וזרעך אחריך. נ״א תוספת: כל זכורכם.- 

^ םז-כא ואברך. נ״א: וברכתיה. - יהיו. נ״א: יצאו.-בשנה הבאה. בכושי: בשנה השנית. 



רנד 


ספר היובלים טו כא-לד 


ול^וריליי וליר 5 יתי אתו ו^?ןגים*ן^ר ?*לכים יוליד וןה(?יו ^גוי 
כא ןדרל: ואת־^ריתי ^קים את־ל?לק א^ןזר תלד לף־ ^ךה 3 ;לים ל׳אלל 
כנ-" ג^זןל לל^לז נלכל לר 5 ד אתו 1 !על יי העל אלךלם. 1 ! 7 גע 1 א 3 ךלם 
פא^זד דלד אליו יי 1 ??ןח את־^לזגאל ^נו ןל^־ןליד ביתו ן 3 ל־ 

בי םק 2 לכ 9 םו ?ל״ן^ר א^;זד בכילי מ?יל 3 ק|ר ^ךלסם: ובן; 3 ם סיום 
סןה ?מול אבךהם ו?ל־אנ^ןזי ביתו ו 3 ל־ם?ןנת כ^פו ט? 5 י נ^ד נטולי 
כי■ עמי? תל לק ל^ל־לדות עולם ואיז בילת יבים ןלא!^:בר יום אתל 
מעזמונת סימים בי ז;וקת עולם סיא ע 1 ון(ה ו^תו^ה 3 לחות ס^ז^;(לם? 

״ ובל־סדלוד א^ןזר לא־־למול ב^ר ג^עזו עד־היום ס^ביני לא בבני 
סברית ליא א<ןזר ברת לי לאלךלם בי אם־מבני ל-אבליז ואין־בו אות 
בי באת מ ליא בי לאבל ילס^בביל העל ל־ארץ יללבריתו םדלאר׳ז 
כז בי את־ברית ל; אלליני ספי: בל־בלאבי לב?ים ובל-מלאכי הקד^ם 
בלה ?ךאם בלם סבראם מבט אל־מלאבי קךעז סקך<?ים מקרעז את¬ 
נח לעזךאל לליות עמו ןעם־מלאביו ס^ןדרןזים: ואלה בו את־בני י^דאל 
ן^במרו את־אות לברית סזאת לבל לרובם לז;וקת עולם ולא לברתו 
?*דלי^ר^ז? בי ל 9 יב 1 ל ^יבל לבריל להעז ל^ניבליל לעולם בבל־בני 
ל דבראל: בי את־ל^ויבעאל יבניו ואליו וע^?ו לא-לקריב יי אליו ולא 
בסי־ בסם בי בני־אבךבם סם בי־לדבם!לבלל בל^ראל לסיות ל 1 
לא לעם: מקךטו מאבפי מבל־בני־לאךם בי סךבה עבים ולב לאבים ובלם 
לב לו יבעלס סמעזיל רוחות לסתעיסם מאלדיי♦ יבלעידאל לא לבעזיל 
בל־מלאר ובל־ליס בי היא לבלוי עזויבבם והיא ^;זלרם ויבקעזם ב!ל־ 

מלאביו יברוחוליו ימלל־בלם ובל-מביליי לבעז ליבלרם ויברבם ול.יוי 
לג לו ןהוא לליה לסם בעלה ועל־עולםן ןעלה אידיעףי בי בלבה ס^את 
לב^זעו בני־לעזךאל ולא יםילי אמ״בניסם בבל־סתו־ךה ס!את בי מבעוד 
ביללם יעןבו את־בילת בניסם יאוז ובל־־בני־בלגעל יעןבי את־בניסם 
ייי בלי בילה באיבל ?וללי. הבא ?!יף וליל על־בני־לעזךאל באת י; בי 
עןבי את־בריתו הסירי מקניאהי ולא עעזי לבלם לאות ס^את בי-עע 11 י 
נבעיולם בגולם לסןךעזם ילסברלם מלארע ואין ללם ללילה ילדזילה 
למלם ולמתל נללם] על־בל־ססלאים ללאי סעזןןה סיאת לעולם? 

כמ-כח והוא תרגום של כעת חיה.-מי ל ת ימים. נ״א: ערלת ימים.-לכל דר ותם. נ״א; 

ל-לג לדרותם.-כי בני אברהם. אף כי בני אברהם.-וכל בני בליעל. בכושי: 
וכל בני בלחור״ וענינו מעין: וכל בני שסן. — 



סז 

ב״ג״ד 

ח׳ז״יא 

יד 

סז 


סבר היובלים טז א-יז 

טז ובאבוד לרךעז הךביעי נראינו ק׳אבך^ום באלוני־ המרא 1 ?ד 5 ר 

כ עטו וו?ד־לו כי ל|.^ךלו כן כ^ךה א^ןזתו: והבדוק ^ךה כי ^ןז?ג^ה 
כאיןזר דכךנו את־הדכרים ז^אלה עם-אבך? 1 ם מגער־^ה 1 היךא 
נ !תכלש כי בגלל ל׳דכרים נ^אלה]: ננאכי לה את־קזם-ב?ה 
י ככתוב בלחות העזמים ל^^וק (ל)^ 8 מ 1 : ובשוכנו אליה למועד והסר 
ה 1 ןה 3 ה] כן נ?כעי 0 ]: וכד 1 ךש ההוא ע^^ה ל; את־־־מ^ככט כדום 1 עמוךה 
וכבלים וכל־אר^ן היךדן !ישךכז כאעז ובנכרית גיכריסן עד־היום 
הןה כאיכד לנרתי לף כל־־מעעזיהם כי ךעים לכל ולכאים כאד 
ו ולככאו 1 לזנו !.יעע^ו ?יבאה 9 ^דן: וכן יע^כה יל מ^ןיכט ככל־ 

ז המקומות אעזד עע}ו עזם ?קזבאת כד 1 ם כמ<ככט קודום: ואת־לוט 

״ ל¥יל כי ןכר ןל את־אכךהם !יוכיאהו מתוך המהככהן גיעעז הוא 

ובניניו לקזא כאךץ א^כר לא זדיה עמהו מימי אךם עד־וכיו כי 
ט ^?זכב כאיש עם־בנוכיו: ןהןה כ^ה ןןחרת על־כל־ 1 ךעו כלחות 

ל^ממלם ללכרי^ס ולעשות מעיממם כמעזמט מדום וכי לא לעזאר■ 

לי כל־ןרע אךם ביום הדין; וכתךש ההוא נסע אבךהם מהבדון 
יא 1 !עזב כין קדעז ןשוי ?הרי נךר: וכסכי החךש הלמיעזי יאא משם 

יב 1 !עזב ככאד־^ןזכע: וכלכי ההךש העז^כי מקד לו את־<מךה רעש 

יג לה כא<מד אמד לל וההד; !תלד כן כהךש השלי<?זי כלבי ללד^ז 

יי כימים אעזד אמד לי לאלרהם ?הב המכורים נולד ל?הק; 1 ;מל 

אבךהם את־יכנו כיום למאמיני הוא הלאטון אעזר נמול כברית 

טו כאעזר הוקם לעולם; וכ<?זנה העזשית כד 1 ךש הןה כעזבוע הרביעי 
כאנו אל־אכרהם ?ארל שכע ונרא אליו כאשי אמרנו לשרה 
טז כי נשוב אליל ולי־א הרל כן ג ונשב כלר^י לרביעי ונמאא את־ 
שרל לרל לבנינו ו??רך אולל ונכשרנל כבל אשר כוינו כי לא 

•^ליי ^יי כנים ולראל שרם ומות ובלכחק 
יי לקרא לו שם וןרעג וכל־ןרע כניו גולם לליל ועל הגולם לשנו 


מלאבים נגלו לאברהם בחברון והבטיחוהו שוב זל לידת י*חק (א׳-ד׳)—מהשבת סדום ומלת לום (הי-טי)- 
אברהם בבאר שבע, לידתו ומילתו של יעחק שזרעו יהיה נחלת ה׳ (יי-ייט) — תיקון חג הסבות (נ׳_ל״א), 

ו נ ג ע ר ־ ב ה. 1 : ונסחידנה. - כ כ ת ו ב. נוסח ! 01 : כמצווה. - ב ם ע י ה. אין בכ״י.- 
ויזנו. ! €1 נוסף: בבשרם.-הציל. בקצת כ״י: נציל.-בבאר שבע, בכושי: באר 
השבועה. שירוש הדבר תמצא לקמן. - ב ח ד ש ה ז ה. רק בקצת כ״י.-ונברך אותה 
ונבשרנה. בקצת כ״י: אותו ונבשרנו. - צוינו. נ״א: ןןוה עליו.-ויראה. בקצתכ״י 



רבו 


ספר היובלים טז יח-לא 


יח ומ?;יו ל}ןלוק אסד להלה לורע קדש יכגולם לא לתלו^ןזב: 5 י לסלק־ 

עליון לה;ה ובלל א<ןזר לאלרים נרד הוא ו^ל־זרעו להיות זרע 
לל עם־^גלה מעל־עם ילס^? • 7 ::ה עומלעת לר?ים ןגוי ^ןדוש: 

יט מלך דך 5 נו 1 ?כעזר את־^רה 1 ע]על־^^?)ר ימירנו לו 1 לש?(חו שניל-ם 
כ שמזלוה גדולה מאד: 1 לען <ןזם םןםח ללי א<;ןר הרגילו 1 לשםסהו 
?ארץ ?*גוריו 1 נעש לוג שמחה גדולה בלרש הדיוא שבעת ימים 
נא א?ל ר-?ז 5 ח אשי 9 ןה מבאר־שבע: נלען ^בות לו ולעעריו בלוג 

כג להוא ולוא ראשון עשה לג לזוכות ?ארץ: ובשבעת לילמים זלואלדז 

נקריב אברהם מדי יום ביומו על־למןבל עולה ללל ?רים שנלם 
??שים שבעה ושעיד אקוד לל^את ולכמר־בי עליי ועל־זרעוג 
כב ולקרבן שלמים אילים שקעי■ שעירים שבעה ??שים שקעה ושבע 
עזים ומןדותם ונקבילם על־קל־סלבם נקטיר על־קרבן העולה לרצון 
כי ליל לריס גיחול: ולקטיר בקר ןערב קטרת סמים ולבןה ןסלב^ה 
ונשף ונרד י^י וקשש ?ל־שקעה אלה נקריב לשלק נסד בד בבד 
כה טהור: 1 !עש בן סג שבעה ימים !?שמח קקל-לבו ובבל-ןקשו הוא 
ט ו?ל־אשר ?ביתו ובן־ןקר אין עמי ובל־ערלז 1 :?רד את־בראי 
אשי ?ראהו קלרו בי ברצגי ?רא אתו בי :דע וראה בי ממנו 
נ?א ססע ?רק ללרות עולם וסמנו זרע קדש לקיות ?מהו לעשות 
כז לבל: ו:?רך את-בראו ונשמח ונקרא את־שם ללג להוא לג נ; 
שמקוה לרצון לאל עליון: 1 נ?ך?הו לעולם ן?ל־זרעו אחריו לרות 
ולעולם ?!ארץ ?י עשי. את ללג להוא בעתו ?ערות לחות לשמנם: 

כט על־בן הוקם בלחות ר׳שמלם על״לשראל בי לל׳יו עושים את־לג 
סקבות שבעת למים בשמדוה ביזרש השביעי ולחי לרצון ל? 3 י לי 
^ קוק־ערלם ללרוקס ב?ל־ש?ה ושןה: לאין לזה קץ ללמים בי לעולם 
הוקם לנשראל לעשתי ולשבו בקבות ושמו ?קרים על לאשם 
לא ולקחו ענף ע 7 עבת וערבי־נלל: ונקה אברל-ם לבי" ממרים ו?רי 
עץ הדי וקבב מדי יום ביומו את לסןבס ?עןמים שבע ליום 
ובבקר לחלל ויוךה לאלקיו על־לבל בשמדוה: 

יח-כ נוסף: אותם כלם.-ע ם סגלה. בכ״י: עם נחלה.-חג. נ״א: את החג ההוא.- 
ע-לא סרים שנים. נ״א: אילים שנים.- לבות תמרים. נראה שבמקור היה כתוב; לולבי 
תמרים והמתרגם טעה. — 



ספר היובלים יז א-סו 


רגז 


יז יב^טנת אסת ב^ןזבוע לו 90 (י<ןזי ביובל דוהוא 5 גמל ל¥לוק 

אבךהם ב^ןז^ה ןדול בד 1 דעז ה^ןזליקזי ?לם זדןבל את־בנו ל^:^וק: 

ב ולקיבעאל בץ־הןר ה?!ברית ה;ה ל?ני ^?ר^ום ^ביו במקומו ול^בח 
נ אבךהם !לבךף• את־יי בי ך^ה ^ןים ולא מת ?!רירי: 1 לץבר את־ 

ד^רי דלל א^יו ביום הלךד־לוט מלנו ולעזמח לי ?מז לו 
" ^ ל^ךן ^ר<ן!ת את-ה?ח ולברןי ב[בל־]ביו את־בורא סלל: 

ד 1 הךא קזךה את־יעזלעאל ןהוא מבסק ןרוקד ואבךודם ^מס ^מדוה 
?דו^ה 1 ^ק 3 א ללשלעאל 1 ף|אמר ^ל־אבךהם ?רש ס^את 

י■- ובןה בי לא לירש בן־^ו^לה ס^את ?נם־ב?י ללחק: ולרע סךלר 
סזה בעיני אבךסם על-אדות א^תו ןעל-אדות בנ 1 5 י ל?רשם 
י הימןיו: ראמי לל לאבךזדם אל־ירע בעי?יף בגלל סילד ובנלל 

הנ^ךה בל א^ןזר ^אמר א^יף שךה שמע בקולה 1 ?:שה בי בלבדוק 
■ז לקרא לף שם לזרע: ןנם ^ת־^ז־נזד^מהז ס^את ^שים לגוי ןדול 

" בי מזך^ף הוא: 1 לקם אבךקם בבקר 1 יקח ?ברי לסם וסמת מלם 

״ 1 לשם על־שקם ס?ר ואת־סללד ולשלססג 1 סלך 1 תהע ?בדבר 

באר שבע ולבלי סמלם םלההמת ולבקא סילד 1 ילא מלבת 1 לפ 1 ל: 

ותקסהו אמו ותשליכהו תסת אסר סןיתים והלר ותשב מ§?דו 
הרסק בקמסוי קשת בי אמךה אל־אךאה במות ילדי ותשב ותבךג 
יא דאקר אליל םלאר סאלהים אסר סקדושים מה־ןה תבבי ס?ר 
קומי שאי את־סללר והסזיקי אתו בלדלר בי שמע לל את־קולך: 

יב ותרא את־סללר ותבקח אה־ע'?יס ותרא באר בים ותלך ו?ומלא 

את־ססמת מלם ותשק את־ילדה וסקם וסלך אל־מךבר בארן: 

יג ול?דל סללר ולסי רובה קשת ולסי לל עמו ותקח־לו אמו אשה 

יד מבנות מבךלם: ותלד־־לו כן ותקךא ש^^ ?ביות בי ^מךה קרוב 

סי לל לי בקראי אליו ג ולליי בשבוע סשביעי 5 ש?רי סראשו?ה בדרש 

יז סרידתם של הגר וישמעאל (א׳-י׳יד) - משסמה מגיע לה* שידרוש מאת אברהם להקריב את י*חק כדי 
לנסות אהבתו ויראתו, עשרה נסיונות שנתנסה בהס אברהם (טיו-ייח). 

״-< בכ״י השיעור: נגמל יבתק ביובל ההוא.-לרשת את הארץ. רק בק*ת כ״י. 

י־ וכוונתו: בחייו. — ב [כ ל] פיו. 8 חסר בל. - ו ר ו ק ד. ברומי נוםף: עם יצחק. - ה א מ ה. 

י נ״א: הנערה. - בן־האמה. בכ״י (וכן בס״ז) חסר האמה.-הנערה. כך נס בע׳.- 

י־יא־יב ותשליכהו. ברוב כ״י כתוב: ובלכתה השליכתו. - ב י ד י ך. נ״א: בידך, - ו ת ר א. 

יג-מ נ״א: וירא. - ו ת ק ר א. בכושי: ייקרא. - אשר יאמר אליו. כך ברוב כ״י. — ב ע ש ר ת 
המלכים. בכושי: במעשר המלכים. - 



רנח 


ספר היובלים יז סז-יח יא 


ל-ראשון ביובל ההוא 9 ^? 5 ים ^שר לז^ך^ם לוןה מה ך^ר 
על־אדות אבך^י-ם ? 8 ^ הוא בבל־א^? 1 ר לדבר 1 לי אהבו בי 

פז בבל־בךה ןא 9 ן־הוא: 1 ;בא ה?)ר ©^עמה ניאבי לב;י זראלהים 
מה אבךל-ם אהב את־ל^הק בנו 1 לכברד.ו על־בל א 9 ר-לו ןי^להו 
עולה על־הבןבה ןא^ה הךאה אם־י^^ה את־הך 1 ;ר הך, ן©רע אם" 

יז הוא בצל א^בי מבהו: !אלהים ידע בי ןאמ א?ךהם ?;ל־ 

אךה א^בי >א©ר אליו בי נקוהו ^אךצו ו^ך^ב 1 ל;©הו ב^^ר^ 

המלבים !לנסהו עוד ©א^^תו ©הלקזחה ©©נו ובבילה !לגסהי* 
בל< 2 מעאל ובמר אמתו בא^זר עזלזלום ובצל איןזר נ©הו ;©אא 
?אמן ללא קבךה רוחו ןלא בו^בע ל^:שות פי ןא©ז ל.:ה ואהב את־לל * 

יה נ*אמר לל אל־אבךלם אבךלם דאמי הןני אמי: 1 *אמר אליי 
^ קח את־פןןי ?י׳?^ א״־לפסק ולר־לד רמה וה^לר־י 

נ על־אהי הלדים איבר אקר אליף? 1 !^?בם בצקר !י^צם על־או^נו 
ולקח את־^טני ן^ךיו עמו לאת־לפלק בנו 1 לכקע ^צי עולה מלר 
ד אל־ללקום ביום ה^בליעיי !•ךא את־המקום מךחוק: 1 יפא פי* 
באר־ב!ם דאלי אל-ןעריו <בבו ©ןר פם־ל׳^תיז נאני וה 3 ער 3 לפ^ 

ה ן?^ןזתלןה ן^שולה אליקם: גלקח עצי ע 1 לה 1 ך©ם על-שקם :בלנן 
לנו נלקח את-לאש ללדו ןאת־המאבלת וילכו ^ןזנילם יחךו עד" 

י הלקום ההוא * !*אפי לבלק אל אביו אבי דאלר מ?י ל;י נדאקרז 
ז אליי מה ל^ש להלאבלת ללעצים לאיה הילה לע 1 לה אבי ו דאלר 

ח יי לךאה־לי הק)ה לעולה ??י ולקרב אל־לקום הר לל: !?לן לזפם 

וילם עצים על־הפזבס ויעקד את־לצלק בנו ול<?ימהו על־לעבים 
בפעל לבלבה ויו^זט ידי לקהת את־הלאללת ל<בהם את־לללקי 
ט לאעמי למיי לללגי הע}ר לק 1 ללה נ*אלר לל אלר-לו אל-יוךד יא 
על־הנער לאל-יעש לו לאולה בי עלה ידעתי בי לרא אלהים 
הוא: ולקראהו לי לךהשללם ויאלר אליו אברהם אברהם מהיר 
יא ראלר מןי: ויאלר אליו אל־ת^בלח לדר אל־ה 5 ער לאל־תעש א 
לאולה בי עלה לדעתי בי ירא אלהים אלה ולא היבבה את־ב?ר 

יח זנקידח י 1 חק לחרסתי של פשסמר■ (א•—י*ג) — אברהס נתברך שוב והוא חוזר לבאר •ב< (י*י~י**^* 
א-ב אדני. תפר בכפה כ״י.-אשר אהבח=־ידידן (כסו בע/ במקום יחידך שבגופה 

ג מעברי). - א ר ץ רמה. כפו בע׳ (במקום ארץ הטוריזס. ובפורי: ארץ האמרי. - ו י ש ב ם• 
י־״־יב 8 נוסף: משם. — ו נ ש ת ח ו ה. בכ״י: וכהשתחוותגו. — כידו. ג״א; בידיו. — אח ד. כהו 



סט- היובלים יח יב-יט ו 


רגס 


יב את־בכוךף מ 9 !?י: ויבואם ל.? 1 ד םקזעו^וה אבךהם את עי{יו 

מךא ןה 3 ה אלל אז^וד 5 אסז הלא ?קחיו 1 !לר אברסם את־ 

יג לאלל !ל^להו ק׳עו^ה הלת בנו: 1 י?ןךא אבךל-ם שם ל 9 ;קום להוא 

יי ראה ל: א^ר יאפר לל ךאה ןןה לר־ןניון: !??!ךא לל לאבךהם 

טי שנית ?שביו ?*דלשקןלם פאשי נראינו לר?ר עםי ?שם לל: הא?(ר 
?ש?ש! 1 י ןאם יל אללים לען אשי את־הר?ר לןה ולא 
??ני את־??ףי ?בירר אשי אלבל ?' ?רר א?ר?ף* והר?ד• 

אר?ה אה־ 1 רןנר ?בו?כי סש?לם לכחול אשי על־שהת ללם ולירש 
עי !רעף את שער אול?יו: ןהת?.רכו ב!רעףי ?ל-נוגי לאח עקב אשי 
ש?על ?קולי !תורע לכל ?י נא^ן א^ה לי ??ל אשר אצור לר 
?שלום: 1 !לף אברלם אל־??ריו 1 לקםו מלכו ?ארה שבע נלרו 
י" 1 ישב א?רלם ??אר שכע: ולזלוג את-ללג לןה ??ל־לשנים ש?עה 
ל?ים ?ש?זלןה ולקך־א לו לג לל ??י שבעת לל?ים אשר ללר 1 לשב 
?שאם: וכן הוקם מ? 0 ב ?^חות ב׳ש?לם על־אדות לשראל ו 1 רע^ 
לעשות את-ללג לןה שבעת לקים ?ש?דןה: 

יט ו?שנת אלה ?שבוע זלדאשו־ן בלכל לאו?עים ישנלם ןה ש? 

א?רלם משב בייל 0 ?רוז אשר ליא קרית־ארכע עוד שבועלם 
^ שנים ז ובשןה זלדאשוןה אשר ?שבוע לישלישי אשר ?יוכל ל!ה 

י ^לי להיי ללי שרה ויז?ה ? 0 ?^!. 1 ללר א?רלם לבא?ה ולק?רד. 

1 לנ©חו ללארך רוחו אם־ילקיא ?אמרי כיו מ?כא ארך אכלם ?!ה 
י ןלא י?עםז כי ?ארך רול ד?ר עם־?ני*לת ?י ילנר־לו ?אם 

יי לק?ר את־מתו בו ג ולל ?הן את־חנו ?עיני ?ל־רואיו ולכקש ?רך 

לב את־?ני־לת מתני־לי־ אה״אח ?ערת ל?? 6 לה אשר מול ??רא 
י אשל ליא ל?רוז ?אךכע ? 1 אות] ??ף: ןלם ?קשהו לאמר נלן־לף- 
לןם נןהוא לא לקח ?;ךם לןם] ?י{לן את־?ליר ל?קום ??ף שלם 

בע׳. ובנוסח המסורת: אסר.-וי ב א. כבר שער ! 01 שטעות המעתיק היא. ו 1 ״ל בסבך. - 
ה׳ ראה. נראה שהמתרגס היה אובד עבות כי לא ידע הפירוש בנוסח העברי שלפניו. - 
כאשר נראינו. ! 01 פגיה: כאשר שמו אותנו. - ב נ ך בכורך. כך לפי נוסח דילמן. 
! 01 מגיה: ידידך (ע׳ בפ״ב). - ו ת ו ד ע. ^: ואודיעך. - 

חזרתו של אברהם לחברון. מיתתה וקבורתה של שרה (א׳—מ׳) - נישואיו של יזחק ונישואץ שניים של 
אברהם, לירה עשו ויעקב (י׳—י*ד) — אברהם מ 1 וה לרבקה על יעקב ומברבהו (סיו-ל׳א). 
קרית ארבע. בכ״י: קרית דבוק (כמו בע׳).-םמרא, בכ״י: ממברם. או 
ממבראם. - בארבע מ[אות]. בכושי: בארבעים. וגראה שבמקור העברי היה מאות 
בקיצור (=ם׳), והמתרגם קרא: בארבע 1 י]ם. - והוא לא לקח מיד■ חנם. 



רם 


ספר הי־ובלים י־ט ז-כב 


1 !^?זהחו להם א 6 :ם נ^ך^:ה 1 ואדור ^;כר את־מת 1 !ימקדת ד! 5 ןק:פלה ♦ 

י {זל׳יי ?ל־למי ס!' ^ךה 71 ^רים ו^זגע [^נים] והן לבלים 

י ענלם ואך^׳ןה עב:?נות ן^ןה אולות אלה לםי עני מי ^ךהי וד• 

״ ל׳ 95 לז ל>?:עירי אי^ור ן 9 ה בו אבך 7 .ם ול^צא נאמן וארך־תס: ולא 

דבר ד^ר על־אדות הדברים א^ןזר 9 אך׳ן א^ןזר אסר יל לה^ה־לר 
יל 1 רעו 5 י 0 ריו בי אם בקע־^בם לקבר את־בתו ?י ?מבא נאב? 

י [ןאךך־רומ ול?תב אהב לל בלחות השקלם: וכ^ןזןד< בדביבית לו 
לקח ללבדוק בנו א^ןזה ועקה רבקה בת־בתיאל בדןחור אהי 
יא אבךקם: ואבךקם לקח לו אקזה ^;זליעית ו^פמה קםוךה בילידי 

יב ביתו בי בקה לני לבני ^ךה: ותלד לו ב?ים ע^ןזה 1 ?בר ולרן^ןזז 

ינ ולדי וקךף ןלןבוק וקחי ב^ןזגי לבקעות ^ב?ים: וב<ןזבוב העעי 

בענתו הע?ית ילךה רבקה ללבקק שני ב?ים את-ל^קב ואת־ע^ר 
נללהי] ל^:קב איע אם ול^ר ןע^ו ואה איש ^בךה ^בביר ולגולה 
יד יועב אקלים: ולגדלו הנגרים לללבד ל^נקב באר ןע^ו לא לבד בי 
מי איע עדה הוא ןביד וילבד קךב ובל־־־ב^^ביו נא^ה: ויאהב אבדקם 
מז את־ו^קב ולבקק נאהב] את־ע^או: וירא אבךקם את־בןויבה 
וידע בי בל^קב לקרא לו נעזם ולרע ול?!רא לרבקה ליאו על־ארות 
יז ו^נקב בי ךאה בי אהבה את־י^קב בעשו מאה: ויאקר תליה בתי 
עמדי את־בני את-לןגקב בי הוא לקלה הההי באךן לבדבח בבני 
יד אךם ולבל־ןרע עם לקהלה: בי ידבתי בי בו לבהר :י לו לעם■ 

יט ק^לה בבל נהעבים] איבר על־בני קאךבדיי והנה לבהק ב?י אהב 

את־עעו בי^:קב ואני ךאיהיר 5 י אהבת־בדק אהבק את־ל^:קב: 

כ הרבי עוד היבב * והיי עינלר בליו לאהבה בי הוא להלה לי 

כא לבךבה בעקה ןעד־בל־דרות העולם: תה 1 קןה לדלך ועמחי 

בבנך בל^קב בי אתו אהבתי מאד מ^ל־בני עד־עולם לתברר נל: 

כב בוז ויל־י זרעו ^לא לל״ה^רץ: אם־־יובל אךם לקבר את־^פר ל׳^רץ 

ז רק בקצת כ״י. - ו ש ב ה אחת. אם נחשב שיובל הוא שבעד■ שבועות, בלד פ״ט■ 

שנים.-אחי אברהם. . 4 . נוסף: אחות לבן ובת בתואל בן מלכה אשת נחור אחי 

יב אברהם (מתוקן ע״י ! 01 ). - לשמות הבנים השוה ברא׳ כ״ה ב׳: זמרן יקשן מדן םדין ישבק 

יג־כ ושוח.-איש תם. בקצת כ״י: איש ן!לק.-דרות העולם. בכ׳י: דרות הארץ. נ״א: 

מ־מ■ לעולם ולכל הדרות. - ושמחי. נ״א: ויגל לבך. - [ה׳ בו]. חסר ברוב הכ״י. - דמהללאל. 
בקצת כ״י: ואנוש.- 



ספר היובלים י־מז כג־ב ו 


רסא 


״ !רעי ל 69 ר. ו 5 ל־כ!בך^ה א<ןזר 5 .רמי :: אורגי ו^ת־ 1 רעי ל.י?:כ;ב 
כי יללרעו 1 זגז;ןיה ^ל־הימים: וב 1 רעו לרג^רך ^ט 9 י ן^ןזם ^בותי ??ם ןצס 
^יי !?שניר יםהללאל ן< 15 ם ^ךם: !־?ויו לם לנשר ל׳?םלם ולדוזק ה!ארץ 
כו וללדש של־למ^רות 9 ךכןיע: ולרןךא ל.י^ 5 ןב ל?גי 3 י רב^ןה אמו 
כז !ל^שקהי 1 ל 9 .רכהו דא^ר אליו ן בןי ל^קב אהובי אל 9 ה נ 9 <שי 
: 9 ר?ף אללים מעל לךקיעים וללן־לף• את־^ל־לבךכות אקזר 3 רר 
ארג־אךם !לנוך ולס ןלל א^ןזר דמר אלי ןלל א^ןזר אמר ללת־ 

כח לי לךבק־בף ובזך^ף עד־עולם כישי לקזמלם על־^אךקג ולא למקזלו 
בןד ובזךעף רוחות משממה ללךחיק אוקגף מאל!רי לל א^מר־הוא 
כט אלליף מעלה ןעד-עולם: וסלה לף לי אללים לאב ןאתה בנו 

ל ?לרו ן?גמר מל־ללמים לך בני בשלום: וי^או ^ניהם לחךו מאת 

לא א^ךהם: ולאלב רבקה את־ל^קב ב^ל־למל ובעל־נש^מה לך 5 ה 
מאד ול^לק אלב את־עשו מל^קב: 

כ וכייהל לארמעים ושנלם 5 <ב;ה ד׳רא^טוןה ב^^בוע ל^בביעי 

9 ךא אבךסם את־ל^טמעאל וזמנים מ?יו ואת־לאליק וקזני מ$יו 
כ ןשעזת בני קטוךה ובנילם: 1 לש 1 ים ל^מי אל־דרך לל לעעזות־ 

אדק ולאלמה אי^ב את־רעהו ןלהיות ?מהו למל-אךם ולל^ת ?מי■ 

נ איש־איש [???ים לב] אלילם ןלעשות מ^ןימש וארק מאדן ג וכי 
ימולו את־מנילם בברית א^מר ?מךלה ממם ללא למורו למין וקזמאל 
כמל־לךךבים א< 5 זר בלם לל ןל^אמרו כ^ל־ממא וכי נעיב מבינינו 
י מל־ממאה וןנות: וכי תזנה לכם לל-א^זה או בת מאע 1 תשךפול 
ולא תזניןה אלזרי עינייד? ולכז ולא ל^חו ^לם א^ןזה מבנות ?נמז כי 
יי לכרתו את־ןרע כנלז היז־ל^ח: ויאלר ללם את־משפט למנקים 
ומעזמם מדום באיןזר נ^מטו ב?לל רמלם וב^לל ל.ןנווז ודיממאה 
ו השלילם בינילם: ןאלם ד׳^מרו מכל־ןנות וממאד ומכל־געל 
הסמא לבל־תלנו ^?זמנו לקללה וכל־חייכם לשרלה ובניכם לה^מלית 

כ אברהם אוה לבניו ולבני בניו לעשות אדק׳ לשמר מאוח מילה ולהמנע מטמאה וזנודת אלילים (א׳—י׳) - 
שלח את בניו מעל סניו במתנות (י׳א) - מקומותיהם של בני ישמעאל ובני קטורה (ייב-י׳ג). 

י לכל־אדם.בך מגיה ! 01 . ובכושית: צבא=מלחםה״ שבא= 1 בני] אדם. - א ש ר 

*־י צ ו ם. בקצת כ״י: אשר צרנו. - מ כ ל טמא. בקצת כ״י; מכל זנות וטמאה. - כ י יכרתו 
" א ת "ז ר ע כנען. נ״א: כי כל זרע כנען יכרת.-השחיתם ביניהם. בכמה כ״י 
י יש תוספת: בזנות מתו. - ל ש ר ק ה. כך מתקן 011 . ולי נראה שבמקור היה כתוב: 



רסב 


ספר היובלים כ ז״כא ז 


ס 

♦.-יב 

כוו 

•-ו 


ז 5 דוךב והליסם ארורים 5 ?ודום ו^ןזאריק^^ם $?ני ןןניווךה: ^עיךה 

^^ם ??י אסבו את־אלהי ה^ןזםלם ודבקו בץל־הג^ו^יו ןאל- 5 לכי 

״ אסרי אליליהם ואסרי ()ןמא^םז אלסי ס 5 ו;ה לא ה^:שו ^^ם 

ובסילים בי שןא ל.ם ולל־ריס אין 9 סם בי ם^שה ודלם סם ו^ל־־ 

ט לבוםם בם ^הים ב^?זוא לא העלדוס ולא ה^ןזססיו ?•לם: ועבדו 

אל בלרן ולקיהסוו לו למיד ןקוו בבל-עמ נעשו ר.;יןזר וד׳ארק 

ל^יי למ^ז לרביז בקם ולהז לקם רסקיו ויוריד לקב {<בם בקד 
וזרב יגיד בל־סעשיקם א^ןזר 9 אח וברך לבולך ומימיר 
יברך ?רי בבןך ומרי ארקוןגך וע^ןזול^רות אל^יף ועדרי צאןך: 

וסליס לברקה לאת ורצו בעם בל־ג^לי לאת ויברבו את־בניבם 
יא ב^?םי להי^ז לל-יו ברובים במוני ג 1 לסז לליללעאל בנו ולבני קטוךה 

יב במות ולשללם העל לללק בנו נ 1 !לר ל^?לעאל ימיו ובני קטוךה 

יבנילם ללדי 1 !יבבו ממךמון עד־בואבה בלל ללל־לארץ איבר מני 
הזרלה מול סלשימון וללערבו אליי באלה 1 !קרא ^בקב עךב וליבמעאלים: 

כא וב^בןה ד׳ששית ביבבוע ליבביבי איבר ביובל לד- קרא אברלם 
ללל 0 ק בנו 1 לצ 1 הו אביו לאמי לנה 1 ק?תי ולא לדעהגי את־יום מותי 
כ 5 י שבע ימים אצכי: בן-מאה ושבעים ולמש יבנים לנני יבבל- 
למי ליי וכרתי את־מ ואדרשני לבל־לבי לעשות חניז אללי ולמעז 
נ אישר לבת ללל־דרביו ן לאלילים שןאה נלשי למען אש&ר לעשות 
י רצון בךאי: בי אללים סלים היא וקדוש היא מאלדיזיא חגדיק־ 
הוא מבל ןאין ב 1 ללם יל^יא בנים ימקח שלד בי אלהי־לרק 
ה הוא ןעישה לשןט היא ללל־עיברי לבותר ובו 1 י בריתו: ואלה 
בני שמר מבותו ולקתי יהשבטו ואל־תלך אסרי לבמאים ואסרי 
ו לבמילים ואסרי לממכות: ואל־תאכל בל־־רם־ללה ובלמל ובל־ 
י עוף אשר יע 1 בף בשמלם* ילולסך ןכח ללרה! שלמים למען 
יימב לןבח וןרקל את־רמו על־הבזבס ובל־סלב הבליל מעלה 
על־הלזבס במלת ו?!רבן למןלה לשמן עם־נקןבו לעלה לבל ילד 

לקלס. - ו מ י מ י ך. ^.* ואדמתך. — פרי בטנך ופרי אדמתך. בכושי: זרע בטנך 
וזרע אדמתך. - ו ה י י ת. ברומי: והייתם. - ב ש ם י. נ״א: בשמים. - מ ם ר ם ו ן. נראה 
שא״ל מפארן. - ברומי נוסף בסוף הפסוק: עד היום הזה. - 

אברמס *ור. לי*חק להזהר מזכרדח אלילים ומאכילת דם ולימדהו דיני קרבנות תאי קרגן (א׳—כיד.). 
כי שבע ימים אנכי. בכושי; כי שבעתי את־ימי.— ואל תאכל. ג״א ואל־ 



ספר היובלים כא ח-כ 


רסב 


ח ?גל־ה?ןז 5 ס א^;ןזה ריס ?יחוס לל;: וס^ב ?!ר^ז ה^:^םים ^ק)ים 
על־סא< 2 ז ?ס^ב ס?;ךב מל־ססלב על־ס^ןךב ו^ןזסי ה?^יות 
ולל־ססלב ^<ןזר ?גלילז ןעל-ס?ךעלם ור<כד ?גל־ס?^יות לסדן 
ט ןה^לה 5 ל־ןה לריס ?יחוס א<ן;ה ללל ?גם־לר^ני ו?גם-?ק 1 בו ה^^ה 
סלל לסד לריס ?יחוס לסם ס^ןך^ן ללל: ו>\ת־ב^רו חאכל ביום 
סהיא ילבסךתו ןלא לםא בליו ה^?זב<ט ביום ס?י 0 רת ?גד־^<ןזר 
י^כל ולא ^?זאר ליום ס^בלי^ןזי כי לא ליבב כי לא ?בסד ואל־ 

חאכלנני] וכל־אכליו את־^ו?ם ^או כי כ? ?י^אלי כתוב כהכד 
יא אבוהי ז:דאעו?ים כדברי סניר ובדברי-צסן ימל־סרכנוסיף ^^ן 1 ים 

יב כלח ואל־ה^זכת כרית סכלח בסל־סרכנוסיף לכ?י לל: ןה^כבד 

כ?כי סקרכז ואל ככיא ?נכי קרכז על־הכזכס מלכד כיחש דכרן 
?}ז?ד א^נזרס ארז ארז אלם חכר 1 לת כר דכ?ה ואסדוג ?גרכי 
יג ןכ׳כםז הידסעכים סאלה ^קזים על־סכןכס ססח ?!רכז סכליל 
הכסז כךאיסם ולא כק 1 ים ?כקע ו^ןזחור־סכראח עכים 

ק^ןזים ו?קלים איןזי אי? כסם כל-מום חמימים רןז?ית ?טועים ואל־ 

'י ח׳כם עץ ?^?זז כי־כג ריחו כי־אין ריחו בי ככרא<: 1 ו?ה: ומלכד 

סעכים לאליי לא ס׳כים נעוד 1 אסרים כי ריחם כ? ו 1 לא 1 
טי יןןלה ריס ריחו ס^זכלכה: ץזכר את־סככוה ו^^ה כ?י לכעז 
טז תי^ןזר ?כל־כע^יףן יככל־עת כהוי חסלה בב^רך וךס^ח ככלם 
כרם לכחףי לסןגלות על־סכזכס ורס^ח לריף וחליף כרם חלןרב 
יז אל־סכזכס יככלוחף להבלות ח^זוב וחרסץ לריף וחליף? ולא 

יראה ככם כל־רם ובכ?דיכם ו?ץזכדח כ?י כן־ם סץיכר־לף כאד 
יח כככי חככנו: ואל־חאכל את־סךם כי-היא מכע ולא חאכל כל־ 

יט ךם: ולא סקח ^סי על״כל־רם־אךם כי לץזכף כף כלי כ^ככט 

כי סךם ייא א^זי וסס?יף אח־סארץ וסארץ לא תוכל 
כ לסכסר כרם־סאךם כי אם־כרם שכבו: ולא־חקח עסד ולכר 

כרם סאדם דם הסת דם למעז סרכי ל 39 י "י אל עליח וסיח 
שוכר סטוב ילמעז ס^ןימי היכל־רע ילהעז ^יילף ?יכל־כותג 

ח-יג תאכלו.-ה שלמים. בכושי: קרבן הגאולה. אבל משמקו שלםים.-ו נקיים. לפי תיקון 01 .- 
?צ'״־ ועשה. ועשנה.-והחניף. בכושי: והחטיא. - ו כ ם ר. נ״א: ומתת.-[בכל דרות 
הארץ]. חסר בנוסח — 



ספר היובלים כא כא-כב ח 


וראירני אני ^ת־י;ל־מ^^ה בךדו^ךם בי ה(ן:א וך^ה הוא ו^ל־* 

כב ס^^יל.ם ?י^^י־ וג^^די ואיד^דק ^זדם: דז^ןזבר־לף ^ז־מלר 
בדרבילם ובע^ןברהילם לא תךרף ן־אל־לחטא ה^א נ;(ןת לבני אל* 

^ללן והבהיר ב?יו ממף זסשיבף ב 1 ד־ל^ואלף ןה?ריס 1 י הידלארץ 
כג ו 1 רמי בהסת ה^זבלם ואגי קיבר חרמי בבל־לארץ: סור בבל* 

ל^גשילם ומ?ל*־במאלם ושלי ח?!!^ אל ^לייז רצנו והי^בר^ 

כי כבל נ והר?ןד בבל־ל^^ביף ןל?ןח ?יבףי מ^ע־^נדק בבל־סאריז 

נןבל־דרות לאר׳ן] ונודע ^טמי וקזמףי לחת ל^בללם בכל־סיבים: 

בה לך בני בשלום וחןקןד אל ^ליון אלמי ןאלליף לקלטות רצנו 

וברך בלתר?ף ו^טארית 1 רמי ללדי לרות לעולם בבל־כרכת 

״ ל^דק ול׳י^ ברבי־ בבל־לאדן: גיצא האתו וונל 1 ל<בבח: 
כב 1 ללי כ^^בוע לראשון כיוכל לארבעים וארכןה כשנה <בהלם 
ליא ליבןה א^בי־כה הה אבללם נןבאו לכלק ןלקזבעאל כבאר 
^?זכע ללג את-לג ל-עזלעוה ןהוא לוג לכבורים אל־אבךלם אכילם 
כ 1 ל?כח אכרלם כי באי ?ני בניי: כי כקנה רב ללכלק כבאר 

נ ^בכע וללר ל¥לק לראות את־כקנהו לבב אל־אכיוג וכיכים ללם 

בא לשמעאל לראות את־אביו ולבאי ?נילם ילדי ולזכה יכלק וכח 
ד לעולה'ולעל על־מזכה־אכיו א?ר ע?ה בלבריז: ולזכה !כה תוךה 
ו!עש כשהה-שקלה ל?ני ל?מעאל אליו והע^ב רבקה בנות לרשות 
כלזביל לחךש ותלנן לו^קב בנה נלטובז ללביא לאברלם אביר 
כרא?ית ברי לאךקה לם^ז יאכל וכרך את־בורא ל^ל ברם;מות: 

ה ףאלק ^לח בור ועקב כנלה טיבה ןכח תירה נל]אברלם להעז 
י י?לה ךאכל: דאכל וגיטל מכדך את־לאל לוליין א^בי בלא את¬ 
ר,שמים ןר.אךץ וועש בל־רלב לארץ רהן לבני ארם לאבל ולשתות 
י ולברך את־בוךאם: ןעלה אידך אללי כי לךאיהני את־ר.לם לןה 
לנה אני בז־כאה ושבעים ולכעז ץזנה 1 קז ו?כע יקים ובל־ומי ליו 
ח ?לום: לרב אויב לא נאלתני בבל א?ר נהל־לי ולבני בל־זכי 

יעחק וישמעאל ויעקב חגגו עם אברהם חג הביכורים בבאר שבע (א׳־יהי) - תפלת אברהם (ר־"-ס׳) 
דברי אברהם האחרונים וברכתו ליעקב (י״-ל׳). 

ביובל הארבעים וארבעה. ! 01 מוסיף: הזה.-שניהם. כך בנוסח הרומי. 
תודה. ברומי: שלמים. - [ה ט ו ב]. רק בקצת כ״י. — ושבע ימים. בכושי; ומלא ימים. 
נצח תני. נ״א: הסחידתני. - ח ס ד ך. ברומי: רחמיך ושלומך. גם ! 01 : ושלומך. 



ספר היובלים כב ם־כב 


רסה 


״ מי ?גד־סלם כ!ןה: ללזי אלהי ס? 1 ךף על־עבךף־ ועל־ 4 רע ?{יו ומיז 
לף לעם־ק 1 ^^ה ןנןזלה ?(?ל־ע 9 יי סארץ ועד־^ל־להי לרות 

י ל^ח ל 9 ל־ז;;!עולמים: !לכןךא לנ^:?|בךא?(ר אליו נ^קב ב?י ל^ר?ף 
אלהי הלל ןא^ן^ך ל^שות־לךק וךצוכו לל?יר ולבור בך ובזך^ף 
לליות לעם־נסלת^ לךצנו לל־ממים ןאתה י?קב ב?י קרב ו?<?נ!^ 5 י: 

יא ולקרב 1 ל׳ןזקהו 1 יאהר לרוך י^קב בני ו^ל־^די ל^ל ^ללז ל?ל־ 
לעולקים ללן־לף אלהים זרע ^דק ףמל 5 יך לקד<ב מל־לאדן 
יב ןיעברוך עבים ולקזתחוו לןך־^ך ^ל־נוים: ח 1 ק ל^ני לא?^?ים וק^ןזל^ 

בכלנ-זרע ל-ארין ובכל־ 1 זרע ^ןזת ואז לזנדקי דרכיר וירכי ל 3 יף 

ינ לליות לעם־קלש 1 : להן־לך אל ?וליון את־כל־הבךכות א<;;ר כיכני 
וא<ןזר כרך את־צה ואךם :נוחו על־לאש קדוש !ך^ף לדורי לרות 
יי ןעד-עולם: ושלךם יי קק;ל-ךשע [ן]םמאה לכען :כפד ^ליף־ ככל־ 

טי ^ון א^^זר בשגגוליף וחזקף וכרקך ןי 1 ל 2 זוע ארז ?ל־ל^ורץ.* ןחד^ 8 

את־לריתו עמך ולליל לעם נללתו לכל־לעולקים והוא לליה לף 
מז ולןךעך לאללים כאלת וב^ךק ^ל־להי זדאךין: ןאתה בני לעקב 

ןבד דקרי ו?}:^ר את-מ^ות אבךלם אביך הכיל כהגולם ואל־^אכל 
אאם ואל־העעז כהעשילם ןאל־תלרע אאם כי ©עשילם ^זמאה וכל- 
'י ירכילם ללל ותועלה כץבחותילם: ל&תים לןבחו ולעזדים לעזתחוו 

יח וכק הקכרים יאכלו וכל־כע^יהם לכל ימוא: ואין כלם לב 

לד^כיל ןעיניל-ם לא תראיןה כעשילם ואיך לזלגעו באמךם לעץ 
יט אללי אלד• ולאכן וכרתי את ואלה םוץ 1 יעני ואין־לבז ואתה בני 

לעקב נעזרף* אל עליון ואללי לשמלם :כ.רכך ולכיךף מלקאלם 
כ ומכל־קזןגולילםן השלר־לך לעקב בני לךלקח א^וידז ככל־זרע 

כא בנות כנ^ז בי כל־זרעו לכרת מךלאךכהן כי בלכא־לם יכ^זןגת 

?נעז וכל־זרעו לכלה בז״לאדלת וכל-קזאריתו ולא לןצל כלם [איעז! 

כב ביום ידין: ולעוקדי לאלילים ולשנואים אין כל־לקוה בארץ להלים 
כי אל־עזאל ילדו ואל־קקום לדין ילבו ואין ללם כל־זכר כארץ 
כאעזר לקחו כני-קדוס ?דלארץ כלה יקחו כל־עובדי לאלילים: 


י-יג ויקרא. ברומי תוססת: אברהם לבנו.-ראש קדוש. נראה שזהר תרגום הלשון קדקד 
יי-יח נזיר שבברא׳ מ״ם כ״ו.-מכל'עון. ! 01 סכל עונך.-גברתי את. בכושית אבן מין 
י* זכר. ולפיכך שם הנוסח: אתה אדוני.-ואין לב. ברומי: ואין לב להם. - בחטא'ח ם 



דסו 


ספר היובלים כב בג-כג ו 


כנ אל־הירא ?ד נ^קב ואל־הסת 9 דא?ך 7 .ם אל ^לי^ן ל^ב^רןי וים 9 ל־ 

כי דרף־ מילף: ןד.בלת מיז 59 יהגי לי ל^זבן את־^ן 1 ?(י 9 ליו 

א<ןזר ?^[{ד-־לף ו< 1 ך^ 1 ד ^עו^ם וליטרא ^ן:מו בית א?ך 0 ם 
ההן לף ולןך^ז ^עולם 5 י אן^ה ת^ה את־ביתי ן^קים את־^ןזהיי 
לב 3 י האלהים עד־עולם ן 1 ך^ןד ן^?מף לקומו בבל-לרות לי^דן♦ 

כה-כמלבל 1 לד 5 ר אליו מלבותו וללך^: גלקזבבו ^ןז 3 ילם נחךר 
אדות 1 לי^ 8 ן י^לב בלויק אלךלם אבי ^ביו ןדמיונו 1 ן^ן;קהו 
״ ?בביס ולגילו רסביו ולבו בליוג ולברכו מל־לבי ניאבר אל ?ליו? 
אלהי הבל ובורא הלל א^;;ור התנאסגי ©אור כ^דים לבת־לי את־־ 

לאדן ה^את לר^ןזת אוהד, לעולם ילב?ןים ורע קד^ט ל^וביר בלייז 
כח לעולם: ולברך את-לןנל,ב ראהר בני א^זי ?בל־לבי ורסמי א^בח■ 

כט בו ולל׳יו הברך ורסביך !דולים בליו ו?גל־ 1 ךעו בל־ל־ולבים: ואל־ 
העלבנו ןאל-ה^זנו ©עלה ןעד־להי עולם ןד.יו עיןיך ב^ןח 1 ת בליו 
ל ןעל־זךעו ל^ןזלרו ולבךכ 1 ולהעז לקר^ט את־עם־נסלהךז ברבהי 
בבל־בךכוהיך ©עלה ןעד־בל-ל©י ל.^לם והד^ט ברילך וסקידד 
ע&ו ןעם־זרעו בבל־רצונך עד־בל־דירות הארק: 

בג ול׳אם את־^ןזמי אאבעות יעכןב על-עיןיו !לברך את-אלהי 

לאלה,ים 1 לכם אניו 1 ל<ןזלח חליי ולי^זל ^?נת עולם וגאבף אל* 

ב אבוליו: ובבל־לה לןזבב ל?לןכ בליקו ולא לרע בי-©ת אבךל,ם 

ג אבי אביו: וליקק יעקב מ^טנתו ןלןה ?ןר אבךלם 5 ?ןרח ראבי 

ד אבי אבי ןאיל עונה ולרע בי־©ת אבךלם: 1 לקם ©היקוי 1 ;ךיל מגי 
לרבקד. אמו 1 הלך רבקה אל־לאלק לללה נהא©ר לו וגלכו ולדי 
ןלעקב עקלם ןלפיי בלדיו וללבו וללאאו את־אבךלם ^טובב ©ת: 

ד,-ו ולבל לאלק על־אני אבךלם אביו ולבך ול^ןזק־לו: וכ׳קול נקז©ע 
בית אבךלם ויקם ל^?>בעאל לנו וללך אל־אבךלם אכיו וגבה על־ 

כי-כו ו ב ש ג ג ת. בכמד, כ״י: בחסא־חם שחת. - ל ש כ ן. נ״א: לשים. - ו ד ם י ו נ ו. כלומר ' 
אשר דמד. לו.— שבע פעמים. שבע נשיקות. — 

כג ססירת אברהם וקבורתו (א׳-ח׳) — התמזסות השנים והתרבות הקלקול של כני האדם - חבלי מפיי• 
ומלחמת איש באחיו וחוסאי הגוים יבאו להלחם בישראל ( 0 ׳—כ״ד,) - על התחדשות לימוד התורד■ והמחרשוי* 

האדם — מלכות המשיח ושלום העדיקים (כ*ו—ל*א). 

■ וישלח דגלי ו.כך בכושי ובסורי. השוד, ברא׳ מ״ט ל״ג ויאסף רגליוי^* 

! ו י א ם ף אל אבותיו. שם כ״ה ח׳: אל״עמיו. - כי״מת אברהם. בנוסח 4 אין 

ח-ס אברהם. - ו י ב ך. בקצת כ״י נוסף: ויברכהו. - ולהקטין מהיובלים. ברומי: ולהמאיס 



סמר היובלים כג ז-יח 


רסז 


ז אבךהם ^כיו הוא ו^ל־בית אבך?:ם דבבו בכי ךב: !יקבךהו 

ל^י׳ק ולי?ז?;עאל ??יו ככו^ןדת המככ^׳ה א^ל ^ךה אשתו גוב^הו 
ארכעים לם 9 ל־א?שי ביתו ןל^לק ול^ןז^עאל וכל־ב 3 יל.ם ובני 
ח קטוךה בקןקוכ;ם דכלו יכי אלל אבךלם ובביתו: !יחי ^?זלקזה 

יובלים ואיבדה שבועות ש 5 ים האי- ושבעים ולבש ^?זןה 1 לכלו 
ט למי מליו 1 להי יקז ושבע ;מים: כי למי 0 .יי הקךמונים הם תש^ה 

בשי לכלים ןאלרי המבול מסלו להמעיט מ^שביז בשר יובלים 
ולמקמיז מהיובלים ולהןקין מהךה ולשבצב למיהם ה׳? 3 י לב?י הןדול 
ןרע דרכיל-ם לכד מאבךהם: כי אבךלם למים נבבל־מבשיח את־ 
לאלהים ושומר ארק כל־למי מליו ולא כלה ארכבי. יובלים בחליו 
יא עי ?י 1 ?!? ?כני לךבה ולשכע למיו: וכל-ללרות אשר לקומו מעלה 
ועד-יום מדין לןדול לןקנו מלי שי? !שלימו שני יובלים והבזכם 
יב דעלם מןקונילם ואכךה כל־ידבתם ג וכלמים להם אם־יהלה אדם 
לכל ולאי יוכל ואמרו בליו ל!אריר !?י? ורב !כיו בכל ותלאה 
ינ ועאב ואין שלום: כי מאה על־־מכה וכ?ע על־כאע ובאב על־באב 
ורבה על־דבה וללי בל־מלי וכל־כשכט־רע כזה הוא ללי ואכדז 
ושלג וכפור וקרח וקדלת וקר ^ני וכלצות ורבב ומות ומרב 
'י ישכי וכל־מכה ובגי: כל־אלה ;באו כדור לרע אשר ילניף 

"י את״לאדן שמאה ןנות לכל ןתועכה מבשילם: אז יאמיו למי 

לקדמונים רכים עי־אלף שןה וטובים ולנה למי מיינו אם־לרכה 
ארם לליות שכעים שנה ואם בגבורות שמונים ש;ה וכלם 1 רק] 

״י רע ואי? שלום כדור לרע לןה: וכדור מהוא ללביי לכנים כאבותיהם 
יכזקנילם כ?לל ממשא וללמם ו??לל אמרי פילם ובגלל לרבה 
לןדולה אשי ובל־בזכם מברית אשי כרת לל כינילם וכינו 
לשמור ולבשות קל־מכוליו ולקוליו וכל־תורתו ןלא למורו למין 
יז ישמאלג בי כלם מרעי* וכל־אד׳ לדכי רשע וכל מבשילם־שמאה 
יח ותועלה ובל־דרכילם ?זבל ושמאה ואכיון: לנה תאכד לארץ 
כעבור בל־מעשילם ואין משע־ברם ואידשמן בי בל־מבשילם כלש 
ל^ם ילד ממלה ולכלמה ולעוף וכל־ךני ללם משני כני- 


ימי חייהם.-ורעה על־רעה. נ״א: ובשורה רעה על בשורה רעה.-וקדחת וקר. 
כך נראה פירוש המלים לפי הרוסי. ובכושי קשה לסרשן כי אין להן אח. - ם מ א ה. 



רסד 


ספר היובלים כא כא-כב ח 


נא ןךאיתי א 5 י בןי נן-ז;!אךם ני הקןוא ןך^ה הוא ו 5 ל־ 

נב ה^^יל.ם קזמ^ה גפהל ואיד^דק ^סם: ה<ןז?(ר־לף ^ז־מלי 

ברךנילם ובעפןבולילם לא תךרך ןאל-לל^א סקיא 9 ןת לנני אל¬ 
יליה ןהלליר ?{יו ממף ןלשיבף ביד־ח^זאלף והנרי^ר 
כג ן 1 ר^[ד מלחת ה׳?©לם ו^כד שנף ןזר^ף ^^ל־ל׳ארין: סור ננל־ 

מ^^נילם ומנל־קזמ^לם וש&ר ל?ןת אל ?ליון רצנו ולןי׳?זרל 
כי כצל ג וכרנף ב;ל־מ^<?יףי ןל?ןח מלף מ^ע־ןןדק בלל־ל^ח 
1 ב?ל־ררות ל^ךץ] ןנודע ^נמי ן׳ממןד לחת ל^ןזמלם בלל-לגמים: 

כה לך בני בשלום ול^לור אל ^:ליון אלהי !אלליר להיטות ךצנו 
יכיר נל־ 1 ר?:ף־ ושארית !ר^ר ללרי לרות לעולם לנל־בךנת 
ני ח?דק ןלדל ברני• ?כל־ל^דן: 1 מא מאת 1 1 ;{ל גלקזמח: 

בב מחי כקזבוע לראשון ניובל לאךלעים ןאךל^ה כשנת עללם 
ליא ח<?{ה א^?ר־לה מת אברלם מלאו ל^לק ןלשלעאל מבאר 
^?בע לחג את־חג ח^?לעות ןהוא חג הנכידים אל־אברלם אבילם 
ב נלקזמח אברלם ני לאו ק 5 ני ?{יו: כי מקןה רב לל^לק ?באר 

נ ^?כע וחלר ל¥חק לראות את־מקנהו ו<?ב אל־אביו: וכימים לחם 

לא לשמעאל לראות את־אניו 1 לבאו שנילם ילדו ולזכח ל^לק ןכח 
ד לעולה 1 !על על־מןכח־אביו א??ר בללריז: ולןכח ןכח תוךה 

1 לעש מ??לה-???לה ל?ני לשמעאל ?חיו נלעש לבלה ^גות סךשות 
מחלבול ללךש !תתנן לל^קב ב^ה נחשובז להכיא לאלרלם ?כיו 
מראשית ?רי לאךלה לכ?ז יאכל וכרן את־בורא לכל מרם ימות: 

ה ןל?לק מלח בנד ל^קב מנלה שולה |כח תוךה [ל]אברלם להעז 

י למלה לאכל: דאכל!גקיח !לכרך ?ת־ל׳אל ל?;ליון ?מר לרא את־ 

חממלם ןה?ר׳ן 1 נעש נל־חלב ל׳אר^ן ולחן לבני ?ךם לאבל ןלשתות 
י ילכלר את־בוראם: וע?ד אידר אלחי כי ליראיחני את־חיום חך. 

הנד. אני בן־מאה ןשבעים מ^ה ןקן ושכע :מים ונל־יכי ל׳יו 
״ מלום: חרב אויב לא נ?חת?י בכל ?מר נפח־לי ולכני נל־למי 

כב יעחק וישמעאל ויעקב חגגו לם אברהם חג הביכורים בבאר שבל (אי-ה׳) - תפלת אברהם (ו׳-יד) 

דברי אברהם האחרונים וברכתו ליעקב (י׳-ל׳). 

א-ג ביובל הארבעים וארבעה. 011 מוסיף: הזה.— שניהם. כך בנוסח הרומי. 

י-ז תודה. ברומי: שלמים. - [ר. ט ו ב]. רק בקצת כ״י. - ו ש ב ע ימים. בכושי: ומלא ימים. 

״-ס נצחתני. נ״א: הפחידתני. - ח ם ד ך. ברומי: רחמיך ושלופך. גם ! 01 : ושלומן. 



ספר היובלים כב ם־כב 


רסה 


ט דויי עד־היום הןה: לסי אלהי ס 9 דף על־עבדר ועל־ 4 רע מיו ומיז 
לף י־׳עם־ק 1 ^לה ן 3 סלה מ?ל־עמי ןעד־^ל־למי לרות 

י ??ח ל?ל־סעולמים: ולרןךא ל!^ 5 ןב ךא?(ר אליו 1 ^קב בני ל?;ך?ף• 

אלהי הלל ןאפ!^ף ל^שות־^דק ירציני למיו ו^סר בף ובזך^ף 
לסלת לעם־נהלתו בךצנו קל־הלמים ואתה נ^קב ק?י קרב ונשק^ני: 

'א 1 ?קרב רשקהו ראםר ^רוף מי ו?גל־מיו ליזל 9 ליון ללל־ 
סעולקים לסךלף אלהים ןרע ^נדק ומחניף* לקדש מל־ליאח 
יב ןנעבדוף ?מים ולקזתחוו לזך^:ןד קל־גולסז למי האנ^נזים וק^ 8 זל^ 
?כל[־ןרע הארין ובכל־ 1 ןרע ?זת ואז לנודקו דרכיר ודרכי ק 5 י 1 ד 
ינ לדזיות ל?ם־קלש 1 ; י^ןן־לך אל ?ליון את־כל־הבךכות א^;יר הגמי 
!א^זי כרך את־צה ןאךם לנוחו ?ל-לאש קדוש זר?ףי לרורי לרות 
יי ן?ד־עולםז והזהךם לי ק?ל־ךשע [ן]ק 1 מאה לכען לכפר ?ליר קכל־ 

טו ? 1 ! א?זר כמני^יר ול׳ן?!ר וכרכר וירש^ את כל־סארץ: וסדי* 

את־כריתי מ^ר והלי^ ל?ם נסלתי לכל־העולמים ןהוא להיה לר 
מז ול 1 ר?ר לאלהים כאקת וב^:דק כל־לכי האך^ןז ןאתה בני .י?קב 

ןבי דכרי ו^ןזמר את־מכות אבךהם א?יר סכדל מהגולם ואל־תאכל 
אסם ואל־ת?ש כס?שיהם ואל־הוזרע אסם כי מ?שיהם נ׳זמאה וכל־ 

יז דרכיהם סכל ותועקה מזכחרתיהם: למתים לזבחו ולשדים לשתחוד 

יח וכין סקכרים יאכלי וכל־מ^שיהם סכל רכוא: ואין כסם לב 

להשכיל ועיניהם לא הראיןה מעשיהם ואיד לסעד באסרם לעץ 
יט אלסי אסה ולאכז ו?רתי את ואסה מושיעני ואין־לב: ואסה בני 

.יעלב י?ןרר אל עלייז 1 אלהי השמלם :כגכר והסירר מסמאסם 
נ וככל־שנגותיהם: לישמר״לר לעקב כ 5 י כדתקח א^ה מכל־ןרע 
נא בנות מען כי כלחרעי לכר" ה׳ן־האךמה: כי כהקא־חם וקשננת 
מעז וכל־ירער לקהה כדהאךמה וכל־שאריתו ולא לנכל מהם 1 איש] 

כב ביום הדין: ולעוקדי האלילים ולשנואים אין כל־תקוה באדן הסלים 
כי אל־שאל ירדו ואל־קקום הדין ילכו ואין להם כל־זכי כ!ארץ 
כאשר ^קחו בני־קדום מדסארץ ככה יקהו כל־עובדי האלילים: 

י-יג ויקרא. ברומי תוספת: אברהם לבנו.-ראש קדוש. נראה שזהו תרגום הלשון קדקד 
יי-יח נזיר שבברא׳ מ״ם כ״ו.-מכל־עון. ! 01 פבל עונך.-גברתי את. בכושית אבן מין 
מ זכר, ולפיכך שם הנוסח: אתה אדוני.-ואין לב. ברומי: ואין לב להם. - בחםא״חם 



דסו 


ספר היובאם כב כג-כג ו 


כנ אל־היךא ל 5 י ג^קב ואל־ללת 9 ז־*א?רל,ם אל זלייז ל^?ז?גרף >י?* 5 ל- 

בד דרר ה^ט?}די מיל^י ולכלת לןה ?ניהי לי ל^זכן את־^?ז?ןי ^ליו 

כ>וך^ן נלןה־לף ול 1 ך^ף לעולם ןל?ןרא ^;זמו כית אלךלם 
ו?הז לך ול 1 ר^;ןד לעולם כי אלה תבןה לת־כיתי ולקים את-^ןז^י 
לכ 3 י לאללים עד־עולם ו 1 ך^ך ן^כלך יקומו ככל-לרות לי^דן: 

כה-כמלכל [לר$ר אליו מלכותו ילכרכו: !לקזכבו <ן 51 ילם לחךו כללה 
אחת ויי^ןזן ל^קב בליק אבךלם אכי לכיו ודמיונו נל^כקהו ^ןזכע 
ני ?כלים ולגילו ר 90 יו ולבו כליו: וללךכו ללל־־לכו ויאלר אל ?;ליח 
אללי לכל ובורא ל^ל אכזר לוכאמני לאור כ^דים ללת־־לי את* 

ל^ךן ל^את לר^זת או^ה לעולם ולהקים ורע קד^י לפכיר 9 לי^ז 
בח לעולם: ולכרך את־וכקב ראמר בגי אכזר בכל־לכי וחןמי אקזכח־ 

כט בו וללייו לכרך ורסכיך !רולים כליי ו?גל־!רעו כל־ללכים: ואל־ 
תעזכנו ואל־ת?כ 1 נו קע^ה וער־להי עולם וליו עי?יך כקח 1 ת כליו 
ל ועל־זרעו ליכקרו וללךכו ולהעז לקדעז את־עם־גלללךג כג־נהו 
לכל־כרכוליך מ^ה וער־כל־יהי לעולם ולד^ם ?רילך וללדך 
עמו ןעם־זרעו ככל־ךצוגך עד־כל־דרות לאדק: 

כג מ׳כם את-^זלי אככעות יעקב על־עי!יו !וכרך את־אללי 
לאללים !:כם ?גיר רכילח חליי רי^*זז כ:נת עולם 1 !אהף אל־ 

נ אבוזליו: ובכל־זל לכיכב :כקב לליקי ולא :דע כי־מת אבךלם 

ג אבי אביו: !יי?ףז יכקב מ^תי ולנה קר אבךלם כקרח דאלר 

י אכי אכי ואיז עיגל וידע כי־הת אלךלם: !יקם מליקיי ו:ריז רני 
לדבקה אמו ותלך רבקה אל־יאלק ל:לה ותאלר לו וילכו גלדי 
ווכקב עמלם ןלפיר ?:דיו ו!לכו וללכאו את־אבךלם ^בוכב מת: 

ה-י !:כל :ללק על־פני אבךלם אביו ו:בןל ויכזק־לו: ולקול געזהע 
כית אלךלם !לקם לכזלעאל לנו וילך אל־אלךלם אביו ויבך על־ 

כד-כו ובשגגה. בכמה כ״י: בחטא־חם שוזת.-לשכן. נ״א: לשים. - ודמיונו. כלומר: 
אשר דמה לו.— שבע פעמים. . 1 : שבע נשיקות. — 

כג סטירת אכרד.ם וקבורתו (א׳-ח׳} — החמזסות השנים והחרבות הקלקול של בני האדם - חבלי מאיח 
ומלחמת איש באחיו וחוסאי הגוים יבאו להלחם בישראל (סי—כיה) - בל התחדשות לימוד התורה והתחדשוח 
האדם — מלכות המשיח ושלום הבדיקים (כיו—ל*א). 

• וישלח רגלי ו.כך בכושי ובסורי. השוה ברא׳ ם״ם ל״ג ויאסף רגליו 

1 ויאסף אל אבותיו. שם כ״ה ח׳: אל־עסיו. - כי־פת אברהם. בנוסח . 1 יין 

ח-ס אברהם. - ו י ב ך. בקצת כ״י נוסף: ויברכהו. — ולהקטין מ ה יובלי ם. ברומי: ולהמעיט 



ספר היובלים כג ז-יח 


רסז 


ז אבךד.ם ^ביו הוא ובל־בית אבך^;ם 1 ?בכו בבי ךב: מ?;בךהו 
ל^ליק ולקיקיזגאל ^{יו במ^רת הבבבקיה א^:ל ^ךה אשתו מבןהוי 
ארבעים יום בל־א?שי ביתו ולזלול! ול^?> 9 עאל ובל־בניזדם וב 3 י 
ח כןטוךה םבקיבס 1 לבלו להי אבל אבךבם ובביתו: 1 ללזי ^;זלעזה 
יובלים וארבעה ^זבועות ^}זנים ב^ה ןשבעים ולובש ^ןז{ה נלבלו 
ט לבי סליו 1 להי זקן ועזבע לבים: בי לבי סיי ה?!רמו{ים הם תשעה 
ע^בי לבלים ואסרי הבבול ססלו להמעיט בתעזעה ע^ר יובלים 
וקיהקטיז בהיובלים ולהןקין מהךה ולשמע לביהם מבני הע?י הןדול 
וי?: !ירביל-ם לבד באבךהם: בי אבךסם סבים נבבל־בע^יו] את־ 
האליהים ו^ומר בדק בל־לבי הליו ללא בלה ארבעה יובלים בלליו 
יא עד בי לקן ?בני לרעה ול? 5 ע ;ביו: ובל־הלרות אעזר לקומו בעבה 
ועד־יום סדין הןדול יוקנו בהר בךם נשלימו שני יובלים והעזבם 
יב דעועם מזקיניהם ו^כךה בל־רע^ום: ובלמים ההם אם־יהלה ^ךם 

יו?ל לסבי יובל ל^מרו עליו לאריר למים לרב לביו עקל ות^^ה 

יג לעעב לאין עזלום: בי בעה על־בבה ובבע על־בבע לעעב על־עבב 

לרעה על־ךעה וסלי על־סלי לבל־מעזבט־רע בלה הוא סלי לאבח 
לעזלג ובטור לקרח לקדהת לקר לעני והלצות לרעב ובלס וסר? 

'י ועז?י לבל-בעה לעני: בל־אלה ל?או בדור לרע ;סניף 

"י אה־ה^חן קזמ^ה ןנות תבל לתועבה בעשיסם: ^אמרו לבי 

הקדמונים רבים עד־אלף ^}זןה לטובים להנה לבי היינו אם־לרבה 
אךם להילת עזבעים ז^^ה לאם בגבורות שמונים עזןה לבלם נרק] 

טז רע לאין עזלום בדור הרע הלה: ובדור ההוא לו;ערו הבנים באבותיהם 
ובזקניהם 5 ?לל לס?יא ולהבם ו?נלל אברי טיהם ו??לל הרעה 
הןדו^ה א^בי -יע^ו לעל־עזבם הברית א^ןזר ברת לל ביניהם ובינו 
לעזמור ללעשות ?ל־^^יתיו והקיתיי לבל־תוךתו ללא לסורו למין 
יז ושמאל: בי קלם הרעי ובל־בה לרבי רשע לבל בעשיהם־בבאה 
יח לתועבה לבל־ררביהם תבל לבמאה לאבדון: הנה תאבד הארץ 
בעבור בל־בעשיהם לאין בטע־ברם לאידשבו בי בל־מעשיהם בסש 
לאבדו בלם יהד ההלה לסבהקה לליעוף ובל״דני הלם מבני בני־ 


ימי חייהם.-ורעה ע ל* ר ע ה. נ״א: ובשורה רעה על בשורה רעה.-וקדחת וקר. 
כך גראה פירוש המלים לפי הרומי. ובבושי קשה לפרשן כי אין להן אה.-סם אה. 



רסח 


ספר היובלים כג יט-כד א 


יט זהאךם: ןךבו אלה באלה ל?זרים 3 ן?!?ים ול.ן?!ןים ^^רים ל׳ז 5 י 
ב^קזיר ל?לןלה בו??ד ל.ך^ 6 ב^ר ?גלל הד 1 ק וב^לל ל.ברית 5 י 
כ ׳;ז?חו מחוליו ובריתו ןלג ןלך^ 2 ז ןיוכל ן?ל-מ^?ט: וקמו 

כחךבות ולמלללד. לך,שילם לךךך ןלא ;שובו עד־א??ר ליןייור 
נא ךם רב לאך׳ן אלד. לאלה ן ;הגללים לךךך ללךק לא ;שובו 
מךעלם לי ללם למללה לע<לר ;קומו ל?ןךת איש את א<לר לרעהו 
ולשם ךןדול יקךאו ןלא לאלת ןלא בלךק ןטמאו את-קךש 
כב הקךשים לללאת ל-ךם תועלתם: ן 1 ;־,;ה מולד ןדול על־לעשי ל,ד 1 ר 
כב להוא מאת ;; וןתנם ללךב ולמשלט ולשלי ולשלל ל^ללה: ולעיר 
עלילם את-חולאי הגולם אשר אין ללם עלילם רךמים וללד 
איש לא לשאו לזקן ולנער ולאיש לי ךעים ו 3 בורים ללה ללרע 
מלל־לני ל^ךם ועשו ללשךאל ללם ורישא ללעקב וגשלך ךם־רב 
כד ל^ךין ןאין לאסף ואין קולר: ל;מים ללם לשעקו ולקראו וילהללו 
בה ללטילם מלד לגולם לחולאים ואין מטיל: והלבינו ךאשי ללנים 
לשילה ונךאה מלי לדשלשה השלעות ליקז סז־מאה שני׳ ואלויז 

כו קוללם ללךה וללס׳ן: ול;מים ללם ;הלו ללנים לךרש ללקים 
בז ולךרש המטות ולשוב לדרך הלרק* והללו ה;מים לגדיל ולךבות 
ובני לאךם דור מדור ןיום מיום עד־לקךבו למילם לאלף שןר 
כח ולמלסר ש;ים ןדול ממלסי ה;מים* ואיז ו?!ן ו^יז שבע ;מים לי 
כט עלם נערים ולנים יהיח וללוי לל־ימילם לשלום ובשמלה וליו 
ןאין שטן ואין איש רע לאבד לי לל־למילם למי שלום ומרפא 
ל ובךעה להיו: עעת ההיא לולא י; את״^לדיי וראי שלום ךב ונךשו 
את־שונאילם ולךאו לריקים ויידי ולשלחו לשמלה לעולם ועד וראי 
לא בשנאילם לל־לשפטם ועל־קלללם: ולנוחו עלמוהילם לאךע ורולם 
-ירעה שמלה וללעי לי לל מישר לשלם ועישה ללד למאות ולרלבות 
לב וללל אוהליו: ואולה משה ?תל את־הךערים לאלה לי־כן הם 
עתובים והעלום על־לוחות ל׳שמלם לדרות עולם: 

כד ולל-י אלרי מות אבךלם נלברך ל; את־לטלק בנו 1 ;קם וילך 

כד-כז ברומי: בטומאה. - ל ה צ י ל ם. בכושי: להנצל. - ם צ י ל. בכושי ז נצל. - ו ב נ י ר, א ד ם• 

לב בבני האדם. - על־לחות השמים. ! 01 מוסיף: לעדות. - 

כד י 1 חק ישב על באר לחי ראי(אי) — עשו מכר בכורתו (כי -ד) — י 1 חק בגרר וענינו עם אביטלך(ח* —כ'ז>־־ 

י 1 חק קלל את פלשתים (כיח—ל׳ב). 



סמר היובלים כד ב-יח 


רסס 


םדוברוין ו!<ןזב ?גל־־בו^ר לאי כ^?זנת אסת ל^בי?: ה^זללןזי ליו 5 ל 
כ הןד יןיכע ^;זןים: וב^ןזנת אלות ב^זבוע הרביעי סלול ך^ב 

נ בלבד סרעב לראעזון אעיד סיה ביבי אברסם: 1 ;ןד נעלב נזיד 

עךעזים 1 יבא עשו בן־ה^ךה ךעב לאבר אל־יעקב אחיו סז־לי 
בז־?זיד־ל!תבףאה ל־.זה לאבר אליו נעקב בבךה לי ב^רבף ראשית 
ד סלךה ואבןה לף ללום ובן־ןזיד התבואה: לאבר עק)ו בלבו 

הן?י הולך למות לבה־ןה לי בכוךה לאבר לנעקב הכה 5 תתי 
"־י לך: לאבר יעלב ה^זבעד־לי ביום ל^בבע לו: 1 ?תן נעקב לאחיו 

י לע^ו ללום ו^זיד לאבל לעזבע לבז ע^ו את־בכוךתו: על־בן 

לךא עזם ע^בו אדום על־הנזיד האלם א<ןזר ?הן לו נעלב בבבךתו: 

ח 1 להי רעב ב^רץ ולבא לבבל לךד בברלבה בשנח הקזלח ל^בוע 

״ הזה ללי אל־בלך בלעזתים נךךה אל־אביבלך: גירא אליו לי 

לאבר אליי אל־תרד מאךלבה עזב בארץ איבר אבר אליך גור 
י ??רץ הביא ולליהי עמך וברעהיך: בי לך ולזרעך אהן את־בל־ 

הארץ הזאת והקימותי את־שבעתי אעור ?עזבעהי לאבךהם אביך 
והרביתי את־זרעך בברבבי השבלם ואהז לזרעך אה־־?ל־ה?רץ 
יא הזאת: והתערבו בזרעך בל גילי ה?רץ עקב איבר קזבע אביך 

בקולי וניגזמר אח־דערי ומעוהי ןדוקוהי ובריחי ועתה עזבע בקולי 
יג-יגועזב ב?רץ הזאת: ויעזב ב?רר עזל^בה שבעות עז 5 ים: ולבו 
אביבלך על-אדותיו ועל־אדות בל־אעור-לו לאמי בל־הנוגע בו 
יד ובעל-אשר-לו מות למות: ולגרל לבהק ענארץ] בלעזהים ולהי־לו 
פזי מק?ה־רב עקר לבא? ו?בלים וארונות ומק?ה-ךב: ולזרע ??ח 
בלעזהים ויעל באה יבערים ולגדל לעחק קאד ולקנאו בו בליבהים: 

טי ובל־הבארות איער הערו עבדי אבךהם בהלי אבךהם םרנמון 

יז בליטהים אסרי מות אבךהם ולמלאון עער: ויאבי אביבלך ללצחק 

לך מאבנו בי עצ?ה מבגו מאד וילך לעחק בקזנת אהת בשבוע 
יח היעביעי מזטם ול?ר ב 3 הל ונךר: ולעזובו ונחקרו את־בארות הבלם 
אעזר הערו עבדי אברהם אביו ולב^מו בלשהים אסרי מרת 
אברהם אביו 1 לקךא להן עזמות בעזמות איבר־? 1 רא להז אברהם 

* נ ז י ד ־ ה ת ב ו א ה. המתרגם קרא ביונית טססטזל (־־־תבואה) במקוס(=אדום). 

ויצא לו נזיד התבואה (במקום נזיד האדום). - ראשית הלדה. ביאור הוא לבכורתך 
י-ח-י שלפניו. - ב כ ו ר ה. בכושי: ראשית הלדה.-לעשו. אין בנוסח ^.-הנזיד האדם. 



רע 


ספר היובדים כד יס-לב 


יט ^כיו: ויחגרו 5 ברי־^ן?וק ?אר מהל הלם סדם הרי־בי 

תעיי ^ך־ר עם־רו?גי ל^וסק לא&ר ^ני העגלם ?;א^ה ולקךא ל^גהק 
כ את^זם הבאר ההיא ק^ןיי בי הקשי ^לה^רי באר אהרת 
מריבו ^ליה ולקךא ל£ן:דוק ^}ז?!ור. ^גןן 1 ןה!!?:הק 1 לה^רו באר אסרה 
וי^א ל^י ?ליה 1 ^ןךא ךרבות 1 יא 9 ור ל^הק הרהיב 
ל^■* לי ו^לל ב^ך׳ן: וגעל מ^זם באר ?זכע כש 3 ת אהת ל^ןזבוע 
כב לרא^ייז גייהל ?ארבעים וארבעה * ו^א אליו מ בלללה ההוא 
?יא^ז ה^ד?ז הרא^בון מאבי אליי ^ני ןולהי אברהם אביך אל־ 

הירא בי אהר ^צבי וכרבהיר והרבה ארבה א^״נר^ר בחול הןם 
כב בעבור אברהם ?בדי ז ולבן בזבה בבקרם איבי מי* אברהם אביר 

ראשו?ה ולביא ב^זם מ מקרב ?!רבז לאלהי אברהם אביו: 

כד־כה 1 !חברו באר !למאאו בלם הלים: ולביי ?ביי לבהק באר ^זניוז 

ו^א בבאי בלם !!לכו ומידי ללבהק בי־לא בבאו בלם מאבר 
" לבהק ניבבקמי כיום הןה לבל^ןזהים ולהי לנו הךבר הןהצ ול? 1 רא 
לבהק עזם הבקום ההוא באר עזכע בי עזם נ^בבע לאביבלר 
כז ןלאה!ת ברעהו ולביכל שיברו: וידע לבהק ביום ההוא בי בלהע 
נח ??יבע לל-ם לעש 1 ת עבהם עזלום: ולקלל לבהק ביום ההיא את־ 
בלעזהים לאבר ארורים בלעזהים ליים־האף והלרו? בבל-הנולם 
יאנם אלהים ללעג ולקללה ולאף ולדח ביד הגרים הסבאים וביד 
כט הההים והבריתום: ןה 5 בל בלרב לאויב וההההים יבריתום עם־ 
*ריקים בב^טןט בההת העזבלם 5 י ברים ןשוןאים יהיו לבני 
ל ביבילם על-לארבה: ולא לשאר ללם ^ריד ובליט ביום דין 

הק*ף בי לאבד ולר-בריה ילנ^ 8 הלארץ בל־ןרע בלעזהים ואין 
לא לבל־בבתור עזם ועזארית ןרע על־לאדבה: בי אם־ןם־לסק עזבלם 
מעזם יוריךהו ואם 9 אדן בעזם לןהק ןאם־בג 1 ים לבההר 

בעזם לברה ואם־קזארל גרי ?ום לרבה בעזבטו וגם־עזם אין עזלום 
ליב לו: אם־ב^בבי גלד ביד בב?!עזי נבשר בדרך יהרןהו ולא לעזאר־ 

יס בכושי: נזיד התבואה (ע׳ בס״ג}. - ה ק ש ו עמנו. השוה ברא׳ כ״ו כ׳ עשק כי התעשקו 
כ-בב עמו.-ו נגד ל. כך בטסח בשאר כ״י: ויגדל.-כחול הים. 011 : כעפר חארץ.- 
כי ו ל אחז ת מרעהו.-תפס אחזת כשם פרסי.-ש וסרו. ברומי; שר עבאו (וע׳ ברא׳ 
״־״־ כ״ו כ״ו).-נשבע להם. נ״א: נשבעו לו.-החתים. אין ברוב הכ״י. - כיסיהם. 
ברומי: בדורותם. - 



ספר היובלים כד לג-בה יב 


רע* 


לג לו ^זם ןזרע ?כל-ל^דן כי בק^לת עולם נלר: וכז נ?מב ו?הרת 
?;ליו בלחות ה^כים ל^שות-לו ביום הדין ולהכריתו הידלי^ר^ז ♦ 

כה ובשנת <כהלם לשבוע הןה כיובל סןה קר^ה רבקה >;ת־י^נ|ב 
כני• ולדבר אליו לאבי כני אל־תקח לף אשה בכנות כנען כי 
ע^ו אחיף איכר לקח־לו שלי ?שים מןרע כנען ולבררןה את- 
יילי ?כל־ב^שה כלאלז כי כל־ב?;שיהן ןנות ןהוללות ואין־כדק 
נ כלן כי אם־ךעו ואלכי בני אהכליף מאד מאד ולכי ורלבי לכרכוף 
נ בקל-עת ןאשמךת ללילה: ןעלה בני שמע כקולי ו^שת רצון אמף 
ואל־תקח־לך אשה מכנות הארץ לןאת כי אם־מבית אביך וממשפלת 
אביך ולקלל לך א^ה מבית אבי וברכך אל עליון וליו כניך 
י דור־^רק וך^ך קדוש: ולדבר ו^קב אל־רכקה אמו דאמר אליל 

לנני אכי בדלשעה שעעות שנים וא^ה לא לדעתי ולא ?נעלי 
ולא אדשלי ולא לשכלי לקלת לי אשה מכל־זרע כנות כ?עז: 

י• כי זברלי אמי את־דבדי אכךלם אבינו אשד צוני לבל־אקח אשד. 

ככל־ןדע בית כ?ען כי אם־מןרע בית אבי אקח־לי אשה וממשפחלי: 

י שמעתי לעני־בן כי נולדו ענות ללען אליך ואליהן שמלי לכי 

י לקסת מלן אשהג על־כן נשמךלי לנכשי כי לא-אלכא וליא־אשלית 

?כל־דרבי כל־למי הלי כי על־ההוללות ןלץנות לרכה אכךהם אבי 
זז לצות אולי: ועם־־כל־אשר עשרים ושללם שנים אלה לריבני 

אלי וירבה דבריו אלי ףאמר אחי קח אשה אהת מאליות שלי 
" ?שי ואני לא אל&^ן לעשות כמעשי אהי: נשבעתי אמי לב?לך 
כל־למי היי אם־אקח־לי אשה מןרע כל־בנות כ?ען ןאם ארע לעשות 
כאשי עשה אהי: אל־ליראי אלי ככהי כי אעשה רצונך ובישי 
יא אהלך ולא אשהית דרכי לעולם: ולשא ב?יל■ השמלכה 1 לכרש 
אאכעות לדיל השללקה ולכלה את־פיל ולכדך את־לאל לעליון 
אשי כךא את־דישמלם ול-^ח וללךלרתוךה לשכה: ולאמי כרוך 
לל אלהים יכרוך שמו לעולם לעד אשר ?לן לי את-.יעקב כן מהוד 
ולרע קדוש כי לך הוא ולך להי!רעי לכל־הלמים ככל־דרות 

י רבקה זרתי! על מקב מלא ימא אמה מכנית כנען(א׳-ג•) - תקב הבסיוו לימא אמה מבנות לבן, אל״פ 
מעמו דבר על לבו לימא מבנות כנען (די-י•) — רבקה ברכה את יעקב (י׳א—כ* 1 ). 

וזרעך. נ״א: וזרע.-םזרע כל־בנות כנען. נ״א: סבגות זרע כג 7 ן.- 
יי וברוך שמו. נ״א: וברוך שם קד#ו. - בבל דרות העולם. נ״א: עד־עולם. - 



רןב 


ספר היובלים כה יג-כו ו 


ע-יד העולם: 19 כהו ל: ^ים בפי ברכת־^דק לם?גז א^ךכהת 

ההיא לרד רודו־הקךש בפיל את־קזהי לךיה על־רא^ש נ^קב 

טו 1 תאכר: כייר אהה ^ל?י ^דק 1 אלהי לעו^םים וכרך או 1 ; 1 ף מפל־ 

ט: דרות ה^ךם וןתן־לך בגי דרר כדק ילד^ר לפהח־כדק: והר^ד׳ 

לןיך להליך ןליו למקפי לרהי הש^ה ובנילם לךבו ןל?דלו פבוככי 
*י ה?כלם וכחול הלם לךב מספךם: ןלהן ללם את־להר^ן לשולה 
הזאת ^כר להת לאבךלם ולזךעו אלךיו לל־הלכים וללחול 

יח לאדוזת עולם ג ואראה לך ב;י בןי־בךכה כללי אלה ולרע <\ר^ 

י" להי כל־זרעך: וכאיכר ל^גזיביה ?לש אמך להליל כרלכה איןזר 
ללךתך כן ללרכוך רלמי ןשדי לכךכוך ופי ול^זוגי להללוך כאד: 

= יפריל יפי^ה לארין ן!ר^ך להי לכים בכל־העולם בשלהת היוזכלם 
נא ולארץ ושכח זך^:ך וביום השלום לוייל ללי לי שלום: שמך 
ןזך^ך לקומו לכל־לעולמים והלה לאל לעליון ללם לאלהים ואל 
כב כליון עכלם ישב וכלם לכ 5 ה מקרשו לכל־העולמות: לכרלר כרוך 
כנ וכל־פשר אשר לקללך לבהש ארור לללה: !השק־לו !תאכר אליו 
יאהבך אלהי לעולמים בשמה בך לב אמך ורסכיל ויכרכך ולכל 
לכרך. 

בו וכש^ה השביעית כשבוע הןה לךא לאחק את־עשו בנו לןדול 

ראכר אליו בני אני זקןתי והגה עיני כהו כךאות ולא לדכתי יום 
ב כולי: ועלה שא־נא ללי ןנידר וקשלך ולליך וצא השךה וצוךדד 
לי וקח־לי בני נעשה־לי לשעמים כאשר אללה גפשי ולביאה-לי 
ג ואכלה ילכרכך נפשי ככךם אמות נ ורבקה שוכעת כרכר לצלק 
י אל־עשו: ולשכם עשו נרצא] השרה לצוד ולקחת ולהביא לאביו: 

י• והקדא רבקה את־לעקב כגה 1 ו 1 אכר לו הגה שמעלי את־לצלק 
אביך לרכר עם־עשו אהיך לאמר צורה־לי !עשה־לי משעמים 
ו ולביאה־לי 1 אכר?ך לפני ל? ככרם אמות: ועלה שמע בני לקולי 
לאשר אצוך לך־נא אל־מךעילך וקח־לי שני ?דלי עזים טובים 

יד-ים רוח ״ה ק ד ש. נ״א: רוח״הצדק. - ה ש י ב ר ת ב פש. נ״א: הנחת נפש. - 

כי יצחק שלח אח עשו לצוד ציד (א׳-ד*) — רבקה למדה את יעקב לקבל ברכת יצחק (ה״—ט״) - מקב 
התחטש לעשו וקבל הברכה (י*—כ״ד) - עשו הביא ציד וקבל אף הוא ברכה (כ״ה-ל״ד) - עשו שטם 

את יעקב (ל״ה). 

כמתעתע. בכושי ד כעושה רע.— מ ע ר מי בשרו. צוארו. - המטעמים. 


ח־יא- 

•ב 



ספר היובלים כו ז-כו 


רעג 


או^ם םקזעפים ^הב ןהכא^ ל^ 5 יף ןא 5 ל ב^בור 

ז ל?ר?ף ל 9 גי י; בק 1 ךם ;מות ולניי? ?ריר: דא^ור .י?:קב אל־ר??!ה 
אמו אמי לא אדושך מאו^ה מכל א^ןזר ייאכל ^בי !^?;ור ליםב 
" ?עי?יו ואולם לראמי אשי ^ן־וכיר ^ת־קולי ויבקש להמישני: ואיןג 
^לא ידעוי! קי זחלק ^?י ןע^ו ^חי שעיר וללימי מ?גי{יו 5 מה?נמע 
• ועישה שעשה אשר לא ^:ו 5 י וק 5 ף עלי והכאמי עלי קללה ולא 
ט בךעה: ותאקר אליו רבקה אפיי עלי קללי^ף ??י שמע מקולי: 

ולשמע ועלב מקול רבקה אמו !!לך מקח ש 3 י ?ךיי עזים סזובים 
יא ישמנים ממיאם לאמו ומעש אוקם אמו כאשר !אקב: 1 הקח רמקה 
את־בגדי עשו מ?ה הןדול הסקדות אשר א^ה שמלת 1 הלכש את־ 

!עקב אמלה ןאת־ערות גך!י קעזים שמה על־ודיו ועל־מעךמי 
יב ?שרו: 1 תתן את״הממעמים ןר.לז!ום אשר עש 1 ;[ה מ!ד !עקב מ^ה: 

יג !ולא אל-אביו !•אקר ר 3 ה אני בןך עשיתי מאשר דמר!;; אלי קום- 

יד ?א שמי. ואמלה אבי מאירי למעבור תמרכ?י נ?שך: !יאמר למקק 
"י אל־מנו מה־ןה מעה מהרת למ^א מני: !יאמר !עקב כי ד-קרה 

"י אלהיך למני: !יאקר לאחק קרב אלי וא^שףי מני האועה הוא עשו 

־יז-ייימני אם-לא: !!נש !עקב אל־למחק אביו !למשהו !•אמר: הקול קול 
!עקב והלדלם לדי עשו ולא הכירו כי מן־השמלם הלקה שוקה 
להעביר רוחו ולא לדע למהק כי !היח ודיי ?נוריי ומידי עשו 
י" השעיר לכעבור למרבו: !יאמר אקה־זה מני עשו ויאמר אני בנך 
כ !יאמר הנישה לי ואמלה מאידר מני מעבור !זערמר נמשי : !!?ש¬ 
בא לו ממעמים ויאכל ולמא לי ילז !!שת: !יאקר אליו למלוק אמיו 
כב ?שה ושקה־לי מני !!נש ולשק־לו: !לרה את־ריה מנךיו 1 :מ.רכהו 
כג דאמר הנה ריס ב?י ?דיי יישרה אשר מרבו לל ז ולהז־לך אלהים 
נויוקף לך] מטל השמלם י^^ל י?ח ורב חז ולמהר לרמה־לך 
כי ועמדוף עמים ולשתיוו לך לאמים: ה!ה ?מיר לאקיך ולשתחוו לך 
בני אמך ומל־המרכות אשר מרמני לל 1 אשר מרך את־אמרהם אמי 
כי• לקיו לך ולזךעך ער־עולם אורךיך ארור וממדמיף מרוך: ולהי 
מאשר כלה למיק למדך את־לעקב מנו !להי אהיי מאת !עקב מאת 
כי למהק אביו!!?תקר וע^י אייו מא ממידו: !!עש נם הוא מקעמים 


יוו־־ט בכושי: התבשיל.- 1 היו] ידיו כ[ידיו וכ]ידי. כך בקצת כ״י.-ו י ו ם י ף לך. אין בברא׳ 



רעד 


ספר היובלים כי כז-כז ו 

וןכא ל^ביר 1 יא?;ר ל^ביו קום ^?י ז 5 |לל ם*ידי לבןגבור הנ^.רכ 3 י 
כי ל^ליק ??יי םי־^^ה דא^ר אליו ^גי 5 ןף ^כוךף 

כ" ע^ו ?^יהי 5 אק;ר ;ווי^ןיז מסרד ^^וק סךךה !;דולה ^אד ויאסור 
מי־הוא א^ןזר ן^א לצוד 1 ;^ד לי מבא ןאכל םבל 1 ן 9 ךם ^בוא 
כ" ןא 5 .רכהו ?דור לל.י הוא ו?ל־ 1 רעו עד-עולם ו ולהי 5 ^ 2 םע עקזו את־־ 

דברי לאחק אביו 1 ל¥עק ^:^קה ^דולה ו^ךה עד־ק/אד דא^ר לאביו 
ל 1,9 רכ?י 3 ם^?י ^?י: רא?;ר אליו ?א אחיף־ ?םר?(ה 1 לקח את־ 
^רכיסיד דא?(ר ע^ה לד?;:לי ל^ה קךא שמו י^קב ה 3 ה ןגקמי 
ןה ©?^לם רא^ןזית את־בכוךלי לקח ן 7 ןאה לקח 3 ם־את־ 5 ר 5 ליו 
לא דאקר ללא־אצל^ לי בךקה א^י !•ען לאחק גיא^ר לע^ו הז וביר 
לר !?;ל־אליו {ללי לו לליות לו ל^^דים ןרב ד;ץ ןהירש 
לב ןל^לר 9 מ?ליו ולף מה-ןה אע^ה עלה ?;י: גיאקר ע^ו לל^סק 
אביו הבךקה אסת ליא לף־ אבי ל.רכ 3 י נם־אןי אב•- עקזו 
לנ את־קולו !;בןץ: 1 לען לאחק רא©ר אליו ה 3 ה ל־^ריז ללדי 
לד מועז^ף וממל ה^ןזמלם מעל; ןעל־לוךבףי החלה ואת־אהיף העבד 
ןהיה כאעזר לא האקה י^ר?!?> זלי העל ^^ארד וסמאוז ה?<א 
לי־ מום ולקרת מל־!רעד מהסה 5 <ןזמלם: ולששם ע^ו את־יעקב על־ 
ל־-ברבה אע!ר ברכו אביי ניא?"־־ בלבו עהה לקךבו למי אבל אבי 
ואחרןה את-יעלב אלוי: 

כז ולגד לרבקה ברלום את־דברי עשו בנה הןדול והשלח רבקה 
כ והקךא ליעקב ב 5 ה ל׳? 1 םז ו^אקד אליו: חלה ?ג^ו אחיד מבלהם 

נ לד לבוגד: ןע 1 ןגה בקולי קום יברח אל־ל^ז ^חי ה^ 8 ז?^ 

קמו ימים אסדים עד־שוב חמת ^חי־ד ועבדה חמתו ם^ד ו^;זכח 
י את אקזר־קקזיב לו ןקזלחםי ילקחהיד מיקב: ויאמר יעקב לא איךא 
י- אם־לבקש לקרגלי אררג אתו: וחאמר לו לא אשבל את־עלי בני 

י יום אלוד: ויאמר יעקב לרבקה אפו חנה לדעת בי וקן אבי ולא־ 

כי-ל כ״ז. - ק ו ם א ב י ו א כ ל. נ״א: יקום אבי ויאכל. - ויאמר עתה. ויאמר אין בכושי.- 
לי-לח ראשית. נ״א: דאשית הלדה. — ל א תאבה. נ״א: תגדל. - ד י ש ס ם עשו את. נ״א: 
ויאיים עשי על יעקב. - 

כז רבקה חרדה לגורלו •ל יעקב ועוררה אח י 1 חק לשלחו לארם (א-—ייב) - י 1 חק נחם את רבקה לרגל 
הליכתו של מקב (ייג-ייח)- חלומו של יעקב ונדרו בנית אל ('•ם—כ״ז). 

ג־ו״יא אל־לבן אחי. ^ תוססת: חרגה. - ולא־יראה. בכושי: ןאךא.-ואל שדי, 



ספר הייובלים כז ז-כב 


רזה 


לי^דז כי פפדף עיןיו ןאם־ןג!בהיו רע להיה ?עיןיו פי ואלך 

ז פפם וקפף ^פי ןכןללני לא אלף־ ןאם־־ל^פלהני רק־^ז אלןד: 1 ו 1 אפר 

" רפקה לי^גקב אני א^א ואדפר עכ^ ו^כלסף: !^כא רפקה 1 ו?דפר 

^ל"ל¥ליק קפהי פמי פ^?זהי בנות לוח אקזר לקח לו עקזו לןעזים 
ןאם לקח־לו ל^קב א^ןזה פ^נות פ 3 ?:ז לפהילי* הלים פי ךעות הן 
״ פנ^ת >\רץ פןען: 1 לקךא לפסק את־ל^קב פנו מפרר אות^ ולפףהו 
1 יאפר לו; לא הקח־לך א^זה פפל־&נות פןען קום לך ©רןה 
אךם אל־פית אכי אפך פית פתואל ןקח־לך מ^ןזם א^ןזה מפנות 
יי* לפז אהי־ אפך; ואל שדי:פיר א^פר ולכור ולרפך ול!ליפ לקהל 
עפים ולהן־לך את־פךכות אפרהם אפי לך ולזרעך אחריך לרש?גך 
את־ארץ פגיריד וכל־לאח אשי ?הז לל לאפרסם לר פ?י פיפלום: 

יב ולשלח לפסק את־לעקב וללך פדןה אךם אל־לכז פדפתואל סארפי 
יב אהי רפקה אם לעקב; וןהי אחרי אשי קם לעקב ללפת פד^ה 

יד ארם ולסעפב תה רפקה אהרי לפת פןח והפר? ויאפר לפסק 

אל־רפקה אחיהי אל־הפפי על־־אד^ת לעקב פני כי ?ש^ם ילך 
"י יפשלום יעזוב ז אל עליי־ן ישפךנו מפל-ךע וסיד. עמו פי לא 
מי געזפת פל־לפי הליו: כי ראיהי פי נפליה לל אח״דרכיי פפל-אשי 
יז ללך עד־עזובו אלינו פשלים וךאץהו פשלום: אל־היךאי פעבור 1 
אחותי פי ^זךה רףפו לאיש אפים ונאקן הוא ולא יאפד אל־ 

יח תבפי: ולנהם לפסק את־רפקה על־אדות לעקב פןה ולפרפהו: 
יט ניפא יעקב פפאר שכע ללפת 0 ךןה פשנת אחת פשביע השני 
ביובל הארפעים וארפעה ויבא אל-לוז אשי פסרים אשי היא 
פית־אל פיאש התךש סראשון פשבוע הןה ללבא אל־־הפקום 
פעל־ב ולכי כדדידרך פערפה לדרך פלללה החוא ולישן שם פי־ 

כ פא השפש; ולקדי כאפני הפקום ההוא ולשיפנה ההיג סעץ ההוא 
כא ןד.וא הולך לביו ולישן: גיסלם פלללה ההוא סלום ןה 3 ה פלם 
פפב אראה לראשו כ 1 יע השפלפה ן 30 ה פלאפי ל; עולים ויורדים 
בנ בו והנה לל נאב עליו: ויאפר יי אל־יעקב א^י לל אלל־י אפרס-ם 
אכיך ואלריי לכליק הארץ אשר אאד. שיפב עליס לך אתנןה 


יב-יג כך בשאר כ״י: ואלהי השמים. - ה א ר מ י. בכושי כתוב: הסורי.-בגד., נ״א: 
מ-בכ לבנה. - נ צ ב עליו. לסי הכושי סירושו: נצב על הסלם. - א ת ה שוכב. בכושי: אתה 



רעו 


ספר היובלים בז כג-כח ו 


״ ילזר^י אסריף: ןד;יה זך^ף ?חול הים ו?!ד 9 ;ה ^פוןת 

כד ^ 3 ג?ה ולי;ז?רבו בף ?ל־^ךצות הגולם וב 1 ך?ףצ ןה 3 ה ^צבי ??ר 
יקזמרתיף בלל אקזר־הלר !השיבוהיף אל־ל^רץ הזאת ב^ןזלום בי 
^י׳ לא ?:ד־אקזר אם־^שיתי את־בל־^^ןזר דבךהי ^ך: ולישבן 

י^קב את־ש^תו ניאכי ואכן בית יי ה?קום הןה ואצבי לא לך?הי 
וליךא !יאבי ניךא הבקום הזה אין זאת בי הית ^להים הוא ןןה 
נו זבער השמלם: !!שבם !^קב בבקר !לקח אכז ?ראשוהניו ולקיבןה 
בן 3 ?ה ^אות במקום ההוא !לבק זןזבן על־־ראשה !לקךא את־שם 
כי המקום ההוא בית־אל ולראשונה ש?ה לוז ב<ןזם הארין: 1 ל 1 יר !^קב 
?ךר ללל לאבר אם־לזדלה ל; עבדי־ ושבתי בדרר הןה א<בר אצבי 
הולך בו וגהן־לי לל להם לאבל ובגד ללבע ויבבתי בית אבי 
בזןזלום !ללה לל לי לאלהים ולאבן הזאת איבד-ז^מתי בבבה בבקום 
לזה לאות לליה בית אללים !בל א<בר ה^דלי אע^תי לף■ 

בח 1 ^א רגליו !ילך אךץ לקךם אל־לבן אלי רבקה אמו 1 להי 
ג אתו 1 !^בד אתו בךהל בתו זןזבוע אלד: ובזבןה לראשוןה ב^בבוב 
ה<?לי^?זי אבר אליו לבה את־א^בתי א<ן;ור ?ה עכךהיף ^ן 5 בע זןזגים 
נ דאמר לבן לי?גקב א 3 י אלן־לך את-אש?זף: 1 צעע> לבן ב<ןזלה 

!?קח את-לאה בת 1 הןדולה 1 ?לגה לי^קב לאזאה 1 ילךלה את• 

ד זלבה שבלתו לזאבלה ןי^קב לא לרע בי ל^ןזב בי ךהל־היא: !לבא 
אליל ןל 5 ה ליא לאה !?לר אף י^קב בלבן ויאבד אליו לבה 
בשיב בזאת ללא בךסל ?כךתיף ולא בלאה לבה רמילני קת 
ה את־בתף ואלך בי ליעיב אשי ?^יל־לי: בי אהב ו^לב את- 

ךהל בלאה בי עיגי לאה רבות ורק הראל גאה מאד ועיני רסל 
ו יפות !להי ?פת בךאה;תאר מאד: ויאלר לבן אל־י^קב לא־יבשה 

ז בן באךבנו ללת הבעילה לבצי הבביךה: ולא ;שר ל^שות־כן בי 

בן הוקם ובתוב בלחות ד׳שבלם בי לא־להן איש את־בתו הבעילה 
לבני הבכילה כי אם את־הבבילה יקדים ללת ןאלליה את־הבעילה 

כג-כה ישן. - כ ח ר ל הים. נ״א: כעפר הארץ.-ויישן יעקב את־שנתו. . 011 מתרגם: 
וייקץ יעקב משנתו, ואין לתיקון זה שום יסוד, כי יעקב מדבר כל דבריו בחלום, בנראה 

כי מן הפסוק הבא. - מ ר א ש ו ת י ו. נ״א: אשר שם מראשותיו. — 

כח מקב נשא את לאח ואת רחל (א-־י׳) — בניו שנולדו לו מלאה ורחל ושפחותיהן (י*א—כיד) — י<קב 
ראה לעזב את לבן ור,םכים לר,שאר בתנאים שהתנה (כיה-כיח)—יעקב ד. 7 שיר (כים-ל׳). 



ספר היובלים כח ז-כא 
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ןזראי^ם אעיר נ^ק}ה [^את 1 ו^לי ^ליי ב^ןבורר ואיז איע 

ר^דק כי־ רע ל׳עי^קזה הזה ל?גי ןין ןא^ה צו את־ 

ב 3 י לשךאל ןל^שו את־הך^ר הןה ןאל־לשאו ןאל־לתנו את־ה^ 7 גיךה 
??זרם ללנו ראשונה את־הבכיךה 5 י רע מאד הוא: ךא^ר ל^ן אל־ 
לעקב יעברו שבעת למי המעז^ה א^ר ל^א" ואלדלף ארז־רהל 
ועבך 1 ל 1 לי עוי שבע ש 5 ים ןךעי^ את-צאןי באשי עשית בשבוע 
?■ראשוז: וביום אשר עברו שבעת למי משתה לאה ?הן למן את־ 
ךהל ללעקב לםען לע^ד־א שבוע ש?ים ש;" מהז לדהל את־ 
בלתה אחות זל?ה לש^זחה: !לעלד עוד שבע שנים ברהל בי לאה 
נתןה־לו חןם: ולמתח לל את־רהם לאה 1 תהר 1 תלד ללעקב בן 
1 לקךא את־שמו ראובן בארבעה עשר ללדש התשיעי בשןה 
הךאשוןה לשבוע השלישי: ורתם ךהל נ 39 ר בי ךאה לי בי שנואה 
לאה וךהל תאהב: ולבא ועקב עוד אל־לאה ותהר ותלד ל-יעקב 
בן שני ולקרא את־שמו שמעון בעשרים ואתי להד^ט העשירי 
ובשןה השלישית לשבוע הזה: ולבא לעקב עוד אל-לאה ותהר 
ותלד לו בן שלישי ר?ורא שמו לוי בראש החרש הראשון בשנת 
לשבוע ההוא: ולבא לעקב עוד אל־לאה ותהר ותלד־־א עוד 
בז רביעי ^•?ןרא שמו להוךה בלזמשה עשר לחרש השלישי בשנת 
אה^ לשבוע הרביעי: ובעל-ןה קןאה ךסל בלאה בי־היא לא ללךה 
ותאמר לועקב העה־לי בן ויאמר לה לעקב האני מ 3 עתי ממר מרי 
בשנר האנבי עזבתיר: 1 :הי בראות רהל בי ללרה לאה ארמעה 
?נים לועקב את־ראוב? ושמעון ולוי ויהוךה ותאמר אליו בא אל- 
?להה שמה^י והרתה וילךה־לי ?ן: ולבא אליה ותהר ותלד־לו 
?ן ותקרא שמי רז ?תשעה לתרש הששי ?שני* ?שבוע 
השלישי: ולבא ועקב עוד שנית אל־?להה ותהר ותלד ?ן שני 
לועקב נתקךא רהל את־שמו נמתלי ?המשה לחרש השביעי ?ש^ה 
השנית לשבוע הרכיעי: וכראות לאה ?י עמרה מלרת ותקנא 
היא ?רהל ותתן את־זלמה שמהתה ליעקב לאשה ותהר ותלד 
בן ותקרא שמו וי ?שנים עשר לתרש השםי?י ?שכה השלישית 
בשבוע הרביעי: ולבא עוי אליה ותהי ותלד לו בן שני ותקרא 


טז—יון 


הבה־לי בן. נ״א: הבה־לי בנים. - ברומי יש בהחלת סי״ח: וחתן לו את־בלהה 



רעח 


סמר היובלים כח כב-כט ה 


ל^ה ^ת־^;זמ 1 בי 8 י?י ללד< 8 ל׳אסד ב^ןזןדי הןזםי^ 1 ית 
כנ ב^זבוע ליר 9 יעי 5 1 ילא !^?!ב ^ל־ל^ה 1 ההר בה^ד לנןגל,ב נה?!רא 
את־^ןזמו ^שלר לרביעי ללד^ז ססבי^^זי ב<ןז{ה לרביזגית ל^זבוע 
לרליעי גהר^נהו לאולןת: 1 יבא :עכ}ב עוד אליל 1 ההר 11 ?לד וי[אומים 
בן ןבת 1 הקךא אתיילמו■ זללון ןהבת <ןזלד. דיןה ב^?בעה ללד^ט 
ני ד׳^לביעי ב<ל;ה לאביבית ב^זבוע לרביעי: 1 לרהם לי את־ךסלוללהח 
את־רללה 1 ססר ומלד בן בלכןרא <למ 1 יוסף לאלי ללדיט לרביעי 
כי■ ב^לןה לעזעזית בגלבוע להיא לרביעי: 1 לליי בימי ללדת את־יוסף 
ףאלר .יעקב אל־ללז לדלי את־ןעזי ואת־לני ואללה אל־לללק 
ואעעזה־לי בלת בי בליתי ^לנוהי א<לר עכדליר ב^לתי לנ 1 ליר 
כי ואללה אל־בית אבי: ףאלר ללן אל־יעקב <ללה עלדי בשלרר 
כי ירעה לי <ס 5 ית אה^דרי ולקלת קיברד: גלדלרי בי 5 יל.ם בי ללד 
לו זללרר לל־דלה סךסלל<לים וסךלעזים לל-לה חום וללוא וללן 
כח א^לר יולד לקיה 7 ללר 1 : 1 תלר?ה לל־ל!צאן ?קדים ?קדים וללואים 
1 תלד?ה תצאן עז?ית למוסן בנלתי] לל ה?קד לנעקב 1 א?לר אי?ם 
כט ?קדים לללן: 1 לרב םק 3 ה יעקב לאד 1 לל.י לו לקר ףנאן באתנות 
ל ו?סלים נעלדים ויללחות: 1 יק?או ללן ול?יו ליעקב מ^לב ללן את־ 

צאנו למני מבט-בו לרעה: 

כט ויחי לא^לר ילךה רסל את־יוסף וילד ללן לגז את-צאנו בי 
ב רחוקים חם מלנו סרלך ^לל^לה :מים: 1 !רא יעקב כי ?לר לקן 
לגז את־צאנו ולקן־א יעקב ללאה ילרסל ולדבר על־ללן לללת עמו 
ג אראה ל?עז: בי אמר לחן את לל־אעזר ראה בסלום ולל-א^לר 
?אמר־לו בי;^ 8 וב בית אביו ^אמר?ה אליו אל־לל־א^לר תלד א^ה 
י אתך ?לך: וילדך נעקב את אלמי אביו ל 0¥ ק ואל־חי אברחם אבי 
אביו!רלא את-^שיו ואת־ל?יו ולקח את־לל־מק?הו ויעבר את־חןהר 
ולבא ^דן הולעד וגלתר ועקב אתנ-אילר ?]לבו מללן ולא ח?יד־ 

י• לי: וב^ל?ה ח^ביעית בעזביע לרביעי <לם ועקב ל?יו חולעךה 

ב-מ שפחתה לו לאשה. - עפדה פלדת. בכ״י: היתה עקרה. — ו ם ל ו א. כך 1 ״ל, ובכושי: 
ונקר. בכלל״ הגוסח הכושי משובש כאן. — 

כט יעקב הלך בחאאי מעם לבן ולבן רדף אחריו (א׳—ו׳) — בריח יעקב ולבן (ד—ח*) - על מקומות האאורי 
שנחרבו (סי-^א) - לבן הלך למקומו (י*ב> — יעקב השלים עם ע*ו (י״ג) — יעקב היה •ולח מזונות 
אל הוריו ארבע ■עמים בשנה ועשו התישב בהר •עיר (ייד-ב"). 



ספר היובלים כפז ו-כ 


רןס 


זךדא^פון ^?ג^רים ןא?וד ^ מרייף ל?ז אהריו 1 !?ןאא את¬ 
ו -י^קב ?הר ר.ן^ד ביוד^ט הקזלי^;זי ב<?זל<ןזה ולא ן 1 ;;נו 

לי להרע לנ^לב בי ?ראה אליו בהלום הל:לה 1 לר?ר ?■?ז אל¬¬ 
י ל^לבז יכה?^?ה ללבים ?הם ^וק}ה לןגלב מ^זתה לל?ן ולבל־ 

ה?אים עם 1 לל^ןיבע ל^גלב לל?ז ביום ההוא ול?ן ללעלב אם־.י?בר 
״ אהי ?^?גיהם לך^^ה את־הר הגל^ד: ולעעז <}זם גל ןדול לעדות 
ט ?גל־בן ?לךא עזם ה?וקום ההוא גלעד בול הןה: ןאולם לראעזוןה 
?ןראי לארץ הגלעד ארץ ך?אים בי ארץ ר?אים היא ולרות 
ך?אים ע?לים עע|ר עא^זה וסעזע ?א^זה וץזבוןה עא^ה עד־עזבע 
?א?ה ??הם: ומועזבותיהם מ^רץ ??י־ע^יז עד־ליי־סר^ז ובית 
יא הלכוהם לרגלם ועעיהרות ואדרעי וביעזור ובען: ללעזבירם לל ??גי 
רע בעעזיהם בי עו^י רע היו ללעזבו- האמורים ההתי־הם רעים 
וה?אים ואין ביום עם אעזר השלים ?ל״ה?איהם ואין להם אדר 
יב לבים ?ארץ: ולעזלח לעלב את־־ל?ז מלר ?^ה ארם ארץ ? 1 דם 
יג ולעלב עזב ארץ הגלעד: !לעבר את-הלבול בדרש ההעזיעי ?אהד 
עע 4 ר בו וביום ההוא עא אליו עק*ו אהיו בלעשו עזלום לילך באתו 
'י אראה שעיר ולשב לעלב ?אהלים: ו?שגת אהי* לשבוע ההבישי 
ביובל הןה עבר את־ה־רדן וישב בעער ס־רדן לרעות את־צאנו■ 

בארץ הגלעד עד בית־שאן ןעד-דוהן ועד־עלרבים: ולשלח לאביו 
ללאליק ?בל אשר־לו בגד וא?ל ו?שר והשקה הלב וש?ן ו?ביןה 
טי ומתברי הבקעה ו ולאבי לרבקה לשלח ארבע ?עבים בשןה בין 
עתות הלרחים בין ההריש והקציר בין ה?הו והיורה בין הדירף 
'י והאביב אל־בגרל א?רהם ו בי לצהל שב ב?אר שבע ולעל אל־ 

בגדל א?רהם אביו ולשב שם ??רד העשו ?נו: בי ביבי ל?ת 
לעלב ?רןה אךם לקח לי עשו אשה את־בהלת בתדשקעאל ולאבף 
?ליעדי' אביי משיי ולעל ולשב ?הר שעיר ויע^ב אח־לאלוק א 9 יו 
יט ב?אר שבע לבדו: ו 5 על לבהק ב?אר שבע ולשב ?הנדל אברהם 
^ אביו ?הר הבייז ♦ ועזקה לשלח לעלב ?ל־אשר ישלח לאביו ולאבו 
בעת לעת ?ל־בחםורם מ?רבו את־לעלב ב?ל-ל?ם ו??ל־נ?שם: 

יד'"" בשלשה עשר בו. נ״א: בשנים עשר בו.-רםאים. בכ״י: רםאל.-מזורץ 
הגלעד. ברומי: מים המלח.־־ 



רם 


ספר היובלים ל א-טו 


ל וב^נז 5 ת אלות ל^בוע ^?ו?זי ^לה ^;זלם מןךז;וה ל^} 1 ^ם 

ב ב^?זלום בדוךעז ?רביעי־ ג ןק 1 ם ח^פו את־דיןה בת־ו^קב ^ל־^ית 
שלם ^ן־למור ללוי !;עזיא לארץ 1 !שכב ע^י׳ ר^מאל. ןהיא געך־ד• 

נ קטןה בת־שתים עשרה שנה: 1 ?ךךיןזןה מאת אביל ולאת אליל 
בי תנלן־לו לאשה רלר אף ועקב ולןיי ?א?שי שלם 5 י הזלאו 
ד את־די?ה אחולם מדברו עמלם בערלה ובמרלהג מלא שלעון 
ולוי בלאם וועשו משלט על־לל־א?שי שלם מלרגו לל־זלר אילר 
ללאו לה ולא ל׳לאירו לה אף־אלוד ללם לרגו בבלאובים בי 
י• טמאו את־דץה אחולם: וכן לא וע^ה לע^ה ועד-ערלם לטלא 
לת לשראל בי בשללם הוקם עלילם לשלם להלרית כלרב את¬ 
ו ?ל־אןשי שלם בי עשו ןללה בלשלאל: 1 לות 3 ם ןל בלד בני־יענןב 
להלרילם בלרב ולעשות ללם שלטים ולבל לרלה ל^את ללשראל 
ז לטמא בתולת לשראל: ןאיש בי-להלה ליבראל א^לר ולקש לתת 
את־לתו או אחותו ללל־איש אעזר מןרע לגולם מות למות ולאלז 
לרגלהו בי ע^ה חלא וןללה ללשראל ןאת־לא^זה ל^רפו לאש 
ח בי טמאה את־שם לית אליל וגברלה מלשראל: ולא תלבא לנות 
ו^זמאה בלשראל לל-דרות לארע בי קדוש לשראל ללי ולל ממטמא 
ט [אתו] מות למות לאכן לרןק;הו: כי כן מולק וגלהב ביפחות מעומלם על- 
לל־ןרע לו?ראל מלטמא מות למות ובאכן לרגקוהו: ואין ללק לזה 
קע ללמים ואין ללילה ואין לל־בטרה בי אם־לערת לאיש אשר 
טמא את־בתו מכין טל^שראל כי טזרע 1 נתן ל&לך וללטא קיטמאו: 

יא ןאלה משה לו את־לגי לשראל ולעד ללם בי לא־ללנו מבנותילם 
יב לגולם ללי לא־לקחו מבנות מגולם לי תועלה ליא לט 3 י ל;: על־כן 
למלתי לף לדברי מלק בל־טעשי שכם אשר עשו לדיןה 
!אשי דברו ב 3 י יעקב לאמי לא ?תן את־כתנו לערל כי סרלה 
יב מיא לנו? ולרלה ליא ללשראל ןלגות?ים ולנושאים מלכות לגולם 

יד בי קומאה לייא ותועלה ללשר^זל? וליא לטמר לשראל ממטמאה מזאת 

אשר ליי אשה מבנות מגולם אי אשי ןהן מבנוליו לאיש מלל־ 

טי מגולם? בי מולר על־מולר הוא וקללה על־קללל וכל־כשלט ומולר 

המשה בדינה (א׳—ג׳) - הריגת בני שכם (ד*—ו׳) — איסורי חיתון בין ישראל ונכרים ( 1 •—י< 1 ) 
בחירת לוי לכהנד. בשכר המעשה בבני שכם (י*ח-כ*ג) - החזרת דינה מכית שכם (כ׳ד) - תוכחת 

יעקב (כיה—כ״ו). 



ספר היובלים ל טז-לא א 


רטא 


ו?;ללה !לאו ואם־י^:שה בד^ר סזה וס?:לים עיןיו מעושי ה^ז?ו^ה 
ומפיטמאי םנן 1 יש ןי וממסללי שם קךשו ןנשפם מל־ה^גם יחךו על־ 

טי מל־סטמ^ה ןהחלול סןה. ואין םשוא ^נים 1 ךאין ה?רת 55 ים] ןלא 
יקח מןךיו ^־*י וב!?^ 1 ה ןעולה ןסלב ואשה ריס ?יחוס לךצותו 
יז ו?ש 6 ט טל־איש ןאשה בלשךאל אשר ןטמאו ב!?ןךשו: על־ 5 ן צויסיף 
לאמר הער את־ודעדות סזאת בלשךאל ךאה אח אשר ה;ה לשמם 
ולשנילי אשר ?תנה ב!ד־ש?י ב?י .י^קב רסךגום במכאובים 1 תסי 
יח להם מךקה ותמהב להם למךקה. ולמסר ןרע לוי ללדן?ים וללולם 
לשר״ ל 9 ני ל x י ממוני ממל״סלםים ולמרך לוי ומניו לעולם 5 י ק?א 
'ט לעשות־מדק ומש^ט וןקמה ממל־סקמים על־ושךאל: ומן תמהב־ 

כ לו מערות בלחות לשמלם בךמה ומדק למני אלהי סמל: 1 א?חנו 
?זמר את־סמךקה אשי ?:^ךם במיו ממל־עתות לש?ה עד־ 

אלף דור בךמח למסב ן^בוא מליו ולררו 1 ;זיו אחךיו ן?מסב אולב 
ומדיק בלחו" לישמלם? ומל־סךמר מח מסבתי לך ואמוף למיד 
לב?י לשראל 5 י לא וסשאו ולא יעמיו חק ולא ומרו את״סברית 
כב אשי הוקמה ללם לעשותה ו?מתבו אוהמים: ואם־עברו ועשו ממל- 
רר 5 י סשמאה ןנקתבו שו?אים מלחות השמלם ו?מחו מסמי תסלים 
״ ו?מתבו בממי האברים ןעם־ת 5 מךתים ?ידתארץ? ומיום הרוג ב?י 
לעקב את־שמם עלה ללם סמי סשמלקה מי עשי אדק וישר ו^קקה 
כי מחושאים ולמסב לבךמה? ולמיאו את־דיןה אחותם ממית שמם 
וללזו את־מל־אשר ?שמם מאנם ובקךם !סמוריסם ומל־עדריהם 
•ני־ ומל־מליסם ולמיאו סמל אל־לעקב אבילם? ולדבר עקהם על־ארות 
כי לעיר אשר הךגו מי לרא את״יושמי הארץ סמ?ע?ים וס^־יזים: ותהי 
התת אלסים על־מל־לערים אשר מקביב לשמם ןלא קמו לרלף 
אלרי ב?י יעקב מי מסד נמל עלילם: 

לא !לסי בראש סחךש ולדמר ועקב אל־מל־א?שי־־ביתו לאלר הטלרו 
ול-סליפו שמלותימם ונקוקה לנעלה בית־אל ממקום אשי ןדךתי 
נדר ממךחי תמד עשי אסי מי ללה 1 לל 1 עקרי ולשיבני אל־לארץ 

*י ו ג ש ם ט. בכושי: והיה. - 

* ייקב הלך לבית אל להקריב (א׳—ג׳) - י 1 תק ברך את לוי ואת יהודה (י'—כ׳יג) - יעקב ספר לי 1 חק 
שהיליחו ה׳ (כ״ד—כ׳ה) — יעקב הלך לבית אל עם רבקה ודבורה (כ״ו—ל׳} — יעקב ברך לאלהי 

אבותיו (ליא-ל׳־ב). 



רסב 


ספר היובלי־ם לא ב- סו 


כ ל^את ל^ל 1 ם ולסירו את־^להי הןץר א^ןזר בתוככם; 1 יקךעו את־ 

^להי לנלר ??זנילם וע^וארילם ןל^לילי־ם !{^ה 
ךסל מ 3 יוז ל?גז ^?יה והלן את־ס^ל לי^לב ויקזךפם 1 ?לן 5 ם 
נ וושליהם 1 ו? 1 לנם הלת לאלה ויעל 9 לאע 

ללךש לש 5 יעי פ״־אל 9-1 ? ^זהלו 95 ;ר, 1 ם א^;זר לך^ןזם 1 ;?ןם ^ים 
מ} 5 לה רשלח אל־י^לק אעיו לבוא אליו אל־זבחו ולרבקה אפו: 

ד-ה ויאלר ו}ן:לק ןבו־א ב(י ועלב ןאךאפו ב^ךם ^מות: וילך ועלב אל" 

ו?לק אביו ואל־רבקה אמו אל־הית אבךלם אביו ישנום ?ןלןיו 
י ללח אתו לוי ויהוךה וובוא אל־א?ניו ואקל ןאל־אמ.• רלקה ו ולןגא 
ר?לה מז־ס 9 <?דל אל־שער הב(?דל לנשק לועלב וללובקו בי קוו>ה 
ז רולה ב^ללעה הנה ועלב בנך לא ותשל־אג 1 תךא את־^ןזני ל;יו 
והלירם ור^אלר אליו אלה הם לניך לני ווןנסבקם ותשק ללם 
וללךכם לא&ר ללם וללד ןר?ג אבךל.ם ואועם תקיו לבךלה 
״ לארץ: ו;ב 1 א ועלב אל־־לללק אביו א^הךרו אשי בי לשלב ו<ןזני 

לניו עמו ווקח את־לדי אביי גלשתחו ולשק־־לו וו^לה וללק בל¬ 
ס אוארי ועלב לנו וילך על־אואךיו: ויסלף האל מעיני לללק ודא 
את־שני לני ועלב לוי ויהוךה ויאמר ללניך הם אלה לני בי לדמי 
לך: ויאלר לו בי לאלת לניו הם ראיה בי לאלת לני 

יא-יבהם: ווקרלו אליו וילז וינשקם ויהלקם ללם יהד: וורד דוס הןבואה 
ינ לליו ויקה את-לוי לוד ןמינו ואת־יהירה ?ש^אלו: 1 ?לז אל־לוי 

ויהל ללרכו ראשוןה ףאלי אליי ל? 5 רלר לי אלהי הפ 1 ל אלני לל־ 

יי העולמים א 1 הך ול?יף ללל־העולמים: ולהן לל לף יל 1 ר? 1 י ודלרז 
ןלב 1 ד לקרב א^ 10 י ו 1 ר?גך אליו מלל־הלשר לשרת^ למקרשו 
למלאלי הלנים ןלקדושים 5 ז לד.יה ןרע לןיך ללכוד ול^ךלה 
טי ולקךשה וינךלם ללל־העולמים: ולייי ?שיאים ןשולשים ימלאדם 

ללל־ןרע לני יעקל דליי לל ללדק :דברו ולל־משלטו בארק 
לשפמו והוידי דרלי לועקב והראים ללשראל לרלת יל תישם 
טי לפיהם ללרך לל־ןרע יקיר: לך קראה אמך שב׳ר לוי ולאלת 

שלך נלוד. ל:ל תליה לאוהב ללל־לני ועק^ ^לד׳נו לך יללה 

י-י* כשמעה. . 1 מוסיף: לאםר.~ויםן. בכ״י: ויפנו. ־ ויחבקם כלם. ! 01 מגיה 

לפי הדומי: שניהם. וסעות המעתיק הכושי היא שכתב כלם במקום כלאים (=שגים. 

:;־״י־ בכושית). -וקרב. ב׳ ? : והקים. - ו ה ר א ו ם. ! 01 מגיה: ונתיבותי. - א ת ־ ד. ב ר כ ד- 



ספר היובלים לא יז־לב 


רםג 


וא^ה ימיף י^א^לו ?;ליו ובסל־הלרות יהי ^ןזקיחןף ?ןלא ולא יחסר 
יי לף עי^^לף ל^ל־העולסים: וזל־^ו^אי־ף לס?יף לסלו ו^ל־^ריף 
לכךוזי ו^אהיי* י?יכ 1 כיך ברוכים ו^ל־עם מאג־ריף־ אתרים להיו: 

יח ןליהוךה אסר להךלף־ ל; לה ן^ןומה לדיר על־כל-מ׳סןאיף ןשיא 
ההלה א^ה ואהי סכניף׳ לבני י^כ|ב ^?זסף ו<ןזב> כ?יף ילף ול^בר 
?;ל־סארץ והמדיןה וליראו עסים ססניף ולר?גדו כל-הגולם וכל- 
ל־עסים לסררו: בף ההלה ?גזרת ל^לב ובף ה?;;ןנא לשועת לשךאל: 

כ ובשבלף ?נל־ססא כבוד־^:דנןף ןרול להלה ה^לום לכל־זרע בני 
יקיר מכ.ר?ר כייר וכל־םש?איף ו^סכיף ומקללי־ף לכרתו ףאברו 
והיו ארורים: ולסן ללשק־לו שנית ולסבקהו ולקזסח מאר 
== 5 י ראה את כני ל^קב בנו ב^דק: 1 לכא סכין רגליו 1 לםל וישהחו 
לי ולכ.רכם ולנח שם אאל לכהק אביו כלללה ההוא ויאכלו 1 לשתו 
כשכהה: ולישן את־שני כני ל^קב אהי סיסינו ואהי סשסאלו 
כי וההשב־לו כךקה: ולססר לכקב הפלל לאביו כלללה את־אשר כשה לי 
כי׳ ?גסו הסר!תל ואשר הכלים כל־דרכיו ולכילהו ?יכל־רע: ולכרר 
לכהק את־אלהי אכיו אכךהם אשר לא כ 1 ב הכיו ואסתו סכן־ 

כי ?גליי לכהק: ולהי בבקר ולסבר לכקב ללכהק אביו את־דכר הנדר 
אשר נדר ללל והסראה אשר ראה ואשר כןה מןכם והבל ןבון 
לקרכן להקריב לכני לו פא^זיי נדר וכי כא לשאתו כל־ההמור: 

^ ויאכיי ל^הק אל־י^קב כני לא אוכל לבא כסף 5 י זקנתי ולא 
איכל ^בי* כדרר לר כני כשלום כי כדקסש וששים וסאה שנה 
כוז אלכי היום ולא אוכל לנסע הושב אם״א?יר והלר אהר: ואלכי 
לו־כםי כני כי כ?גבוריכאה והיום הזה להלה כריר אשר־בו ראיתני. 

כט חי וראיהיר אני כני.♦ הכלח ו^:שה אח־נדרר אשר נדרא ואל־ 
האסר את־נדרר וא^ה סהר ל^שות את־נררר יסכא־םן כעיני 
ל עושה בל אשי * נדרא נךר: דאקר אל רכקה לכי ?גם־־ל^קב 
יייי ?נר ותלך רכקה עם־^קב ועסי. ךבוךה ולבאו כית־אל: 1 לןבר 
לןגקב את־םכדכה אשר כ.רכר אכיי ישני כניו לוי ויהוךה ולשסח 
לכ ולכרך את־אלהי אבואיו אכךהם ולכהק: ויאסר עהה לדעתי כי 
תקות עולם לי ולכני לכני אלהי כל וככה הוהק על־אדות שניהם 
ולכהב להם כעדות עולם כלחות סשסלם כאשר כרכם לכהק: 


לג 


כך ברוסי. ונכון. ובכרשי: את־וזתפלה. — ו י כ ת ב. בכ״י: ויעל. — 


רסר 


ספר היובלים לב א-יג 


לב 1 ;לן בלילה לוהוא בבית־ועל 1 !חלם לוי ןה 3 ה מןהו גיו^זי^הו 

לכהן לאל ^ללן אותו ןאת־^ניו עד-עולם וליקץ מ^ןזןתו ול^רר ^ת־ 

^ לחךש ההוא ולעובר מבל 

א^בר־?א 7 גמו מאךם ועד־בהמה ומן־הןהב עד־^ל־הבלים והבןדים 
נ ולע^ר מלל ז 1 להי בלבים ההם ותמר ךסל את־בןלםין ב^ה ול^פר 
ל^קב אוז־ב?יו מ^נו ן^^:לה ולג^ל לוי בגורל לל גללבי^זהו אביו 
ד בגדי בהנה ולמלא את־לךיו: ובסמ^זה לד 1 ךש הזה ל׳:|לה 

על־המזבס ?רים בד־בקר ^רב^ה ^;:שר ואילים 9 ^רים ו^ןזמונה 
לצ^ז ארבעים ןתעזעה ?בעזים שבעה ןךיי עזים ^שרים ות^ז^ה 
ז׳ עולה על-המזבל ל?ןרבן אעזה ריה 5 יחוס ללל אלהים: !ה ברבן 
ז נךרו א^ר נדר לעשר ומ?לבם ןנבבילם: וללי באיןזר אבלה לא^ם 
ו!רןטר קטךת על־האש עליהם יל?ןרםז חידל ברים עזנלם ואילים 
אר??ד־ ?בשים ארבעה ושעירים ארבעה ולבשים בני ש;ה ע: 3 לם 
ז וגךוי עזים שכלם בלה ועשה בל-ב?ןר שבעת ;מיס: ויאבלו שם 
הוא ו?ל־לןיו וא?שיו לשפוטה שלעת למים ולבךבי ויהללו את־לי 
ח אשר הצילו ??ל־הלאו^יו ואשר הקים לו את־?ךרוג ולעשר את־ 
לל־הלהלה הלהוךה וועש עולה ואת־הבהלה הלבאה ןהז ללוי 
ם בגו !?הן־לו את־נלשות האךם: ולכהן לוי ללית-אל לבני ועלב 
אביהי מעשךת אחיו ולהי שם לבהן וזהךלו יעקב את־נךרו ??ה 
לעשר שנית ללל ולקדשהו ןעל־לן לוה לין׳ח־ת 

ה׳שמלם להק לעשר מעשי ש 5 י לאלל לבני לל בלקום אשר יבהר 
לש?ז שמו שם שנה לשנה ואין להק הזה ק׳ן הלמים עד־עולם: 

יא והמלוה הזאת לתולה לעשותה שנה לשנה לאבל מעשר שני 
לבני לי בלקום אשי ? 0 י ולא ישאירו מלנו משנה לשנה הלאה: 

יב בי כשנתו ואכל הזרע עד־למי עבר ורע השנה והובן עד־למי 
יג הובן והזלת עד־למי הזלת !מגו: והנולר מלגו ^?ל לודלה לאש 


לב חלומו של לוי בכית אל (א') - לוי נבחר לכהונה (ב׳-ג׳)—יעקב ע^ר ל׳י לוי (ד׳-ם)— קבילת 
נמות מעשר (י׳-ט-ו) - יעקב קרא בלוחות השמים את עתידו ועתיד גאאאיו (סיז-כ־ו) — חגג את יום 
הע 1 רת״ כלו׳ את היום השמיני של סכות (כיז—כ*ס) — מות דבורה (ל>) — לידת בנימין ומות רחל(ל'ג-ל*ד). 

א-ג וי ל ן. ברומי: וילינו. — ^כהן. נ״א: לצהן.-בגורל ה׳. כלו׳ יעקב עישר את 

בניו ולוי ניתן מעשר לה׳.-א רבע ים ותשעה. ניא: ששים.— עשרים ותשעה. 

נ״א; עשרים ואחד, וכן ! 01 . לדעת 50118864 היא טעות. - ו י ב ר כ ו ויהללו, נ״א: ויברך 


ו 



ספר היובלים לב יד-כט 


רפה 


יד ל^רף בי ש^א הוא ו ו 55 ה יאל^׳הו ידזד בבכיוז ה&קךש ולא 
טי .י^<ן 1 הו י^ן: ן^ל־^^שר ^;קןר ו^אז לדש ללל יל^ס?יי ל^ה ^<ןזר 

יאבלהו לבןיו בשנה בי בן ^:^ה ו 3 סרת בךבר הב^שר בק׳חות 
טז הש?ןיםן וכלללה הש?י ב^:שרים ו<ן:נ:ם ליבי סחךש !אבר נ^קב 

לבנות !את־הבקום ההוא ולהקיפו גן ולקךשו ןל^שתו קדוש קיעולם 
יד לו ולקןיו אחךיו: ליךא אליו לל בלללה !ל^רבהו דאקר לא לקרא 
יח שמף [עוד] ל^קב לבדו בי אם־לשךאל להלה שקף־: דאמר אליו 
שנית אןי לל אלהיף אלבר קךאהי את־השבלם ואת־ס^ח והבריתיד 
והרביתיףי במאד מאד ובלבים ממף להיו לשבשו הבל בבל-קקום 
יט אשי דרקה בו כף־רגל בן־אךםג ואהז ליר^ד את-בל־ל^דז אשר 
תהוז לשקלם ושבטו בקל־הנולם ברצונם לאהד לקחו להם את- 
ב ?ל־ל^דן לידשוק לעולם: ולבל לדבר עמו 1 !?ל מאתו 1 לבט 

כא ל^קב עד־אשר ^לה לישקלמה: ללךא במךאות הלללה להגה מלאך 
יורי םללשמלם לשבעןה לחות בלריו ללתן לו^קב ללקרא את־ 

כב הקתוב שהם אשר להלה־לו ולקןיו בבל־קעולמים: ללראהו את־בל־ 

הקתוב בלחות דאמר לו אל־־תבנה את־הקקום הזה לאל־ה^:שד.ו 
מקךש לעולם לאל־תשב־פה בי־לא לך הקקלם הןה לך אל־ 

בית אבךהם אביך לשב־שם אשל ושקק אביך עד־יום מות אביך: 

כג בי במשרלם קמות קשלום וקארץ הזאת הקבר בקבור בקברות 
כד אבוהיך עם־אברקם וישיוק: אל־היךא בי כאשר ךאיה לקךאת בן 
כה להלה הבל לאקה בתם ל^ל כאשר ךאית לקךאה: דאקר לוקב 
לאיך אלבר את־כל־אשר קךארזי לךאיתי דאקר לו אגי אןביךך 
כי הכל: ללעל מאתו לליקץ בישנתו לללבר בל־אשר קךא לךאה ללבתב 

כז של־הךקרים אשר קךא לאשר ךאה: 1 לעש שם עוד יום אחד 

ללקרב בו קלל אשי הקריב בלמים הראשוגים ללקךא שמו ^קךת 
כח בי נוסף היום ההוא ללראשוןים קךא להם קגי לבבה יךאה להיות 
לבתוב הוא בלחות השמלם על־כן נגלה לו ל^שות ולהוסיף אותו 
כט להג על־שבעת הלמים: ^•?!רא שמו עקךת בי ל^:לו אותו על עדות 

יי־יז״ ויהלל. - ע ב ר. נ״א: אסף. - י ה י ה שמך. נ״א יקרא שמך. אי: יקראו שמך. - ו י ק ר א• 
כב-כי ברומי: ויקראם וידע (וכן ! 01 ). - ושב־שם. אין בנוסח 011 .-וי אם ר יעקב. בקצת 
כה-כם כ״י נוסף: אדוני.-ו י ב ת ב. ברומי: ויסתר, וטעות קריאה היא: £י]זט 49 י 6 במקום 6 < £79011 - 



רפו 


ספר היובלים לב ל-לנ יא 

ל 5 ימים ולסג בממפר ימי ה^זןה: ולליל ל.ןק*רים ו^ןול^ןזה 

סןה ^דז ךבוךדי מיןלת רלקה 1 ל?|^רול מהסת לעיר הסת אליץ 
5 ןסל 1 !לרא ^זם מסל ההיא נסל דבורי׳ ול׳אליז יייליז א 1 דל 
ךבוךהז 1 הלר רבקה !^^ןזב להימד. 1 ?<?ולח ^כ|ב 9 ;ךה אל־ל¥ללו 
לב ^?יי אילים ן£נאן ושעירים לעעזות מקזעמים ל^ביו ב^^ןזר ^הב; ןהוא 
ל^ ללר אלרי אמו עד־בברת־^דן מעזב עזקה: נהלי רסל בלללה 
בז 1 הקרא ^?מי בז ^?לי בי ס?!^?ז?ר• ?לד^י׳ ואביו קךא ^ן 1 מ 1 
ב?;מיז באסר ן^ר לד 1 ךש ס^וימיני ב^ןזנת אסת ל^זבוע סששי 
לד ליובל סהוא: !אקת ^?ים רסל 1 ס?!בר באר^ן אברמה ל.יא בית־ 

לסם 1 .יאב ג^קב בבבי על־^בי רסל בדרד על־קבךהג 
לב וילד נעקב 1 ג<ןזב באךון הן?ב במ?דל־ךעף 1 ;לר אל־יבלוק 

^ ייא ולאי אש״ו בראש 5 לךש לעשירי ז 1 -ירא ךאובן את־ 

בללה שפלת ךסל פילגש אביו רולאת במלם בבלי מאלבל. 

נ מללבא בלולה 1 ;בא אל־בית בלקה לללה !למאאל. שובבת במאה 
י לכךה וליא :שןה בביקה: גישבב עקה בליק^ן 1 לךא ןל 3 ה ראובן 
אקה על־ששבבה ולגל בגפה וללפשהו !לאעק ולבר בי ראובז 
ה-ו הוא: ולבוש מפןיו 1 ל 1 ח יךה מאני ולברח: וללעבב על־סדבר 
ז לןה מאד ולא לגיךה לאיש נדבי]: ולסי בבוא יעקב ויבקשה 
!לאמרי ל^ לא שהוךה א?י לד בי ?שמאלי לר בי שמא א 1 לי 
ךאובז ו?שבב עמי בלולה 1 א?י :ש^ה ולא ורעלי עד־בי גלה 
״ בגפי 1 ?שבב עמי: ו?סר אף נעקב בראובן מ^י על־שבבו עם 

ט בללה בי גלה את־בסול אביו. ולא קרב יעקב אליל בי שמאה 

ראובן ובל־^ךם בי וגלה בפות אביו רע מעשהו מאד ולבל 
הוא לפגי לן: על־־בן קתוב ולקוק בלחות לישמלם בי לא לשבב 
איש עם־אשת אביו ובי לא לגלה אל־בםות אביו בי שמא הוא 
מות ימותו ילרו קאיש אשי לשבב עם־אשת אביו ולאשה בי 
'י* שמאה עשו בארע: ולא לליה שמא למגי אללינו בעם אשי בלר 

לב ע *ר ת. בכושי: מוסף.-כברת ארץ, בכושי (בסעות): ?ד־פבךתן. - 

לג חסא ראוגן עם בלהה (א׳-ס׳) - איסורי עריות (י•—כי) — מקב וביתו הלכו אל י 1 חק ורבקה וישבו 

בבית אברהם (כ*א—כיג) 

י-ב במגדל־רעף. הוא מגדל עדר אפרת (ברא׳ ל״ה כ״א). - ויאהבה. אין בנוסחאות 

<-ח 18 .-שוכבת. פ: ישנה.-ותבוש מפניו. ברומי: ויבוש מפניה. - ויברח. 8 : 



ספר היובלים לג יב-לד )( 


רסז 


לנזז^ה: ןעוד ^תוב ^דור ^שוכב ?נם־א^זת ואביו 5 י 5 לה 
ע ןך 1 ת ואביו דאמרו ^ל קדו^שי ןי ן^מן: מקזה צו את- 

בני ל^ראל ן^^זמרו את־הדברים ^;אלה בי מ^זםט ?!ןוז הוא 1 ־טבא 
"יא ו^יז בבךה לבבר על־ה^ךם א^ןזר ?רע הזה בי אמ¬ 
יד ללביתו ולל-רגו ולךנמו בא? 5 ים ולסבריתו מבין עם־אלהינו: בי 
לא־לליה יום אלד לוארץ בל־אי^ם אקזר .יע^ה־זאת ברשךאל בי 
שי נת^ב ן^זעא הוא: ןאל־יאמרו לךאובן ליו לולים ןב^רה בשבבו 

טז עם־בילנש אביו ןליא לה בעל וב^לה ל^קב אביו לי: בי עוד לא 

נגלו סתוךה והמשיט ןהלק בללם לבל בי בלמיף ללה להק עת 
יי ןומים ולק־עולם ללרות עולם: ןאין להק הןה לליביג לומים ולא 

בבךה לו בי אם־לבךתו שנילם ולד מתוך־לעם ביום אשר בו עשו 

יח [את־לךלר לןה] יולתו: ןאלה מיבה בהב ללשךאל ןלא ועשו 

בךלר לןה ןלא ושליתו לללא ללא לות בי ו; אללינו שובט 
יש אעזר לא־לשא לנים ולא לקח שלד: ואלול ללם את־דברי 

לברית לאלה ללען לשלעו לשלד ולל^ללר ולמור להם ולא 
יאלדי ולא ל^ריזי ?יז־ס^רק בי ללאי• ותועלה ולבל ולעל לבני 
כ אללינו לל־עשה אלה 9 ^רע: ואין ללא גדול ללןנות אעזר יזנו 
ב?דן בי עם קדוש ו^ראל לוי ועם־ל^לה לאלליו ועם־בלנים 
וממללה הוא ונללתו הוא ולא הךאה למאה לזאת בתוך־לעם 
כא לקדוש: ובשןה השלישית בשבוע ללשי ללו ועקב ולל־ילניו 

כב וישבו בבית־אבךלם בקרבת לצלק אביו ןאטר רבקה: ואלה שמות 

לני ועקב ךאובן בבורו ושמעון ולוי ויהוךה ולששלר וןבלון לני 
לאה ובני ולל יוסף ובנלמיז ובני בללה דז ןנלללי ובני זללה 
כג ?י ואשר ודי?ה בת־לאה 3 ת-:חיךה לועקב: וילבו ולשתלרו ללצלק 
ולרבקה וןלי בךאולם אולם וזלךכו את־ועקב ולל־־לניו בלשמה 
וללק לאד בי ךאה את־לני ועקב בנו לאעיר וללרבם: 

ילשןה ל־׳ששית לשבוע לןה ליובל לאךלעים ואולעה להוא 

""״י־ ותברח.-וכל אדם. נ״א: ולכל אדם. — ם י ל ג ש. נ״א: אשת.-יומתו. בכ״י: ימיתום.— 
י״-י* לישראל. בקצת כ״י נוסף*. וליעקב.-דברי הברית האלה. נ״א; דברי הברית 
י הזאת. — ו מ מ ל כ ה. 8 : וממלכת כהנים. ונכון. — 

לי מלחמת מלכי האמורי עם יעקב ובניו (א׳-ם׳) — י 5 קב שלח אח יוסף לראות שלום אחיו (יי) - יוסף 
נמכר והורד מצרימה (י*א—י״ב) — אבל יעקב על יוסף ומות בלהה ודינה (ייג-ייז) — קביעת יום הכטורים 
כיום שבאה הידיעה אל יעקב על מות יוסף (י*ח-י'ם) — נשותיהם של בני יעקב (כ׳-כיא). 



רפח 


ספר היובלים לד ב־סו 


^י*" 9 ןיר לךעות ^ת־:נאנו י??;ריי ^ל־־הוךבר 

נ ^ןז^ם♦ 1 ל|?קי ^ליסם <ן 1 ?עת סלכי ל^&רי לסרןם ?*דליה^ר^ 

ג פסת ל!?מ 5 ים ןלבז ^ת־מ?ן 3 יהם ו{?;זי 7 :ם: ןי^גכ}ב ןלוי ויהוךה ןייסף 

ליי כבלת א^ןזי־בו ל¥סק ^ 5 יסם 5 י ^^^הו רוחו ןלא י 5 לן ל^ןב^ 

י י 5 ?ל^יז תיי* ת?!<?ז על-כן י^זב אבל ^ביי: 1 ;באו סלבי הפוס 

והלכי אך^ןוה והלכי <}זךןן והלכי ^?ילה יבלכי־געע וללך כיח 
יייי? יהלך ה^ני־^כיר ולל־היו^ןזכים 9 לר להוא א<}זר י^ןזבו 

י כלר^ןזת ארבה כןען: !.יוידו לל^ןכןב כי ל 3 ה הלכי לאהורי 

י לבבו את־לןיו מלוו את־הקנילם: 1 יקןם הכית 1 הוא ו^ןזל^בת ב 3 יי 

וכל־כלדי אכיו !?נלדיר 1 יבאו ?ליסם כש^ןזת אלפים איש שלף 
י לרב: וגכום ?כרכר ^ןיכם וירדפו אןזרי הבוךלים 1 !כום לפי-ו;ורב 
1 .ילרנואת*פר^ןזה ןאת-הפול ןאת־שרןןןאת־שילה ןאת־ה?גנ^כירןארו־ 

ד !?ש: מאסף את־ה?ן 3 הו ומכר ןגלילם 1 ן^פם הם ^לילם ללהש הפרי 

ט ארבם מ?ז את־ארכל ואה־פהנת לרם: מיןזב ?יבלום ויעש כפלם 

יבלום ולליו לו כ?דים כד-יום ררת 1 הוא ו?ןיו ??ריהה: וכיבןה 
ר,ש?יכית ליבבוע ד,ןה יבלח אה־יוהף לרעת את־יבלום אליי הכיהו 
יא י?כהה ולהבאם ?אדן דוהן: וללנ?לו אליו וי^שו לו ?כרהה 

ללהיתו וישובו ולהכרהו לם 1 לרים יי?העאלים ויוריךהו ה?ריהה 
ולה?רהו לפוהיהר ?ריס פרכה יבר להדהים כהן לכיר אלי: 

י: וב 3 י נ^גכןב יבלטו <פכיר כזים ולפפלו את-?פ 5 ת יוהף פךמו ולשלחו 
ע אל־ל^לןב אבילם ו:לי ?^יפירי לחךיט ל^??יכי: וללאכל בל־ליום 
להוא כד־ל?רב ו:?יאול לו וילי קורל ?הלא?לו כל־מותו ויאפר 
הןה ר^ה אכלה אה־יוהף דליי כהו ?ל־א?שי כיתו כיום להוא 
י י וללכבבו וללא?לו כמי ?ל־היום: ולקוהו ?}יו ו?תו לנלמו ולא 
טו הלנהם כל־?נו: וליבהכ כללה כיום ההוא ?י אכד יוסף ובהלא?לה 
כליי הלה וליא יויב?ת ??פי־פב ודיןה ?תו הלה אלרי אבד 

א-ב ו נ ע ר י ו. נ״א: ועבדיהם. - מ ן ־ ה מ א ר ב. נ״א: בהסתרם. ברומית נוסף: וישבו¬¬ 

" ויבןאת־ארבל ואת״תמנת ח ר ם. ג״א: ויבן ראובן את תמנת חרם. השם ראובן בכושית 
יא״יב הוא רוביל, ומכאן הסעות. - א ל ו. נראה שהיא און. - ו י ת א ב ל. נ״א: ויתאבלו. - ו י ה י וי 
נ״א: ויתאבלו. בכושית אפשר לטעות ולומר במקום להיו (=התאבלו) - הליו (=היו). - 
כ ל ־ ה י ו ם. לפי 011 התאבלו כל הלילה. שהרי בערב הביאוה אליו. - בכפר־סב. אולי 
עיקרו: כפר אפרים. או קרית אפרים. - 
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יוסף ה^אי על^קיר^ל <ןזל^;זת נ?ן?ןרי] 3 ד 1 ד^ט אדוד: 

1 זה!ןרו את־^קי^ה ?מול ?!?י רסל ן^ת־דיןה ?תו ?!?רו ^ןזם: 
!??אגל על-יוסף <ןז{ה אסת ולא לודל ?י ^?ר ארד ^?^לה 
?זדףא?לי על־ב?י: על-ען הו?ןם על־? 5 י ^ךאל ק׳ענות נ?^;זם 
לדוך^ט ס^ן 1 ?י?גי ?בוא סיום א^זר-בו ן?כו את־יוסף א?ל 
;?קב אביו לכ?ר־בו ?ליו ?ש?יר ?זים סמנ^רד׳ ל^ד^ס ס^ביעי 
6 ?ם 3 ?בור סםאותיסם סי ס?ביבו את־רסםי אביסם ב?בור 
יוסף בנו: ויושם סיום סהוא לסס?אב־בו ב?בור סטאוהיסם 
וב?בור סל־סש?ם וב?בור ?ל־ש^נוהיסם לשסר נס^ם ביום סהוא 
ס?ם בשנהג ואסרי אבד יוסף לקחו לסם בני נ?קב ;שים שם־ 
אשת ראובן ?ךה ושם־אשת ^ןז?געיז אדיבה ל׳?נ?ניח ושם־אשת 
לוי ?לבה ??נות אךם ?זרע בני־סרח ושם־אשת ןהוךה בת־שו? 
לבנונית ושם־אשת לששבי סןקה ושם־אשת ןקלון ;?קה ושם־ 
אשת ךן ?נלה ושם־אשת נ^תלי רושי. ל-אר?ית ושם־אשת ןד 
??בה ושם־אשת אשי יוןד. ושם־אשת ייסף אסנת ל?ברית ושם- 
אשל ??לסיז לסבה* ו:שב ש?עון ויקח אשה שנית ?אךם באליו: 

ובשנת אלת לשבו? לראשון ביובל לארבבים 1 ס?שה קראה 
רבקה לו?קב בןה ולצוהו ?ל־אביו ו?ל־אסיו לכבךם בל ו?י 
ליי ו?קב: רא?ר י?קב א?שה בבל אשי צוילני בי לבבוד 
ולגךלה לי לדבר לןה ואדקל לי לסני ל; לבברם: ואל אמי 
לד?י סיום לולדי ?ד־ליום סןה בל*־מ?שי ובל־אשי בלבי בי 
בל־לסי לשבתי טובה ?ל־בל־איש: ואיך לא א?שה את־לדבי 
סןה אשר צוילני לכבד את־אבי ואת־אסי: א?רי־לי א?י ?ה־?ול 
ךאית בי ואני נםור] אםור ??נו וללה לי לסי: נתא?ר אליו בני 
בל-י?י לא ךאילי לר נ?ול ובל־זךבר ?ולה בי אם־לישר ורק־ 
לא?ת אניד־לף לני אני בשןה הזאת אמות ולא אוציא את- 
סשנה הזאת בס?ים בי לאילי כללומי את-יום מולי בי לא אללה 
ל??לה ??אדי ולסשים ול?ש שןה וסנה בלילי בל־למי ל!י אשר 

רבקה ליעקב ותשובתו (א״-ח׳)— רבקה מבקשת מיצחק להשביע את עשו כי לא ירע ליעקב 
(םי-י״ב) - יצחק מסכים (י״ג-י״ז) — עשו ויעקב נשבעו (י״ח—כ״ו) - מות רבקה (כיז). 

צויתיני. ברומי נוסף: לעשות.-בראש הפסוק ה' נוסף ברומי: ואולם אבקש 
-ותאמר אליו. ברומי נוסף: רבקה, - ב ח י י ם. ! 01 : בחיי. - ב ח ל ו מ י, ס: 
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רזי 


ספר היובלים לה ז-ים 

י 7 לי לסיות: י^?ןב לד?ר' אמו $י ^^וךה ןן?;זר ^םור 2 

וסיא יו^ןזלת למולו ולחה לס ולא ןלא^ה בב^וה בי ^בוא ןסןגא 
״ והר^^ ליזקי^ ול^סל' לא ןגע ב^למי סדס: 1 *אבר 
^לייל ־^^ 1 ^ ^^רי אמי בקלב למי לימי מלר וסוה בלה לחי בי 
** ולא סמויזי בי סבל סד?רי אסי על־מוסך; וסברא אל־י 

לבסק ל^אמי לו ^ןיאלה אסת א^?זאל ממן?־ 5 ^;:בע את־ע^ו בי־לא 
למשע בל^לב ולא לרדמנו ב^ןאה בי אסה ייבס אה־ימר לב 
ע^י בי רע־הוא מןעוריו ןאין־טוב-ב 1 בי יכ?ן^ט לסמיתו אסרי 
ביסר♦ ואס^ ויבס את בל־א^ןזר בק)ה בל־־סלמים למיום לבת 
.י^לב אסיו דוךןה ?נד־היום ד.ןה בי בבל־לבו ןגןבנו ויעע} לרע 
יא אסני ?דריף לקח לו ויולר את־בל־מ?ן?ף ממיר♦ ובא^ןזר 
יב בק^ןזןהו מ^באלהו על-א^זר לנו ויעע* באךם סמרסם בלינו: ולבו־ 

מר בליף בי ביבס את־נבקב ב?ף־ ססמים וסלביר בי אידלו רע 
בי אם־טוב ימיום בואו מחךן עד־־היום סןה לא ?רע ממנו מאומה 
בי סבל יביא לנו בזמנו ובל־יום ח^מח בבל־־לבו בקססנו מלדיי ויברבנו 
ולא למרי ממנו מיום בוא 1 מסךן עד־היום הןה ןהוא ייבזב אסני סמיר 
ינ בביסנו ויכבדנו: ראמר לה לבסק אני :רבתי ודאיחי את־מב^זי 

יבקב א^מי א^נו בי בכל־לב^ יכבדנו ואהב את־עק>ו רא^טוןה 
מועקב מיום תלדתי ועתה אהבתי את־יבקב מע^י בי סרבה 
לסרע את־מ?<מ'יו ואידבייבדה! בי בל־דרבו סמם ושי ואיז־מדין 
יי לו 9 ביבותיו:'ועתה ימעם לבי על־בל־מב^יו ולא ל?זגל הוא 

הרעו בי הם יעברו מדס^מ ולבךיתו מססת ס?מום בי את־אלהי 
אברתם ב!ב הלר אסרי ן^זיו אסרי סממאה ואסרי בז??תן הוא 
"י יב?יו♦ ואת אמרת לי בי־א^ןזביעהו בי לא יסיג את־־ובקב אפ¬ 

טי ל^ 9 בע לא ;קים את־עבובתי ולא לב^מה־טוב בי אם־ךע: ועל 

בקשי לסיג את־לבקב אסיו בנד־־נבקב לןהץ ולא למלט מגדיו בי 
יי ?לדיו ירר * ואת אל־תיךאי על־ךבר לבקב בי שימר יבקב ?דול הוא 
ו^^גים והבבר ימסלל מ^טימר ע^י? ותובלה רבקה 1 מ?!רא לעקזי 
ויביא אליל. !תאמי לו־ בזאלה ג^״״לי ?ני לקזאל ממף ואמר־ בי 
יט ס^ימדי את א? 9 ר אמר לד ?ני נ ויאמר לה אני אבעזה בל־א^^ר 

ז-״-יב בחלום. ־ ו ש נ י ה חזקות. אץ בנוסח . 1 .-ב ין ק ב. ברומי נוסף: אחיו. - בביתנו. 



סבר היובלים לה כ-לו ד 


ר 2 ) 1 


כ ^אמרי לי ןלא אקגנע ?(אוןוה הי^?זאלהר : 1 י[א?;ר אליו הוקןף 

5 י 9 יום מוהי ?נכיא?י והקכתי אאל ^ךה אם אכיף וכי הנאך.בו 
א^ה וי^:קב אסיף אי^ם את־רעהי ולא לכ? 1 ש איש לאדויו ך?וה 5 י 
יאהבהי להעז ה^דלו ?ני ןנ?בך?ום כ״י 1 י ולא יק}םח ?לי?ם 

בא עזונא והליולןם לבך?ה ולרזשמים ?עיני כל־או 5 ; 5 י?ם: 1 *א?ר א!|^ה 
?לל א<ןזר אמר?ג לי יקכו^יר ?יום מוהר אאל ^ךה אם א?י 
בב ?א<ןזר א??זלג ?י לליו ע?מרהי? ?רובות לע?מו?לר: ואת־י^נ}ב 
אהי ^הב ??ל־?^ר ואין־לי אח ??ל־ל-^ח בי אם־הוא לבדו 
ןלא גדולה ך.יא לי ^את אם־^הבהו 5 י אהי הוא ןלחךו נזר?נו 
???נך ןיהךו יאאנו מרלימר ןאם־לא אהב את־אהי את־מי אהב: 

בג ונם אני אכקעיר בי העידי ?ל^קב בצבירי ובדבור ?ני בי ;דעהי* 

כי ?^*ר ל?^ר ?לי ועל־?ני בי ?יום א^אר ?.לבו אבי ^ם אותו 
בד ב?ל ואותי ^ם מאחת: ואני נקיכ^י לר בי אהבהו ולא אב?!ש 

ך?תו ?ל־ימי סלי ביאם־רקטו?ה ולשבע לה על־?ל־הר?ר הןה: 

בה והקךא ליעקב לעיני עקזו נתבוהו בר?ר א<?ר ד?ךה עם־עק^ו: 

בו ויאמר אעעוה ךצונר והאמיני לי בי לא יבא ךע מ?ני ו??ני על־ 

בז עשו אחי ולא אליה הראימון [ללירע] בי אם־?אה?תו לבד: ויאבלו 

!?זמתו סיא ו? 5 יה בלולה ההוא ואמת בת-של^^ה יו?לים ועובוע 
אחד ו<?;ה אהת בלולה ההוא ווק?רוה עזני ??יא ע^ו ויעקב 
?מערת המבבלה בקרבת ^ךה אם אביהם: 

לו ובש?ה היא^טית לקזבוע הןה קךא ו?הק ל<?ני ??יו ע^ו ויעכןב 
ו;באו אליו ויאמר אליהם ?ני ה?ני הולך ?דדר אבוהי אל־בית 
ב אעולם א<?ר ?זם אבואי: וקבךתוני ?קרבת א?ךאם אבי כמערת 
המקבלה ?שרה ע?רוז הסתי א?זר ק?ה א?ךהם לאאזת ק?ר ^ממה 
: ארן?רוני: ^את אבו?ם ?ני בי־סעשו האדק והיעזר ?^ח למען 

ד יביא וי עלי?ם את־?ל־דבר וי לעזט 1 ת לא?ךהם ול 1 רעו: נאה?אם 

?ני את־אהי?ם ?יניבם ?אי^ש אעזר ;אהב את־נ?שו יבבקש אי^ש 
לאהיו להימיב לו ןלעזטות יהי ??רין ואהבו ןה את־ןה בנ?<?ם: 

נ״א: בבית.-במערת המכפלה. בנוסח ם: במערה אשר.- 

י 1 חק *וה לבגיו על קבורתו והזהירם על אהבתם איש לאחיו (א׳-י׳א) — חלק ביגיהם את רכושו ומת 
(ייב-ייח) — יעקב משו נפרדו זה מזה (יים-כ) — לאה פתה ובני יעקב באו לנחפהו (כיא—כיד). 

-ה שמה. בנוסח שם בקברים אשר כריתי לי. - ולזרעו. . 1 : ולבניו.-א 1 וכ ם• 



רגב 


ספר היובלים לו ה-יח 


" חנל־דבר האלילים ן^עיךה 5 י!;!מ^גבו או^ם ן^}ז 5 רתום 
^נאתום ולא ס^^ 1 בום 5 י ?*לאי <ןזן{ה ל!ם לעובלילום ןל^יןזמסוים 
י לסם♦ יזכרסם ?:ני את־ל; ^להי א?ךז;;ם וכא^^זר 5 בךהיו 
ועבךהי ??ודק לםעז גר 9 ?ם ?^?יסה ןה?ךה ?כו?כי ה^ןזסום 
לרב ון? 1 ^?ם ם? 1 ע־^רק ^?;זר לא ל?ל־ד*רות ^:עולם? 

ז וע^ה אקז^י^^ם 9 ^ןזבוןןה ןדולה א^;זר אין <ן:ב^;ה ףןויךל ?ן^;({ה 
ב<ןזם ה?ילילל ולנל^ד ןד.ןדול א^ןזר את־ס^ןזהלם ואת־לאדן ולילל 
ח ילד בי ליךאהו וה?בךהו: ואלב ^ל-אלד את־אליו ?רל?(ים ו^ןודק 
ולא לדיעי איעי רע לאחיו בבתה חגד־עולם בל לבי מיבם להעז 
" לבליחי בבל־הןגעזיבם ולא חאכדו; ובי ידרעי איעי בבם רע לאחיו 
דעו בעלה בי בל־א^ןזד להקעז רבלז ל^חיו בידו ל^ל ונברח ס^רץ 

י לללים וע-עו ואבד בלחת לשבבים: וביום ל?ןללה ולבביבה יבאעז 
לבועךת ולאובלת כאעזר ק 1 רף את־בדום בבה לעורף את-אךצו 
ןאת־עידו ובל־אעזד־לו הבלה בבבר עדות בני אךם ולא לבוא 
בסבר לסלים בי 'אבד ועבר לקללת עולם בי לבל־לילבים יליד. 

דיןם בי הללר^ט בעזןאה ובקללד ו??ןבף ובצער ובלבה יבבבה 
'א ועללי עולם: אני אדבר ןאעיךה בעם ב;י בם^יבט אעזר לבוא 
יב על־לאךם״אעזר יבקש לעעוו־ת עךל לאחיו: 1 ל 0 לק את־בל־־בקנהו 
בין עינילם ביום להוא ולסן את־לללק 0 ןד 1 ל לבכור ול׳בגדל ובל- 
יב בביבוליו ובל־א^בר קד• אברלם בבאר ^בבע: ראקר את־לחלק לןדול 

יד לןה א?דיל לבכור: ויאבי־ ע^^יו בבךתי ללעקב ואלן־לו את־בכוךלי 
טו לנעקב ל?הז ולא ארבל דער בןה בי לו ליא: ראבי־ ל^סק אכול 
עליבם 5 רבחי בני ועל־נדעבם ביום לד• בי לנלתוני ולא נעצב 
פז לבי בלבד לבכורד• בי־לא יעע|ה בעבירד• רע: וכרד אל עליון 

יז את־לאיעז א^זד יע^ח־בדק אות^ ו!רעו עד־עולם: 1 יבל לצולם 

ילברבם ראבלו ףעזתו לבןיו 1 ^סח בי לילה דעה אלת בינילם 
י" וגבאו באתו 1 ןנוחו ביום להוא ריעזנו: ל 0¥ ק בסבתו ביום 

״-י חסר 3 .-ואעידה. חסר סס. בכם. חסר 18 .- ושברתים. חסד 13 . - ועבדהוי 
י-י !ס: ועבדתיו. והגדול. בקצת כ״י: חספואר וחנורא והגבור. - ח ק ל ל ה וחם ב וכה. 

ג״א: המבוכה והקללה. בקצת כ״י נוסף: והחמה והקצף.-כי יאבד וגבר. נ״א: כי 
י* אם בין האובדים ועוברים, - כ מ ש פ ט. סס: במשפטי. - אשר יבקש לעשות עול. 
מ־יי׳יח 1 : אשר יעשה הרע. - א ג ד י ל. 011 מגיה: אתן. - ב ר כ ת י. 18 : ברכה. - ב ם ט ת ו. 



ס •!% 


סבר היובלים לו יס-לז ו 


ר 1 ב 


ההוא !;עזסח ויי^ןזן ^ןזנת עולבים 9 דה(^ה ו^}זמ 51 ים ^}זןה 

^שרים 01 ם^?זה ^;ז^ועות ןחה^ט <ןזנים בלה 1 יק?ךדזי ^?ז 3 י מיו ע^ו 
ימ-נןיעקב: מלך ע^ו ק׳אךין ^דום אל־הר שעיר !•^;יב <ןזם: ונ^קב 
ישב ?הרי הבריז ב 5 <?דל אשי בארץ מירי אבךהם אביו 1 י^בד 
כא אה לל 9 ק:ל-לבו וב??והיו ה 9 ןלות אשי הלק בימי הולדתו: 1 ת?ת 
לאה אשמי ?שןה הרביעיה לשבוע הש?י ?להל לארק;עים והקשה 
ולק?רןה ???רת הםק 6 ^ה א?ל ר?קה אפ*ו השלאל ל?ןהר שרה 
כב אם א?יו. !ללאי ?ל־? 5 יל י?ןיו ל?כות ללאיי אשתו עמו ולנהמו 

כי ?ליל■ ?י ההא?ל ?ליה: ?י אה?ה ?אד קיום מות רהל אחוהה 

?י ה?י?ה וישרה ?:?ה ??ל־דרליל והכ?ד את־ו^קב וב?ל־ה;מים 
אשר הזאה עמו לא״שהע ק?יה ך?ר קשה ?י ?דןה רשי ושלום 
כד ן?בור היו ?ה: 1 לז?ר את־?ל־ק?שיה אשר ?שלה ?סליה 1 זהא?ל 
?ליה ?אר ??ל־לבו ו??ל־נ?שו: 

לו ויהי ?יום מות ל?הק א?י ו?קב ועשי 1 לש?עו ?ני ?שי כי¬ 
ב נתז ל?הק את*ה?כורה לו^קב ?נו הקאן ויק?םו-?אר: הריבו 

באביהם לאקר הלא אאה הבכור ןו^קב האעיר ןל?ה־ןה ?הז 
נ אכיןד את־ל.?כורה קיוןגקב ןאולר ^ןב: ו*א?ר אליהם כי ??רהי 
את־?כורהי לו?קב ?מעט ?זיר ?רשים וביום אשר שלמי אכי 
לצוד [?לד] ןללם^ ולהביא לי לב^בור ^אכל ויברכני ?א ??ר?ה 
ויבא לאבי ב?ע?ים ומשקה ולברכו אבי ואיתי שם תהת לדו: 

ד ןעהה השביחו אבינו אותי ואותו בי לא נדרש איש רעת אהיו 

וכי נהלה ?אהקה ובשלום איש עם־אהיו ולא נשחית דרבינו: 

ד. ויא?רו אליי לא נשמע אליך לעשות עם^ שלום כי להנו ץ:צום 
מכהו ואנהנו עצומים ממנו 3 ?א עליו ונהךנהו ונאביד את־כניו 
ו ואם־לא סלר עמני נשבמףנ ?הה שמענו ונשלח כאדם ובמלשהים 
ובמואב ובעמון ונבהר לני אנשים בהירים הבוערים לקרב ונבא 
?ליו ונלהמנו בו ונשמידו ?ידל־אח ?מרם יכה שרש ועבמה: 

יט־כ במשה.-ויעקב ישב... ס: וישב יעקב בארץ חברון. - ובם צותיו. נ״א: 

וכמצוות. - ה ו ל ד ת ו. תרגומו של ! 01 כאן אינו נכון. - ותכבד. ס: ותאהב. - 

בני עשו קעפו עי אביהם *יעחק נתן את הבכורה ליעקב והכריחוהו לזאת עם ארבעת אלפים 
אנשי חיל למלחמה על יעקב (א׳-ס״ו) — יעקב הוכיח את עשו (ידז-ייז) - תשובתו של עשו(י*ח—כ״ה). 

״-ו את־הבכורה. בענין ירושתו. - ונאביד את בניו. 1 : ונאבידו.-יכה 



רזנד 


ספר היובלים לז ז-כא 


ז דא^ר אליסם ^ביז:!ם אל־ה^כו ןאל־ו?ןנ?: 6 וי ?(?'?;וןוה 3 ו ^כל-זןן^לו 
ח ל^ןיו: 1 יא? 1 רו אליו ןה-הוא ע?זי^ םןעוךיף עד היום 

״ הןה 1 ^ 5 א ?^:לו לא ;^?והע לך^ר הןה: ד^^זלחו א^ךם 

ולאדוךם אל־רע אביהם נ^ביו ההם אלף ?ני־־הלל בחורי* 

י מללהה♦ מ^או אליל-ם הפואב והב 3 י עםון א<ןזר ^ביו אלף 

בחורים וה?לקזהים אלף בחורי הלסהדי והאדום והן־החורים אלף 
יא בחורי הלההיז והידלחהים אןעזים אהיבים ?ני־־הלל; ראהדו אל־ 

יב אבילם בא נהלם ואם־לא גל׳חנוף: ולהלא ?!אף וההד, העת 

ראותו אוז״ב;יו ולם מאלבים אותו בי נלר להנילם וינהלם על־ 

ע לעקב אחיו: ואהר ןכר את־הל־לךעח הההוןה בלבו על־יעלב 

אחיו ולא !כר את־^זהעתו אעזר נ^ןזבע לאביו ולאפו אם־לךרע 
יי ?ל״להיו רעה ללעקב אחיו: ובעל-ןה לא לרע יעקב בי־באים הם 
עליו להלחקה ןהוא התאבל על־לאה אעזתו ?גד־ 5 י קרבו האד 
"י אל־ההגךל בארבעת אלפים אןיהי־חלל בחורי הלהקה: בלעזלחו 
אליו אןעזי סהרון לאהד ה 3 ה אחיר הא עליך לחלחם״בד הארבעת 
אלפים אים הגורי הרב ונוקזאי ק? 9 ים יבלי הלהקה בי אהבו 
טז את־לער^:: קע^קו בי לעקב אי^ט ןדיב ורחום העע^ו ליוידו לו: ולא 

יז האהין יעקב עד־בי קרבו קאד אל־הפ?ךל: ללק^ר את ^ןזערי 

ספ^ךל ללעהד בהההיו לידבר עם־אחיו ע^ו ליאהר תןחוהים טובים 
נסהת?י קאק אלי ב?לל א^טתי א<קר הקד• הואת היא ה^הבועה 
אעור ?^?בעק לאביר ולאקר ^ב?ית לקגי מוקה הקאק ל^קבועה 
יח ובעבור אעזר ;<הב^ ל^?יר ?עזאקק: אז ל^א עשו את־קולו 

^אקר אליו אין לבני אךם ולמי" 0 ארע עזבועת אקת אעזר 
ג^?זבעו ^קבועקמ ער-עולם וכבקי לררשו ןה לןה רעח ולהרג איש 
יט את-שו^או ועדר: לתשנאגי אותי ואת קני עד־־עולם ואין לעשות 
כ עהר אהוה: עיהע דקרי אלה אקזר אהי אליר אם״גחםך הזיד 
שר^ ושעריתיו באהי ירבו אם־גההיס הלאשו קרנלם בקרני איל 

כא ןבאן אז אע^ח מהר אהוה: ואם־לקרדו יונקים פשרי אקם 

י-ח שרש. ! 01 : יקח כח. - ל ם נ י ו, נ״א: מפניו. - [כ] א יי ר. כך ס^. נ״א: הלא זדי 
י*-יג במעשיך. - צא נ הל ם. נ׳יא: אא עמהם.-את שבועתו. נ״א: את השבוןדי.- 
יי-יז קרבו. ס 8 נוסף: אליו. — בפתחיו. נ״א: על המגדל.-ו כעבור. נ״א: ובעת.- 
י* יונקים משדי אמם. נ״א: שדים מאמם.-לא אהיה לך. נ״א; לא תהיה לי.- 



סמר הייובלי־ם לז כב-לח ט 


רצד. 


לא־אה;ה ןאם־י?נע}ו לן^ 9 ים ^ןזלום 7 גם־ל.^ 18 לת 

אללם ולבללי לן;ק ללם ןאסדליה ל^:ם ^לילם ללימזיב יליה 
כב בללי ^ליף ^ןזלום: ן־אךיה לי ללרע לם־לשור ןאם־לצו?ד עמו בלל 

כנ אלי ולרש עלו עלף ^ןזלוסג ולי יללי? לעורב ^עוף חא 

לז אדע לי ^לבליך ו^קזילי עלף ^ןזלום ללרת נללרל] ^לה ו?לךתו 

בד ^ןיף ןלא ילי ^ןזלום? ו^לא י^כןל לי ל׳רע לבו ^ליו וללל־גלשו 
וכ?ןש לללילו ןכי ^א וללם׳ן ללזיר ל!ער ל^א אל־לדלח לדקר 
כה אתו ולא ים 1 נ ל^נו: יאסי לאן^ןזיי ול^^דיי ללה^נפל ^ליי 

ועל-לל-אילר אלו: 

לח ואלי דלר יהוךד■ אל־^קב אליו לא&ר: ךלך קשלף אלי 

ושלח לאף ןללל את־לש 31 א וללל אל־ללר ולול לף לל כי לא 

כ ןלית את־אליף ןהוא אאלף ועאף חוא לאבוד אאלנו: אז לדלף 
נ יעל,ב ק^אלו ול^אלח לצו 1 לכל את־עזן>ו אליו !ללףנחו: ול^אלח עוד 
ד לצו 1 לף את־אדוךם לארלי כלוה קז&אלו 1 ל;,ר?אהו ולמילהו: ואלד 
יאאו בני ל^נ!ב לם ועלדילם וללללקו לאףכע לנות לאגףל: 

ה ראשו?ה יאא להוךה ונאללי ן?ד עלו !למאזים ?ארים עלו אני ןגאה 
לא?ףל ולכו את־אל־א^אר אאאו לאנילם ולא נאלם ללם עד-אלד: 

ו ולד ודז ואשר ;אאו אני מןךלה ללגףל ולמ׳אים ?^רים אלם ולכו 
ז את־נבורי לואב ועלון: ולאאו ךאוכן ולששאר יז^גלון אני אםו?ה 
לל?ךל לאה וסלשילם ולכו את־א?שי לכלז^ואח אשי לאלשלים: 

ח וג?אי ^?*?יעיז י??ו^יז נסניר כן־ראוכן אני ל^ךב לל?ףל וללשילם 
עאלם ולבו לאדום וללחורים אךכע כאות איעז אליזגים א?שי 
ללאאה ושש לאות איש ?םו ואןכעל אני ע^ו ?סו עאלם נלעןבו 
ט את־אכילם לדוג אאשר ?אל על-לןבעח אשי כאד 1 ךם: ולדךפו 
בני י^ל,ב אסרילם עד־לר־שעיר וי^לב קכר את־אחיו 3 ןב^;ה 

כב-ע יתרע עם* ה שור. בקצת כ״י נוסף: יעשה עמו שלום. - כ ע ו ף ר ז א. כך שמו 
בכושית. ונראה שהוא מין חסידה.-א ז אדע. נ״א: תדע, אי; דע.-ולא יהי שלום. 

נ״א: ולא יהי לך שלום. — 

לח מלחמת יעקב ועשו ומות עשו וממלת חילו (א׳-י׳) — אדום נשתעבדה ,עד היום הזה״ (ייא-ייד) — 

מלכי אדום (ס״ו-כ״ד). 


ב 


חצך. נ״א: חציך.-השונא. שונאך.-ועמך הוא. נ״א: וכמוך הרא.- 
לכבוד אצלנו. נ״א (וכן ברומי ובנוסח ! 01 ): ונתן לו כבוד, - את עשו אחיו. 



רצו 


ספר היובלים לח י-לט ה 


האדוךם ון^ןזב ^ל־ 3 יתו: וי^ןזצו כני יןגל,ב את־בני ?גק>ו ^הר 
יא ^עיי 1 !?ניעו ^רןם לזמיות ןג^דים לבני ^:לב: 1 ןע^חו ^ל־^ 5 יז:!ם 

יב !לדעתז ןן 1 ?:עזו ^ןזלום ע?;(ז:!ם אם־יטיתוםן 1 ל<ןזלח יןגל}ב אל־־^ניו 

5 י נ^שי ^לום 1 !^שו ^?זלום ע?;(ל!ם 1 ;ק 4 ימו אח־?גל 7 !?ג 1 ;דרת ^לילם 
יג 1 י^:לו בם ק^^קב יל??יו ?ל־לולטים: 1 לד.י הם בשומים הם ק׳י^לב 

יד עד־יום ךךת געלב אר?ה ב?ךים: ולא נהלצי ?ני עשי בעל 

העבדות ?ישי שמי עליהם שנים ?ני י^:לב ?נד־הלם סןה: 

מי ןאלה המלבים >ושר ?לבו ל^דרם ל^ני* ?לר־?לר על־לשךאל עד־ 

מי היום הןה ?אך׳ן ^דום: 1 ל?לך ?לק ?ד?ע 1 ר ושם עירו דןה?הג 

יז-יחול?ת ?לק 1 י?לף הח^יו יו?ב ?ן־ןרח ב??ךה: 1 ל?ת יו?ב 1 ל?לר 
הההיו חישט ?ושר בהר הי?ן: 1 י?ת חושם 1 ל?ילר מסיעיי הדד 
= ?ד?דד אשר ה?ה את־?דלז ?שלה מו^ם ושם עירו עדת: 1 ן?ת 

כא הדי •^ההיו ש?לה אשר םטשקה; 1 ל?ת ש?לח 1 ל?לר 

יי סה?יו שאול אשר ברחבות הןהר: 1 ל?ת שאול 1 ??לך מההיו ?על 

נג הנן ?דע?בור; נלבת ?על ה?ז בל?<לר הליזיי הדד ושם אשתו־ 

בד בהיב?אל ?ת־בשרד ?ת בי ןהב: אלה ה?לכים אשר בלבו 

?אר׳ן אדום. 

לט 1 ישב .יעקב ?אדן ?גויי א?יו אדן ?ןען: אלה תולדות יעקב 
^ יוסף ?ז־ש?ע־עשרה שד ויוריךהו ב?ךי?ה !לקנהו נוושיבר ?רים 

^ ©לעה שר הב?חיםן ולשם את־יוסף על־?ל־?יתו 1 ההי ?ר?ת יי 

ד ?בית הב?רי ?נלל יוסף ולל אשי ?שה ה?ליה יי [?ודו]: ויעוב 
הב?לי את־?ל־אשר לו ליוסף ?י לאה ?י ל; עב^ ו?ל־אשר יעשה 
ה י?ליה יי: לובף יסה-חאר ויסד• בלאה מאד 1 תשא אשת-אדוניו 

את־עיגיה והלא את־יוסף וההבדהי 1 וי 1 ?קש ??נו לש?ב ע?ה: 

יי ברומי (וכן בנוסח ! 01 ) נוסף: בחזה ימינו (והשוה פסוק ג׳).-בני עשו. בקצת כ״י 

<יו (וברומי): אדום. - ל א ד ו ם. נ״א: באדום. - ע ל ־ י ש ר א ל. נ״א: על בני ישראל. — 

מז-ים וימלך. בג״א נוסף: באדום. ויש נ״א: בסדום. - בן־בדד. בכ״י (כמו בע׳): ברד 
כ-ע (ברי״ש). - ש ם ל ה. בכ״י: שלמן.-בעל חנן. בקצת כ״י נוסף: בן עכבור. - 

לס יוסף הועם על בית סומיסר (א״-ד׳) - מהר נסעו וטאסרו (ה׳ —י*ג) - מאסרם על ער המעקים וער 

האופים ופתרון חלומותיהם ע*י יוסף (י*ד—י*ח). 

ש ד ־ה ס בה י ם. כך בכ״י, ונדחית הגהתו של ! 01 (באן. וכן ם׳ י׳): שר־השומרים.- 
י ליוסף. ! 01 מתקן על דעת עצמו: ביד יוסף.-כ י ראה. ^ נוסף ז ויתבונן וידע.- 



ספר היובלים לט ו-מ ) 1 


ר 1 ז 


ו ןהוא ן(סר ^ה את־נ^^טו דץלר את־לן ואת־הד^רים א<ןזר ?!רא 
י^:כןב ^ביו מדברי א 9 ךד,ם 3 י לא יז^ה איש ?גם־א^ןזת 1 רעהו ועם־ 

א^ןזת] איש בי ^ליו מ^ןז 6 ט ^ןת אקזר הישם ^ליו ב^זןןים ל^גי 
אל ^ללן ולזחקוא !^לה כ^:בורו ?ם?רי עולם 9 ל־ל.ןמים לב 5 י 
ז- ה ףןלר יוסף את־לך^רים סאליי ולא סב׳ן לשבב ע^ה: 1 ^[כרןשהו 
ט ש;ה אלם ול^^ז ולא ^?:י! ש&ע: 11 ן[לב? 1 הו!תתסשהו כבלת לאלצו 
לשבב ע^וה 1 לק 1 גר את־ךלת לבלת ןהוא נשסט מ;ךיל׳ 1 יןגיב ב^דו 
י ביךד> 1 ?שכר את לבליל 1 ;נם ס^ןי^! לחו^הג ולרא לאשל בי לא 
לשבב ע?;ר ולל^זז עליו ל?ני ^יידי לא^י 9 ^* עלדד לעברי 
אשי אל?ל לאל^ויי לשבב עםי מלי כלריסי קולי ו;ןם 1 !עוב 
יא בגדו בידי בלבשי אתו ולשבר את־לבריל: מךא לס^רי את־בןד 
יוסף ןלבריל שבוי משלע לדביי אשתו ולתן את־יוסף בבית 
יב לסלר שקום שם לשבי לאסירים אשי אסר לשלך ג וללי־שם שבית 

ל&לי וללז לל לז ליוסף בעיני שר שו?ירי בית־לפלר ורססים 
יג סלסניו בי לאל בי לל אתו ןבל אשי ועשי׳ ו^ליס וי: מע^ב לבל 

ב;דו לשי לשו?;לים לא־ילע אתו לער בי בל־אשי ועשה יוסף 
יד ישלים לל: ו!שב שם שןהים ;מים ובןסים סלם קבף ©לעה סלד 

בברלם מל שני ?דיסיו על שר לסשקים ועל שר לאוסים ויתנם 
טי בבשמי* בית שי לסבלים בית לבלר אשי יוסף אסור שם: ווסקד 
טז שר שולרי לבלר את־יוסף לשללם ולשלת לבנילם: ויסלמו שנילם 
יז סלום שי ר׳בשקים ושר לאובים ווויללו ליוסף: וכבישי בהר לתם 
בן ת;ה לתם ואת־שר הבשקים השיב בלעה על־יבנו ואת־האבה 
יח למית באשי בהר לתם ייסף. ולשבח שר למשקים את־יוסף בבית 
לבלר 1 אף] בי־הוליעו את אשי לתיה־לו ולא־זבר ללוליע את־ 

בלעה באשי אמר לו יוסף 5 י שבדו? 

מ ווהי בומים תהם ולתלם בךעה תלום בעמלם בלולה אתי 

וכל־אשר יעשה. ^ נוסף: ויחמד בלבו.-[רעהו ועם־אשת]. חסר בקצת כ״י. - 
לפני ה׳. אל עליון. - את־הדברים האלה. נ״א: את־הקריאה הזאת.-שנה 
אחת. 1 נוסף: תמימה והוא.-שפרע. ± נוסף: את־הדבר הזה.-את־דלת הבית. 
בקצת כ״י נוסף: ותתפשהו. - ו ה ו א נשמש מידיה. חסר בקצת כ״י. - בידו. בכ״י: 
לפניו. - לא ידע אתו דבר. כך נראה לי תרגום הנוסח הכושי המסובך. ¬ואת¬ 
ר. א ו פ ה. ברומי: ואת שר האופים. - [א ף] כ י. כך נ״ל> ובכ״י אין. - 

חלומות פרעה וםתרונם (א׳-ד׳) - יוסף עלה לגדולה ונשא אשה (ה—י׳ג). 



ר*ח 


ספר היובלי־ם מ ב-יב 


על־ךכר לח;די ^ןזר ההיה מל־ל^רץ נ?יקץ הנ^ןזןתו 1 *קרא 
פיזרי האלמות א<ןזר ??ן?ר?ם וה?גכ^ןיפיים 1 !נד ^?־.ם ^ת־^ןמי ןןל^י^יו 
ב ולא י^לר לדעת ז מזלר ?*ר ה&^זקים את־יוהף נ;ד?ר ?ליי 
אל״ה 9 ילר !ל^גייאהו מ^ית ה&הר 1 ;^ר־ל 1 את־^זני ןןל^י^ייג 
נ ויד 5 ר ל?וני הךעה $י שני דלמידיר דלים ד.ם !*אק^ד לי ^זגע 
?זנים דלאןה ??ל־^ר? מ^דלם ואסרי־כן ^ן; 5 ע ^ןזני־ דעב 

ד א?זר לא דיה ?להי נך?מ ??ל־ל^רץ: ועדה !?קד ©רעה ??ל־ 

אר? ??רלם ?קידים ולד,?צי ^על דעיר דעיר 9 ימי ?זני ל׳^?ע 
ודלה לאלל ל^פפע ?זני ל-ךעב ולא תפרה ל־אר? פ?ני לד?ב פי 
יי יה 1 ר, ?^יג ולהז י: לייסף סן ורסתים בעיני ©רעה דאפר ©רעה 
אל־עפדיי לא ???א אי?ז דפם ו?םין פאיעז סןה פי דיס חלליים 

ו עליו: נלעזיפהי ת?ז{ה ??ל-הלכיתי !!??*ילהי על־דל־דפרלם 

ז 1 יי?זיההי פתרפדת ספ?ז 5 ה א?זר לפךעה: וללפי^פהי פנרי־עזעז 

1 ;<פם רפיד סןדב על־צואדי !לדראנמ לעניי לא&ר נאפיח 1 לתז 
את־ר׳עפעת בידי !!??זילהי פפל־פיתי ולנדלי !*אער אליי לא 
ח לנדל פפף פי אם הפסא לפדי: ייסף פפל־עדן פערים 

מאל׳פהי פל-יפרי פךעה ופל־עפדיי ופל-ע^י ?לאפת הפלד פי 
פי?יי להלר ןאיז־בי נאוה ןגרל-לב ולא פשיא פנים יפקח שסר 
ם פי בי?זר ל?זפפז את־פל־עפי לעח: 1 ת?זלט ער? פערלם לפני 

פרעה פנללי ייהף פי ל? עם^ נזתן־א סן ורדפים לפל־זר^ לפני 
פל־יירעיי ועזיפעי שפעי!תישל סלכית פלעה ואיז ועידרע: 

ולפרא ספלך שם ייפף געפנת פענמ נלתן את־פת פיפיפרע פת 
יא פסן אין שי סשפסים לייהף לאשי.: יפיים עלד ייהף לפני פךעה 

יב נויייאז פן־שלשים שניז עע^י*^ לפני פרעה: פשני. ססיא פת לעדק 

ויפא כאשי אפר ייסף פרפר פתיין שני ססלמית פאשי דפר 
נלל׳יי שפע שני־ שפע נעפל־אדן פערלט נתפרה אדן פערלם ל־רפה 

ב לדעת. נ״א: לדעתו.-הםלד. ברומי נוסף: פרעה. - ויוציאהו. נ״אז 

ג-י-״ ואוציאהו. - ו י ד ב ר. ברומי: ויפתר. - ו ל א ת כ ר ת. בכ״י: ולא תאבד. - ע ל י ו. נ״אז 
בו. - 1 א ב ר ך]. בכושי: אל אל ואברר. ונראה שהוא סירוס מן אברך שבברא׳ מ״א מ״ג. 

011 מנסח: אל אל ואביר אל.-י הל ך. יהלכו.-[צפנת פענח]. בכושי: צפנתיפנם. 

ונראה שהוא סירוס מן צפנת פענח שבברא׳ מ״א מ״ה.-כהן אן. בכושי: הליופוליס.- 
!בכל־ ארץ מצרים]. חסר בהוצאת דילמן. - 


יב 



ספר היובלים מ יג-מא טז 


ר*ם 


יג בםךדי אסת ו^ןזמוןה םאוית םדיות: יוהף ד.?גיר 

^עיר עד־ 5 י ^ו^^ה ?לאי לקזלר וללוד םלב: 

מא יכיובל זהאך^עים 1 וןמ^?זה ב^זבוע ח^ 8 ז?י וב<ןז{ה ה^ 8 ז 5 יח לקח 
ב ןהוךה ק׳ער בכורו א^זה מבנות אךם ו<£:?;ה 1 ?שןאל ולא 

^?כב א(ן;ה בי אמו מבכ 1 ת ??עז !יבק^ט ל^את לו א^ה מם^פבות 
נ-ד אמו ללא ן^נו יהוךה ^כיו: להוא הבכור ךע ולמיההו לי: דא^ר 
להוךה לאו?ז בנו בוא אל־א^^זת ^היף לנבם או^ה להקם זרע 
ה לאחיף: 1 לרע אר?ז ?י לא זרעו לחלה בי אם זרע אחיו 1 ל?א אל¬ 

ו בית א^ןזת אחיו 1 ל^ןז^ך הזרע אראה 1 ירע ?עי?י לל ליביסהו: 1 יא?ןר 

להוךה לח?;ר בלתו <?בי בית־אביך אל^ןה עד־א^אר יגדל עזלה 
ז ב?י ו?התיך לו לא^אה: 1 ל?רל ללא ןחןה בת־עזוע א^^זת יהוךה 

את־ש^ה אנה להחחמז לתמת בת-שוע א<את להוךה ב<?ז 3 ת חב<ט 
זז בשבוע הזה: ו?שןה הששית אלה להףךה ^גז את-:באנו בתמכחה: 

* לחסר את־בגרי אלמניחה נלחחבם ב 1 אעיף להחלאה לחשב בשער 

?דרר תמ?חה: וקלבת להוךה ם?אי׳ 1 ל 0 עז?ה לקדשה ליאסר יזליח 
יא א?א זזללר לתאסר בוא לןבא: לחאסי לו חז״לי ש?רי ליאסי לה 
?זיז ?לדי בי אם־ם 3 אחי אשי באאאעי ואחילי והקלי אשר בלדי: 

יב לתאקר אליו חנם־לי עד־אשר חשלח־לי ש?רי 1 *א?ר ?זליח אשלח־ 

יג לר ןדי עזים ללחןם־לה לההר לו: לילך להירה אל־ןנאנו [להיא 

יי חלקה אל־בית אבילז: ללשלח יהירה ןדי עזים בלד תזלה ?ךל?י 

ללא סאאה ללשאל את־א?שי חסקום לאסר איה חקרשי- אשי בזי. 

טו דאברי א^יי לא־חלחה סלה קדשה לאיל אאלנו קדשה: ללשב לי 3 ד־ 
לו בי לא מאאה דאסר יזליי שאלתי את-א?שי הסקום ליאמרו לי 
טי איל בלה קדשה ליאמר קו^ה ל^לעה ?ז ?קיה לאחוק: ל??לוח שלשה 
לרחים נודע ?י לירה היא ללוזידו ליהוךה לאלי ח?ד׳ חסי בלתף־ 

בני יהודה וחמר (אי-ז•)— מעשה יהודה עם חמר (ח־-כ*) — תמר ילדה תאומים (כיא-כ״ב) - ליהודה־ 

בסלה עונו כי בשגגה חטא (כ*ג-כ*ת). 

תמר. בכושי הכתיב: תעמר. - ה ב כ ו ר. נ״א: ער בכור יהודה. - ל א ו נ ן בנו. 

נ״א: לאונן אחיו.-כי אם. בקצת כ״י נוסף: רק.-ב ת ־ש ו ע. ברומי: בידסואל.- 
ב ת מג תה.! 01 מוסיף, כנראה מסברא: ויגידו לתמר הנה חמיך עולה לגוז צאנו בתמנתה.— 
[ו ת ת כ ם ב] צ ע י ף. בכושי: ותלבש צעיף. - ו י א מ ר. ברומי: ויאמר יהודה. - ו י ת נ 0 
לה. ברומי נוסף: ויבא אליה. - רועד• עדלםי. 011 גורם כברומי וכבע׳: רעהו הערלמי.- 
המקום. נ״א: העיר.-לצחוק. נ״א: לבוז.-לזג וני ם. אין ברומי. - ולאמה. רק בקצת 



ספר היובלים מא יז-פב ב 


יו לךלה לןנמים: וילף* יהוךה אל־בית ^ביל. 1 יא?! 1 ר ל^?יל. ולא^גזי׳ 

יח ולאסיל !יתגיאול ל^ר^ה ?י ?ללה ללקזךאל: 1 יר.י אלרי 

הון 5 ילם אולה לקיר^ה 1 ה^ןלח ללפיל את־ס^זבעה ןדי^הגיל ור-פ?ןל 
יט לאפר ר-בר־־ןא לפי אלה בי לו א?י לךה: 1 ! 5 ר יהוךה !*אלר 
כ לךלה ללי 9 י?נ 1 י ולא הקזךפול; ועל־בן לא ?לןה ^פלה ולא 

כא ;סף ללרב אליל: ואלרי־בן ילךה #} 1 גי ל;ים את־^ךן ןאת־ןריח 
בב ב<? 1 גת ^סכע לולביע סןה ה^ס?י: ואלרי־בן לל 1 ־ <פ 5 ע 

בג א^ןזר אפר לסף למחגה: וירע ;הוךה בי רע הךלר א^זר 

ל^ןזבב עם־בלתו ףלז לעיןיו וידע בי ללא ן<ןזגה בי גלה לפות 
כד לנו ו;לל לל.לעאב וללסלא לפני יי (על-ללאו): ולדבר אליו [לי] 
בללום בי לבלרילו בי לילהביא לאד וילעאב ולא יפף לןנע^וית 
כי׳ ולפפר־לו בי ^ןזב פללאו ופפבלותר בי ללא ןדול הוא 

לפני יי אלהינו ןבל-עוזלה <את ן^טיבב עם־בלתו ישרפהו לא^ט 
ט לפען ילער־לה בי ןללה ןתועלה ?גלילם לאעז דן 1 ךםום: ואלה 

נמילה] את-לןי י^ךאל ןלא פליה ?ללה לתולם בי לל-השיבב 
עם־להןתו ןעם־בלתו ןללה לקזה לאש ^ךפו את-לאיש למסובב 
כז עלה ןאת־לאילה ן 9 ר־ל?ןלף ולפגלה פיזפךאלן וליהוךה אפרנו 

בי לא ^?זלבו עלה ^?יני לניו ועל־בן לם 1 רעו לפ<פפלה אלרת 
כ" ולא ללרת: סי ללר ויס?!^ט דיז בי על־פי פ^לפט אלךלם אילר 
בוה לל?יו ב?ןש יהוךה ל^רפה לאש: 

מב וכ^ל^ה לראשוןה לגלבוע ל^לי^סי ליובל לארלעים ולפ^לה 
לסל לךלב לבוא לאח רלנע ל{<לם סד 0 ?ומ בי לא ;רד 
נ לאולה: ויזרעג לאר׳ז י?אח פלרים לבךה ל;ה ^לבר בי 
קבץ יוסף נלסת ללם ^לבי וילבר יוסף] את־ןרע לארץ ל^לבע 
: ץזני ס׳ללע ף^לרלו: ו;סאו סלרלם אל־יוסף בי ילן ללם ^לבי 

כ״י. - ו י ו צ י א ו ה. ! 01 נ״א: הוציאוה (והשוה ברא׳ ל״ח ב״ד). - נ ב ל ה. בכושי: טומאה.- 
בד [על חטאו]. אין בנוסח - כלתו. בכ״י: חמותו. וטעות זו ברורה סן הפסוק הבא.- 
1 משה]. חסר בקצת כ״י.-עם חותנתו ועם כלתו. ! 01 : עם־כלתו ועם־חותנתו. - 

יעקב שלח את כניו מדרימה לשבור שבר כי היה רעב בכנען(א׳—די) - יוסף הכירם ועכב את שמעון ודר• 
מהם להביא את בנימין כשירדו שנית (ה׳-י*ב)— בני יעקב לוקחים אתם את בנימין ברדתם שנית 

מדרימה (•׳■ג—כ*ה). 

[לתת להם שבר ויצב ר יוסף]. אין ברומי ובנוסחאות ^ס.-הארץ. 

ארץ מצרים.-וימכרנה. . 4 : ויסבר.-פסוק ד׳ תחלתו ברומי: והרעב חזק מאד בארץ 



ספד היובלים מב ד-יח 


שוו 


1 ל?וו 5 ח את־ 7 .^^רות א^ןזר ^בואת ה^ןזןה הראישוןה מ?*?רןה 
ד לעם בבבף; 1 ל^ןזע 1 ע .י^כ|ב בי ?מ^ךים 1 ?<ןזלח 

בת־ע^ךת ??יו ל^בר־ליי ?בברים ו^ת־ב?:םין לא <ןזלח מלאו* 

״ ?תיר הבאים: מבירם יוהף והבה לא הביךהו מדבר עבהם 

1 י#ןזאלם !יאבר אליהם ר.לא א;<בים בר?לים אבם !בלאו ל 5 ?ן<ט 
ו עך־ות ל^רץ מאברםז ואסר ??^ם מעזאר את־^בבעון לביו והשעת 

ז אסיו עזלס: מבלא אבסחיסיסם [?ר] ואת־־בבבם ע>ם לסם 

ח באמוינח^סיסם והם לא ודעי: !לבום לסביא את־אסיסם ל־?!בז בי 

פ אביו לי בי אביהם לי ואסיסם סבבן: ר?גלי הארץ בברלם 

!יבאו אראה ב?ען מ?ידי לאביהם בל־א?;ור ??אם ואיר דבר 
עבהם האי^ם שי לארץ ?!שות וגלוק בעזבעון ער־לביאם לו את- 
במבין: !•אבר ועקב אולי ץיבלהם יוסף איןנו וץזמעיז איןני 
יא ואת־המביז לבלו עלי רעלבם: ראבי לא ילך ב 5 י עבבם סך 
יסלה בי ץזנלם ולרה אבם והאלד אבי ואלתל ל?!ח<י וקדח 
יב בדרך והורךלם את־שיבלי בןגון סבולה: בי ראה בי-^בב בבבם 
ע בלו בבררוליהם ועל־בן :רא לעילחו: והרעב ןדל וה 1 ק בארץ 
בנעז ימל־לארץ לבד הארץ הברים בי רבים הבני בברים אברו 
!רעם אזבר בראולם את-יוסף צבי ןרע !;שיבהי באוברול 
יד ף^ן 1 בר לץזנול הרעב: מלנללי בני בברלם בללה הץזנת הרעב 

פו דראעז 1 ?ה א^סר להם: וללי הראיל ל^ראל בי ה!ק באד הרעב 

בארץ ואין־רוח ראלר לבןיו לכו עוובו רבברו לנו אקל ולא 

פז ?בות: ויאקרו לא נלך אם־לא ילך אלינו סיןן^ן עלנו לא נלך: 

יו ודא ^ראל בי אם-לא־לשלסהו עבלם ואברו ללם הבני הרעב: 

יח ביאקר ראובן לנהי לי בלדי ואם־לא סעזיבוליו אליך את־^?יגי בני 

כנען (ע׳ ברא׳ מ״א נ״ז). - ב מ צ ר י ם. 60 : בארץ מברים (וכן בתרגום הכושי לברא׳ 

ח מ״ב א׳).-וי ב א ו. ברומי נוסף: עשרת בני יעקב מצרימה. - ו י ד ב ר ע מה ם. בקצת 
ז כ״י: קשות.-ערות הארץ. בכושי: עקבות הארץ.-[בר]. אין ברומי.-להם. 
ת-ס ^ חסר. - והם לא ידעו. אין ברומי. - הקטן. . 4 . חסר. - ויעלו. ברומי: בני יעקב.- 
קשות. רק בקצת כ״י. - עד־הביאם אליו את־בנימין. ברומי: עד־אשר נעמיד 
י-י* לפניו את־בנימין. — ע ל י. בקצת כ״י: עליכם. - ה מ ו ת ה. אולי צ״ל שאולה. והכושי 
יב-יד תרגם כך.-ראה. ברומי: אמרו.— ירא. ברומי נוסף: יעקב. - ויתנהלו. בכושי; 
יז-יח ויתכלכלו. - ואבדו כלם. ג״א: ואבד כלו.-עמך. . 4 .: עמכם (וכן ברא׳ מ״ב ל״ח).- 



שב ספר היובלים מב יס-מג ו 

לא -לר 1 יגע יהוךה 1 יא?ד 

^ןזלסהו ע 9 (י ן־^ם־לא סקזיבוהיו אליף ודוקיאוזי קי^ןיף ^ל־ימי סייג 
נ !יש^ההו ע^סם ב^וןה ה^ןזנית לשבוע הזה בראש סחד^ט 1 זלאו 
אר?ה מ?רלם עם־?ל־הד 1 לכים ומ?ההם ?ידיהם לט ו^??!דים ^קז?ים 
נא וךכש טהור: !יבאו 1 !עמדו לס 3 י יוסף 1 .יךא את־?ןיבין ^חיו 
!! 5 ידהו !יא^ר אליהם סןה הוא אחיסם סקןגןןזן !•אמרו לו 5 ן הוא 
כב הוא!*א^ר ן; ;ח?ף ב 5 י ג !!^זלסהו אל־סיתו !יו?א אליהם ^ת־ש?עון 
!!עש להם משהה !יקריבו לו את־המןהה א<ןזר ה?יאו ב;ךם: 

׳' -ייאללי ל??יו דהז ?נות לקלם !יךב סלק ??יםיז מסלקי קלם 
נד-כהשבעה!ם: !*אקלו !ישתו !יקומו !!לינו א?ל סמ^ריהם: !יבקש 
יומף לסקר !לדעת את־לקם אם־־מסיבבת ^קלום ביניהם דאמי 
לאיש א^ר על־ביתו מלא להם קל־אמהחוהיהם אקל ואת-בסבם 
לשב להם ?םיר־בליהם וגביעי א<ןזר בו אשהה את־?ביע הבסף 
שים באמהחת הקשן !שלסם: 

מג !!עש כאשר אמר לו יוסף !ימלא להם אמהחוהיהם קלם 
שקר וכקקם שם באמהחוהיהם ןאת־סןביע שם באמהסת בן!מיז: 

כ !!לכו בבקר סשבם !!הי אןד־;באו משם !יאמר יוסף לאיש דלף 
אסריהם רוץ ולבה עמהם לאמר ססת סובה שלמהם־לי רעה 
ןנקהם את־ןביע סכקף אשר־בו לשהה אלני והשיבה־לי את־ 

נ אחיהם 5 ?)^! !הביאהו מהלה בקוךם אבא אל־בית מש^שי* נדץ 
י אסריהם !לדבר אליהם כדקרים האלה: !יאמרו אליו הלילה 

לעבדף מעשית בדבר הןה ול׳א ??כו מבית אדוןיף בל־בלי 
וסכמף אשי ??אנו ראשינה באקההוהינו סכיאו עקדיר מאדן 
י• ?ןען: ןאיןד ?גצב ךקר הןה אנהנו ןאקההוהינו ססש !אשר תקבא 
אבלו את־הןביע קאמהסת אסי ממנו יוקת !אנחנו !המ^דינו נהלה 
י עקרים לאדוןיף: !יאקר להם לא־כן האיש אשר אמאא אבלו 

•ס-כא ויאמר. בקצת כ״י נוסף: אליו.-ש לחה ו עמי. עמנו.-כ ן. חסר בקצת כ״י.- 

״־״־ וישלחהו. 0 : וישלחם. - ו י ע ש. ויעשו. - ל ס נ י ו. לפניהם. - ו ג ב י ע י. 

^: והגביע. - 

מג מחשבת יוסף למב את אחיו (א׳-י׳)-בקשת יהודה (י*א-י*ג) - יו 9 ף התייע אל אחיו ושלחם 

אל אביו (י׳ד-כ״ד). 

לאיש. בקצת כ״י: לאיש־ביתו. כלו׳ לאשר על ביתו.- לאפר. בקצת כ״י: 



ספר היובלים מג ז-כב 


ש 1 


ז ^תו ^כדו א?ןח ן^ 1:1 ם מ^כו ב^ןזלום ^כיל(;ם: !:ל■'־ בס^עזו 

ב?ליל.ם 5 ןחל לסל וכ^ןטן 5 לה נ־י^צא ?^?יהלל ??יליז הקןטן 
ח 1 ; 0 ךדו: ולרןךעו שמלומי^ס 1 ישאו על-חמרריהם ^שובו 7 -?ניךה 
ט וילאו אל־בית יוסף !ל^החוו לו ^לם אפלם אך^ה: דאמר אליהם 
יוסף הרעו^ם א יסר ^;שיסם ויאמרו אליו מה־גאסר וסה־ג^טדק 
אדונינו ^^א לן@את ^^ךיף לזנה אנחנו י^סדים לאדונינו ולמורינו 
י לך: ויאסר אלילזם לסף את־לאלהים אני ל^י לסליסם 

ואליכם םקןו^ן לדזיה י^בד לי כי רע ?גשילום הלא הדעו סי־גאלב 
יא אךם את־ןביעו ןכי אקזלוה כגביע הןה והגנבו אתו ממני: ראמר 
והוךה כי אדוני ארכר ךכר באזני אדוני <סני אלים ולךה אמו 
לעבךך אבינו רזנא ראלוד ויאכד ולא נמאא ןהוא לכדו נשאר 
יב סאמו ןעבךך אבינו אהבו ו;^*ו הןשוךה בנ?^בו: ורודי בבואנו 
אל־עבךך אבינו ולוועד אין אתנו ןמת ואכךנו את־אכינו בוגון עד 
יג סות: א^סב אני עבךך לכדי לחת לנער עכד לאדוני והנער ילך 
עם־אחיר כי ערבליו מידי עבךך אכינו ןאם־לא השיבותיו וחטא 
,ף ע?ךך לאבינו כל־הןמים: וירא לסף את־לב כלם כי שוה איש 
את־רעהו [הוא] לטוכה ןלא יכל לללאסק וונד להם כי יוסף 
הוא: מדבר עמלם נכלשון ה]עברית מפל על־צואריהם וובך 
והמה לא הכיךהו מהלו נהם] לבכות: מאכר אליהם אל־לבכו 
כלי מהירו ולביאו את־אכי אלי ולךאני בטךם ;מות ועיני כנוכיז 
יז אחי ראות: כי ןה ה^סנה החזנית ך^ב ןעוד למש שנים [אשר] 

יח אין ?!ציר ואין סרי־עין ואין חרי^ם: מהרו ךדו אלם וכליכם ואל־ 
תאבדי כךעב ואל לעצבו נעליכם ועל־]מ?ןניכם כי לסש^ט שלחני 
יש ;; לכניעם להליות עם ךבנ והנךלם לאבי כי עודני הי ואלם 
הנה ךאילם אולי כי ^כני ;; אב לפרעה ולמ^סל בכיתו וככל־ 

כ אךין כצךלם: והנךלם לא 5 י את־כל־כבודי וכל-אעזר ס 3 ני ל; עשר 
כא וכבוד: מלן ללם כךכר פךעה ענלות וצךל לדרך ו;לז לבלם 
כב בגדי נסש וכסף: ןלאבילם ^ 8 לח פךעה שכלות וכסף ועשךה 

ז*ט-םו ואמרת. - הקטן ויחרדו, רק בקצת כ״י. - ל ך. רק סס. - ו י ם ל על. בכושי: ויחבק¬¬ 
", ויראני בטרם ימות. בכושי: ואראנו בטרם אמות. - ועיני... רואות. הכושי משובש, 
י״״י•״ והשוה ברא׳ מ״ה י״ב. - מ ה ר ו. חסר . 4 .. — ב ד ב ר. בקצת כ״י נוסף: סי. — ח ר ד בלבו. 
בברא׳: סג לבו. - ו ת ח י רוחו. 1 : ויתחדשו חיי רוחו. - 


■ד 


ספר היובלים מג כג-מד •ח 


כג סמורים צ^מי בי מ^זלסם: 1 י^לו !!!ידו לאביסם בי י^סף סי ובי¬ 
כר היא מ<ןז?יר ל^ל־עפי ל-^דן ימ^זל ?בל־אר^ן מ^ךלסג ולא סיוביז 
אביסם בי 0 רד בלגצי ובךאתו ^ת־ה^ןלות ^ןזלח ייסף והססדע 
!תחי רוחו ראבי רב־לי בי יוסף סי ארד ו!ארא 3 י ב^וךם ^מות: 

מד !וקם לשךאל בס[ב]רח בביתו בלאש סחלש ס^ןזלי^סי מלר 
בדרד באר ^}יכע גלז^ח זבחים לאלהי!!והיי ל¥ליק בעב^:ה לדרש 
נ סהוא: !לןבר י^:לב את־ססלום ^<ןזר סלם בבית־אל גלירא לרדה 
ג בברלבה♦ לזל־י ?ס^ן 1 בו ל^?לס ליוסף לביא אליי והוא לא ;ךר 
י !י^ןזב <ןזם ^?בעת לבים אולי לךאה [ב]מךאה סליבב אם־ירד: !יעש 
סג ?!ביר סבכורים בסבו^ה ל^ןו;ה ?י איז ??ל־אר׳ז ?נעז ?*לא 
הייסז ורע ??וריז בי סלה סדבב סחוא לבל־ססלה והבסבה וסעוף 
י־ וס^ךם* יב^ב^בה בקזר בו גך^ה אליו לל דאבר אליו -י^נןב ל?לב 
ניאבר מני ראבר אליו אגי אלסי אביה^יף אלהי אברסם ול? 0 ק 
י אל־חיךא בךךה בברלבח ?י לניי |ריל א^יבף ^ןזם: אצבי ארד 

עבף ו^לצכי אעלף אל־לי^לר^ז ס^את נופה! ת?ןבר ליוסף ל<ן 1 ית ידו על¬ 
ז עיניף אל־תיךא רד בבךלבהג !לסם הוא בניו יבני-בניו!ח&או את- 
״ אביסם ו?ליסם בענלות: !ל?ןם לשךאל בבאר ^?זבע בהסיבה ע<בר 

ט לחךש סחוא ר׳^?זליי?זי יצלר ארבה בבךימן !•^ןזלח דן 1 ךאל את־ 

יהוךה בני לבניו אל-יוסף לךאות את־אר׳ן ג^סז בי ^ןזבה אבר יוסף 
לאסיו לבוא ליסבת להיות ?!רו־בים אליו: לטובה ריא ?אר*ז 
'א בבךלם ו?ןרובה אליו לבלם ללבסבה: לאלה ^ןז^ת ב 3 י י 5 ל,ב 

יב הבאים בבךימה עם־יעלב אביסם: ךאובן בכור ישךאל לאלה 
^?י*יי* ?ניי סייר וסליא לסבריז לברבי סס^ןוה: ^?יבעון ובניו לאלה 
^?זמיח בניו למואל ויבין לאהד ליביז ל:נסר ל^ןזאיל בדסבנ^גנית 
יי ^סבבה. לוי יבניו לאלה ^?מות בניו נךש^ז קסת יבררי ארבבה: 

סו-טזלהוךה ובניו לאלה ^?מות בניו שלה יסרץ לןרח ארבבה: ^שקר 

יי יבניו לאלה שמות בןיו תולע ובלה ללשוב ו^ניבריז סב^בהז זבלון 

י" יבניו לאלה בניו ברי לאליז ונסלאל ארבבה: לאלה בני 

מד יעקב חגג חג הביכורים וירד מגרימת ןל פי הגבורה (אי-י<) - •מות *אזאיו (י״א-ל׳ד). 

״-ו םח[ב]רון. בכושי: מחרן. - אלהי אבותיך. זזסר ס 0 .-אעלך. נ״י: 

ז אוליכך.- אל־הארץ הזאת. נ״א: ובארץ הזאת.-ויקם. ג״א: ויקומו (וכן 011 ).- 

״־יי-בב ו י ק ם. נ״א: ויסע. - ג ר ש ו ן. בכושי: גדשון (בדל״ת). - א ר ב ע י ם וארבעה, יהד 



ספר היובלים מד ים-מה ד 




נןגקב ובניהם ד^אים 7 גם־י^כ}ב ן^ביזהם הי¥ר:?(די זקזרים 
יט ונ^ 5 |ב אבי^זם ע^;(ז:!ם 7-1 ;יו ^ן:ל^?זים: ו?: 5 י זלאה <ןז?סת לאה א^זת 
כ י^הןב א^ןזר ילךה לנ^קב ןד ןאי?ר: ןאלה <?זמות ? 3 יסם הןאים 

כא ע?( 0 ם מ?ך;^ה: בד ד ^?יוז וסוי ו^;י 5 י וא^^ז נןערי] ואראלי 

כב !ארודי ^?:מוןה: ובני א^ 8 ר למןה ןישןה !!ל^זוי] ובריאה ו^רח אחו^ם 

כג 9 ל־הן^ע 1 אך^^ה !לל׳יו ?ל־[?ני־]לאה אר 9 עים 

כד ןאל^^ה: ולני להל א^ןזת י^^ב יוסף ובדסין: !ל^לדו ליוסף 

במסלים לסני בוא אביו ססללסה א^סר יללד-־לי אסנת בת פוסיסרע 
כי■ סלן און סנ^סה ןאסללם ^סל^סה: בני סדסיז סלע ובסי וא<?זבל 3 לא 
כי ונ^סן ואסי ןלאע 1 ן;סים וססים ןאלל אלי ס׳סר. מל־י סל־ 93 עז 

כי רוזל *!ולב^ה ^;;שרן ובני בללוה <?סלת ללל א^סת ל^ 5 }ב אלסר 
נח לללה ל:ןגכ;ב לן ונסבלי: ןאלה <סמות בניהם לבאים עסלם 

כט ססללבה בני לן ח^סים !ן^זמון ןאםולי ןיודוא והסלמה] ^ס^זה: ולמיתו 

ל בםברים ביסנת בואם !ל^זאר ללן ף<סים לבדו: ןאלה <סמות בני 

י׳א נססלי נלבאל לוני ויבר ן<?לם ואיוי מס" איוי סמבללם 

?*ב א^סי נולד אחרי <סנת לל^ב: לליי סל־ןס^ם נב 5 ה להל ס^רים 

לנ ןש^טדי♦ וסל־ 3 ב<ט נ^קב לבאה סבללבה ^זבעים ?ב^ט ואלה לם 

סדי יסני סניו בלם ^סב^[ים ולמלאה !למ^סה א^זר מתו בסברלם 

לד א^סר לא נ^או ן^סים יבנים לא ליו להם* יסאדן סנען סתו 
ליהולה ^?ז 3 י בניו ער ואוןן יבנים אין ללם לסברו ס 2 י ^לאל 
את־למתים !•ו^טמו סין ^?בעים לגולם: 

מה 1 לב 1 א ל^לאל אלבה סבלים אל^ן ג^סן ברא^ם להד^י ברביעי 
ב בשנת שהלם לשבוע ה^סלי^סי ללסל ל׳ארבעים !ןזמ^טה: 1 ןבוא 

יוסף לקראת אביו לעקב אלץ ג^סן 1 לג*ל על־בואלי אביו 1 !בל: 

נ לאקר לשלאל אל־יוסף אמיסה לסעם אסרי לאיהי איבר ועאה 
ברוך יי אללי לקזלאל אללי אבלהם זאלהי לבסק איבר לא־סנע 
ד לסמיו ןלקדו מעבדו לעקב: רב־לי לאיתי ס 3 יל ועולני דוי בי אמת 

3 ח-לר עם יעקב. - וארד. בכושי: ןאךצן. - ויושסו בין שבעים הגוים. בלו׳ נשתקעו 
בתוך הגויים. - 

מה יוסף פגש את אביו ונתן לו אח גושן (א׳-ז׳) - יוסף קנה את כל ארץ מערים ויר״ביה לפרעה (ח׳- 
ייב) - יעקב מת ונקבר בחברון (י*ג—ס׳יו) — ספריו וספרי אבותיו נתן ללוי (מ*ז). 

ב-י-י וים ל על. בכושי: ויחבק את,-ו ברע מם ס. בכושי: ךמ?ינה.-די ם ח סו ר ם. 



שי ספר היובלים מה ה-סז 

המךאה איןזר ךאיהי בבית־אל ^רוף• ל; ^להי לעולם ן?;;ד וץריר 
ה שמו ז ויאכל יוסףי וידויי ל? 3 י אביזלום לדום וישתו יין 1 ישמח 

שמחה גדולה מאד בי ך^ה ^ת־יוהף ^כל עם־אזלויו ןשסוה לכדי 
ולשרך >ןת־ב׳רא ??ל אשד שמדו וןש?(ד־לו אוז־ש 3 ים ?שד ??יי* 

י ו?תז יוקוף ל^ביו ולאולויו מ^נה לשבת ?ארין גשן וברעמסם וב?ל־ 
?ביבוסיהם אשד הוא מושל !?הן! ל 39 י פךעה ולשב לשראל ו??יי 
גשן במיטב אדן מ?רלם ולשךאל בךמ!אה ישלשים שנה 
ל בבואו אךצה מ^ךלם: ולכלכל יוסף את־אביי ואלויו ומק 3 יל,ם בלחם 
ה די־מחםוךם לשכע ש 5 י זל:ך?ב: ות?ןה ארץ מארלם ???י 7 ;ך?ם 
ולאסף יוסף את־כל־אדמת ארץ משרלם לסךעה כשבד דא?שים 
ב ובזלומ^ם ול׳כל קנה פרעה: ותכלינה שנות ליר?ב ולתן יוסף ל?ם 
אשד בארץ מכרלם ורע למחלה ןלןרע כשנה השמינית כי מלא 
הלאוד ??ל־ארץ מכרלם: כי ?שכע שבי לרקב לא לשקמה לכד 
ממקמות אחדים על־גדות הלאוד ועתה ?לה ולןרעו מכרלם את" 

יא הארקה ות^^ לירכה קד כש^ה ההיא: והשנה ההיא קראשונה 
לשבוע לרכיעי ליוכל 7 ארכ?ים !תמשה: ולקח יוסף מהכר אשר 
ורעו המישית לסלר וארכע לדות הותיר להם למחלה ולזרע ולשימהר 
יב יוסף להק לארץ מכרלם עד־היום הןה: ולהי לשראל בארץ מצרלם 
שכע ?שרד■ שני■׳ לללייו כל־למי הליו שלשה יובלים שכע וארכעים 
ומאה שנה ולקת בשנת ארכע לשבוע התמישי ללכל קארכעים 
יי וסמשה: ולמרר לשראל את־כניו לכני מותו ולנד להם את־כל־־אשר 
לקראם מאר? מארלם ובאהרית הלמים כאשר לבוא עליהם ולנד 
טי להם ולמרכם ולתן* ליוסף שני סלקים מאר?: ולשכב עם־ 
אבוקיו ולקכר כמ?רת המכפלה ?את ??? 1 ?קרבת אברקם אביו 
טל כקכרים אשר ?רה לנפשו כמ?רת המכפלה ?את הברון: ולתן 
את״?ל־ 9 ?ריו לספרי אבותיו ללוי בנו ולהדשם לפניו ?ד־היום הןה: 

ח-ס בברא׳: לפי הטף.— ותענה. פירוש הוא ללשון ות^ה שבברא׳ מ״ז י״ג. - ו ל ז ר עי 
ברומי נוסף: את האדמה.-כ י מלא היאור. כלו׳ עלה.-לא ה ושק ת ה. ברומי: 

יב לא עלה ולא השקה.-ותעש. ברומי: ויקצרו.-מה בר אשר זרעו. ברומי: מכל 
יד - סי אשר צמח בארץ מצרים. - וישימהו יוסף. ברומי נוסף: בארץ מצרים. יקראם. ^ 
סז נוסף: ויברכם. - 1 י ש כ ב. בכושי ויישן. ופירושו: ויאסף אל. - א ב ו ת י ו. ברומי: 
אביו. - 
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ולסי אסרי מורו יןגנ!ב מרבו בני לשך^ל ?ג?רלם מהיי 
לעם ךב 1 להיו ^לם ^זלמים בל^ם לאהב אח את^סיו 1 לךבי 
!לע^מו מאד 1 עשךדז ^?ו^ועות ^?ים ^ל למי־סיי יוסף [א^ר סי 
אסרי אביח♦ ואיז ו^יז ?ל־רע ^ל לסי־סלי לסף א^ןזר סי 
אסרי לעקב סי עבדו סל־מ^רלם את־?ני ל^ר*!יל ?ל־לסיו: 1 לסת 
יו©ף ?למאה לע^ר ץ;{ה ץז?ע ע^רה עזןה לשב ?ארץ ?נעז וע^ר 
שנים לשב ססיותו עעד ו<©לש עזנים בסית־הפסר ושמונים ץז{ה 
ססת ססלך ??ץיא על־?ל־ארץ מ^:ךלם: !למותי ?ל־אסיו לסל- 
סדור חהוא: !לסו את־־בני לשךאל ל? 5 י מותי לסעלוית את־עאמיסיו 
סיום סאועם ??סךלם: !לשסיעם על־־ךכר עסמיחניו ?י לרע סי לא- 
יוסיפו ?סרלם להו?יא 1 יל? 1 ?רו ?ארץ ??עז ?י ??ריז ?לד ?נעז 
סיושב ?ארץ אשור נלסם ?סקעה עם־?לר ??רלם !למיסהי שם 
ררדיף אסרי מארלם עד־ש^רי ארביז: !לא לבל לבוא נלתוסה] 
?י סלד ?לד אסר סרש על-מ?רלם 1 ג 10 ק מסנו!לשב לארץ ?נעז 
ר 9 ?רי שערי מ?רלם ואידסא מ?רלסה: !לסת לסף ?לבל לארסעים 
!ששה סהוא סשבוע סששי בש?ה סשנית !לקבךהי בארץ מ?רלם 
!למיהי ?ל־אלייי אסרייו גיסא סלך ??רלם לסלסם ב?לד סנען 
?לבל ליארסעים לשבעה סריא ?שבוע סשני בשנת שאלם !יוסיאו 
בני לשךאל את־עסמוח ?ל־בני לעקב מל?ד ע^מית יוסף !לקברוז 
?שךה במערת סס?סלה ?הר: !לשובו רסים מסדלאה וסעסים 
?שארו מסם ?היי סבריז ולשאר עמךם אביף עסהם: !לגסר סלד 
?נעז על־?לד מסרלם!לעור את־שער מסךלם: גיסשב ?סשסה רעה 
על־סני לשראללענואם ראאר לא?שי מסרלם: סנה עם בני־לשראל 
?רו ורבו מ?ני סעה נאסססה לדום ?ז־לרבו וענינום ?עבירה סן־ 
הקראנו מלסאה ונלסמי סם ?נו יסדללספי על-סאויב ועלי מארסנו 
סי לעם ועניסם לארץ ??עז: !לשם עליאם שרי עבוךה לענותם 


פו התרבותם והצלחתם של בני ישראל במצרים (א׳-ס) — מות יוסף (ג׳—ה״) * במלחמה שהיתה בין מ 1 רים 
וכנען העלו עצמותיהם של בני יעקב. חוץ מעצמות יוסף. וקברום בחברון (ר-י״א) - מצרים לוחצים 

את בני ישראל (•"ב~ט״ז). 

ד סוף הכתוב הראשון נמצא רק בקצת כ״י.-וימותו. נ״א: וימת [הוא] וכל.- 

^ה-ו-זביום צאתם. בכושי: בימים אשר לצאו. - מ כ ר ו ן. נ״א: מגמרון. - מ מ נ ו, !.:מהם.— 
י*-יב ואין בא מצרימה. בקצת כ״י נוסף: ואין יוצא.-שער. נ״א: שערי.-ויחשב. 
הרומי כתב בטעות: ויחשב מלך כנען.-לענותם בסבל. כך בכושי. והשוה שמות א׳י״א 


<ו* 
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ספר היובלים מי סו-מז יב 


3 ם?:ל 1 ןן 5 ףום דבנו ^רי ?(ק!?נות את־םיו 1 ם ו^ת־רקג^ן׳סם 1 יבנו- 

את־^ל־החמות ו 5 ל־ספןירות הפודלים ^<ןזר ם^:ךלם: !•^?ידום 
טו בלס וכא<ןזר יעפום כן לךבי וכן ל^;צמיז 7-1 <^ןזבו א?^זי מ^רלם את־ 

?ני ^ךאל לקו 3 ןאים: 

מז יב^בוע ס^לביעי ב^זןה הרביעית בלבל ^!^ר^עים ן^זב^ה 

א?יר ?ארץ ??עז 1 לליךף בקזבי?ג 7 ר?יעי ב^ןזןה כ־.<?ז^זירב 

ללכל לארבעים וץזמוןה חד.ן?ים 1 ן.זד.ם יבי ^ךה לב 3 י ל^ךאל: 

ב מיי 6 ר?גה ?לן ??רלם נמ?ות] ןגליסם להץזליך את־בניסם ?ל¬ 

ב סבן הללוד ל!ןאוךה: 1 !<ןזליבו ? 1 לךסים עד־לם זן.^דת אולר 
י 1 ס???ר א^/ף• ^?לץזה סך^בים 1 לר?רו ?ליס? והע"* לר ס^ה 1 הח?ךרי 
בןבת יבסלר ב^^י?ל בע^ב ?גל־^בת הלאיי ולשיבר בתיבה 
^יבעת ילים ןאלך לבוא בלללה וסי?י? 1 ר וביום תץז 6 ר ?ליר ?רלם 
ה אחולף בלערפות: וכ;בים להם בלה הךמית בת־בך 7 גה לךסץ בלאור 
ולקזהע את־קולר בי לבבה !לאלר לנגרות אץזד לה ללביאר 
ו נלביאיןה אולר אליל: !תיבא אויזר ?דהלבה 1 לרהם בלירג 

ז !לאלר לה אייייזר סאלד ו? 1 ראהי לר אלת ?ן־לבברלת אץזר 

ח לנדל וסיניק לר את־הילד ולאלר לבי: וסלר 1 ה? 1 רא לא? 1 י 

ט ליובבי 1 ללךלה ?*בךה גלגדלר: 1 להי כא^בי וילל ר?נלור אל־ 

?ית ©חגה 1 לסי לו לבן וללבדר עלרם א?יר סבי ובבלולך ץזלץזה 
^?פית ה?יאר אל־לבר הבלכות: נלהי ?לבר ץזל^^ה קזלעות 
^?נים עד־יום ן 5 א?ר ?לבר הבלבות 1 הרא ??רי ??ה חגר ??ני 
יא יקזךאל !לסרגהו 1 ה??נהו בחיל: 1 לסי בלם ה^ןזני 1 ל?בא ץ:נים 

יג ??גי ישךאל נ^ים 1 הא?ר לך^בע ללה הבה ר?גר: 1 ל?^ף 1 יסר 

אפו דא?ר ?י ^^ר ו^םו©ט ?לינו סללרגני אלה או?ר בוגץזר 
לחל אלמול את־ס??רי 1 לידא 1 ל?רח ב?לל הרבי הןה: 

שרי מסים למען ענותם בםבלותם.-ערי מסכנות. בכושי: ערים בצורות (כמו בך'},— 

וכל-הקיר ו ת. נראה שהוא חסר. ושיעורו: ויקוממו את כל־הקירות.- 

מז לידת טשה (א׳—ד׳) - טשה נלקח לבן לבת •רעה (הי-ם׳)—הוא הטית איש ם 1 רי וברח מסזנרים (י׳ —י*ב>, 
י-ח בעשב• כך. ולא בסוף.— תרמות. תרמותה. - ל נ ע ר ו ת. בכושי: לעבריות- 

שטעה במלה היוונית ? 001 ^ 5 (ביוונית נערה "??!)) וחשב שענינה עבריות. וברומי נכון: 

י-יי •* #11 טק.- ותוצא. בקצת כ״י: ותוצאנה.-אל בית פרעה ותהי לו. נ״א: אל בת 
י*-יב פרעה ותהי לה (וכן גורם ! 01 ). — ר ע ך. בכושי: אחיך. — שר ושופט. בכושי: מלן ושר.- 



ספר היובלים מוח א-יד 




מח וכ<ן 1 {ד. ל^קזית ל<ןזבו?ג ל.קזלי<?זי• ללהל ה^ר^עים ור 1 ש^ה 

ליל? 9 11 !ו<ןזב קזם לב^ןזה ^ןז^עות ועז;ה אלת 1 ל^;זב בשבוע 

ב לש?י בעזןה 5 ? 8 ז?ית הלהל ללב<?זיםג ןאלה ;דערג את א^ןזר י^לר 
לף בלר־־ביני ב?ןש לעשות עפיף לע>ר ה^שזן 1 (ה בשובף 

נ מרי?;ה בדרך !בלייולף בזקו^ה: ללא מל בחר בקש לסהר 
ולהושיע את־לבברים בגדיך בךאתו אולך בי 5 קזל^ לעשות 
י שבבים וןק^וה בבבךים: זאבילך בןדו ןאעש אתות ומיבתיס אשר 

ה ?של^ לעש 1 ה במרלם במרעה ובבל־ביתר וכעבליר ובעבר: רעש 

לל בלם ?קבי. ?דולה על־אדות ל^ראל 1 :נןעם רבם בךם יבבהךרע 
וביתושים ובעלב ימשליז רע פורל אבעבעוה יבלבלם בבזת 
יב^בגי ברי אשר בלה ב 1 בל לצרבל ללם יבארבה אשי אכל 
את-לגלר לנרלר ללם בן־לברי יבלשך ונב^בכררי ארם יבלבה 
ו ובבל־אללילם עשה ן; ?קבה רשרמס באש: ולבל 5 שלח בגרך 
לבעז תעשי שרם יעשה ולרבי לבלר בברים ולב 2 י על־עעדיו 
י ולש 3 י ?ג^׳יי ללי׳ בדברך עשרי שעשים ןדולים רעים באו 
״ על־אדן בברלם לבעז תקם ?קבת לשראל: ולבל עשה לל בעבור 
לשראל יבבריתי אשי ברת עם־אברלם ללןקם בלם כאשי לעבידום 
ט בברלם בלל: ולשי בששבה ללקובם עליך ולבקש ללמילך בידי 

י מרעל רע^י ללדשבי בארים רעבדו רעשי לש 5 יך נבלשילם]: ברע 

יא ?מנום לעשות ולךםיאה לא לרשינו ללם ללעשות על־לרם: רבם 

לל בשחיז רע ולא לבלר לעבי בי לאבךנום בעשות 3 ם־אות אלד: 

יב ילבל־אות ובושת בוש לשי בששלה עי־אשר לל 3 בי ולקרא 

לבארים לרלף אלריך בבל־ליל בארלם ברבבם ובשרשילם רבבל- 
יג עבי בארלם לרבים: ואעבי בין בארלם יכי?ך וכין לשראל ו 3 צל 

יד אח־לשראל בלךם ובלי בארלם רואיאם לל בלרביג ובל-לעם אשר 


מח מאה חזר ממדין למכרים - מאסמה ר 1 ה להמיתו בדרך (א׳-ג׳)-ןשר הסכות (ד׳-י׳א)— י*יאת יאראל 

ממכרים ומפלתם אל המכרים בים סוף (י*ב—י״מ). 

ב ותשב שם. בארץ מדין (כך ברומי). - 1 ב ה י ו ת ך ב] ם כ ה. בכושי: בדרך חג 

המכות, והוא לשון קשה. וברור שהיד. כאן לשון מעין: בהיותך בסכה (השוה שמות ד׳ 

כ״ד: ויהי בדרך במלון ויפגשהו). כיוצא בזה דירומי: 111 1 ם 1 ז 8 180 ת 016 גזק 18 י 1 > מ! מ! 

ח 10116 * 60 ן 6 ז. - ו י כ מ. בכושי: ויד.רגם, וטעות המתרגם היא שלא חסם המשמעות הראשונה 
של הכה ומסר במשמעות השניד..-וביתושים. מתאים לכנים שבמקרא. - ו ב ע ר ו ב. 

יג בכושי: זבובי כלב.-ו בי נ ך. חסר בקצת כ״י. - ונצל. נ״א: ואצל. - מידם. 



ספר היובלים מח טו-מט ו 

הו^יא לךדף אסרי לעזך^ל יךה ץ ^להינו ?תוך מם 
?הוס תלות בד ^ךאל כןו^ןור הוליכו *ן< 8 י מ?רלם ^ת־ב 3 יך,ם 
הלאוךה 1 !?<^ ןק?ה באלפי אלהיותם ואלף ובורים ןא?י?ים ?בעו 
טי כ^:בור ילד אדוד מבני ע?ך א^פר הקזליכו היאוךה: וכיום ר,אך??ה 
?שר וכיום לןשמ^זה וכיום ל,? 8 <ןזה וכיום ל,^?זב?ה 
וכיום לשמוןה ?שי מיה השי משטמה אסור ן?צור מאתרי ? 3 י 
^ ^ראל לכל על־בד לשךאל: וכיום התש?ה ?שי פתתנוהו 

יי למען .י^^ר למ?רים לרלף אסרי ?ני לשךאל: ן.י?ביד את־ל?ם 

וילןקם ולנסוק מאת י; אללינו.ללבות את־מ?רלם ולהשלימם בתוך 
יח מם: וכיום ל׳סמשה ?שי אסךןהו לכל ולשייז ?גל״בד ^ראל 
כיום אשר בו לשאלו כלים ישמלות מא?שי מ?רלם ?לי׳יכמף ומלי 
ןהב ומלי ןחשת ולבזו את־מ?רלם ללל ?!??דות אשי ס?בידום 
יט במל: ולא הוצאנו את־בני לשךאל ממ?רלם ריקם: 
מט לכור את־רמצוה אשר צוך לי בךכר למסה ל?שתו בעתו 
?ארמ?ה ?שי לד 1 ד<ם מראשון לןבחו בטרם !?רב ולממן יאמלהו 
ב כלללה עךב ר-סמשה ?שי מעת בוא לשמש: כי ליום לןה ראשית 
ללג הוא וראשית לשמסה ואתם לשבו ואכללם את-למסח 
במצרלם וכל״סללי־פשטמה ?שלחו במצרלם ללרג מל־מכור מאר׳ן 
מצךלם מבכור פר?ה עד־בכור לשמחה סשבולה אשר אסר 

נ סרללם וכבלמה: וןה סאות אשי ןהן להם לי במל־כלת אשר 

שמו ?ל ש?רו רם שה מן־שנתו לא לבאו לכיהי לסרג ?י למסחו 
ד ?ליי לכ^ז ל|צלו מל־אשר ככלת כי אות לךם בש?רו: 1 .;עשו 
נצבאות לל] מלל אשי צלם לל !!עברי על־מל־בני לשראל ולא 
?אה ?לילם סמומה לרישלית מלם כל־נמעז מלבסמה ועד־סאךם 
י■ ועד־למלב: !תליי במצרלם מומה גדולה מאד ואין־כלת נ?םצרלם] 
ו אשל אין שם מת ובכי ויללה י וכל״לשראל יושכים ואמלים את־ 

מידו. - ומיד מצרים. סמ: ומיד עם־מצרים. . 1 : ומיד עמו. - סתחנוהו. בכחוי 
בטעות: סתחנום.- וביום החמשה עשר. בכ״י יש חילופי נוסחאות; השבעה עשר. 
הארבעה עשר. - 

הם 0 מ רהלכחו. 

שמו. ! 01 גורם: ראה.-[צבאות ה׳]. בנוטה הכושי יש חילופי נופחאות. - 
ויעברו. טבירין: ויפסחו. - ומעבדותם. נ״א: ומהעבודה הקשה. - את־היום הזה. 



ספר היובלים מט ז-יח 


שי* 


ה^סח והוזים :לן ומהק׳לים ומבארים י?׳?.רכים את ל: 

ז■ אביל.ם וןכוןים ל) 5 את מ?גל מ^רלם ומעבדו?גם: חכךת את־היום 

סןה ©ל־יהי סייף ©עם 3 <ןזןה ?יומו ??ל־זןו?ןתו ןאל־ת?םר יום 
״ ?*ל 9 יו וםססך<?ים תד^טג $י סק־עולם הוא חרות על־לחות 

ה^ןזמלם לבני־־לקזךאל לעעזתו ב^ל-קז^ה ן^{ה ©עם ב^זןה ב^ל 
ט לרוסיסם ןאין־םוף סלמים 5 י לעולם הו^ם: ןהאיש ה^הור אעזר 
לא לברא לעע 1 ת 1 ^עת יום 1 ל 17 ביא ?!ר^ן 5 יחוס ל© 3 י ל: ?:יום סגו 
ןלאצל ןלקזתות לל 3 י יל ליום הגו ן??רת ל׳אי^ט ההוא ס^הור 
וה?!רוב $י קך 5 ן יל לא הביא בעתו ן 5 ^א האיש את־עונו לנל^טו: 

ו?או ? 5 י לשךאל ןעשו את־ה©סח בעתו ?יום לארבעה ע^ר 
להךט הראטון בין העךבים ?^ 6 לישית היום עד־^? 1 לי^טית הלללה 
יא כי לל? 1 י היום ??נו לאור ו^זליטית לעךב: ןה־הוא אעזר 

יב בלף לל לעעזתו בין הער?לם: ללא לחלה זבחו ?ל־־עת זלואור כי אם 

בעת קרב לזר־ב !אכלהו לעת־עךב עד-שלי^כית הלללה והנודר 
יב ככל-בשרו משלי^טית הלללה <ט;ית ?אמז ל^ן 1 ך?הו: ולא לבעולהו 

בבלם ולא יאכלהו נא כי אם ?לי וםבוןןל ?אש ראשו על-קךכיו 

ועל־?רעיו ל?להוי ?אש וכל־ע?ם לא תשבר בו כי לא ?שבךה 
יד מבני לשךאל כל־ע?ם: על־כן כלה לל את־ב 3 י לשךאל לעשות את- 
ה©סח ביום מועדו וכל־ע?ם לא ת^ככר־בו כי יום סג-הוא ויום 
מ?!ה ןלא יעברו בו יום מיום ןד 1 ךש םדוךעום ביום הגו :ע^ה: 

טו ןאסה כו את־כני לשךאל ועשו את־הבסח בימיהם ?כל קזןה ©עם 
ב^כנה ביום מועדו !*?א לזכרון לכ?י לל ?יחוס ולא ?בוא עליהם 
מוכה לד.דג ןלנגף ביכנה ההיא בעשוולןם את־הכסח במועדו ככל־ 

מז אקזר ?וו: ולא יא 5 ל ?*"ח לבית מ? 1 דעז לל ובל־קהל עדת לעזךאל 
יז יעשהו במועדו: כל־איש א^כר ?א ביומו יאכלהו בבית מקדש 
אלהיכם לכ?י לל מכן־עשרים עזןה למעלה כי־כן ??מב ןהוסק 
יח לאכלו בבית ״ ♦ ו?י ל^איי ?גי ל^יאל איןזר 

למחו אךין כנען לנמעו את־משכן לל בתוך הארין באהד משבטיהם 

עד־אשר :??ה מקדש לל כאח ועאו ןעשו את־ה©סח בתיך משכן 

״ בקצת כ״י נוסף: לעשות אותו שנה שנר,.-ל ב ני ישראל. ברוסי: לכל־בני ישראל.- 
יב-יג בבל־שנה ושנה. ברומי: ביוםו.-קרב הערב. נ״א: גבול הערב. - ומבשל באש. 
נראה שאינו אלא פירוש לצלי.-באחד משבטיהם. בכושי: באחד צבאותם.-בית 


יח־כ 



סטר היובלים מט ים־נ ח 


לג י^??יבד׳ו לבני לן מדי ^}ז;ה ?^ןה. וכזבים לן; 5 ה בית 
ל^?ם לל ?^דן נסלבם נלכו ^;יבה ן^ןזסטו את־הבסח כברת בבוא 
כ ה^בבש כ^ןזליש היום: ול;ןלו את־הךם ע^יכבש הבןכס ןק}מו 
את־הלבו על־סאש על־הפיזכס ןאבלו את־בקורו בלי-אש 

כא כסכר כית הבקךש ?שם ::: ולא יובלו להגשות הבסח בבדיבם 
ובכל האךצות כי אם לב^י ?*^?יפז ל: או לבני הכלת אשר שמ^ 

כב שיכן בו ולא לסורי מאסרי לל: וא^ה משה כו את־כני ישךאל 
ושברי את־ 0 ?ןת הבסח כאשר להגשתו שןה בשןה וביומא 
וסג המצות ואכלו מצות שב?גת למים ל^:שורג ס^י לל׳ביא קדכנו־ 

יום יום ?שכעת למי ה^בהרי האלה לבני לל על־מזכח אלהיכם* 

כג 5 י ?תבזיז עשיסם את־הסג הןה ?צאהכם ממ?רלם ער־??ר?ם 

את־הלם ?מךכר שור כי על״שמת הלם כליהם אתו: 

נ ואסרי הד)ק הלה הנדהי לף־ את־למי הש?תות ?מדכר סיןי 

ב אשר כין עילם ומיני: וש?תות סאר^ן הנדהי לף ?הר סיני ושנות 
היו?לים ?ש?תות ל׳שנים הנךני לף־ ושנתו לא הורענו לר ער¬ 
ג ביאר אל־הארץ אשר תנהלו: וש?הה הארץ ?ש?תותיה ?ש?הם 

ד ?ה ןלךעואת־שנת היובל: על־כז שבתי לר שביע שנים ויוכלים 

מימי ארם עד־סיום הד• ארבעים ותשעה ושביע אהי ישתי שנים 
ןע 1 ד ארבעים שנה העבךנה עד־אשר יךעו את־מעות יי ער-עברם 
ה את־ןבולות ארץ כנען ?ע?רם את־הלרדן בני מערכה: ולכלים 
יעכרו עד־אשר יבהי לשראל מכל הןנות וההשא ול׳שבאה 
והתועכי• והעיז ולישננה משבי מל־האח לכמח ואיז שבז לו 
י ואידרע ובהרי• האח מהעת ההיא לכל־הלמים: והנה את־מבות 

י השכת ?הכהי לר וכל־משבשי הקמתיה: ששת למים העשה מלאעה 

וכיום השביעי שכת ללל אלהיעם לא תעשו בוי כל מלאעה 
יכניכם ועבריכם ואמהותיכם ובל כהבתכם ונריכם אשר ככם: 

ח והאיש אשר יעשה־בו■ כל־בלאכה ייבת וכל-איש אשר להלל את¬ 

ה מק דש. נ״א: הבית אשר נקדש. - לעשותו. 3 : לאמר להם (כיוצא בו ברומי). - 
עד־עברכם את־הים. כך פס. ג״א: עד־בואכם מדבר שור.- 

דיני יובלים (א•—הי) ואבת (ו׳-י*ג). 

תעברנה. בכושי: רהוקות.-ויום מלוכה. נ״א: ויום מלוכה קדושה. - ואשר 
יכה. נ״א: אשר יכה ואשר יצוד הן בהמה וזנוף הן דגים. — 



ספר היובלים נ ט-ע 


שיג 


הלם הך. ל^?ז 5 ב ?נם־א^ןזה 1 א<ןזר לדבר ך^ר לןג^רת־בו 
ןלאאת בו לדרר וכל כ^א וכ^ן והישואב בו הלם ^<ןזר לא הכין 
לו כלם ה^ז^ןזי !א^אר ל^א כל־כ^א להוציא םאהלו א 1 מכיתו 
ט ןכת: לא הןגע 4 ו בלם היככת כל־מלאכה איכר לא הכינוהם לכם 
כלם הישיןזי לאכל ןליכתות ולנוס ןל^זבת מכל־־^בוךה כלם הןד. 
ילכרר את לי אלהיכם איכי {הן לכם יום יככתון ןלם ?ןדויש ולם 
מליכה קדויש הלם הןה לכל-^ךאל כיכיכם ?כל הלכים: כי ןדול 
הכבוד איןזר {הן לל ללשךאל לאצל ולי^תות ןלק 4 ככ בלם הישכתון 
הןה ולנוה כלם ההיא ?כל־כלאכה איןזר היא כלאכת אךם כי אם 
לה?|הזיר קטךת ולככיא ?!רכן מכה לכבי לי ללכים ולשכתות; 

יא הכלאכה ה^את לכךה תכשה כיכי השכת בכית מ?ןרש לי אלהיכם 
יב לככר על־לשראל יכאה אכיר לם לם כאשי ?ויתיך: וכל־איש 
אשר .^שה־ 3 ו כלאכה ואשר ילך בדרך ואשר ג^גבד את־ל׳אדכה 
אם־בכיתו ואם־ככל־כקוים ואשר ולעיר אש ואשי לשא על־כהמתו 
והלרד כא;יה כים ואשר יעה ןלהלג כל־איש והשיהט כהלה ועוף 
ינ והאם והעשה תלהכה בלם השכת: והאיש אשר יעשה 1 דכר 1 
סכל־ןה כלם תשכה וסת לכעז ישכהו כני ישר^יל ככ? 1 ת שבתות 
?אדן ככתוב בתוך לח 1 ת השסלם אשר ?הז כלדי לכתב לר הקי 

עת ועת כהל?ןת לסיה: 

?זה פם ??ר ן!ןיןת 9 ; 9 ים: שןת לאזיגי ?ל סבריאה 
^?לך סן! 5 ?ים ייע^ם וייעולם ;?ד א 9 ן ן 9 םך• 



עלית משה 

מברא 

א. הספר ושמו. 

בשנת 1861 סיסס 0611601 האיטלקי בחוברת הראשונה (עם׳ 55-64 ) של קובצי 
8 ס 0£8 ז(ן * 6 6 ז 680 6046 ם 11 זגו 10 נ מתוך כ״י (פאלימפסיםט) רומי (מן המאה הששית לםה״נ) 
שבספריה האמברוסיאנית שבמילאנו ספר קטן (ח׳ דפים, ב׳ עמודות בכל עמוד, י״ב־־ 
י״ח אותיות בכל שורה, בלי חלוקת התיבות) הקטוע בסופו והכולל נבואת משה רבינו על 
מהלך ההיסטוריה הישראלית בדורות שיבואו אחריו למן זמנו של משה ועד זמנם של 
בני הורדום. נבואה זו ניתנה בתוך פסגרת של הרגאה על התבוננותו של פשה לפטירתו 
מן העולם ומינוי יהושע בן־נון במקומו על פי הגבורה. 

ציטטה אחת שנמצאה אצל גילאסיום קיסיקינום^) שהוא מביא מתוך ספר קדום 
הנקרא בשם היא ממש כלשון הכתוב בספר זה (א׳ י״ד) שפרסם 

0611601 , ומכאן שיערו חכמים שספר זה הוא הוא .שהיו ראשונים קורין לו בשם 
? 0600 ( 1 ( 10 ׳* ? 1 י|וןר.ג 0 ׳ו 4 .*, וברומית 110818 0 ו 4 קפ 11 ז 488 .=סעלאת משה או: ןןלית משה (השוה 
מל״ב ב׳ א׳ וייא). 

שמו זה מוכיח על הספר שהיה עסוק בעיקרו בסיפור פטירתו של משה מן העולם 
הזה ועליתו אל העולם העליון. והואיל והספר שפרסם 061-1801 נקטע בסוסו באמצע 
הכתוב, קרובה לודאי ההשערה שהספר באותה אגדה של פטירתו דוקא נקטע. 

בכלל היתה האגדה הקדומה מטפלת בחבה יתרה בענין הסתלקותו של משה. 

אלא שהרבה מאותן היצירות האגדיות הלכו לאיבוד. כמו שנראה, למשל, מדבריו ש 

אוריגינס" שהאגדה הנרמזת (באגרת יהודה שבאיבנגליון- 

שהיה למיכאל המלאך עם השטן על גוית משה ניטלה מתוך ספר קדום שה 

110819 48060810 ^. (=עלית משה). , ,, 

וכך אף הספ* הזה, עלית משה, כמעט שהלך לאיבוד ולא נודע כלל בעו , 

עד שנמצא הכ״י היחידי המשובש והמטושטש והקטוע בסוף מחציתו הראשונה, ולפיכך 
אין לנו הימנו אלא נבואתו של משה - שהיא נבואה מעין 10 ם 6 -ז 6 61 8110101010 ▼ — 
על גורלם של ישראל בכל הדורות שעברו עד זמנו של הכותב, וודאי בהשפעת שירת 
האזינו ומה שנאמר בכלל בסוף ם׳ דברים נכתבה. ואילו החלק השני, שהיה כולל 
העיקר של דברי אגדה על פטירת משה, הוא לעת עתה בבחינת חבל על דאבדין 
ולא משתכחין. 

ב. תכן הספר לפי הפרקים על סדר המשכם. 

א) בארץ עמון שבעבר הירדן המזרחי מגלה משה ליהושע בן־נון שקרבו ימיו 
להפטר מן העולם והוא מטיל על יהושע להיות מנהיגם של ישראל ומוסר בידו ספר 

וזח לשרגר . 18 . 0 , 11 . 116 , 0111 גסןז 1 001101111 1 ]פ 1 דזמ> 40 , 1118 ז^ 011 בנע 11 סס 07216111 06121211 ( 1 
(מביאו בלשונו היווני שירד 294 ,^ 111 068011 ): לכעהיה מעה הנביא קרוב לעזוב את החיים, ככתוב במסר 
15 קוף^זו^/ קרא ליהושע בן נץ ודבר אליי לאמר^ ויכועי חאלהים לפני בריאת העולם לחיות 
סרסור ... 1.6 ! } 01 ע 61 ) בריתו. — 


^ 1 , 2 , 111 .ק 11101 י 1 (} 0 ס ( 2 



מבוא 


7 זסו 


נבואתו לעתיד לבוא שהוא מעור■ עליו לשמרו במקום סתר שנבחר לכך מפי הגבורה. 

ב) משה מתחיל חוזר באזני יהושע על תכנה של אותה בבואה בקיצור מה שעתיד 
להיות עם ישראל למן כניסתם לארץ כנען ועד שקיעתן של מלכיות ישראל ויהודה. 

ג) ממזרח יבוא מלך (נבוכדראצר) שישרוף את העיר ואת המקדש ויגלה את התושבים 
לבבל. שם, בארץ גלותם, יזכרו בנבואה שנתנבא משה על כל מה שאירע להם. 

ד) צדיק גדול (דניאל) יעמוד בראשם של ישראל ובזכות תפלתו ירחמם ה׳ ויעיר 
מלך (כורש) שישלחם לארצם. אבל רק מקצתם משני השבסים יחזרו מן הגולה והנשארים 
בבבל יהיו מצטערים שאין בידם להביא קרבנות לאלהי אבותיהם. 

ה) אחר כך (בזמן רדיפות היוונים) יקלקלו ותבוא עליהם פורענות בידי מלכים, 
והיהודים גופם יהיו מחולקים בדעתם על האמת, ועבדים בני עבדים, שאינם מזרע 
כהנים, יחללו את המזבח ומוריהם ורבותיהם יהיו נושאים להם פנים והארץ תהיה 
מלאה עול. 

ח) נקם וזעם שלא היו כמותם יבואו עליהם: מלך גדול (אנטיוכום אפיפנס) 
יתעורר עליהם והוא יגזור על המילה ויתלה את הנימולים וימשוך ערלת הצעירים 
ויכריחם לישא בפרהסיא את הפסילים הטמאים ולחלל שם שמים. 

ט) בזמן אותן הרדיפות יקום איש משבט לוי ושמו טכסו (נראה שהכוונה למתתיהו 
החשמונאי) ולו שבעה בנים והוא ידבר על לבם של אנשיו לצום ג׳ ימים ולהסתתר 
ביום ד׳ במערה שבשדה מחמת האויב האכזרי. כי טוב להם למות במערה מלעבור על 
מצוות אלהיהם. 

ו) אחר כך יהיו להם מלכים (מבני החשמונאים) שבשם כהני אל עליון יהיו 
נקראים ובקדש הקדשים יעשו רשע, ואחריהם יקום מלך רשע (ר,ורדוס) שאינו ממשפחת 
כהגים, והוא ירצח את הגדולים שבאומה כראוי להם, ויקברם במקומות בלתי ידועים, 
וזקנים ונערים יהרוג בלי חמלה. ל״ד שנים יהיה שופט אותם, ממש כבשעבוד מצרים, 
ואחריו ישלטו בניו, שלא יאריכו ימים בשלטונם כאביהם. מלך אדיר (מדנ^ע 18 ז! 1411 ו 1 ^ 1 ^) 
יבוא לארץ ויכניעד. ויוליך מן התושבים בשבי, וחלק של המקדש ישרוף באש, וכמה 
מישראל יתלה קרוב לבתיהם. 

ז) ואז יבוא קץ הזמנים: אנשים רשעים ישלטו, מהם אוכלי רכושם של עניים, 

והם טמאים במחשבותיהם ובמעשיהם וחושבים עצמם צדיקים, והם זוללים וסובאים 
ומוצאים חן בעיני עצמם בהתנהגותם. 

י) ואז תופיע מלכות שמים: הגוים יקבלו ענשם וישראל יהיו מצליחים. הדברים 
האלה והספר הזה נצטוה יהושע מפי משה על שמירתם. 

יא) כששמע יהושע את הבשורה הרעה על פטירתו של משה התחיל מקונן ומביע 
חששו לחולשת כהו עד כדי להוציא אל הפועל את הענין הגדול שרבו מטיל עליו. 

יב) משה מעודדו שיבטח בכחו ושלא יתיאש בענין עתידם של ישראל, 

שהרי עתידים הם רק להיות נענשים על עוונותיהם, אבל קיומם מובטח להם לעולם. 

ג. אימתי נכתב הספר. 

חוץ מן המקומות שהיו חשובים לקביעת זמנו של הספר ושניטשטשו בכ״י. נשארו 
עוד לפליטה שני מקומות שמתוכם אפשר לעמוד על הזמן שבו נכתב הספר. 

המקום האחד הוא בסוף פרק ר, שבו מדובר על הפולמוס של ווארום, וזה היה 

ע״ד שנים קודם לחורבן. 

והמקום השני אף הוא באותו פרק. הכותב מדבר על הורתם ועל זמן מלכותו, 
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שהיה ל״ד שנים" ותוך כדי דיבור הוא סוסיף שבניו של הורזיום ימשלו זמן ק 1 ר 
( 1 סס(ןם 01 * 1 ת 0 רז 6 לו< 1 ) מאביהם. והואיל ושנים משלשת בניו של הורדום שמלכו אחריו♦ 
אנסימס וםיליפוס, משלו יותר מאביהם (אנסימס משל מ״ג שנים וסיליםום — ל״ז שנים). 
הרי הסברה נותנת שהסופר" בשעה שכתב את דבריו" לא ידע עדיין אל מותו של 
פיליפום. אם כן" הדברים נכתבו רק לאחר מפלתו של ארכילאוס בנו השלישי של 
הורדוס. שממשלתו ארכה כעשר שנים ואח״ב הגלהו אבגוססוס קיסר לארץ גליה" ומפלתו 
זו של ארכילאוס ס״ד שנים קודם לחורבן היתה. הוי אומר" הספר נכתב בין מפלתו 
של ארכילאוס ובין מותו של פיליפוס שהיה בערך ל״ז שנים קודם לחורבן. 

ד. מי היה המחבר ובאיזו לשון כתב וטיבו של התרגום הרומי. 

על אישיותו של הסופר אין להוציא שום דבר מתוך הספר הקטוע הזה. 

אמת" בפרק ד מתאר הוא את אנשי החברה השלסת" אבל הוא מרצה את דבריו 
כמי שאינו נוגע בדבר: מדבר הוא בקצף גדול על ראשי העם שמקולקלים וצבועים 
היו ומעמידים פנים כקדושים וטהורים. אבל מהיכן היה יודע ומכיר בטיבם ובמעשיהם 
ואם היה בא אתם במנע ומשא, - כל זח נעלם מעינינו. 

נראה שבן ארץ ישראל היה ובירושלים דוקא היה מושבו" והיה קרוב אל אותם 
הרשעים קרבת מקים. 

ודאי כתב את ספרו עברית, - בך נראה מן הלשונות העבריים שבספר" כגון א׳ 

י״ח בפקודה אשר יסקדם(ז 1016 ק^ 1 סם^ ווזס 0 ק 8 ס- 1 פ!)" ב׳ ד' שבטי ד״קדש (<וז£)וז 10 [* 8 ■ 1 >< 1 תז)" 
ג' ג' ארץ מולדתו ( 61186 1166 }•; 617801 })״ ג׳ י״ב והעד העיד ( 88 ז 08 ז.. 8 ו 1 <) 168 ). 
ה׳ ב׳ נן!^קו על האמת ( 16111 *ז 611 ▼ 611 7 ^ 1 * 1611 )נ▼ 11 >), ר א׳ כהני... יןןךאו ( 68 } 10 ): 86061 פג 
י 1111 סוו< 70661 ). י' ב' ת&לאןה ידי ( 10611116 17 ו} 1111 ( 161 ק 1 ו 1 ו) המלאך" וכדומה. 

מן המקור העברי נעשה בימים ראשונים תרגום יווני" ומתוך היווני נעשה התרגום 
הרומי (מסגנונו וכתיבו נראה שאינו מאוחר למאה החמישית לםה״נ), כמו שנראה מכמה 
מלים יווניות שהשאירן המתרגם הרומי כמות שהן ומסרן רק בדרך העתקה" כגון א׳ 
י״ז 0 ת 1 ) 0116 מן נ 60 ^ x£ 8 , נ' ז׳ 818 ( 0111 מן ג׳ י״א 11616111118 מן 105 ןןו 19 > ח' ג' 

18 } 18 <ן 0 ת 60 מן ואף יש לשונות שנמסרו בצירוף מליהם על דרך יוונית. כגון ג' 

י^ג 708 ^(ן 011 11101 > 1108 16 ז^() 18 ז שהוא מתאים ללשון יווני ט 70 ;אס?. 

וכיוצא בכך. ואף לשונות משובשים יש בו" ברומי. שאפשר לתקנם רק בדרך תרגום 
חוזר ליוונית. כגון ב׳ ז׳ שנתחלף לו למתרגם הרומי 30x07 (=ברית) ב* 1 ג 890 (־־גבול). 
או ס) 156 ץ 30 17 (=בכםף) ב״(ן> 0 /־ 3 67 (=בשדה). 

קצת ביבליוגרפיה: 

,( 64 — 65 , 1 , 1 ) 1861 , 01618116 61 6 ^ 8601 6 }פ 6 פ £011111 ג ן 111 גר 061 
, 1 ) § 11 ג 80111 ז 10 ' 511 . 171886118011 . 1 101117 ^ , X :ו 6 ] 1 ) 110818 ס 1 } 188111110 / 16 ( 1 , x מ 1£9 1 ) 00 ) 1 ) 80111111 

,( 111-152 , 1869 ,. 1 .. 4 . 

0118 , 1897 100 ) 1.00 , 110868 01 סס 1 } 0 מ 4.88111 1116 , 168 ז 

424 — 407 , 11 . 180 ) 860 ? 1 ) 80 .: 1.0001 ) ״ ,, " " ), 

.(38-50 . עלית משה מאת ד״ר א׳ ש׳ קאמיניצקי (השלח כרך ט״ו 

1*'. 1^086x1^811, ¥161 38 — 13 ) 1885 ,* 61101161 ־ ), 

8011 ¥011 . 1 ) 1 )[ . 1 > . 668011 ,ז 6 י 11 ן x 68 111^ (294—305). 



א נד?רי מ^; 1 ה איןיר ד^ר ^ענת ו?גק 1 רים למיח: היא ענת 
\ אלמלם 1 סהע מאות לבריאת העולם? ולפי א?עי ה^יזרח הפ(ןין 

ד הוא {-ן— ן—] ליןגיאת ??ען: 5 א<;זר ל^א ה^ן:ם בןמעו■ 

ה על־לדי מ^ןזה עד־ע&ון בעהי הדלז? נאסרי] ה?בו^ה אזןזר הלהה 

י מאת בו^;זה ?סמי דהרים: כאיןור קךיא אליו את־להועע ?ן־־נון 

י האיע הטוב לפגי ללי להיות אחךיו מ^ןזי^ ה^ם ופ^ק העדות 

ח ובל־בלי ההןלע איןזר־לו: ולהביא את־העם אל־ל^רץ ?הןה 

ט לאבוהיהם: להעז תןתן להם על־פי הברית וה^ןזבועה ^יןזר דבר 

בה^פפז להת נאיהה] בלד יהושע ולדבר אל-לה^^ע בדבי הןה: 

נס 1 ק] ו^מץ ?לסר לעעות את בל־הדברים אימי אוו להעז ההלה 
יא־יב המים עם אלהים? בה אמר אדיז העולם? א^ןזר בךא את העולם 
יג להעז עמו? ולא הואיל לנלות מס^מבת־הבריאה הזאת מאז למד 
העולם להעז $זקזר ללבחו הגולם בךבר הזי• ולסרפהם יוביחו את- 

הפסוק הראשון" שהיה נכלל בכ״י בג׳ שורות" נטשטש" ואפשר להוסיפו רק 
מסברא: מן התבן שבהמשך נראה שהכותב נתכוון לשים בפיו של משה דברי נבואה 
על עתידם •ל ישראל" כעין תוספת לדבריו של משה שבס' דברים ל״א על מינויו של 
יהושע במקומו (השוה לקמן פסוק ה׳: [אחרי] הנבואה...), ולפיכך יש לשער שנוסחו של 
הפסוק הראשון היה תכנו כעין מה שניתן כאן.-שגת אלפים וחמש מאר^ 
חשבונות שונים יש לבריאת העולם״ כגון לפי התורה עברו עד אותו פרק 2706 שנים" 
ולפי ם׳ היובלים (נ׳) - 2450 ״ ולפי חזון עזרא (י׳ מ״ה-מ״ד) — 3000 שנה עד בנין בית 
ראשון (וצ״ע מל״א ו׳ א׳" ויוספוס קדם׳ ח׳ ג׳ א׳" ועוד).-ולפי אנשי המזרח. 
לשון זה גופו מוכיח על הכתוב שהוא הערה שהוסיף אחד מאנשי המערב. על בל פנים 
יש באן רמז לתאריך שאין בידנו לידע טיבו מחמת שהכתוב לקוי בכ״י.-ליציאת 
כנען. 701018 * 0£601101118 חן (־יציאת צור ז).-כאש ר יצא העם. נראה שליציאת 
מצרים כוונתו. — ב נ ם ע ו. ברומי: ז 8 (( 10 * 6 < 1 ז 1 ) 1000111 ) 00 * 0 ־ 1 <! * 08 <} (=אחרי הממע אשר 
היה).-[אחרי] הנבואה... כך נראה לפי ההמשך (ברומי יש כאן רק התיבה ס 18 * 110 קסז( 1 
[־בנבואה ז], ואין לה מובן). כוונתו לנבואה שנצסוה בה משה מפי הגבורה למנות את 
יהושע להיות מנהיגן של ישראל במקומו (ע׳ דב׳ ל״א). -להיות אחריו משרת 
העם. ברומי: 1 ( 101 ק ! 880 * 8000 * 81 *ס. - [חזק] ואמץ. ברומי יש רק: •**!!ססזק **(־ואמר)" 
וכבר עמד על כך רוזינתאל" שעיקרו היה: [חזק] ואמ[ץ]. וד״שוה לקמן י׳ ט״ו.- 
לענין בריאת העולם בשביל ישראל השוה חזון עזרא ר נ״ה ונ״ט״ ז׳ י״א ועוד. - 
מחשבת הבריאה הזאת. ברומי: 100010 *(ז 1000 !סס* (אותה המחשבה המוקדמת). — 



שיח 


עלית משה א יד-ב ו 


יד ^את 3 הר[ 1 ?:חם ןה עם־ןה * ועל־ 5 ן ?ושב ףבי^א איתי א^^זר מ 1 רא??ית 
טו ?;עולם נועדתי להלת עושה־ךכר־בריתו: ןעתה אנלה־^ף $י 5 לו 
טי לכי שני דווי ןהן?י עוכר לשכב עם־אבוהי לעי 3 י על־ה^ם נ ואתה 
קח את־הלתב הזה 5 י אתה תדע ל^ןז&ר את־ליתתרים אעזר אני נותן 
'י לר♦ ו^-ילת איתם ומשחתם ב^ןזקז אךזים ןשמתם ?כלי־חךם גתקום 

יח אעזר ^שה אלהים תראשית בריאת קעולם * ל 3 ׳עז לקרא ^ן 1 םו עד־ 

יום התשוקה ככקדה א^כר לכקרם י: ככלות ?!ץ הומים: 

ב [והוד- כת ו^או על־ודיף אל־ה^ר׳ן א^קר ועד 1 אעזר דכר 

ב לתת לאבותיהם: אקיר כי׳ תכרכם ו?הת לאיש איש והקימות להם 
נהלתם [ק^ ומי 3 ?ת להם מלוקה ושלת ?כי־כים כמקומות כא^קר 
נ -ירקה לאלהיהם קמשקט וקקדקהנ יוהליהז אהרי בואם אל־אדקם 
נקמש ועעזרים שנה! ואהרי־כן למקזלו קד. ?שיאים ומושלים ^זמו 3 ה 
עשרח ש?ה ותשע עשרה שנה לקרעו נמ^ליהם! ?שרת השקמים: 

ד ולרדו שני שקטים והעקירו את־כשכץ העדות ואלהי השמלם לגל 
ה אז את־קבוד משקנו ואש קךשו והתבוננו שני שקטי הקדש: ועשרת 
י ד׳שקטים וקימו להם ממלקה ?מש?טיהם: והקריבו קדקנות עשרים 

יד עושה״דבר־בריתו. ברומי: !©*!גיזג (וכן ג׳ י״ב). ואולי במקור השתמש בלשון 
שבדברים ה׳ ה׳ מעין: עומד בין בריתו וביניכם. בלשון המאוחרת מצינו התאר סרסור- 
שניתן למשה בתפקידו זה. כגון אתה היית סרסור ביני לבין בני (דב״ר ג׳ י״ג). - 
יי ומשחתם בשמן ארזים. נוהגים היו לעשות כך בספרים כדי לשמרם מן העש, השוה 
הורציוס ( 332 .? . 4 ) : 11 ) 111160 גםובםזגס. וצ״ע חנוך ב׳ י׳ ג׳ שהספרים שהביא אוריאל 
המלאך אל חנוך במרום היו נודפים מור.-ושם תם בכלי חרם. השוה ירם׳ ל״ב 
יח י״ד, - במקום... למקום בית המקדש הוא מתכוון. - ב פ ק ו ד ה. לטובה.- 
ב ב א ש ר ב ה ת ב ר כ ם. רמז למתן הברכה על הר גרזים (דב׳ כ"" ,.א-י״ב. יהושע 

ח׳ ל״ג).-נחלתם [בה]. ברומי: נחלתם בי ( 06 ! 10 ), ואין לו המשך, שהרי בכל 
ג הפרשה משה הוא המדבר.-[חמש ועשרים שנה], כך יש לשער על פי הכתוב 
בספר הישר.-ש מוג ה עשרה שנה. נראית הסברא שבשם ש!" הוא מתכוון כאן 
(וכן בפ׳ז) לתקופת ממשלה של כל שופט ומלך שעמדו לישראל אחר מות יהושע 
(עתניאל, אהוד. ברק- שמגר, גדעון- אבימלך. תילע. יאיר. יפתח. אבצן, אלון, עבדון. 
שמשון. עלי- שמואל, שאול, דוד, שלמה) עד חלוקת הממלכה ע״י ירבעם בן נבט¬ 
י שאליו כוונתו בלשון ותשע עשרה שנה.־־ וירדו. 1 ס 16 >״ 16806 > ס״־ס. ולשון פרישה 
והתבדלות הוא על דרך הכתוב (ירמ׳ ב׳ ל״א) רדנו לוא־נבוא עוד אליך.-והקריבו 
ק ר ב נ ו ת. בכית המקדש שבירושלים. - עשרים שנה. עשרים דורות שמן רחבעם ועד 
צדקיהו (רחבעם. אביה. אסא. יהושפט. יהורם. אחזיה, עתליה, יואש, אמציה. עוזיה, יותם, 

י אחז. חזקיה. מנשה, אמון. יאשיה, יהואחז. יהויקים, יחויכין, צדקיה). — ושבעה. שבעה 



עלית משה ב ז-נ יב 


שיט 


ז ^ןזןה: ן^?ב^ה יכ^רו ;את־החו^ת מקוביב ןןסבי תש^ה ןכןךבו אל־ 
^?:רית האל הים ואר^^ה יס^לו את־ה?רית א<ןיר ?רת ל: ע^זסמג 
ח ןןבחי את־ללדיסם לאלתים אסרים ןה^מידי ?סילים המ^^ז^ן 1 ן: 5 דוםן 
ט ובכית לל !ךשיעוי ל^:שות ולזקי ן:לםי 5 ל־ 1 יה?ןה לרב; 
ג כלמים ל-הם לבא ^לי^ם כלר ככןךח וכפי 9 רשיו ^ת־^רכם; 

ב ושרף את־את מישלם ^אש ואת־בקד^ם לי השא את ?ל־כלי 

נ לפןדש; ןה^לה את כל-ל^;ם ןהולילם ^ל־אדן מולד״ו ישגי שלמים 

ד יוליך אתו; לקראי שני ל׳שלמים אל־^שרת השלמים והלב 1 ־ 
י- כלכי^ה כעךבות ליחיל רעבים נמ^נמאים; ןקךאו לקול כדיק יל 
ןקדוש כי נם־א^ם ס^א^ס וקמוכם ןלינו און[כם 3 ם־אנ 0 נו מם־ 

ו מכני]: וכבי עשךת ה׳שכמים ?שמעם דברי תוקחות השכמים 

י הש;לםג ו^מיו מה־עשינו לעם אהים סלא על־כל־בית לשראל 

ח עאה האךה ה^את: ועכו כל השכמים וקראו אל־ה׳שמלם ואמרו; 

■ אלמי א?רד.ם אלמי לאדוק ואלהי יעקב זכר-ןא את בריהר אשר 

כימ עמסם ואת־משבועה אשי נשכעא ל^ם כר כי־לא לכהד 
י 1 ךעם ?ז״לאחן אשי ?המ למם; אז לזכרוני ואמר כלם ד.הוא 

יא שכם* אל־שעט ואי^ט אל־רעהו; רלא ןה מךער אשר נעא עלינו 

מאז משה נקאישז אשי רבות מכל במערלם ועל־ים־םוף ובמרער 
יג אךעעים שןה: ומעד העיד ענו את־סשמלם ואה־קאמ לכלתי־עבר 


מלכים סרחבעם ואילך (רחבעם. אביה. אסא. יהושסט. יהורם, אחזיר עתליה). - ונסבו. 

כך נראה מן ההמשך, וברומי 0 ( 111111 ו 0 ז 01 * 0 (=ןםבר 1 י). ונדחקו המפרשים לומר; אסובב 
ברחמי (על דרך רב׳ ל״ב כ״א) להגן על תשעת המלכים, — ולא נראה, שהרי משה 
הוא הפרבר כאן על מה שעתיד להיות, ואין הקב״ה מדבר (והשוה נחלתם [בה], בפ״ב).- 
תשעת המלכים הם: יואש, אסעיה, עזיה, יותם, אחז, חזקיה, מנשה, אמון, יאשיה. — 
וארבעה. ממלכי יהודה: יהואחז, יהויקים, יהויכין, אדקיה. - יחללו את הברית. 

ח ברומי !!!©!!מ (=גבול), וברור ש־עסאסס (=ברית) ב־׳\ 060 (=גבול) נתחלף לו. - ו ז ב ח ר 
אח־ילדיהם. ע׳ מל״ב ט״ז ג׳.-והעמידו ססיליס... השוה יחז׳ ח׳ ח׳-ט״ז.- 
0 לפסוק ט׳ ע״ש ח׳ ט׳-י׳. - 

ג ב מלך ממזרח. נבוכדנאצר מלך בבל ( 586 ־ 588 ). - את־ארץ מושבם. 

1 מ 1 זעס 0 [מ 1 ] 00101118 (וכן ה׳ ד, ו׳ ט׳). מכאן יש להסיק על זמנו של התרגום, שלא 
נקראה א״י בשם * 0010111 (=מושבה) של הרומיים עד ימי אדרייגום (ש׳ 135 ). - ו ש נ י 
שבטים. ו״ו ביאורית: היינו שני שבטים... - מכאן ראיה שהדברים נכתבו מעיקרם 
עברית. - ן ד. ל כ ו. 6 ■ ; 61 <11x06111 . מסתבר שכוונתו: מהלכים יהיו ושואגים כלביאה... - 
הכתוב עושה את בני יהודה ערבים לחטאותיהם של עשרת השבטים (על דרך ירם׳ י״א 
י״ז בגלל רעת בית״ישראל). — את״מצוות ה', ברומי נתפרש בלשון 111108 * 1 * 1 > 1 [ 1 !גג 1 . — 


יב 



9 כ 


עלית משה ג יג-ה ד 


יג את־ה^ות יי א^^זר ?הז ^ני א^ה ?אוני אסרי מותו־ פך^ךיו 

וכתולחוליו א<ןזר מעיד לנו 5 ן?ןים להם 1 א^זר עוללו ^נו עד¬ 
''' אל־ארע מןךיי♦ ועבדי ל^?בעים ן^למע <ןז 5 ים: 

ד אז ו^א איש אעזר הוא ןביה עלילם ילר^ כליו ולרע על■ 

כ כרליו ודלללל לעךם לאלרז איידכל ללר יועזב על־למא־ךם 

מושל ^לם א^לר ר^גיל לעם־ןה להלת לף לעם לןלה אף הואלל 
נ לד?!רא אלסילם ללי הלרית אשר לרל עמ-אבוסילס: וס 3 ה ללכו 
^?י 5 י לארץ ?כרןה לום י^שילס ויללם ומלליב שערי סנולם ואיד 
ד-י■ כבוךף סןדיל. ר׳שקילה ןרהם עלילם אדון השללמג חכר אולם 

אללים בגלל דברית אשר כרל עמ-אבולילם ונלה רלליו גם־ 

ד כללים להם: ו?הז בלב דכלר לרללם ושללם אל־אר^ם ואל 

ז גבולם: אז ועלו הנןעוז ר׳שלשים ילאו אל־לקולם לונועד ובארו 

״ את־לולקום וחךשהי: ישג' לישלמים -יסזיקו כאמוןלם לומקכלת א 1 י 

עציכים ומתאבלים לל׳יי לי לא ייללי להקריב זלחים לאלסי 
ט אבוסילם: ועשרת לשלמים ללרי וירבי כגולם נכעת שכילם]: 

ה וכאשר לקךבי למי סתיכלר■ ילאו השלימים ביד מלכים לזברי 

ב רשעים ו?ש?מו אולם: ונם־סם לללקו על-לאלת כךלר א^?זר 

נ נעשה: לךלקו מארק ויקךבי אל־דשע ולמאו בתועבות את־כית 

ד מקדשם בי לזני אסרי אללים אסרים: ולא ילכו אלרי אמת יי 

יי כשבעים ישבע שנים. נראה שכוונתו: שגים רבות (על דרך ברא׳ד׳ כ״ד ולמך שבעים 
ושבעה). שאם לא כן הרי היה נוח לו להשתמש במנין שבעים סתם. שנקבע לגלות 
בבל בירמ׳ כ״ה י״א-י״ב וכ״ט י׳ וששימש ענץ לדרש לבעל ם׳ דניאל (ט׳ כ״ד).- 
ד איש. דניאל (השוה דג׳ ט׳ ד׳-י״ס). ־ לסגנון הכתוב העןה עזרא ט׳ ה/- 

י-ז הכתוב ר מתכוון לכורש מלך סרס(השוה עזרא א׳ ודה״ב ל״ו כ״ב).-םק 1 ת השבטים. 

״ חלק משני השבטים ( 42.360 נסש. ע׳ עזרא ב׳ ם״ד).-ושני השבטים. רובם של 

ם שני השבטים שישארו בבבל יל* יעלי לא״י. - פסוק ט׳ קשה בבורחו : 118 ( 11 ז 1 X 

1111111 ( 4111 6 מ 0 ק 46111 111 408 * 0 1 > 1 ז(ן 8 81116114 ^ 46 64 016800114 . יאין הלשון מ 11 ז 1 \נ 1 תז סזסעבססז ^ 

מתפרש אלא כשיבוש בקריאה עברית: בעת שבטים־בעת שביתם. - 
ה יש כאן רמז למלכי סוריה. שמתחלה היו על עדם של רשעי ישראל הסתיוונים 

ואחר כך מאסו בהם (ע׳ ב׳ ד׳ ט״ז).— ונשפטו אותם. השוה הלשון ישע׳ ס״ו 
ב ט״ז. ירם' ב' ל״ה ועוד.— וגם ה ם... מתוך ההמשך מפ״ג ואילך נראה שכוונתו 

י לרשעי ישראל שלא עמדו על טיבם של המאורעות ולא הבינו טעותם והוסיפו לילך 

בדרך רשעם. - ע ב ד י ם בני עבדים. רמז ליאסץ ומינילאום הכהנים ההיליניסטיים 
(מינילאום לא היה משבט לוי. אלא מבנימין. ע' מק״ב ג׳ ד׳. ד׳ כ״ג. והשוה מק״א 



עלית משד. ה ה—ו ט 


שב* 


פי־ את־ר^ז 5 ס לסללו במןחות נקריבו לן; ^ן??ים לא 
ד. כך. 5 ים ס^ה כי אם־^רים 53 י ?^דים: וכ 1 ?מוי 7 ום ך־בותיסם 5 ;מים 
ססם ידזיו נושאים 39 י 7 ?מודיל.ם ובמ?ןח־שסד יטו מש^ט בקח^ם- 
ו ועל־ 5 ן ת^לא ^ךץ מר^ןז^;ם ו^כול ?;ניריסם ר^ןזע ו?:ול כי 

עושי ר<ןז^;ד. ;ד.יו ^!זו^טים כתו^ה נ 3 ^ 9 ףז כרצון אי<ם ;איש: 

ו יעמדו ל^ם שלכים מושלים וללזגי אל עליון ;?!ראו 

ב ןררשיעו לעשות ?קךש ה?ןךשים: ואסריל״ם ירירז ?ןלך עז־^נים 
אשר לא ;?;;;ד, ממשכסת סלרנים ^ךם נוךא ולא ידע ב^ןז" ושכט 
ג או^ם לךאוי לר-ם: והשמיד את־ךאשירם כסדב ולמקומות ??דודים 
ד יקלד את־מ?ריהם לכל ידע איש איה מקום מגריהם: והרג ז?ןנים 
ה-ו וןערים ולא ;חמל: אז נמר להם כארמם כפהיו: ועשה מהם 
שלמים כאשר עשו להם הממרים ןע^ה אוהם אר?ע יש^ןזים 
ז-ח ש^הז והוליד מנים אשי למלכו אסךיו עתים קלרות ממנו: ועלה 
ט נולא אויב! מאךצוסיהם ימלר אדיר ממעךב אשר ילבשם: והולילם 
לשלי וקאת סימלם לשלף לאש נממהים לתלה לליב למקום 
מישמם: 

ו ז׳ י״ד) שקדמו לימי החשסנאים (ע׳ מק״ב ד׳ י״ג וי״ט־כ/ ה׳ ח׳). - ל ש ם ם [בכסף]. 
ברומי סןממס ש (=בשדד 0 . ולפי השערת 011 ׳ז£ (=בכםף) ב'< 64 ץ 3 (=בשדה} 

נתחלף לו. — 

ו כוונתו למלכים מבית החשמונאים. - ו ה ר ש י ע ו לעשות. אין להכריע לאיזה 

ב מעשה הוא רומז. - מלך עז־פנים. הורדוס בן אנטיפטרום שהיה מן הנכרים. - 
1 ושפט אותם. הורדוס השמיד כל צאצאי החשמונאים. - את־ראשיהם. כשנעשה 
מלך רצח הורדום מ״ה איש מראשי הצדוקים (יוספוס קדמ׳ ט״ו א׳ ב/ מלחם׳ א׳ י״ח 
י ד׳). - ארבע ושלשים שנה. שמלך הורדום לכשהכריזוהו הרומיים למלך, אחר מותו של 
ז-ח-ס אנטיגונום. - י ם ל כ ו. *ם 816 מ[ 11 וז] 10 >.-כך מגיהים. - שני הכתובים ח׳-ט׳ רומזים לפולמוס של 
108 * 7 ־, נציב סוריה, שדכא התקוממות העם נגד בית הורדוס (בשנת ע״ד קודם החרבן), 
ובפקודתו של סבינום, הממונה של קיסר רומי, שרפו הרומיים את שדרות העמודים 
שמתחת ליציע של היכל. שמשם היו היהודים יורים בהם (יוססוס קדמ׳ י״ז י׳ א׳-ב/ 

מלחם׳ ב׳ ג׳ א׳-ג׳). - ב א ר צ ו ת י ה ם. בניו של הורדוס שמלכו אחריו הם: ארכילאום- 
מושל יהודה ושמרון ואדום, הורדום אנטיפס - מושל הגליל ועבר הירדן. פיליסוס-מושל 
הבשן וטרכון וד.חורן. משלשת בניו האריך הורדוס במלכותו רק מארכילאום, שירד 
משלטונו ס״ד שנים קודם לחורבן, כלו׳ עשר שנים אחר מותו של הורתם, והורתם 
גופו מלך קצת יותר מל״ד שנים. ואילו אנטיפם משל מ״ג שנים ופיליפוס-ל״ז שנים. 

מכאן יש לשער שהכותב ראה רק מפלתו של ארכילאום, ולפיכך יש לקבוע הזמן של 
כתיבת הספר כארבעים שנה קודם לחורבן,- 



שבב עלית משה ז א-ח ה 

ז אחר ל׳דלרים לא^ה תל^יןה לעתים 1 ו^;מד] 

כ-נ [לש^יס! עועות אר 5 ע ^ב!א;הן ן^^צ 1 [ה-^-]: ולקזלו 

ד מלם אןשים לשלתים ןךעים לאומרים כי אדיקים ל^וה: ןלם 

;עית למת־רולם בי אןעזי מךמה לליו לשובים לעינילם אןע 1 י לזב 

יי בלל־מעשילם אוהבי משלה זוחלים סובאים בל־סיוםן [- 

י -זז אוללי ;!;יע נלע?לים] ןאומרים בי ב^ךלה לעשר־זאת: 

י םםי 5 י ^ביל מסרלרי־ריב אןע 1 י לןב לבקותלרים לבל לביתם: 

״ רילעים מלאי עוין ןעלל מלאת ^זלש ןעד־בולד, לאומרים נע^ה 

ם משלה לתענתים לכול לשתה לליינו בשרים: וידילם ומלשבוהילם 

^מ^ה תפעלנה ופיהם עתק ;דבר: ל^לרו אל־ת 3 ע־בי מן תמלאןי 
בלקום [אילי אד עימד עליח: 

ח ולאו עלילם ןלם לזעם א^לר לא ל,יו ללם למן ל.עולם לעד־ 

ליום להוא בי יעיר עלילם מלך מלבי לארין ומישל בביר־^ת אעזר 
כ למלזיקים פנמיות] מילה על־עץ לתלה: לאת־לממרים ;עול לשללם 
נ אסורים אל״^שמר: ו?שילם לאלילי לגולם תןהןה ובגילם ר׳פעירים 
ד ?ידי רופאים :?לחו למשך ללם ערלה: לאלרים בלם לעפו פענולם 
לאש ובחךב לאת־אלילילם לבמאים לליו אנוסים לשאת בולוי 

ה במלזיקים ללם: ובנד מע 3 ילם לליו 5 אןםים נם־מן למא אל־מקום 
סתרם ולדרבנות לל,יו ןאנסים לללל את־לשם בלןךפות לאלרי־כן 
נם־את-ללקןים אשר ללם על־מזלחו: 

ז בסרק ז׳ מתואר ד,זמן שבו נכתב ד,םםר. חוץ ממקומות בודדים נתקלקלו בכ״י 

אף שני פסוקים שלימים (ב' וה׳) ללא שום תיקון. ודוקא מתוך שני פסוקים אלו אפשר 
היה לעמוד בדיוק על הזמן שבו נכתב הספר. - 

אחר הדברים האלה. אחר המאורעות שהיו בארץ ישראל בפולמוס של 

ווארוס. — [ו ע מ ד] פ ת א ם מהלך [ה ש נ י ם]. כך מגיהים: 11 0x11808 זז 0 [ 11111 ] ס:> 1 ז 0 ס 1 ס[ 1 מ] 
[ט 11 ז־וספ 11 ] 0 . — שעות ארבע. תקופות ארבע. ואין להכריע לאיזו תקופות כוונתו. ואולי 
תוספת היא לרמוז על מאורעות מאוחרים לפולמוס של ווארוס. - 
ח נראית דעתו של ! 01 שהפרשיות ח׳-ט׳ נכנסו כאן שלא במקומן ועיקרן כסדר 

של המאורעות אחר פרשה ה/ שהרי שתי פרשיות אלו עסוקות ברדיפות אנטיוכום 
ב אפיפנם שהיו בימי החשמונאים. - ה מ מ ר י ם. במקור 88 ; 11608111 (לשון הריגה). ומגיהים ג 

ה 00580108 . ! 01 מגיה : 00180108 (=ד.מסתירים). - ובדרבנות. 811100118 . - לחלל את" 

השם. שם שמים (ד.שוה ויק׳ כ״ד י׳א). ברומי כתוב 010 ( 011 ▼, והיא ככינוי הארמי 

מימרא. הרגיל בתרגום אונקלוס. — גם־את־החקים אשר להם על״מזבחו. 

כוונתו: אותו רשע יכריחם לחלל דיני קרבנות הנוגעים למזבח ה׳. והוא רמז להקרבת 



ט 5 יום ההוא יהיה איע ^^ 8 ז<;םז לוי ו^מו ^?סו■ ולו 

ב 9 ?ים וד^ר ^ליהם וליהס 3 ז להם. ראי ??י ה 3 ה קוקךה ט?וה 5 ^ה 
על־לי^ם אלזרןה היא קזה^ה ובו 3 ךה ללא ה^ליי ועולה היא על- 
י הדאשונה: ומי המשו^^ה י?ידי"ל׳^רץ ה׳ 5 :ם לה^זאים לל; וא^ןזר 
הךבו לעשות תועבות [מי מאלה! ^בלו ךעות רמוה 9 ךעות ה?אות 
ד עלינו: ועהה ?ני־שמעו־לי הלא הךאו וידעתם בי נם־אבותינו גמ¬ 
ד• אבות אבוהם מעולם לא ?פו את־לאלהים ?*?והיו: וךעו 

% בי באלה בהנו ובן גע^ה: ןצו^ה ^?זל^ןזת למים וביום הךביעי נבא 
אל־המעךה אעור בשךה בי טוב מותנו מעבדנו מעות §להי לאלהים 
אלהי אבותינו: ואמ-ע^את נע^ה ולתנו דמנו ל?!ם לבני לל: 

י ואז תופיע מלכותו על־בל־בריאתו ואז להלה ה^ןין לע)^ן וןם 

ב עמו לנון: אז ה^ןולאןה לדי המלאך א^ר העמד ביא^ט ימהךה ללם 
נ ??!?(ועם מאולביהם: בי אלהי השמלם לכןום מבפא מלבותו ולעא 
ד ממעון קךשו עאף ובןעם ב?לל עןיו: וךעךה הארץ עד־?!צותיה 

ד• החיל והלירים הןבוהים לשואלו והןעעות (יזמומי^ה תפל^ה: ה^ 5 זמש 

לא לתן־אור וקהי חלדה לחקזך תלפבןה וגשברו ו 5 הבבו לדם 
ו בלן לחוג הבועבים לעדע: ולם עד־ההום לפוג עד־גבבי מים גלרות 
ז נלחךבו] ולךדו נעל־הבריות!: בי לקום עליון אל עולם לבדו ולעיגי- 

חזיר על המזבח בימי אנטיוכום, ככתוב במק״א א׳ מ״ז. ומיותרת ההגהה (של קמיניצקי): 

111 6 11 8 811:87111111 3 *[ק 1 ז 8 1 ) 110 ^) 63 ^ 16 : 61 (=וחקים [חקק] שיעלו על המזבח חזיר). 

במקלס הכתוב 81111111 811:87111111 78 (} 1 ז 8 : 070111 ( 1181 ^ 110 ^ 03 " 10 : 01 . ־־ 

ביום ההוא. כהגהת שמידט־מירכס: ; 6111 416 110 ! (במקום הכתוב 41061116 1110 . 

שאין לו המשך לשלפניו). — טכםו. 10x0 . כמד. השערות, בדרך גימטריות וכדומה, נאמרו 
בפתרונו של שם זה, וכלן נדחות שאין דבר מהן מתקבל על הדעת. על כל פנים, ברור 
שכוונתו בשם זר, אל מתתיהו החשמונאי, אע״פ שניתנו לו כאן (ודאי בטעות סופר) 
שבעד, בנים במקום החמשה. - 

עשרת הפסוקים הראשונים שבפרשה י׳ הם בחרוזים, ונראה שעשר חרוזות בנות 
שלש שורות הן. ויש כאן ג׳ חלקים; א) א׳-ב׳, ב) ג׳-ר, ג) ז׳-י׳.- 

מלכותו. מלכות שמים תופיע ומלכותו של השטן תיעלם. - ל ש ט ן. 111118 ( 201 
( 01118 ( 581 ^-). - ה מ ל א ך. מיכאל. שר של ישראל (ע׳ דג׳ י״א ב׳). - והגבעות תמוטינה 
תפלנה. במקור 0046114 0011701168 64 610011011410114111 (=וימוטו והבקעות ^שקענר,). וכבר 
הגיה ! 01 על פי ישע׳ מ׳ ד׳ וחנוך א׳ א׳ ר! 0046114 64 • 0011011416114111 001168 64 , ואף 
המשקל מחייב הגהה זו. - יש מנסחים (על סמך יואל ב׳ י׳, ג׳ ט״ו, קהל׳ י״ב ב׳): 
וקרני השמש תשברנה והפכו לחשך וד,ירח לא יתן אורו וכלו לדם יהפך, — ואין הכרח.— 



שכד 


עליית משה י ח-יא יז 


ח לל ללא 5 גו:ם ו^ל־?הילי 7 !ם לא 5 ד: ן^י,לי^ 

ט ן^לי^ על־צנאר לוקור ועל־??^יו ו^ןזלמו נלל' אבלף]: ויררהי^ר 
חלליים ןהקרילף לש?;•־ לו(;לים אל-מקום לש^ןם: ןהקז? 1 ?ו^ ^^גר 1 מ 
לךאי^ אול^יף ןל. 5 ך^ם וקזמדו^ להודיע ןל^מן^ ?בוךאףג 

יא לאתה להועזע לן־נון שלר את־לך^רים ^;אלה ואת-לס^ר לזלג 
יב לי מניול] מולי לל 9 ק 1 ?י לעד־יבואו תלליןל עלים מאהלם 1 לן^^ן 1 ים: 
מ־ יד^את תללה ל;תלת העתים א<ןזר תלא;ה עד־ולגלןן ^ 5 י אלף ו^;זלבהי 
טו עס^בותי: לכז נל!? ןז^פין לד-י^^יע נ 9 ך 1 נו<ן לי בף לסר חלליים 
ללא אחרי לברית ל^את: 

יא [!ללי] לשלע להושע את־לל־דברי מ^זה ללתובים 9 עדז 

בל^רוי לצל א<;ור לויד מרא^ם !לקרע את־בןךיו !לפ 1 ל לתלי 
נ-ר נמ^ןזה]: !לנלןמהו מ^ןזה !יבף עמו: !לען להו^ןז^; ן 4 אן;ר לוי* מה* 
תנד!ק 5 י אדו;י מ^?זה ןאיך אןסם על־לףקר ך 3 ך^ לקול לד 
אעזר ל^א ממיף ןהוא מלא ךקעוית !?!?חות $י תלך מאת תעסי 
ה-ו לולן ןאי־ןה מקרם אעזר נאקימף: ימה־תללה מ^מת קבוךת 1 ף) 5 
ז ומי לעז ללעציר אתתוגתף מןה ?נאלד] זר^ךם ממקום למקום" 

ח 5 י על־־למתים מעדמם כן קבורומם עלי-אךמות ןא^ל קבוךתף־ 

מתןרח יממש עד־מבואו ומ§ 5 ב ןעד-קן 5 ה ^פו־ן מל־רסמי סכל לס 
ט-י קבךף: אדו?י א^ה הילר יה׳י לכל 5 ל ^ת־מעם ר.ןל: ומי-לוא 

יא אימר לרלם עלילם ומי לקלה לתם מנלל כךךך: א 1 מי לממלל 

כעך־ם ולא ללדל אף־יום אחד למען אביאם אל־^ח תאמורי? 

יב לאיף אוכל [לשאת] את־העם לןה מאב את־בנו לחית מאימה 
את־כתה למתולה ללעוךה ל 5 על אשל תיךאנו ?שמדל משךה 
יג םש?יי 2 ז והליל׳ מללף 5 ' תית על-לאך׳ן: ןאיף אמן ללם לךצו{ 0 
יי םאלל יםשקה מא!ת נמשם: וזמממךם] שש מאות אלף וממה רבי 
טו בתפלותיף אדוני ם^זי* ו?יה 0 ממה או ביד■ לי לשצטו או לתשיב 
טז דמר בכית [לל]ז ונם־הלכי לאמודי ?שמעם [יבואו] ללללם מני 

מאמרם איז מסם עוד ורע קדש רוסי מלול יל רב ולאידסקר 
אדון־דידכד 3 א?ז ב?ל נביא ל׳אלסים ?רסכי סכל סמוךה המליל 
יי מעולם איןנו עוד בתומם ואמרו נעלה עליתם: ואם־: 0 מאו ע 1 ד 


ח השוה דב׳ ל״ג כ״ם. אולי יש כאן רמז לנשר הרומי. - 



עלית משדי יא יח-יב יג 


שכת 


לאדונילם איז מליץ ללם א?ןזר ג^ךם ל 5 לד. לי; 5 א^;זר לייה 
עחןזה מ<לה דמל^ך כ!ןדול ללל־ץזלד. מלם ;ל;לדז ל;יז 

כורע על־מרלמ ארלד! מלמלל ומ^לה :אל־מו^מל לל־לוארץ בדלמים 
1 ים^ךלה בהץמיר^ ברית ^ב 1 ת ומלכיקו ךציז מ;י מץזבועה: ן^מת 
איןנוי בתולם לכי ונ^ןזמירם מעל־לני ל> 1 ךלה: 1 ימד.-יל:ה ל?ם 
5 ןה אדו?י מץזה: 

^־ב ואלרי כלות ידזוי?זע איז״דלריי ר^ל ^;זנית לרגלי מץזה: 
ב-נ ומ^זה ^סז רעמירהו על־־כמא ללןיו רען !*אלר ל 1 ג ןהוץ:ע 
ד אל־תקל לעיןיף לי אם־למח ןסל^זילה לדללי: את־כל־סגולם 

אשי לרללי סלל לךא אללים ןאולנו מראשית בריאת תכל ועד־ 
אלרית לעולם ואין ךלר ןעזב מלל?יו עד־הךלר ם?ושז והכל ;רע 
״ מראש רלף ללהם: וגם־לל־אשר לל;ה לרלכי סכל ללה מראש 

י וסנה לא [יום עלרה]: 1 :?ןימ?י לרילמלל עלילם ועל־סשאסילם 

ז ואססון כעךם: ולא ביללסי א 1 בלסי כי אם־לרלליו ובארך רוחו 

ח לאו [אלה] לי: וסן?י אמר לך ;הו^?זע כי לא ל<ך?ןת לעם סןה 

ט השמיד את־סגולם: לל־רקיעי השמ;ם ומולדי לארץ לידי אלסים 

געשו רלסני ולצל ימינו סם: ועל־לן לעושים וסלכלעים מלות 
יא לאלליים סם י?דלו וךאו ס;ים טולים: וסחולאים וסבוזים את- 
סמלות יללרו סשוב אשי לנד מראש וענו לירי הגמים לשלטים 
יב-ינ ןדולים: אך להשמידם ללה ולעןלם לא יולל: כי ילא לאלסים 
אשי ללה סכל לעולמים ובריתו 5 אל?ת ועזבועתו אשר [?שכע 
לאבוסילם לא תולר ו-] 

השוה ספרי במדבר ק״מ: מיד העמידו [משה ליהושע] מן הארץ ודוושיבו א 1 לו 
על הספסל.- 


יב ב 




